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	Sluneční světlo vtéká dovnitř vysokými okny místnosti a odhaluje každičkou starou skvrnku špíny na bílých tkaných tapetách. Na zemi stojí větrák a pomalu se otáčí sem a tam. V místnosti je přesto nesnesitelné vedro.

	„Jak ses měla v létě?“

	Psycholog Jakob má na sobě šortky a sedí pohodlně opřený v hnědém koženém křesle.

	Linnéa neodolá a vyšle mu do myšlenek tykadlo. Zachytí jeho nepříjemný pocit, že se mu kůže lepí na zadní část stehen, i že ji opravdu rád opět vidí. Ihned se stáhne. Trochu se zastydí.

	„Dobře,“ odpoví a myslí si: příšerně.

	Upne pohled na zasklenou ilustraci za Jakobem. Pastelové geometrické tvary. Nedovede si představit něco víc neříkajícího a přemýšlí, jestli ji tu Jakob pověsil úmyslně.

	„Stalo se něco zvláštního, o čem bys chtěla mluvit?“ zeptá se.

	Definuj zvláštního, pomyslí si Linnéa a pohlédne na modrý trojúhelník, který se vznáší nad jeho oholenou hlavou.

	„Ani ne.“

	Jakob přikývne a už nic neřekne. Od chvíle, kdy Linnéa zjistila, že dokáže číst myšlenky, občas ji napadlo, jestli Jakob náhodou nemá jakousi mírnější variantu její schopnosti, jestli nějakým způsobem nemůže zachytit, co se jí děje v hlavě. Vždycky ví, kdy má být zticha způsobem, který ji přiměje, aby víc mluvila. Většinou odolá, ale nyní z ní slova jen vybublají.

	„Pohádala jsem se s kamarádkou, dalo by se říct. Nebo vlastně s několika.“

	Linnéa jednou žabkou kýve na noze. Nesnáší žabky. Ale je tak strašlivě horko, že na sobě nic jiného mít nemůže.

	„Co se stalo?“ zeptá se Jakob neutrálním tónem.

	„Měla jsem tajemství. Něco, co se ostatní měly právo dozvědět, ale já to zatajila. A když jsem jim to pak pověděla, byly naštvaný, že jsem neřekla nic dřív. Teď už mi nevěří.“

	„Řekneš mi, čeho se to tajemství týkalo?“

	„Ne.“

	Jakob jen přikývne. Zajímalo by ji, co by se stalo s jeho profesionálním tónem, kdyby mu řekla pravdu. Zprvu by jí zcela určitě nevěřil. Mohla by mu ale říct, že než svou schopnost začala lépe ovládat, občas nechtěně zachytila jeho myšlenky, a proto ví, že byl minulý podzim své ženě nevěrný s jednou kolegyní. Jeho nejtemnější tajemství.

	Jakob by se začal bát. V její přítomnosti by mu už nikdy nebylo volně. Zrovna jako Vyvoleným.

	Několik dnů po ukončení školy si nakonec navzájem odhalily svá tajemství. Minoo pověděla celou pravdu o tom, co se stalo té noci v jídelně, o černém kouři, který nikdo jiný nebyl schopen vidět, který proudil z ní i z Maxe, démony požehnaného. Anna-Karin pověděla, že začarovávala po celé první pololetí svou maminku, a přiznala, jak dalece zašla s Jarim. Byla to závažná tajemství, ale nic ve srovnání s tím, co byla nucena doznat Linnéa. Že umí číst myšlenky ostatních. A že to dělala téměř celý rok. Aniž cokoliv řekla.

	Od té doby je všechno jinak. Během léta se pravidelně scházely a trénovaly se ve svých magických schopnostech a Linnéa pokaždé zaznamenala, jak se ostatní vyhýbají jejímu pohledu. Vanessa na ni za celé letní prázdniny sotva promluvila. Když na to Linnéa pomyslí, je jí, jako by jí někdo projel hrudí k boji nabroušeným mixérem a rozmašíroval jí srdce.

	„Jak jsi reagovala, když se na tebe rozzlobily?“ zeptá se Jakob.

	„Pokoušela jsem se hájit. Ale chápala jsem je. Chci říct… na jejich místě bych byla vzteky bez sebe.“

	„Proč jsi jim o tom tajemství neřekla dřív?“

	„Věděla jsem, že budou hysterčit, až jim to povím.“

	A tam opět psycholog zasáhne mlčením. Linnéa upne pohled na nohy. Nehty na nich má nalakované černě.

	„A pak to bylo jistým způsobem skvělý,“ pokračuje.

	„Co bylo skvělý?“

	„Mít nad nima převahu.“

	„Může být nepříjemné pustit si někoho k tělu. Skutečně je nechat se přiblížit. Někdy je nejbezpečnější zůstat ve své samotě.“

	Linnéa se neubrání smíchu, vylétne z ní jako zafunění.

	„Co je tu tak zábavného?“ zeptá se Jakob.

	Vzhlédne a dívá se na jeho mírný úsměv. Co ten o tom ví, jaké to je být sám? Ne sám tím způsobem, že všichni ten večer už něco mají, nebo sám, když je jeho žena na konferenci. Ale sám tak, že člověk cítí bolest, že cítí, jak se atomy v těle od sebe oddělují, a člověk se rozpouští v jedno velké Nic. Tak sám, že musí křičet, jen aby slyšel, že pořád ještě existuje. Tak sám, že by nikomu nechyběl, kdyby zmizel.

	V hlavě jí naskakuje seznam. Linnéa ho tam má, co si pamatuje. Seznam Koho by mrzelo, kdybych umřela? Co byl zavražděn Elias, žádná jednoznačná jména tam nejsou.

	Jakob zjevně chápe, že nehodlá odpovědět, protože změní téma hovoru.

	„Před prázdninami jsi mi řekla, že jsi potkala někoho, ke komu jsi začala něco cítit.“

	A opět je tu ten mixér, ostrý jak vražedná zbraň.

	„To už je pryč,“ lže. „Bylo to nakonec moc komplikovaný.“

	Houpy, houpy, žabka se houpe dál, zatímco se Linnéa vyhýbá pohledu na Jakoba.

	Ještě se na něco zeptá a ona odpovídá mechanicky, krmí ho tu malou pravdou, tu velkou lží.

	Je toho tolik, co mu nemůže říct: „Svět nefunguje tak, jak si myslíš. Je plný magie. A Engelsfors se stane centrem boje o hranice dimenzí. Dobro proti zlu. Já ještě s několika dívkami z gymnázia proti démonům. A mimochodem, já jsem čarodějnice. Jsem vyvolená, abych porazila zlo a zastavila apokalypsu. Nějaké otázky?“

	Navíc má ještě stejné množství nemagických tajemství, která Jakob nikdy neuslyší. „Poté, co Elias zemřel, začala jsem spát s Jontem, ano, s ním, se svým starým dealerem drog, a ano, kouřila jsem s ním trávu. Pak jsem s tím ale přestala a už se to nikdy nestane, slibuju, a jsem dostatečně zodpovědná, abych měla vlastní byt, tomu ty i Diana ze sociálky přece věříte, ne?“

	Znamenalo by to přímou cestou zpátky do děcáku. Nebo k nové pěstounské rodině. K pěstounům, kteří nejsou Ulfem a Tinou. Ti se ji nikdy nesnažili předělávat na někoho jiného, nesnažili se hrát si na dokonalou rodinu. Chápali, že už mnoho, mnoho let není dítětem, možná ani nikdy nebyla. Kdyby nedostali nápad odjet do Botswany, aby tam otevřeli školu, ráda by u nich dál bydlela.

	„Jaký máš pocit z toho, že zase začne škola?“ zeptá se Jakob a Linnéa si uvědomí, že už dlouho mlčela.

	„V pohodě.“

	„Myslíš hodně na Eliase?“

	Občas ji překvapí, jak pořád ještě bolí, když někdo vysloví jeho jméno.

	„Jasně že jo,“ prskne, ačkoliv ví, že tím Jakob nic špatného nemyslel. „Myslím na něj každej den a zvlášť dneska.“

	„Proč právě dneska?“

	Linnée buší v těle stesk a musí se soustředit, aby se nerozplakala.

	„Dneska by měl narozeniny.“

	Jakob pokývne a soucitně se na ni podívá. Linnéa ho nenávidí. Nechce být někým, koho všichni litují. Ví, že je pošramocená, ale nechce to vidět v pohledech ostatních, jak jen by ze všeho nejraději vytáhli super lepidlo a pokusili se poskládat všechny kousky a lepili by a lepili, dokud by jim nepřipadalo, že už vypadá celistvě.

	Znovu vyšle tykadlo a zachytí, že je Jakob plný očekávání, přesvědčený, že se k ní dostal a ona se mu každou chvíli otevře, rozpovídá se o Eliasovi.

	Z pomsty mlčí už po celých zbývajících deset minut.

	Chybíš mi. Ne a ne to přejít. Občas to jen o něco míň bolí.

	Jsem nešťastná z toho, že jsme se pohádali, když jsme se setkali naposledy. Ale měla jsem takovou starost, co se s tebou stane. Teď myslím, že chápu, čím sis procházel. Že i ty jsi začal sám o sobě zjišťovat něco nového a nevysvětlitelného, zrovna jako já.

	Myslela jsem, že přicházím o rozum, a tys musel cítit totéž. Musel ses tak strašně bát.

	Kdybychom spolu jen mohli mluvit, svěřit si svá tajemství, všechno by možná bylo jiné.

	Kdyby ses jen narodil někde jinde než v tomhle podělaném městě.

	Tehdy bys možná žil.

	Vím, že takové úvahy nikam nevedou, ale nemůžu si pomoct.

	Píšu si seznamy sebemenších detailů, kterými jsi byl.

	Jako že jsi z vegetariánského hamburgeru vždycky dával pryč nakládanou okurku a já nikdy nechápala, proč jsi neřekl, aby ti ho udělali bez ní. Jako že Poppy Z. Brite a Edgar Allan Poe a Oscar Wilde byli tvými nejoblíbenějšími spisovateli. Podtrhuju si části, které jsi mi předčítal za nocí nahlas do telefonu. A že jsi slíbil, že mě, ještě než nám bude třicet, pozveš na cestu do Japonska. Jednou jsi řekl, že kdybys byl holka, chtěl by ses jmenovat Lukrécie. Jak tě to, proboha, napadlo? A nikdy ses nezamilovával do skutečných celebrit, jen do vymyšlených osob, jako Misa Amane, ačkoliv byla tak strašně iritující, a Střihorukého Edwarda. A chtěls, abych slíbila, že na tebe nikdy nezapomenu, pokud zemřeš první. Od tebe tak zatraceně typicky hloupě řečeno. Jako bych na tebe někdy mohla zapomenout.

	Jsi můj bratr, ve všem kromě krve. Miluju tě navěky.

	Linnéa opatrně vytrhne stránku ze svého deníku a složí ji. Pak udělá malý hluboký otvor v porézní zemi vedle růžového keře u Eliasova hrobu. Bílé růže jsou už odkvetlé a listy mají ošklivé, uschlé kraje. Vtiskne dolů složený lístek. Zahrabe jej. Otře si ruce o černou sukni a zůstane sedět.

	Mezi starými lipami na druhé straně hřbitova je vidět fara. Linnéa se dívá na okno toho, co býval Eliasův pokoj. Ve skle se zrcadlí jasně modré nebe. Elias miloval výhled na hřbitov. Kdyby tak věděl, že se díval na svůj hrob.

	Vzduch je naprosto nehybný a slunce nad hřbitovem žhne, rozpaluje náhrobky. Tráva zežloutla a země je vysušená a celá popraskaná. V Engelsforských listech to v červnu euforicky nazvali rekordním létem. Nyní v srpnu se rekord týká starých lidí, kteří umírají dehydratací, a zemědělců, kteří mají zruinované hospodářství.

	Cinkne mobil a Linnéa ani nemá sílu se podívat. Olivia, jediná kamarádka, která jí ze staré party zůstala, ji celé dopoledne uháněla esemeskami. Olivia se celé léto neozvala, ale teď, když se jí to hodí, vychází z toho, že se Linnéa kvůli ní přerazí. Linnéa rozhodně nehodlá odpovědět.

	Z látkové tašky vyndá láhev s vodou, odšroubuje ji. Ať vypije jakékoliv množství, má potom pokaždé stejnou žízeň. Přesto poslední zbytek věnuje růžovému keři.

	Zastrčí láhev zpátky a vyndá dvě rudé růže, které utrhla na záhonu ve Storvallském parku. Už kloní hlavičky. Jednu položí na Eliasův hrob a druhou na hrob vedle, ten s Rebečiným jménem na kameni.

	Linnéa se znovu podívá na Eliasův hrob. Předtím doufala, že by mohla slyšet i myšlenky mrtvých. Že by s nimi mohla navázat kontakt. Dosud se jí ale nikdy nepodařilo zachytit, co si myslí, pokud tam vlastně vůbec jsou.

	Zpočátku si Linnéa myslela, že všechno končí, když člověk zemře. Teď alespoň ví, že existují duše.

	Jsou tam, kde mají být, řekla Minoo, když se tady u hrobů sešly po zakončení školy.

	Linnéa doufá, že je to pravda. Že Elias ještě někde je, na nějakém lepším místě.

	Myslí na to, co řekl Max v jídelně, když se ji pokusil přimět, aby odhalila ostatní Vyvolené.

	Elias na tebe čeká, Linnéo.

	Malinkou její část láká zjistit, jestli spojenec démonů hovořil pravdu.

	Zase můžete být spolu.

	To už nemůže zadržet slzy. Nechá je stékat, zatímco odchází. Vždyť je to jedno. Kde jinde už je dovoleno plakat, když ne na hřbitově?

	V látkové tašce má ještě třetí rudou růži. Je pro její maminku.

	Linnéa chce právě zabočit na cestičku, která vede ke vzpomínkovému háji, když zahlédne černý stín, který se pomalu pohybuje při zemi mezi náhrobky.

	Zastaví se.

	Ozve se táhlé zamňoukání a Nicolausova familiaris vklouzne na cestičku před ní. Kočka, která nikdy nedostala jiné jméno než Kočka, vypadá, jako by za léto ještě víc vypelichala. Pozoruje ji jediným zeleným okem.

	Linnée se nikdy nepodařilo číst myšlenky zvířat, ale ihned pochopí, že Kočka něco chce. Protahuje se a mňouká. Pak vykročí po úzké cestičce ke starší části hřbitova. Občas zastaví, aby se ujistila, že Linnéa jde za ní.

	Hřbitov obklopuje nízká kamenná zídka. Kočka zastaví v jejím stínu, u metrového náhrobku, který je obrostlý mechem a světlešedým lišejníkem.

	Kočka zamňouká, hlasitě a pronikavě a lehce hlavou strčí do kamene.

	„Jo, jo,“ řekne Linnéa a sveze se na kolena.

	Země na holých nohách překvapivě studí. Napřáhne ruku, z náhrobku seškrábne mech a pokusí se rozluštit zvětralá písmena.

	NICOLAUS ELINGIUS

	MEMENTO MORI

	Linnéiným tělem se šíří chlad, jako by tu duše mrtvých přece jen byly a z nitra země se k ní natahovaly.
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	Minoo si přivlastnila jedno zákoutí zahrady. Ve stínu javoru vzadu za domem si postavila lehátko, kde může sedět se svými knihami. Na pozemku je to nejvzdálenější místo od domu. Bohužel ne dostatečně, aby mohla ignorovat, co se odehrává uvnitř.

	Minoo kuchyňským oknem zahlédne tatínkovu siluetu, jak dlouhými kroky rázuje sem a tam. Když jí zmizí z dohledu, slyší, jak cosi křičí. Tabulky by se měly otřásat, tak hlasitě to zní. Maminka křičí zase cosi na něj. Minoo si nandá sluchátka a snaží se ztratit ve zpěvu Nicka Drakea. Při hudbě si však ještě víc uvědomuje zvuky, které se snaží k sobě nepustit.

	Dříve se maminka s tatínkem vždycky snažili popírat, že by se hádali. Když se dohadovali o pracovní době a tatínkově zdraví, nazývali to diskuzemi. Někdy v létě se však přestali přetvařovat.

	Možná by bylo dospělé myslet si, že na hádkách je něco zdravého. Že to, co tak dlouho bublalo pouze pod povrchem, konečně dostává volný průchod. Minoo si ale připadá jako vylekané malé dítě, když jen pomyslí na slovo rozvod. Možná by to bylo snazší, kdyby měla sourozence. Takto je to ale ta jediná rodina, kterou má. Maminka, tatínek a ona.

	Minoo se snaží soustředit na knihu, kterou má opřenou o kolena. Je to detektivka Georgese Simenona, kterou našla v tatínkově knihovně. Hřbet je zlomený a občas z ní vypadnou zažloutlé stránky, když v ní otočí list. Je to dobrá kniha. Alespoň jí tak připadá. Vůbec se ale nemůže do děje dostat. Jako by se dveře do světa knih pro ni uzavřely.

	Minoo koutkem oka zahlédne cosi světlého. Rychle vytáhne sluchátka a otočí se.

	Gustaf má na sobě bílé triko, které podtrhuje jeho opálenou kůži, zlatavý lesk ve vyšisovaných vlasech. Někteří lidé jako by byli pro léto stvořeni. Minoo k nim rozhodně nepatří.

	„Ahoj,“ pozdraví Gustaf.

	„Ahoj,“ odpoví Minoo.

	Nervózně pohlédne k domu. Je tam teď ticho. Ale na jak dlouho?

	„Vypadáš tak překvapeně,“ řekne Gustaf. „Zapomněla jsi, že jsme se dnes měli setkat?“

	„Ne, jen jsem trochu ztratila pojem o čase.“

	V domě se ozve prásknutí dveří a tatínek opět zahřímá. Maminka odpoví dlouhým zaklením. Gustaf nepohne brvou, ale musel je slyšet. Minoo vstane tak rychle, až kniha spadne na trávník. Nechá ji tam ležet.

	„Pojď,“ řekne a rychlými kroky odtamtud odchází.

	Když dojde na konec pozemku, netrpělivě se otočí. Gustaf zvedl knihu a položil ji do lehátka. Vzhlédne a usměje se a pak pospíší za ní.

	Jdou pomalu Engelsforsem. Je nemožné pohybovat se normálním tempem. Teplo je tiskne k zemi. Jako by se gravitace zdesetinásobila.

	Minoo nikdy nepochopila, co lidé vidí na ležení u vody. Toto léto ale už zvažovala, že se vydá k jezeru Dammsjön, kam putuje zbytek Engelsforsu, aby se tam ochladil. Pomyšlení, že by se před lidmi svlékla, ji ale pokaždé odradilo. Téměř nechce ani ukázat obličej. Vlna veder neudělala s její pletí právě zázrak. Zvláště neodbytný pupínek jí buší na spánku a snaží se jej skrýt za kadeří, aby ho Gustaf neviděl.

	Zrovna tak těžké, jako prstem ukázat, kdy se maminka a tatínek začali otevřeně hádat, je těžké určit, kdy se s Gustafem stali přáteli.

	Když se Minoo konečně odvážila povědět ostatním Vyvoleným o černém kouři, ochromující vzdálenost mezi ní a okolním světem se trochu zmenšila. Nebyla ale stejnou Minoo jako předtím. Její přítelkyně, Rebeka, byla mrtvá. Zabil ji Max, kterého Minoo milovala víc než kohokoliv jiného. Max, který řekl, že s ní démoni mají nějaký plán. Nevěděla, co ten plán obnáší, zrovna jako nevěděla nic o schopnostech, které v sobě nosí.

	Uprostřed všeho zmatku tu však byl Gustaf. Na začátku letních prázdnin se ji pokoušel získat pro koupání v jezeře, když si ale pokaždé našla nějakou výmluvu, začali se místo toho procházet. Nebo jen seděli u něj v zahradě a povídali si, četli si spolu nebo hráli karty.

	Gustaf je místní fotbalovou hvězdou a jedním z nejpopulárnějších kluků ve škole. Za ta léta Minoo už o něm slyšela spoustu nadšených slov. Většina z nich byla variantami na to, jak je dokonalý, ale slovo, které ho podle Minoo vystihuje nejlépe, je příjemný. S ním se všechno zdá být jednoduché. Chvíle s ním se staly jakousi volnou zónou v jejím světě, který je jinak přímým opakem jednoduchosti.

	Jakmile ale není s ním, dostaví se stihy. Zajímalo by ji, proč se s ní vlastně stýká, jestli na ní nevykonává nějaký dobročinný projekt.

	Přejdou most Kanalbron, jdou pak podél černé, rozvířené vody, projdou kolem vrat zdviží a pokračují po pěšince pod klenbou stinných stromů. Kolem Minoo krouží vtíravě vosa a ona ji odežene.

	„Jak ti vlastně je?“ zeptá se Gustaf.

	Vosa zmizí mezi stromy. Minoo chápe, že myslí to, co slyšel zevnitř z domu, to, co jistě tušil celé léto.

	„Promiň, možná o tom nechceš mluvit?“ řekne Gustaf.

	Minoo váhá. Jejich přátelství je útěkem od toho všeho. Nechce je pošpinit.

	„Hádají se vaši taky takhle?“ zeptá se.

	„Hádali se tak, když jsem byl malý. Teď už se nehádají nikdy,“ řekne Gustaf a na chvíli se odmlčí. „Myslím, že už jim na sobě tolik nezáleží.“

	Minoo se na něj překvapeně podívá. Vždycky měla dojem, že Gustafova rodina je jako takové ty velevzorné rodiny ve špatných amerických komediálních seriálech. Že se na sebe občas možná rozzlobí, ale pak to pokaždé skončí hromadným objímáním a všichni se z toho poučí.

	„Snažím se na to moc nemyslet, ale jsem si dost jistý, že se rozvedou, až se odstěhuju z domova,“ pokračuje. „Jsem poslední z dětí, co bydlí doma. Pak už nezbude nikdo, kdo by je držel pohromadě.“

	„Myslíš?“

	„Myslím, že si člověk všimne, když jsou dva lidé do sebe zamilovaní. Jako by mezi nimi byl… nějaký druh energie. Chápeš, co myslím?“

	Minoo mumlavě přisvědčí. Ví to až moc dobře. Ten druh energie cítila sama, mezi sebou a Maxem. Než se dozvěděla, kdo opravdu je. Že to on zavraždil Rebeku.

	„Mezi mými rodiči nic takovýho není,“ řekne Gustaf. „Pochopil jsem to, když jsem se sám zamiloval.“

	Gustaf se odmlčí a Minoo ví, že myslí na Rebeku.

	To Rebečina smrt je svedla dohromady. Mluví ale o ní čím dál řidčeji. To Minoo se tématu vyhýbá. Protože čím důvěrněji Gustafa poznává, tím těžší je hrát dál ve lži, že smrt jeho dívky byla sebevražda.

	Vidí, jak mu tvář zahaluje ten dobře známý stín, a chce se ho zeptat, jak se cítí, jestli ho ještě trápí noční můry o tom, jak viděl Rebeku zemřít, jestli si za to stále ještě dává vinu. Chce být tou přítelkyní, kterou Gustaf zasluhuje.

	Jak ale může být přítelkyní a zároveň mu o něčem tak závažném lhát?

	Tolik by mu chtěla povědět pravdu, ale ví, že nikdy nebude moct.

	Les se otevře u louky, kde už letní květy povadly a odumřely. Na druhé straně stojí staré opuštěné panské sídlo.

	„Víš, že to kdysi byl hostinec?“ zeptá se Minoo, aby změnila téma.

	„Opravdu?“ podiví se Gustaf. „A kdy?“

	„Řekl mi to táta. Bylo to v devadesátých letech. Nějací restauratéři ze Stockholmu dům koupili a nastěhovali se tam. Zrenovovali ho za spoustu peněz. O restauraci se psaly vynikající recenze, ale po roce museli zavřít. Neměli žádné hosty. Táta řekl, že lidi z Engelsforsu se domluvili a rozhodli, že nehodlají těm Stockholmanům dávat své peníze. Jako by celému městu neposloužilo, že se tu něco konečně děje.“

	Gustaf se zasměje.

	„Typický Engelsfors.“

	Zastaví se a chvíli se na sídlo dívají. Obrovská, bíle natřená, dřevěná patrová budova. Naprosto jistě největší a nejkrásnější dům ve městě. Ne že by tu byla nějak zvlášť velká konkurence. Ze zarostlé zahrady vede široké kamenné schodiště na verandu, kde dva masivní sloupy podpírají velký balkon v patře.

	„Půjdeme se tam podívat?“ zeptá se Gustaf.

	„Dobře,“ odpoví Minoo.

	Vydají se přes louku. Na troud uschlá tráva dosahuje Minoo ke kolenům a ona s nechutí pomyslí na všechna ta vyhladovělá klíšťata, která právě zavětřila krev.

	„Chceš v Engelsforsu zůstat?“ zeptá se Minoo. „Myslím po maturitě.“

	„Budu asi nejdřív studovat. Pak nevím. Jistým způsobem mám tohle město rád. Je to domov. Ale není tu žádná budoucnost. Na druhou stranu by se člověk možná právě proto měl pak vrátit. Něco vybudovat.“

	„Možná otevřít hostinec?“

	„Myslíš, že by přišli, kdybych ho vlastnil já?“

	Ano, pomyslela si Minoo. Určitě by přišli. Protože ty jsi ty.

	„Jasně. Ty přece nejsi žádný Stockholman,“ řekne.

	Z blízka bylo vidět, jak dům zchátral. Z fasády oprýskala barva, místy až na dřevo. Přízemní okna zakrývají okenice. Minoo myslí na předešlé majitele, všechnu tu práci, kterou vynaložili. A teď dům opět zchátral.

	Gustaf se vydá po schodech na verandu, ale vpůli cesty se zastaví. Naslouchá.

	„Co je?“ zeptá se Minoo.

	„Zdá se mi, že uvnitř někdo je,“ odpoví Gustaf tiše.

	Vydá se podél jednoho křídla. Minoo jde za ním, nervózně pokukuje po oknech v patře. Zahnou za roh domu a dostanou se k průčelí.

	Na štěrkovém prostranství před vchodem stojí zaparkované tmavě zelené auto. Dveře u sedadla spolujezdce jsou doširoka otevřené a Minoo vidí, že uvnitř sedí jakýsi mladík.

	Když je spatří, mrštným pohybem vystoupí z auta.

	Je v jejich věku, a vyšší než Gustaf. Vlnité popelavě plavé vlasy rámují čisté rysy tváře a hladkou, bezchybnou pokožku. Jako by patřil na exkluzivní reklamy, kde se všichni jen celou dobu plaví na plachetnici a hrají golf.

	„Ahoj,“ řekne Gustaf. „Promiň, mysleli jsme, že je dům opuštěný…“

	„Tak to jste si mysleli špatně,“ přeruší ho mladík.

	Má přesně ten druh lepšího stockholmského dialektu, který většinu Engelsforsanů tak dráždí, ať je člověk sebepříjemnější. A v tomto případě není v hlase po příjemnosti ani stopy.

	Gustaf na něj užasle pohlédne.

	To je přece jasné, pomyslí si Minoo. Určitě není zvyklý, že by na něj byl někdo nepříjemný.

	„Vypadá to tak,“ řekne Gustaf. „Budete se sem stěhovat?“

	„Ano,“ odpoví cizinec tónem, který naznačuje, že ještě nikdy v životě nebyl znuděnější.

	Minoo planou uši. Chce jen, aby už šli. Nemá cenu v této konverzaci pokračovat. Ani Gustafovo kouzlo nezapůsobí na toho kluka, který teď zabouchne dveře auta a přejede rukama puky kalhot. Pak zvedne oči a intenzivně se zahledí na Minoo.

	Má pocit, že jí vidí až do duše a že mu neimponuje.

	„Pojď. Jdeme,“ zamumlá a vezme Gustafa za paži, táhne ho odtamtud.

	„Ten kluk sotva tady ve městě vylepší pověst Stockholmanů,“ poznamená Gustaf, když se vracejí zpátky přes louku.

	„To zrovna ne,“ řekne Minoo.

	Když dojdou k lesu, otočí se a pohlédne zpátky na panské sídlo. Zdá se jí, že v horním patře zaznamenala nějaký pohyb.

	„Co chceš teď dělat?“ zeptá se Gustaf.

	„Nevím,“ odpoví.

	V mobilu jí cinkne a ona ho vyndá z kapsy sukně. Vzkaz od Linnéy. Otevře jej.

	„Stalo se něco?“ zeptá se Gustaf.

	„Ne,“ zalže. „Vůbec ne.“
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	Velké stíny stromů se rozprostírají po zemi, ale nechladí. Naopak, uvnitř v lese je vedro ještě dusivější. Vzduch je těžký a je cítit smůlou, jehličím a rozpáleným dřevem. A pak tou zvláštní lesní vůní, kterou Anna-Karin není schopna pojmenovat. Vdechuje ji hlubokými doušky, zatímco jde po úzké pěšince, která se klikatí borůvčím a mezi hrubými kmeny.

	Kolem ní panuje naprosté ticho. Avšak klid, pro který si sem chodí, se ne a ne dostavit.

	Les, zvířata a dědeček byli vždy pro Annu-Karin útočištěm. Avšak teprve když se s maminkou nastěhovaly do bytu v centru Engelsforsu, skutečně pochopila, jak moc to všechno znamenalo.

	Statek je prodaný. Dědeček žije v domově pro seniory na Slunečním vrchu. Les je ale stále ještě Anny-Karin. Po celé letní prázdniny sem chodívala téměř denně. Pryč od ostatních lidí, kteří se tlačí ze všech stran, pryč od jejich pohledů, od asfaltu a cihel a betonu a ošklivosti. Tady se jí lépe dýchá. Odvažuje se tady dokonce i snít.

	Ano. Tak to bývá. Dnes je ale něco jinak.

	Všechny děti v Engelsforsu vyrůstají s napomenutím V lese se drž pěšinky. Mapy a kompasy jako by nefungovaly, jak mají, a s veškerými pokusy o orientační běh během školou pořádaných dnů v přírodě se už dávno skončilo. Vždycky končily hledáním v rojnicích. Jako by les byl větší, když je člověk uvnitř, než když ho člověk pozoruje zvenčí. Během jejího dětství několik lidí zmizelo beze stopy.

	Tentokrát je to ale poprvé, kdy Anna-Karin v lese cítí totéž, co tolik ostatních Engelsforsanů: nepříjemné tušení. Uvědomí si, že neslyší zpívat jediného ptáka, bzučet jediný hmyz. Přesto jde hlouběji do lesa, nechá se jím obklopit.

	Po skráních se jí začne řinout pot a uvědomí si, že jde do kopce. Sklon je tak mírný, že ani není vidět, je však cítit v nohou. Vpravo od ní se zatřpytí slunce ve vodou zatopeném důlním otvoru. Jako zrcadlo lesklá hladina jí připomene, jakou má žízeň. Jak si mohla zapomenout s sebou vzít něco k pití?

	Pěšinka je čím dál strmější a kamenitější. Jako by někdo ještě pustil víc topení. Suché listí praská, když odstrkuje převislé větve. Pot na jejích rtech chutná slaně a naslouchá vlastnímu supění.

	Země se začíná narovnávat a stromy prořídnou, když dojde na vrchol kopce. Posadí se na ztrouchnivělý pařez, snaží se nabrat dech. Rty pod blanou potu má suché. Sužuje ji žízeň krutější než kdy jindy, a když zavře oči, pocítí závrať. Snaží se dýchat zhluboka a pomalu, ale připadá jí, jako by znovu a znovu do plic nabírala stejný starý, použitý vzduch.

	Otevře oči.

	Vzduch se chvěje. Barvy jí najednou připadají silnější, vůně ještě pronikavější.

	Před ní stojí mrtvý strom. Připomíná člověka, který napřahuje paže k nebi. Otvor v kmeni připomíná ústa. Odlupující se kůra má stejnou barvu jako popel.

	Tento strom tu předtím nestál.

	Ta myšlenka je samozřejmě směšná. Strom se přece za někým nekrade. O to méně mrtvý strom.

	Anna-Karin vstane. Vrátí se závrať. Musí domů. Musí se napít.

	Mrtvý strom ji však vábí. Sejde z pěšiny a vydá se k němu. Suché větve jí praskají pod nohama. V jednolitém tichu se zvuk silně rozléhá. Na určitých místech je borůvčí tak vysušené, že se rozpadne na prach, když na ně šlápne. Natáhne ruku, dotkne se horkého kmene a pokračuje v chůzi se snovým pocitem.

	Za strašidelným stromem se země náhle propadá ve srázu.

	V dálce vidí komíny zrušené fabriky.

	Tu a tam zahlédne další holé stromy. Vysoké kmeny, které ve slunci zbělely jako kosti.

	Není to jen suchem, uvědomí si, aniž ví, odkud se takové poznání vzalo. To něco jiného způsobuje, že les umírá.

	Pomalu se otočí. Trvá několik vteřin, než si všimne lišky, která stojí těsně vedle pařezu, kde ještě před chvílí seděla. Její jantarové oči na ni klidně hledí.

	Slunce na temeni Anny-Karin je jako rozžhavená tíha a pot jí stéká do očí, zatímco se s liškou pozorují. Neodvažuje se pohnout, nechce ji vyplašit.

	Nakonec si ale musí protřít oči, setřít tu pálivou slanost.

	Když sundá ruce z očí, liška je pryč.

	Anna-Karin vyjde v domě seniorů na Slunečním vrchu z výtahu. Podrážky vydávají na koberci z umělého vlákna na chodbě lepkavé zvuky. Ve společenské místnosti sedí u okna ve svém vozíku dědeček. Je tak průsvitný. Pokaždé když ho vidí, jí připadá, že se zase o něco zmenšil.

	Paní v typicky tetkovském nakudrnaceném účesu podřimuje v křesle. Jinak je v místnosti jen dědeček. Když uvidí Annu-Karin, usměje se. Oči má čilé. Poznává ji. Zdá se, že má dnes dobrý den. Anně-Karin zaplesá srdce, téměř v hrudníku přetéká city. Podá mu časopis s křížovkami, který mu koupila v Leffeho stánku.

	„Žádné objetí dnes nebude?“ řekne dědeček a odloží časopis na stolek na vozíku.

	„Jsem tak zpocená. To bys nechtěl.“

	„Blázínku. Pojď sem,“ řekne dědeček.

	Dříve se dědeček nikdy objímat nechtěl. V mnohém se ale změnil. Anna-Karin opatrně obejme křehké tělo starého muže.

	„Jedls dnes něco, dědečku?“ zeptá se, když ho pustí.

	„Nikdy nemám hlad, když se nemůžu hýbat. Sedím bez hnutí a ležím bez hnutí, to je všechno, co dělám.“

	Ihned se dostaví špatné svědomí. Nemůže sama sobě odpustit. Byla to její vina, že chlév začal hořet, že se dědeček zranil.

	„Navíc je tak zatraceně horko,“ dodá.

	„Ale doufám, že aspoň dostatečně piješ?“ zeptá se a zašilhá po zpola plné sklenici jablkového džusu, která stojí na stolečku vozíku.

	„Jo, jo,“ odpoví a mávne odmítavě rukou.

	Anna-Karin si pomyslí, že se musí zeptat personálu, jestli dědeček opravdu pije. Dříve v létě byl tak dehydrovaný, že mu museli dát kapačku.

	„Co jsi dneska dělala?“ zeptá se dědeček. „Bylas v lese?“

	„Ano,“ odpoví Anna-Karin a zaváhá.

	Pokaždé když ho navštíví na Slunečním vrchu, prosí ji, aby popsala každičký detail, veškeré vůně, zvuky a proměny v přírodě. Neví ale, jestli by mu měla povědět, co dnes v lese viděla. Nechce ho znepokojovat.

	„Holčičko,“ řekne dědeček. „O čem přemýšlíš?“

	Rozhodne se. Musí povědět o děsivém tichu a mrtvém lese. Pokud má něco dědečka povzbudit, pak pocit, že může být užitečný. Že je ho pořád ještě potřeba. Že někdo chce naslouchat tomu, kdo má co říct.

	Zatímco Anna-Karin mluví, dědeček nehne ani brvou, ale na jeho držení těla vidí, že je celý napjatý.

	Když začne vyprávět o mrtvém stromu, vezme ji za ruku.

	„Tos tedy sešla z pěšiny,“ řekne. „Nedělej to.“

	„Byl to jen malý kousek.“

	„To stačí, aby si tě les vzal. Něco se tam děje. Drž se pěšiny, Anno-Karin.“

	Zneklidněně se na dědečka podívá. Učil ji respektovat přírodu, ale nikdy se ji nepokusil vyděsit.

	„Co tím myslíš?“ zeptá se.

	On ale neodpoví. Dívá se na chodbu. Åke, jeden z dědečkových nejstarších kamarádů, přichází a vesele mává.

	Anna-Karin vidí v dědečkově tváři zmatek.

	„Podívej, jde za tebou Åke,“ řekne Anna-Karin.

	Dědeček si odkašle.

	„Aha, Åke. To je milé.“

	Anna-Karin se na Åkeho usměje, když k nim přistoupí.

	„Každým dnem se víc a víc podobáš mamince,“ řekne.

	Anna-Karin se snaží udržet úsměv. V kapse teplákové bundy cinkne. Vyloví mobil.

	Je to zpráva od Minoo.
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	Ida vyjde na terasu na zadní straně domu. Dřevěná podlaha působí na chodidlech měkce. Nakloní se přes zábradlí a vdechne sladké, téměř omamné vůně.

	Zahrada rodiny Holmströmových je podezřele zelená a bujná. Idin táta v noci zapíná rozprašovací systém vzdor obecní výzvě o úspoře vody. Matka trochu úzkostlivě brblala, že si toho sousedé všimnou, ale přesto se rozhodla to přehlížet. Protože proč by se její drahé, speciálně objednané růže musely obětovat jen proto, že engelsforská obec nedělá svou práci a nepostará se o to, aby bylo dostatek vody?

	Maminka teď klečí u jednoho kvetoucího keře. Vedle sebe má koš plný zahradního náčiní. Napadá plevel se soustředěnou zuřivostí.

	„Ma-mi!“ křičí Lotta, která hopsá nahoru a dolů, nahoru a dolů na obří trampolíně dál na zahradě. „Ma-mi, my-má-me-hlad!“

	„V kuchyni je jogurt a vločky,“ volá maminka a vytrhne ze záhonu zarputilý kořenový spletenec.

	„My ne-chce-me-jo-gurt! My chce-me pa-va-čín-ky!“ křičí Rasmus, který hopsá vedle starší sestry.

	Maminka vzdychne, stáhne si rukavice a hodí je do koše.

	„Aha, tak vy chcete pa-va-čín-ky? Tak je tedy budete mít,“ řekne maminka a šestiletý a osmiletá výskají radostí.

	„Ať žije maminka! Ať žije maminka!“ povykují do taktu a nepřestávají hopsat, až jim světlé vlásky létají kolem hlaviček.

	„Kačátka moje,“ směje se maminka a vstane.

	Ida se snaží potlačit podráždění. Je dětinské a směšné, ale je silné. Když ona byla malá, maminka se nesnažila přetrhnout a nesmažila pavačínky, jen co si o ně řekla.

	A já jsem navíc v jejich věku mluvila správně, pomyslí si Ida.

	„Nemělas jít k Dammsjön?“ zeptá se maminka, když jde kolem ní.

	„Čekám přece na tebe.“

	„Ale, myško, já mám dneska strašně práce.“

	Maminka si zuje sandály, vejde otevřenými dveřmi terasy a po-kračuje lehkými kroky po bíle natřené podlaze. Ida jde za ní do kuchyně.

	„Mělas mě přece cestou tam učit řídit,“ řekne Ida.

	„Mluvily jsme o tom, ale na ničem jsme se nakonec nedohodly.“

	Z bíle natřených kuchyňských skříněk vyndá bílou mísu. Postaví ji na pracovní desku z bílého mramoru, pod bílými obrazy se slovy NADĚJE a LÁSKA. Maminka má dekorační butik v Borlänge a jejich domov je jako jeho trojrozměrný reklamní katalog.

	„Ale dohodly,“ řekne Ida a slyší, že zní stejně ukňouraně jako Lotta a Rasmus.

	„Budeme to muset udělat někdy jindy,“ řekne maminka a vyndá z lednice vajíčka a mléko.

	„Nejezdíme přece skoro vůbec. Julia a Felicia si stihnou udělat řidičák přede mnou.“

	„To jistě ne. Nemají tvou disciplínu ani ctižádostivost.“

	Maminka se otočí, pohlédne na Idu a usměje se.

	„Jsi stejná, jako jsem ve tvém věku bývala já.“

	Ida už se dál nemůže zlobit. Julia a Felicia neustále kňourají a stěžují si na své mámy, ale Carina Holmströmová je jedním z největších Idiných vzorů. Je vždycky nejkrásnější a v nejlepší formě, aniž byla jednou z těch trapných matek, které se oblékají příliš mladistvě a snaží se být se svými dětmi kámoškami.

	„Nečeká na tebe Erik?“ zeptá se maminka.

	„Jo.“

	„Co tady tedy ještě děláš?“

	Zapne rádio a stará píseň, která říká vítej, vítej, čase letní hřmí z reproduktorů zabudovaných ve zdech. Maminka začne šlehat palačinkové těsto stejně freneticky, jako předtím vytrhávala plevel.

	Ida jde ven, vezme kolo v garáži a vede je zahradou. Když míjí mladší sourozence, řekne:

	„Skákáním na trampolíně si člověk může způsobit inkontinenci.“

	„Co to znamená?“ zeptá se Lotta.

	„To poznáš,“ odpoví Ida.

	* * *

	Vanessa se vzbudí, když někde v bytě křičí Melvin.

	Posadí se a za lebeční kostí bolest metá kozelce. Žaluzie jsou stažené a v pokoji je šero.

	Vstane na vratkých nohou a náhodou se zahlédne ve velkém zrcadle opřeném o stěnu.

	Oči má zarudlé. Zbytky líčidla se smísily s potem a stekly po tváři, a když jazykem přejede zuby, ucítí povlak jako plstěný koberec. Odrostlá barva vypadá ještě hůř, když má vlasy takhle zacuchané a zpocené. A navíc ji nevysvětlitelně bolí v pravém palci u nohy.

	Vanessa ze židle u psacího stolu vezme župan a pustí rádio. Místnost naplní hysterická taneční píseň. Nesouvislé vzpomínky z předešlé noci jí probleskují hlavou. Hráli na pravdu a důsledky a ona políbila Evelinu. Michelle plakala kvůli Mehmetovi v Jonteho kuchyni. Vanessa se s Willem milovala na pingpongovém stole. A teď už si vzpomíná, proč ji bolí palec. Zakopla o vysavač v hale, když se v noci vrátila domů.

	Vanessa projede prsty vlasy, sváže je do culíku. Zhluboka se nadechne, než otevře dveře a vejde do kuchyně.

	Maminka a Nicke sedí u stolu každý se svým šálkem kávy. Vanessin bráška Melvin leží nahý na podlaze. Je v obličeji rudý, jako pokaždé, když zrovna dostane záchvat. Vedle něj leží německý ovčák Frasse s jazykem visícím až na podlahu.

	„Dobré ráno,“ pozdraví Vanessa.

	Nicke vzhlédne od Engelsforských listů a dá si doušek kávy. Vanessa má dojem, že za šálkem skrývá posměšný úsměv.

	„Pokud se tomu ještě pořád dá říkat ráno,“ řekne Nicke.

	Vanessa pohlédne na hodiny. Ani ne půl jedenácté.

	„Vypadáš unaveně,“ podotkne Nicke.

	„V takovým vedru se přece nedá spát.“

	Skloní ruku s šálkem. Naprosto jasně to je posměšek. Slyšel snad, když zakopla o vysavač? Pak si ale vzpomene. Nicke má tento týden noční. Musel se vrátit teprve před několika hodinami.

	Co se Vanessa nastěhovala znovu domů, snažili se s Nickem navzájem tolerovat, jak to jen šlo. Veškerá nevyslovená nenávist mezi nimi leží jako minové pole, ale našlapují opatrně, čekají na tah toho druhého. Vanessa předstírá, že se řídí Nickeho a matčinými pravidly, a on dělá, že jí to žere. Ale Vanessa ví, že jen čeká na příležitost, aby ji jako správný policajt dostal.

	Melvin trochu zakňourá, jako by všem chtěl připomenout svou existenci.

	„Co je s Melvinem?“ zeptá se Vanessa.

	„Nechce se obléct,“ vzdychne maminka a prsty přejede tetování na horní části paže, hada, který polyká vlastní ocas. „Nakonec jsem to vzdala, protože ho chápu. Taky bych tu v takovém vedru chtěla pobíhat nahá.“

	„Nic proti tomu,“ zaculí se Nicke.

	Maminka se zachichotá. Vanessa obrátí oči v sloup.

	„Co budeš dneska dělat?“ zeptá se maminka.

	„Půjdu s Michelle a Evelinou k jezeru.“

	„Wille s vámi nepůjde?“ zeptá se Nicke nevinně.

	„Ale jo, půjde,“ odpoví Vanessa s navyklým úsměvem, zatímco si myslí: chcípni, chcípni, chcípni, ty zatracenej losere. „Jdu se vy-sprchovat.“

	Dopřeje si dlouhou, vlažnou sprchu, vyčistí si zuby a opláchne obličej ledovou vodou. Spolkne dva prášky proti bolení hlavy. Když přijde k sobě do pokoje, začne se už zase potit, ale jakmile se nalíčí, vypadá alespoň trochu jako člověk.

	Zkontroluje mobil. Wille jí poslal esemesku, že už je na cestě. Oblékne si tyrkysové bikiny a přes ně tílko a džínové šortky. Pak si do plážové tašky dá osušku, polštářek a knížku.

	Vejde do kuchyně a naplní láhev vodou.

	„Tak já jdu,“ oznámí.

	„Nenasnídáš se nejdřív?“ zeptá se maminka.

	„Nestíhám. Michelle bere piknik.“

	„Nechceš, abych šla s tebou? Nebyla by legrace mít sebou u jezera mámu?“

	Je to ubohý žert, který se opakuje celé léto, a zdá se, že maminku nikdy neomrzí. Vanessu v každém případě ano. Nestihne ale odpovědět. Plážová taška se převrhne a na kuchyňskou podlahu vypadne kniha.

	„Jejda,“ řekne Melvin a směje se.

	„Co čteš?“ zeptá se maminka.

	Vanessa rychle zvedne knihu a dá ji zpátky do tašky.

	„Morový čas? Bože, Nesso, proč něco takového čteš? Není na světě i tak dost smrti a mizérie?“

	„Vzala jsem ji přece z vaší knihovny!“

	„To je tvoje kniha, Jannike,“ řekne Nicke pobaveně.

	Maminka zakroutí hlavou.

	„Číst takové knihy je jako tapetovat vnitřek hlavy spoustou nesmyslů. Je to destruktivní. Opravdu bych měla tu knihovnu probrat. Takové knihy ani doma nechci mít.“

	Vanessa vzdychne. Maminka je taková, co dochodila svůj poslední kurz a znovu našla smysl života. Tentokrát je její mentorkou Helena Malmgrenová. Eliasova maminka přestala pracovat jako farářka a stala se svépomocnou guru.

	„Všichni neseme odpovědnost za to, jaké energie do našich životů pouštíme,“ pokračuje maminka. „Člověk si skutečně může vybrat, jestli chce v univerzu přijmout ty pozitivní energie nebo ty negativní. Pokud uvažuje jen pozitivně, většina věcí se vyřeší. A pokud uvažuje pouze negativně, pak není tak divné, když nic nefunguje.“

	Vanessa se naštve. Tyhle kecy jí tak lezou krkem.

	„To jako všichni lidi, který jsou nemocný a mají to v životě těžký, si za to můžou sami?“ řekne. „Děti v Africe umírají hlady, protože přijaly negativní energie nebo má univerzum pro různý světadíly různý pravidla?“

	Maminka vypadá podrážděně.

	„Tak jsem to nemyslela,“ řekne, je to její běžný únik.

	Vanessa se sehne a začne šimrat Melvinovo hebké dětské bříško, až se zajíká.

	„Ahoj,“ řekne Vanessa a odejde.

	„Pozdravuj Willeho!“ zavolá za ní Nicke.

	Willeho auto stojí se zapnutým motorem u zastávky autobusu číslo pět. Vanessa usedne na sedadlo spolujezdce a zavře dveře.

	„Ahoj, lásko,“ řekne Wille, políbí ji na tvář a rozjede se.

	„Kruci, to byl včera ale pošahanej večer!“ ozve se rozvláčně ze zadního sedadla Michelle.

	„Já si jakoby nic nepamatuju,“ chichotá se Evelina.

	„Ale pamatuješ, jen to nechceš přiznat,“ řekne Vanessa, podívá se na ni do zpětného zrcátka a významně si olízne rty.

	Smějí se a Vanessa se v sedadle pohodlně opře. Vystrčí ruku otevřeným okénkem a na dlani cítí tlak větru z rychlé jízdy.

	„Mohli bysme jet kolem kiosku? Nestihla jsem se nasnídat,“ řekne Willemu.

	„Jasně, ale nejdřív se musíme stavit pro Jonteho a Luckyho.“

	„A jak se sem vejdou? Jen Lucky zabere místo pro tři.“

	„Holky si jim budou muset sednout na klín.“

	Michelle a Evelina začnou hlasitě protestovat.

	„Podívej se do přihrádky,“ vyzve ji Wille.

	Vanessa vidí, že mu v koutku hraje úsměv. Otevře přihrádku. Leží tam bílý medvídek, který se drží velkého hedvábného srdce s textem nejlepší holka na světě.

	„Děkuju,“ řekne Vanessa.

	Medvídek je tak směšný a sladký zároveň, že je celá dojatá.

	„Jéééé, ten je sladkej!“ píská Evelina.

	„Já teda nikdy žádný dárky od Mehmeta nedostávám,“ stěžuje si Michelle.

	Vyjedou na silnici první třídy a Wille sešlápne plyn.

	„Miluju tě,“ řekne a podívá se na Vanessu.

	„A já tebe,“ odpoví ona.

	Zatočí zásnubním prstýnkem a cítí, jak moc to myslí vážně.

	* * *

	To snad nikdy neskončí, pomyslí si Ida, vycvakne uzávěr na tubě krému na opalování a vymáčkne velkou dávku do dlaně.

	Když se jím maže, jako by měla několik čtverečních kilometrů kůže. A když se vykoupe, musí celou proceduru opakovat. A i když se nekoupe, potí se tak, že všechno během pěti minut v tomhle příšerném vedru pot odplaví.

	Ida zoufale touží po dešti, oblačném nebi, sebemenším závanu větru. Každičký zvuk zůstává zavěšený v nehybném vzduchu. Děti, které křičí a cachtají se v mělké vodě. Juliino a Feliciino štěbetání. Robinův a Erikův pošahaný hip hop z nakřáplé reprobedny.

	Ida vyndá opalovací krém na obličej a rozetře ho po rtech. Hustá bílá hmota připomíná ektoplazmu, kterou zjevně produkuje, když je posedlá. Podrážděně zaplaší myšlenku a ulehne na osušku. Pokouší se uvolnit, ale tělo je od všech těch krémů kluzké a ulepené. A teď se k ní ještě přisune Erik a přitiskne zpocené stehno k jejímu.

	„Můžeš se přestat lepit jako nějaká hnusná bradavice?“ řekne Ida.

	Julia a Felicia zmlknou a Ida se na ně ani nemusí podívat, aby věděla, že si vyměnily nervózní pohled.

	„Máš snad mens?“ mručí Erik, ale aspoň se o kousek odsune.

	Julia a Felicia spolu zase začnou mluvit. Že je to poslední den letních prázdnin a jak je nelidské, že budou muset chodit do školy, když je tak horko. Julia začne mluvit o tom, že viděla ředitelku Adrianu Lopezovou v tom ezoterickém obchodě v Městské galerii.

	Ida se snaží neposlouchat. Nechce myslet na ředitelku s jejími strašlivými jizvami na hrudi. Znovu se posadí a natáhne se po lahvi vody, lepkavýma rukama ji odšroubuje. Voda je zteplalá a chutná po umělé hmotě. Hnus, hnus, všechno je takový hnus.

	Zašilhá po ostatních. Julia pořád mluví a zatím si upravuje triko, které má přes bikiny. Felicia předstírá, že ji poslouchá, ale zcela se soustředí na Robina, který si ničeho nevšímá. Musí být jediný, kdo nechápe, že je do něj Felicia zabouchnutá.

	„To by mě zajímalo, který psychouši spáchaj sebevraždu letos,“ pronese najednou a ostatní se zasmějí, Felicia nejhlasitěji ze všech.

	Ida si dá doušek té odporné vody, aby se nemusela smát s nimi. Nechce myslet na Eliasovu a Rebečinu takzvanou sebevraždu. Musí jí všechno a všichni neustále připomínat Vyvolené a všechen ten hnus, který se stal v prváku?

	„Brzo už žádný nezbydou,“ řekne Felicia Robinovi.

	Ten ale upíná pozornost jinam. Plácne Erika do prsou.

	Erik zachrčí a posadí se.

	„Co je?“

	Pak uvidí to, co Robin, a zmlkne.

	Ida se tam ani nemusí podívat, aby věděla, že je to Vanessa Dahlová. Kdyby byla Ida pozornější, rozpoznala by to na sto honů podle toho iritujícího minitornáda, kterým je Vanessina energie. Ida ji zná až příliš dobře z jejich čarodějnických tréninků.

	Otočí se. Vanessa má sebou celou tu svou trapnou sebranku.

	„Prej spala se všema těma klukama,“ řekne Felicia. „Určitě i s tím tlusťochem.“

	Ida a Julia se zachichotají. Kluci jsou ale zticha. Zírají na Vanessu, jak se předklání ve svých sporých kalhotkách bikin a rozprostírá ručník. Je dokonale opálená způsobem, který Idin pigment nikdy nedocílí.

	„Pěknej odrost,“ podotkne Ida.

	Vanessa má pod světle blonďatým nánosem několik centimetrů tmavohnědých vlasů. Ida se prsty dotkne přirozeně obilně plavého pramene vlasů, který se jí uvolnil z ohonu. Je to uklidňující pocit.

	Vanessa se otočí a Ida si je na okamžik jistá, že pozdraví.

	Vanessa ale nic neřekne, jen si lehne na osušku. Idě se uleví. Už není důvod, proč by pět Vyvolených skrývalo, že se stýkají. Démoni už vědí, které to jsou. Kdyby ale zbytek Engelsforsu myslel, že Ida s Vanessou mají něco společného, musela by si bohužel na život sáhnout Ida.

	Dealer, se kterým Vanessa chodí, ulehne vedle ní a trvá asi tak půl vteřiny, než se začnou muchlovat.

	Ida zašilhá po Erikovi. Chce na něj zakřičet, aby přestal na Vanessu civět, ale to by pak vypadalo, že jí na něm záleží.

	Místo toho dá hlavu na stranu a dívá se na jeho tmavou kštici, dokud si jejího pohledu nevšimne.

	„Co je?“ zeptá se podrážděně.

	Zjevně se za civění na Vanessu ani v nejmenším nestydí. Ida zklidní hlas, co jen je schopna.

	„To je šílený, že jsem si toho nevšimla dřív,“ řekne.

	„Čeho jako?“

	„Ale ničeho,“ řekne Ida a podívá se jinam.

	„Tak to do háje řekni.“

	Ida se k němu opět otočí. Usměje se.

	„Jen že jak tady tak sedíš na slunci, je vidět, že budeš brzo plešoun.“

	Robin se rozchechtá a Julia a Felicia se řehtají naprosto ma-niakálně.

	„To teda nebudu,“ řekne Erik a oči mu potemní.

	„Ale tak se nezlob,“ řekne Ida. „Bude trvat ještě hodně let, než to začne bejt opravdu vidět. To jen tady v tom světle…“

	Robin Erikovi tvrdě přeleští hlavu.

	„Podíváme se, jestli vypadnou?“ řekne a Erik jeho ruku odrazí a vztekle pohlédne na Idu.

	Ta nadzdvihne obočí.

	„Ale copak, ty se teď zlobíš? Tvoje chyba, neměl ses ptát. Já jen říkám, jak to je.“

	V mobilu v její plážové tašce cinkne a v téže chvíli cinkne i o něco dál na břehu. Vidí, jak Vanessa bere do ruky telefon.

	Idě se sevře žaludek. To nemůže být náhoda.

	Vytrhne mobil z tašky. Na displeji se objeví bílé pruhy od opalovacího krému na jejích prstech.

	Vzkaz od Minoo. Otevře jej a čte a zároveň cítí, že ji Vanessa ze své osušky pozoruje.

	Ida smaže vzkaz a na osušce se postaví. Upraví si bikiny a jde dolů k vodě.

	„Jdeš se koupat?“ volá za ní Felicia.

	„Co bys řekla?“ odpoví Ida za chůze.

	Kličkuje mezi křičícími dětmi a jejich o nic méně hlasitými, přeochranitelskými rodiči.

	Voda na lýtkách je vlažná. Jde dál do vody a pak se ponoří, plave, dokud v jezeře nenajde studený proud a tam zůstane. Celou dobu jí tělem buší jediná věta.

	Já u toho nechci být. Já u toho nechci být. Já u toho nechci být.

	Ví ale, že bude. Půjde dnes v noci s ostatními na hřbitov. Ne že by ji zajímal starý náhrobek s Nicolausovým jménem, ale musí dodržet slib daný Knize vzorů.
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	Večeře sestává ze salátu mimózy a zmražených masových kuliček, které maminka Anny-Karin ohřála v mikrovlnce. Jedí jako obvykle před televizí. To by maminka nejraději dělala, už když bydlely na statku. Dědeček ale trval na tom, aby se jedlo u kuchyňského stolu.

	Anna-Karin a maminka si neřeknou ani slovo. Televizní program pojednává o milionáři, který předstírá, že je chudý. Pak milionář odhalí, kdo je, a věnuje spoustu peněz skutečně chudým, kteří jsou bez sebe radostí a vděkem a pláčou samým štěstím. Z toho programuje Anně-Karin trochu špatně. Nebo možná jen ze salátu mimóza. Už se zase příliš najedla. Ačkoliv to nebylo ani dobré.

	„Děkuju za jídlo,“ řekne Anna-Karin a vstane.

	„Jistě,“ odpoví maminka nepřítomně a zapálí si cigaretu.

	Pohled nespustí z televize.

	Anna-Karin jde do svého pokoje a zapne počítač. S Pepparem předoucím na klíně hledá informace o smrti v lese, ale nenajde nic, co by odpovídalo tomu, co viděla. Místo toho se zasní vyhledáváním veterinárních studií v místech daleko od Engelsforsu. Teď jde jen o to, aby zvládla tento rok na gymnáziu. A další. A aby apokalypsa nenastala dřív.

	Podívá se na hodinky a vidí, že je čas, aby šla domů k Nicolausovi. Řekla mu, že potřebuje odvézt na hřbitov, ale vlastně chce jen zkontrolovat, jak reaguje na Linnéin objev.

	Televize je stále ještě puštěná, když Anna-Karin vejde do obýváku. Maminka leží na boku na sedačce a lehce pochrupuje. Anna-Karin k ní opatrně přistoupí a vezme popelník, jde do kuchyně a všechny oharky utopí pod kohoutkem.

	Anna-Karin vyjde ze vchodu domu a pohlédne ke zrušené knihovně v domě naproti. Celé léto tam probíhala renovace. Velká okna zakrývá hnědý papír, ale škvírami proniká ven světlo.

	Annu-Karin by zajímalo, co se tam otevře a už nyní majitele lituje. Nezvládnou to déle než rok.

	Prochází centrem.

	Je pondělní noc. Město je jako obvykle vylidněné. Tu a tam je v některém okně vidět světlo televize. Srpnový měsíc se podobá mastnému, žlutému sýru. Venku je pořád ještě teplo a Anna-Karin si přeje, aby tohle dlouhé léto už někdy skončilo.

	Přejde náměstí Storvallstorget a zabočí do ulice Gnejsgatan, zastaví před trojpodlažním domem se zelenou omítkou.

	Dveře se po lehkém šťouchnutí otevřou. Anna-Karin přistoupí k jediným dveřím v přízemí a zazvoní.

	„Dobrý večer,“ pozdraví Nicolaus, když otevře.

	Neviděla ho víc než týden a od posledka se trochu opálil. Ledově modré oči se zdají zářit jasněji než obvykle. Je pečlivě oblečený do kalhot a košile, ale prošedivělé vlasy má rozcuchané.

	Vypadá opravdu dobře.

	Kdyby tak maminka potkala někoho, jako je on, pomyslí si Anna-Karin.

	„Promiňte, jdu moc brzo?“ zeptá se.

	„Ty jsi tu vždycky vítaná,“ odpoví Nicolaus a ustoupí stranou.

	První, co uvidí, když vstoupí do obýváku, je kapradí. Kromě staré mapy města a krásného stříbrného kříže na stěně je Nicolausův byt naprosto holý. Žádné koberce, žádné záclony, žádný ubrus na odřeném konferenčním stolku a žádné knihy v knihovně. Na parapetu teď ale stojí kapradina v bílém umělohmotném květináči. Při pomyšlení, že ji Nicolaus došel koupit a umístil ji na parapet, aby vylepšil existenci ve svém osamělém bytě, ji zabolí srdce.

	„Pěkné kapradí,“ pronese.

	Nicolaus se rozzáří.

	„Že ano, připadalo mi, že v celém tom suchu je potřeba trocha zeleně.“

	Anna-Karin málem řekne něco o lese, ale přejde to. Nicolaus už je jistě i tak dost nervózní.

	„Vypadáš ustaraně,“ řekne Nicolaus.

	„Zajímalo by mě, co si o tom myslíte. Teda o tom náhrobku.“

	Nicolaus se trochu nuceně usměje.

	„Je to poněkud hrozivé, to musím přiznat.“

	U dveří se znovu ozve zvonek a Nicolaus jde otevřít.

	„Dobrý večer,“ ozve se zvenku hlas Minoo.

	Vejde do obýváku a překvapeně na Annu-Karin pohlédne.

	„Tebe taky…?“

	„Odveze, ano,“ doplní Anna-Karin.

	Vymění si pohled. Jsou tu ze stejného důvodu. Annu-Karin by zajímalo, jestli to Nicolaus chápe.

	* * *

	Vanessa otevře dokořán okno, ačkoliv ví, že to je nanic. Vzduch venku je stejně teplý a dusivý jako tady v Jonteho obýváku. A nepomáhá tomu ani to, že Jonte, Lucky a Wille sedí a snaží se trhnout rekord v tom, kdo se víc zhulí.

	Wille ale Vanesse slíbil, že teď, když zase začne školu, sestoupí z výšin a začne si hledat práci. A Vanessa se rozhodla, že mu bude věřit.

	Znovu klesne do sedačky vedle Willeho. Brzy se bude muset rozjet na hřbitov. Řekla mámě, že přespí u Eveliny, která jí samozřejmě poskytla alibi, aby Vanessa mohla být s Willem. Willemu řekla, že pojede domů. A u snídaně druhý den ráno bude muset mámě říct, že se s Evelinou pohádala, a proto se vrátila uprostřed noci domů. Vanessa tedy musí v jednom a témže večeru lhát mámě, svému klukovi a jedné z nejlepších kamarádek. Nikdy ještě nelhala tolik jako od doby, co se stala jednou z Vyvolených. Je těžké si všechny ty lži pamatovat.

	„Kruci, to je ale dobrý,“ zasténá rozkošnicky Lucky s pusou plnou citronových oplatek.

	Ze rtů mu vylétne sprška drobků. Luckyho bezedný hlad po hulení Vanesse připomíná, jaké to bylo dřív, když Vyvolené byly nucené cpát do sebe jídlo a sladkosti, jakmile užily magie.

	„Nesso, dej si aspoň pivo,“ řekne Wille a zahalí ji do oblaku kouře. „Jsem hrozně nervózní, když tu jen tak sedíš.“

	„Jasně, nebuď tak upjatá,“ přidá se Lucky a lehce ji sevřenou pěstí šťouchne do paže. „Přicházíš o všechnu zábavu. Mělas s náma jít v sobotu do Götis. To byl naprosto ulítlej večer.“

	„Myslím, že můžu žít i bez promeškanýho večera v Götis.“

	„No jasně,“ řekne Lucky. „Vlastně nemáš moc na vybranou.“

	Vypadá navýsost spokojeně, protože má projednou nad Vanessou navrch. Po zakončení školy se Vanesse a Evelině podařilo, že je z Götvändarenu, jediného městského hotelu a místa, kam se dalo zajít, vyhodili a zakázali jim tam vstup. Šlo tehdy o rozbitý záchod a velkou potopu a majitelé by je jistě udali na policii, kdyby nebyly nezletilé a v první řadě vůbec neměly být vpuštěny dovnitř.

	„Mělas vidět Willeho…,“ pokračuje Lucky, ale Jonte ho přeruší.

	„Drž už hubu.“

	Lucky naráz zmlkne a začne nervózně ubalovat další joint.

	„Neeesso…,“ řekne Wille a dá hlavu na stranu, snaží se vypadat sladce a docela se mu to daří, „proč s náma nechceš zapařit?“

	„Protože jsem superhrdinka a musím se dnes večer vydat na tajnou misi,“ odpoví vážně. „Takže bohužel.“

	Wille se bez špetky podezření zasměje.

	Vanessa pohlédne na Jonteho, který ji pozoruje svýma intenzivníma tmavýma očima. Občas jí připadá, že ví víc o tom, co se děje, než by mělo být možné. Nebo alespoň tuší.

	Ošklivé kukačkové hodiny na zdi začnou kukat. Vanessa musí jít.

	„Ty jsi tak krásná,“ řekne Wille. „Strašně krásná. Ty to víš. Jsi ta nejlepší holka, jakou si kluk může přát. Nejlepší na světě. Jsi pro mě moc dobrá.“

	Vanessa se na něj dívá. Světlé, nepoddajné vlasy by potřebovaly přistřihnout, ale Vanesse se líbí. Dlouze ho políbí a vstane z pohovky.

	„Jdu domů,“ řekne a obrátí se na Jonteho. „Můžu si půjčit tvoje kolo?“

	Přikývne a upraví si čepici. Jonte jí nemůže nic odepřít. Vanessa zná příliš mnoho jeho tajemství. Tajemství, která se Jonte obává, že Vanessa prozradí Willemu. Jako že Jonte spal s Linnéou, která je Willeho bejvalkou. Ze Linnéa Jontemu ukradla pistoli. A že to byla ta pistole, která se v zimě našla v jídelně vedle Maxe.

	Vítr při jízdě hebce hladí Vanesse holé nohy, když sviští po silnici. Je to příjemné, ale zdaleka to nestačí, aby ji to skutečně ochladilo. Nejraději by zkřížila paže přes prsa a ulehla do mrazicího boxu jako upír do své rakve.

	Kolo stojí za nic stejně jako jeho vlastník. Řídítka jsou trochu nakřivo a celou dobu táhnou kolo doleva, a při sebemenším dolíku na cestě znepokojivě zachřestí. Vanessa si namlouvá, že slyší slabé cinkání, jak za sebou nechává stopu ze šroubků a matiček, které se uvolnily.

	Bíle nahozená kamenná zeď, která obklopuje hřbitov, v silné měsíční záři strašidelně svítí. Ostatní už čekají u brány.

	Všechny vypadají nervózně. Ale Vanessa cítí spíš úlevu. Konečně se něco děje. Konečně budou moct myslet na něco jiného, než kdy démoni opět udeří.

	Kolo přejede malý hrbol a zachvěje se. Vanessa z něj málem sletí, než se jí podaří zatočit a zabrzdit u ostatních. Seskočí z toho zatraceného vehiklu a kopne do něj. Strašlivě ji zabolí v palci a pro sebe zakleje.

	Vanessa se ani nemusí na Linnéu podívat a ví, že se culí. A zabolí ji touhou, aby s ní ten úsměv mohla sdílet, jako tomu bývalo dřív.

	Linnéa slíbila, že už jim nebude číst myšlenky. Držela svou schopnost v tajnosti jen proto, aby se jí nebály. Není ale nic, co by mohla říct, aby napravila už napáchané škody. Vanessa už zpochybnila všechny chvíle, které spolu strávily. Četla jí Linnéa myšlenky celou tu dobu? To proto pokaždé tak přesně věděla, co má říct? Po zápase s Maxem v jídelně se tolik sblížily. Nebo to začalo ještě dřív?

	Vanessa se znovu a znovu vrací k sobotnímu večeru v Linnéině bytě, kdy tam přišla a tolik se nasmály všemu podivnému, co se jim v životě stalo. Teprve když se vzpomínka na ten večer pokazila, pochopila, kolik pro ni znamenala.

	Zpočátku byla na Linnéu strašlivě naštvaná a tehdy bylo snadné ji ignorovat. Pak už to ale bylo čím dál těžší. Vanessu překvapuje, jak moc jí chybí. Jakmile ale začne zvažovat, že jí odpustí, začne myslet na to, co Linnéa udělala, a veškerý vztek se zase vyvalí ven.

	To je na tom tak strašlivé. Být bez Linnéy je stejně nemožné jako jí odpustit.

	„Budeme tady stát celou noc?“ řekne Ida.

	Nicolaus se tváří soustředěně.

	„Slečna Ida má pravdu. Sprovoďme to ze světa.“

	Štěrk jim skřípe pod botama, když vejdou na hřbitov. Vanessa zírá přímo před sebe, když se k ní připojí Linnéa.

	„Ahoj,“ řekne Linnéa. „Jak se máš?“

	„Fajn,“ pronese Vanessa způsobem, který z odpovědi udělá nejkratší slovo švédštiny.

	Kdyby se Linnéa na ni aspoň přestala dívat. Vanessa si udělá z Melvinovy oblíbené písničky mantru, aby náhodou nepomyslela na něco, co by Linnéa mohla odposlechnout.

	Když trolí maminka svých jedenáct trolíků uložila a za ocásky přivázala…

	Linnéa na ni naposledy ze strany pohlédne a pak se od Vanessy odpojí a přejde do čela. Mávne na ostatní, aby ji následovaly do staré části hřbitova.

	Mezi zvětralými bloky kamenů a těžkými litinovými kříži vede úzká cestička. Není nikdo, kdo by věděl, jak tito lidé vypadali a jací za života byli, už neexistovali po celé stovky let. Je to fascinující a závratné pomyšlení.

	„Tady je,“ řekne Linnéa.

	Náhrobek, u kterého zastavila, vypadá ve srovnání s nejho-nosnějšími hroby nenápadně. Rozsvítí baterku a posvítí přímo na Nicolausovo jméno.

	* * *

	Minoo se dívá na Nicolause. Stojí bez hnutí jako jeden z těch strašidelných mimů, kteří na tržištích předstírají, že jsou sochy. Zajímalo by ji, jak se cítí.

	„Okej,“ prolomí Ida ticho. „Nicolaus měl předka, který se jmenoval stejně. Nechápu, proč se kvůli tomu musíme shromažďovat uprostřed noci na hřbitově? Chce snad Kočka, abysme začali pátrání po předcích?“

	Z Idina tónu naskakuje Minoo husí kůže.

	„Memento mori,“ řekne a ze všech sil se snaží, aby zachovala klidný hlas. „Pamatuj na smrt. To samé bylo i v dopise, který si Nicolaus sám napsal. Celou dobu jsme si lámali hlavu proč a teď se to možná dozvíme.“

	Ida nadzdvihne obočí a podívá se na Nicolause, který pořád ještě neřekl ani slovo.

	„No tak nám to řekněte,“ vyzve ho Ida. „Co tenhle hrob znamená?“

	Nicolaus jen zakroutí hlavou.

	Minoo ví, že je to nespravedlivé, ale zrovna v tu chvíli kvůli němu cítí tak hroznou frustraci. Neví, co čekala, že se stane, až Nicolaus náhrobek uvidí, ale určitě aspoň něco.

	„Možná musíme něco udělat?“ ozve se Anna-Karin. „Třeba nějaký rituál?“

	Všichni se podívají na Minoo a ji napadne, kdy k tomu došlo. Že se stala tou, od které se čeká, že zná na všechno řešení, ačkoliv neumí číst v Knize vzorů a ani nemá žádný element.

	„Nevím,“ odpoví. „Musíme se zeptat knihy…“

	„Už jsem se dívala. Neřekla nic,“ řekne Linnéa. „Navíc je přece naprosto jasný, co máme dělat.“

	Odmlčí se a podívá se na ostatní.

	„Musíme hrob vykopat.“

	Minoo to taky napadlo, ale myšlenku ihned zavrhla. Už společně udělaly hodně bizarních věcí. Magické rituály a poražení démonů. Ale vykopat hrob…

	A zároveň nemůže přijít na jedinou jinou alternativu.

	„Ty jsi úplně příšerná,“ řekne Ida. „Máme se snad tady v tuhle chvíli začít hrabat v zemi?“

	„Nepřipadá v úvahu, abyste porušily posmrtný klid,“ pronese najednou Nicolaus.

	Minoo se na něj podívá. Jeho tvář získala rozhodný, autoritativní výraz. Výraz, který nesnese odpor. Takového Nicolause nezná.

	„A co teda uděláme?“ zeptá se Minoo slabým hlasem.

	„Neuděláte nic. Je to záhada, to připouštím. Tak to ale také zůstane. Toto je posvěcená půda.“

	„Ale…“

	„Žádná ale!“

	„Co to s váma k sakru je?“ řekne Linnéa. „To vaše familiaris nám náhrobek ukázala. To vy jste napsal dopis sám sobě s vodítkem memento mori. To teda vy jste nás sem zavedl. Když jste si ještě něco pamatoval, bylo to právě tohle, co jste chtěl, abychom udělaly. Proč nás teď teda chcete zastavit?“

	Nicolaus se na ni jen dívá. Pak se otočí a odejde.

	* * *

	Anna-Karin se rozběhne přes hřbitov za Nicolausem.

	Kráčí tak dlouhými kroky, že je těžké ho dohonit. Nakonec ho vezme za rameno a on se naráz zastaví.

	„Počkejte,“ zaprosí Anna-Karin.

	Obrátí se a na Annu-Karin pohlédne.

	„Prosím, neodcházejte,“ řekne Anna-Karin. „Musíme si o tom promluvit.“

	„Není o čem diskutovat,“ odpoví. „Já tě, Anno-Karin, prosím. Musíš je zastavit.“

	Usilovná prosba v jeho očích hraničí se zoufalstvím. A ona mu chce vyhovět.

	Když Nicolaus nechce, aby hrob vykopaly, proč by to dělaly? On je jejich průvodce. A navíc je jejím… Ano, kým? Přítelem? Může ho tak nazývat? Má ho ráda. Několikrát měla dokonce pocit, jako by ho snad i milovala, jako otce, kterého nikdy nepoznala.

	„Co ale budeme dělat?“ zeptá se. „Nemůžeme ten hrob jen tak ignorovat. Zdá se, že přece něco znamená. Aspoň Kočka si to myslí.“

	Nicolaus zakroutí hlavou a znovu se vydá na cestu. Chce na něj zavolat, ale bylo by hloupé křičet, když se tu uprostřed noci kradou po hřbitově.

	Když se vrátí k hrobu, ostatní tam stále ještě stojí a hovoří.

	„Má pravdu,“ řekne Ida naštvaně jen tak doprázdna. „Je úplně scestný vykopat hrob. Za něco takovýho by nás mohli zašít.“

	Jako obvykle ale žádná z ostatních Vyvolených Idu neposlouchá. Rozhodnou se, že se tam sejdou další noc, a začnou se dohadovat, kdo přinese rýče.
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	Vanessa šlape na kole po prázdných ulicích Engelsforsu.

	Chrastění řetězu a šeptání duší o asfalt opakuje ozvěna, když projíždí viaduktem. Když vyjede na druhé straně, rozhostí se překvapivé ticho. Jako by byla jedinou přeživší v postkatastrofickém filmu.

	V kopci za zrušenými benzinovými stanicemi šlape do pedálů vestoje. Vlastně už nemá sílu, ale její touha dostat se domů je silnější než únava.

	Do ulice Törnrosgatan teď už není daleko. Zkrátí si cestu malými hájky, kolem zarostlého fotbalového hřiště, mine parčík s průlezkami, kam občas bere Melvina…

	Zabrzdí tak prudce, že se kolo jen tak tak jednou provždy nerozsype na kusy.

	Tam, téměř skryté mezi křovisky na druhé straně pískoviště a houpaček, stojí policejní auto.

	Vanessa stojí bez hnutí. Sedí v autě Nicke nebo je někde poblíž?

	Pevně uchopí řídítka a soustředí se, dokud neucítí to známé vání na pokožce. Během letních cvičení se naučila udělat se neviditelnou s čím dál většími předměty a právě v tuto chvíli je za to velmi vděčná.

	Vede kolo k autu, zastaví tak deset metrů od něj. Okénka u předních sedadel jsou stažená. V tu chvíli vidí, že za volantem sedí uniformovaný policista s nakratičko ostříhanou hlavou. Je to Nicke? Ačkoliv ve stavu neviditelnosti nevydává žádné zvuky, opatrně se plíží a téměř nedýchá, když se blíží k autu.

	Je to on.

	Co tam dělá? pomyslí si Vanessa a zastaví se.

	Nicke má zakloněnou hlavu. Je tak nehybný, až ji napadne, že je možná mrtvý a mozek se rozjede na plné obrátky – zavolat 112, Nickeho kolegové to oznámí mamince, ta se zhroutí, pohřeb, pokusit se vysvětlit Melvinovi, co znamená být mrtvý, až se bude při uspávání ptát – pak si ale všimne, jak si v jednom Nickeho koutku pohrává úsměv. Jednou rukou svírá pevně volant.

	Vanessa nadskočí, když se Nicke náhodou dotkne klaksonu. Skoro upustí kolo, když jí řídítka vyklouznou ze zpocené ruky.

	Nicke se podívá do klína a tiše se zasměje, ale nehybným vzduchem je to jasně slyšet.

	„Jsi klasa,“ pronese ke kolenům.

	A Vanessa bojuje s poznáním. Jako by se plácačkou na mouchy snažila rozplácnout tirák.

	Za ovládacím panelem se zničehonic vynoří tmavovlasá hlava.

	Žena, která usedne do sedadla spolujezdce a políbí Nickeho na ústa. Nicke odvrátí hlavu a zasměje se. Pak ji také políbí.

	Vanessa couvá. Nechce už vidět ani o vteřinu víc. Stiskne čelisti, aby potlačila nevolnost, a šlape odtamtud s energií, kterou ještě před okamžikem neměla.
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	Kolem Minoo víří černý kouř.

	Anna-Karin, Ida, Linnéa a Vanessa jsou někde poblíž. Bezradné. Všechno teď závisí jen na Minoo. Je tam sama.

	Sama s Maxem.

	Stojí před ní a kolem něj proudí černý kouř. Tmavé vlnité vlasy mu rámují jeho krásný obličej.

	„Vím, že zrovna teď to nechápeš,“ řekne a usmívá se. „Ale to jediné, co chci…, co jsem chtěl celou dobu, je, abychom byli spolu.“

	Kouř se kolem nich ovíjí čím dál těsněji, přitahuje je k sobě a Minoo zjistí, že je něco špatně. To tady by se mu měla bránit, to tady by se boj měl obrátit v její prospěch.

	Tak tomu ale není.

	Pokusí se bránit, ale je bezmocná.

	A najednou Max stojí těsně u ní. Oči má černé a lesklé jako oči ptáka.

	„Patříme k sobě.“

	Nakloní se k ní a políbí ji ledovými, vlhkými rty.

	Minoo otevře oči. Probuzena polibkem.

	Takhle to nebylo, pokouší se namluvit si. To já jsem ho porazila. Já jsem zachránila ostatní.

	Obrátí se na bok a zírá do temné ložnice.

	Nehýbá se tam něco? Tmavší nuance temnoty mezi nočními stíny?

	Černý kouř.

	Minoo se v posteli posadí.

	Teď už to vidí jasně. Černý, chvějící se oblak ve vzduchu. Dlouhé tykadlo kouře vychází z místnosti ven na chodbu.

	Minoo se zamotaly nohy do prostěradla a musí se z nich vymanit, aby se mohla za kouřem vydat. Vine se podél bílé zdi na chodbě před jejím pokojem, plazí se po prknech podlahy, pokračuje do ložnice maminky a tatínka.

	Minoo přistoupí k otevřeným dveřím.

	Maminka a tatínek leží v posteli na zádech. Kouř je obklopuje, pulzuje kolem nich, jako by byl živý. Maminčiny a tátovy oči ale hledí nevidoucně do tmy.

	„To tys je zabila.“

	Minoo se otočí.

	Na chodbě stojí Max s těma černýma ptačíma očima.

	„Vědělas celou dobu, že se to stane. Ani ses přece nepokusila poznat vlastní schopnosti, protože víš, co bys pak zjistila.“

	Napřáhne k ní ruku.

	„Patříme k sobě.“

	A ona ví, že je to pravda.

	Zvonění budíku na mobilu Minoo vytrhne ze spánku.

	Posadí se na lůžku a pohledem pátrá po místnosti.

	Po černém kouři ani stopy.

	Vstane a vyjde na chodbu. Slyší, jak někdo haraší dole v kuchyni. Všechno je při starém.

	Nestalo se to. Ve skutečnosti se to nestalo, pomyslí si.

	Ale nemůže se snu zbavit.

	* * *

	Maminka Anny-Karin sedí skloněná nad kuchyňským stolem. Tmavé vlasy má vyčesané do culíku. Kouř z její cigarety se vine už i tak dusným vzduchem. Anna-Karin sedí proti ní a šťourá se v talíři s jogurtem, ve kterém se tvoří vzduchové bublinky.

	Ozývá se šustot, jak maminka pomalu listuje v Engelsforských listech. Vstřebává do sebe každičké písmenko stejně dychtivě, jako do sebe vtahuje jedy ze svých cigaret.

	Ve zvucích dopravy a lidských hlasů dole z ulice se ticho tady uvnitř zdá být ještě hmatatelnější. Být opuštěný ve městě je ještě opuštěnější než být opuštěný na venkově.

	Peppar přitlapká do kuchyně a s nezájmem očichá misku s jídlem. Pak zmizí v hale, prokličkuje mezi nevybalenými stěhovacími kartony, které tam stojí už celé měsíce. Anna-Karin pocítí špatné svědomí. Bylo od ní sobecké, že ho vzala sem, místo aby ho věnovala někomu, kdo bydlí v domě, kde by mohl běhat dovnitř a ven, jak byl zvyklý. Ale když teď bydlí sama s maminkou, nezvládla by to bez něj.

	„A podívejme, tak už i Monika musela zavřít,“ řekne maminka.

	Oči jí zajiskří, když sleduje řádky textu pod fotografií smutné Moniky před zavřenou kavárnou. Nic maminku tak nevzruší jako neštěstí druhých. Spolu s cigaretami je to její největší potěšení a Anna-Karin neví, co je škodlivější. Nebo odpornější. Je chabou útěchou, že Anna-Karin alespoň nemůže zemřít na pasivní škodolibost.

	Vstane od stolu a se zařinčením postaví talíř do dřezu.

	„To ho tam hodláš jen tak nechat?“ řekne maminka.

	„Umeju ho potom,“ odpoví Anna-Karin a vyjde do haly.

	„Když už ho tam postavíš, můžeš ho stejně dobře rovnou umýt.“

	Z její mluvy by jeden myslel, že to ona obvykle myje nádobí.

	„Nestíhám to,“ řekne Anna-Karin, jde do koupelny a začne si čistit zuby.

	Žijí z peněz z prodeje statku a náhrady škody, kterou se nakonec pojišťovna uvolila po požáru chléva vyplatit. Anna-Karin neví, jak dlouho peníze vystačí. Maminka často mluví o tom, že si sežene práci. Když ale Anna-Karin přijde po škole domů, zjistí, že nebyla ani schopná dovléct se dolů do obchodu nakoupit.

	Anna-Karin raději ani sama sobě nechce přiznat, jak je zklamaná. Bylo by to totéž jako si přiznat, že doufala v nějakou změnu, že přestěhování do města vdechne do maminky život. Na statku měla ale aspoň práci. Nyní je ještě izolovanější než kdy jindy a Anna-Karin je zoufalá, když ji vidí klesat ještě hlouběji do ochromující deprese.

	A Anny-Karin se zmocňují pocity beznadějné paniky při pomyšlení, co se stane v budoucnosti, až peníze dojdou.

	* * *

	Vzduch se nad rozpáleným asfaltem chvěje a škola v něm v dálce vypadá jako přelud.

	Minoo míjí benzinovou stanici, kde kdysi koupila večerník s články o paktu sebevrahů v Engelsforsu. Od otištěného rozhovoru s Gustafem se stalo tak nepochopitelně mnoho. Tehdy nevěřila, že by mu kdy mohla odpustit. A ještě méně, že by se stali přáteli.

	Tok myšlenek jí přeruší zatroubení auta, tři krátké signály. U krajnice zastaví tmavomodrý mercedes. Žena v autě se nakloní přes sedadlo spolujezdce a okénko zatím neslyšně sjede dolů.

	„Ahoj, Minoo,“ pozdraví ředitelka. „Prožilas hezké léto?“

	Vymění si několik zdvořilostních frází, ale Adriana Lopezová má v očích cosi uštvaného.

	„V sobotu navážeme na naše lekce v zábavním parku,“ řekne. „Vyřiď to ostatním. Uvidíme se tam v obvyklou dobu.“

	„Dobře,“ odpoví Minoo.

	Adriana zlehka přejede rukou po svém černém pážecím účesu, kde je každičký vlásek na svém místě.

	„Brzy dojde k nějakým… změnám,“ řekne ředitelka, aniž pohlédne Minoo do očí.

	„Jakým?“

	Zdá se, že ředitelka váhá.

	„To uvidíte v sobotu,“ odpoví. „Teď si už musím pospíšit. Jak by to vypadalo, kdyby se ředitelka první den školy opozdila?“

	Adriana vyjede na vozovku a zrychlí. Minoo se dívá za autem. Zdá se jí, že ředitelka upravuje zpětné zrcátko, jako by na ni chtěla vidět.

	Přirachotí moped Kevina Månssona a Minoo uskočí stranou, když o ni téměř zavadí. Kevin se hlasitě zasměje.

	Ne, ani letos nedospěl, pomyslí si Minoo.

	Přidá se k proudu žáků, kteří směřují k té tristní cihlové budově, která je Engelsforským gymnáziem. Přes školní dvůr se jako tmavá jizva táhne zaplněná prasklina. Mrtvé stromy vypadají snad ještě mrtvěji, jako by pod nemilosrdným sluncem uschly už nadobro.

	Podrážkami sandálů cítí rozpálený asfalt, když přejde školní dvůr a zamíří ke vchodu. Tu a tam vidí nové tváře nebo spíš staronové. Jen zmizely, když Minoo chodila do prváku a oni do devítky. Nyní se opět všichni sešli ve stejné škole.

	Vypadají tak maličcí, pomyslí si Minoo.

	Připadá jí to jako celá věčnost, co sem přišla poprvé, a přitom od té chvíle uběhl pouhý rok. Tehdy si připadala tak vyzrálá, tak dospělá a připravená na nový život. Plná nadějí, že se stane něco velkého. Kdyby věděla, jakým způsobem se jí přání vyplní, rozhodně by je vzala zpátky.

	Minoo se tlačí v davu žáků ve vstupní hale. Uvidí jednoho z kluků ze třeťáku, jak na nástěnku přišpendluje velký plakát.

	Chlapec se otočí a zářivě se na ni usměje. Má tmavé vlasy a brýle s ocelovými obroučkami. Minoo horečně pátrá v paměti po jeho jménu. Myslí, že je to Rickard. Jeden z fotbalistů EIKa.

	„Tohle si nenech ujít!“ řekne.

	Jsou to první slova, která k ní kdy pronesl, ale nečeká na odpověď. Zmizí v mumraji.

	Minoo se podívá na plakát. Pod velkými, červenými písmeny, která tvoří slovo pospolitost, stojí parta výrostků v řadě na letní louce. Drží se kolem ramen a uvolněně se smějí ve svých nemoderních šatech a načechraných účesech. Pusy plné bělostných zubů. Roztomile nakrčené nosy. Dokonce i několik vztyčených palců.

	STAŇ SE SOUČÁSTÍ POZITIVNÍHO ENGELSFORSU! Stojí tam tiskacími písmeny pod tou rozvernou partou.

	Minoo si tohle hodlá s naprostou jistotou nechat ujít.

	Až dole na plakátě je malá fotka usmívající se ženy středního věku s vlnitými vlasy mrkvové barvy.

	Chvíli trvá, než si Minoo spojí, že to je Helena Malmgrenová. Eliasová maminka.

	Elias.

	Vzdor vedru ji zalije studený pot. Zaplaví ji vzpomínky na všechno, co se minulý rok tady ve škole stalo.

	Krev na podlaze záchodů. Eliasovy mrtvé oči, které zírají do stropu.

	Jeho duše, když ho osvobodila od Maxe.

	Už to je příliš, a pak začínají do jejích vlastních vplouvat vzpomínky Maxovy, téměř je od sebe nedokáže rozeznat. To, co viděla v Maxově vědomí v ní stále ještě je, nikdy se toho nedokáže zbavit.

	Minoo se přinutí vrátit do přítomnosti.

	Jde chodbou, zastaví u kanceláře školníka a zaklepe. Chvíli trvá, než Nicolaus pootevře dveře a vystrčí hlavu. Má na sobě hořčičně žlutou košili a hnědé manšestráky. Minoo si dokáže živě představit, co by o jeho výstroji řekla Ida.

	„Pojď dál,“ vyzve ji.

	Vejde za ním do jeho malé kanceláře a zavře za sebou dveře. Je tam cítit prach a zatuchlina. Na psacím stole leží otevřená Kniha vzorů a stříbrný hledač vzorů je pečlivě umístěn vedle ní.

	„Omlouvám se za své chování minulé noci,“ řekne Nicolaus. „Byl jsem příliš ostrý. Ale za svým názorem si stojím. Za žádných okolností nesmíte hrob vykopat.“

	Pod očima má tmavé kruhy, ale pohled, který upírá na Minoo, je pevný. Jako by už věděl, že ji ostatní poslaly, aby Projekt otevření hrobu odsouhlasil. Minoo si ihned uvědomí, že nemá cenu se o to ani pokusit.

	„Našel jste něco?“ zeptá se raději a kývne ke Knize vzorů.

	Nicolaus zakroutí hlavou.

	„Pořád ještě mlčí.“

	„Myslíte, že je kniha nějak porouchaná?“ zeptá se Minoo. „Chci říct, že Linnéa a Ida v ní od zimy už nic nového neviděly. A předtím taky nijak zvlášť dobře nefungovala.“

	„Nevím, jestli je chyba v knize nebo v naší schopnosti pochopit její poselství,“ odpoví Nicolaus a zatočí hledačem vzorů v ruce. „Občas mám pocit, že se ke mně snaží promluvit. Snad jsem kdysi ovládal schopnost v ní číst, ale v tom případě jsem ji pozbyl.“

	Vzhlédne.

	„À propos… Došla jsi k nějakým dalším poznatkům ohledně svých schopností?“

	Patříme k sobě.

	„Ne. Ale zase se mi zdálo o Maxovi,“ odpoví Minoo.

	„Co se ve snu stalo?“

	Minoo myslí na maminku a tatínka v posteli. Působilo to tak opravdově. Nechce o tom mluvit.

	„Jako obvykle,“ řekne. „Prohrála jsem ten zápas. Řekl, že k sobě patříme a že mé schopnosti nejsou dobré.“

	„Tvé schopnosti nejsou dobré,“ vysvětluje Nicolaus trpělivě. „A ani Anny-Karin. Nebo Linnéiny. Nebo Vanessiny nebo Idiny. Záleží jen na tom, jakým způsobem je užíváte.“

	„Moje schopnosti ale nejsou jako jejich,“ namítne Minoo. „Nemám žádný element. Moje magie vypadá jako černý kouř, zrovna jako Maxova démonická magie, a já byla jedinou, která byla schopna ji vidět. A nechápu, jak by schopnost vysávat duše a hrabat se v lidských vzpomínkách mohla být někdy dobrá. Zvlášť protože Max řekl, že démoni mají se mnou plán.“

	„Ano, to démoni Maxovi řekli,“ řekne Nicolaus. „Oni mu ale možná neřekli pravdu. Jsou to přece jenom démoni. Viděla jsi něco podrobnějšího ohledně tohoto domnělého plánu, když jsi nahlédla Maxovi do paměti?“

	„Ne, ale já jsem přece neviděla všechny jeho vzpomínky. Možná kdybych hledala…“

	„Přesně tak!“ řekne Nicolaus. „Musíš prozkoumat své schopnosti, protože jedině tak je budeš moci užít konstruktivně.“

	„Ne,“ odmítne Minoo rozhodně, protože už ví, co Nicolaus následně řekne.

	„Minoo,“ pronese prosebně. „Vím, že moje vzpomínky někde jsou, ale nemohu se k nim dostat. Mohla bys mi pomoct rozptýlit závoje mlhy zapomnění.“

	„Abyste taky skončil v kómatu?“

	„Zlomila jsi Maxovo požehnání démony, myslím, že spíš to způsobilo…“

	„Nehodlám s vaším životem experimentovat,“ přeruší ho Minoo.

	Nicolaus těžce vzdychne. Během léta na toto téma opakovaně diskutovali a Minoo ví, že jsou z toho oba stejně frustrovaní.

	„Něco mě napadlo,“ řekne, aby změnila téma. „Nemohla by vám Kočka povědět, co je na tom hrobě tak důležitého? Je to přece vaše familiaris. Jak o vás může vědět věci, které vy sám nevíte? Myslím nejdřív ta schránka v bance a teď tohle.“

	„To bych také rád věděl,“ řekne Nicolaus a prsty si projede vlasy. „Nevykládej si to špatně. Taky si myslím, že ten náhrobek je důležitý. Jinak by tam Kočka nedovedla slečnu Linnéu. Ale začít kopat v posvěcené půdě…“

	Odmlčí se a ztiší hlas.

	„Nevím, co se v tom hrobě skrývá. Ale slib mi, že se ho nedotknete. Slib mi to.“

	Minoo není schopna vyslovit slova potřebná k tomu, aby mu lhala. Místo toho rychle přikývne a spěšně vyjde na chodbu.

	Když Minoo přijde zpátky do vstupní haly, spatří Linnéu, jak stojí u nástěnky a dívá se na plakát o pospolitosti. Má na sobě černé šaty s balonkovými rukávky a kolem krku dlouhý náhrdelník, který připomíná ostnatý drát.

	Minoo k ní přistoupí, přes Linnéino rameno se podívá na plakát.

	„Slyšelas o tomhle?“ zeptá se Minoo.

	„Ne, ale Pozitivní Engelsfors vypadá skutečně na Helenin výrok,“ řekne Linnéa a ukáže křiklavě zeleným nehtem na fotografii Eliasovy maminky. „Vždycky omílala věci tohohle typu. Vzchop se. Zavřou-li se jedny dveře, otevře se okno. Dívej se na to z lepší stránky. Lidi se skutečnými problémy ji strašně znervózňovali.“

	„Jako Elias?“ zeptá se Minoo opatrně.

	Linnéa přikývne.

	„Jako Elias.“

	„Potom mi ale přijde divné, že se stala farářkou,“ namítne Minoo zamyšleně.

	„Nevím, jestli sis toho všimla, ale lidi jsou děsně divný,“ řekne Linnéa.

	Adriana Lopezová sejde ze schodů a rychle kolem nich přejde. Už opět vypadá jako její běžné chladivé já, když spěchá k aule, kde všechny žáky přivítá ve škole.

	„Máme se v sobotu sejít v zábavním parku a zase začít s lekcemi,“ řekne Minoo.

	Linnea obrátí oči v sloup.

	„No jo vlastně,“ řekne. „Přece budeme konečně smět začít s defenzivní magií.“

	„Já nevím,“ řekne Minoo. „Bylo na ní něco podezřelého. Mluvila o tom, že nastanou změny.“

	„Lekce magie se těžko můžou stát ještě nesmyslnější. Mimo-chodem, mluvilas s Nicolausem?“

	„Jo. Nikdy na to nepřistoupí.“

	„Bojí se. Neví, co v hrobě je, ale bojí se, co tam najdeme,“ řekne Linnéa a rychle dodá: „Ne že bych mu úmyslně četla myšlenky… Ale pokaždý to nemůžu ovládnout.“

	Minoo jí pohlédne do tmavých očí. Jako vždy když přijde řeč na Linnéinu schopnost číst myšlenky, cítí se nepříjemně. Pořád ještě přichází na trapné chvíle, kdy teď zpětně pochopila, že jí Linnéa musela číst myšlenky.

	„Nemáme na vybranou,“ řekne Linnéa. „Musíme to udělat, aniž o tom Nicolausovi řekneme.“

	* * *

	Vanessa vejde do třídy a pohledem pátrá po Evelině a Michelle. Ještě nepřišly a ona se na ně nesmyslně naštve. Nemůžou přece vědět, že celá vaří, že jim prostě musí povědět, co v noci viděla.

	Když šla do školy, Nicke se pořád ještě nevrátil domů. U snídaně se Vanessa nebyla schopna podívat mamince do očí. Jedna její část chtěla jen vykřičet, co viděla. To je její šance, jak se ho zbavit. Konečně. Ale jiná část Vanessy, část, kterou téměř nezná, jí to nechce povědět nikdy. Ta část nesnese pomyšlení, jak by pak maminka byla smutná.

	Vanessa se sveze na jedno z míst úplně vzadu právě ve chvíli, kdy Evelina s Michelle, visící a plazící se po sobě, vejdou do třídy.

	Posadí se každá z jedné strany Vanessy a Evelina ztěžka vzdychne.

	„Bože, jsem úplně hotová. Vůbec jsme v noci nespala.“

	„Její rodiče spolu zase telefonovali,“ vysvětlí Michelle.

	„Myslela jsem, že rozvod je o tom nemuset se už celý noce hádat,“ řekne Evelina.

	Evelininy rodiče se před několika lety rozvedli a od té doby bydlí s matkou. Táta je řidič kamionu a téměř nikdy není doma v Engelsforsu. To mu ale nebrání, aby z nejrůznějších míst po Evropě nevolal a neměl připomínky k její výchově Eveliny.

	„Jsi v pohodě?“ zeptá se Vanessa.

	Evelina znovu zhluboka vzdychne.

	„Musí to trvat sto let, než budeme plnoletý?“

	„Měly bysme se všechny tři sestěhovat,“ navrhne Michelle. „Jen co nám bude osmnáct. Chápete, jak skvěle by nám bylo?“

	„A ty by ses zbavila Nickeho,“ řekne Evelina.

	„Možná se ho zbavím i tak,“ podotkne Vanessa.

	„Jakto?“ zeptá se Michelle. „Jak to myslíš?“

	Vanessa se dívá na zvědavé tváře přítelkyň.

	Řeknou, že by to měla mámě říct. Nepochopí problémy s takovou situací, krom toho, že by byla maminka smutná. Že Vanessa by byla tím poslem, kterého všichni chtějí jen zastřelit. A že maminka by jí možná ani nevěřila.

	Existuje jedno řešení, pomyslí si Vanessa. Říct to místo toho Nickemu. Přinutit ho, aby sám řekl mámě pravdu.

	Právě v tu chvíli se jí to jeví jako nejlepší alternativa. Celou noc ale nespala a absolutně nespoléhá na svůj úsudek.

	Dívá se na Michelle a Evelinu. Má je strašně ráda, ale o tomhle s nimi mluvit nemůže.

	„Tak jak?“ zeptá se znovu Michelle a navíjí pramen tmavých vlasů na prsty.

	„Ale nijak,“ odpoví Vanessa. „Jen zbožný přání.“
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	Linnéa stihne vklouznout do třídy těsně předtím, než přidusá Petter Backman a zavře za sebou dveře. Cítí, jak si ji zezadu prohlíží a přeje si, aby ze sebe mohla ty lepkavé pohledy setřást.

	Když zrovna nabyla své schopnosti, nebyla téměř schopná chodit na lekce výtvarky. Backman měl odjakživa pověst, že objímá žákyně, nepříjemně se o ně otírá, ale pravdou je, že ho Linnéa nikdy neviděla něco takového dělat. Je příliš chytrý, aby riskoval. Zato když sedí vpředu u katedry nebo chodí po učebně, dává detailním myšlenkám volný průběh.

	Olivia sedí až vzadu a čmárá do skicáře. Linnéa si jde sednout vedle ní. Lepší mít to za sebou.

	„Kde jsi ksakru včera byla?“ šeptá Olivia. „Proč jsi mi neodpovídala na esemesky?“

	Její modré vlasy připomínají radioaktivní cukrovou vatu. Silně nalíčená tvář je bledší než jindy. Pot jí na pudru vytvořil malé stružky.

	„Zapomněla jsem,“ odpoví Linnéa.

	„To je od tebe tak hnusný, když ani neodpovíš,“ řekne Olivia.

	„Ty ses sotva ozvala za celý léto,“ namítne Linnéa.

	„Nemůžu za to, že mě rodiče odtáhli na celý prázdniny na venkov.“

	Podívá se ublíženě na Linnéu svýma velkýma hnědýma očima, které vypadají, jako by patřily tváři postavičky mangy. Linnéa nemá sílu říct, že ví, že Olivia lže, že ji několikrát zahládla v centru. V En-gelsforsu není moc jiných modrovlasých dívek.

	„Bylas včera za Eliasem, že jo?“ řekne Olivia.

	„Jo.“

	Olivia dál kreslí do skicáře. Obvyklý motiv. Dívku s velkýma očima, která roní černé slzy.

	„Tos teda mohla zavolat,“ řekne potichu. „Byla jsem přece taky jeho kamarádka. Měla jsem děsnou stihu vrátit se zas do školy. Stalo se to přece tady.“

	Je ironií, že Linnéa se musí vyhýbat Olivii, aby mohla být o samotě s Eliasem, dokonce i když už je mrtvý.

	Poznali se zároveň všichni tři. Ocitli se ve stejné partě, na stejných mejdanech. Linnéu a Eliase to k sobě automaticky táhlo, jako by jejich přátelství bylo předurčeno. Olivia se ale na ně nalepila, chodila s nimi. Trochu jako urputná mladší sestra, která napodobuje starší sourozence. Která je tak zaujata tím, aby celou dobu dělala všechno správně, že to pokaždé vyzní trochu chybně, trochu trapně.

	Pokud Elias mluvil o nějaké kapele, kterou objevil, přišla Olivia druhý den do školy se jménem kapely napsaným inkoustem na paži a tvrdila, že ji poslouchá už strašně dlouho.

	Bylo tak snadné Olivii prohlédnout, že Linnéa už ke konci neměla sílu se jí zabývat. Co ji ale pořád ještě dokáže rozzuřit je, jak Olivia koketuje se svou stíhou a svými problémy. Mluví o nich jako o úžasných doplňcích. Ačkoliv pochází z té nejbullerbynovatější idyly. Maminka, tatínek a dva starší bratři, kteří s ní pokaždé jednali jako s benjamínkem, oblíbencem, princezničkou.

	Linnéa má občas pocit, že Olivia využívá Eliase a jeho domnělou sebevraždu, aby zvýšila vlastní status. Jako by spojitost s ním dělala ji samotnou skutečnější.

	Ale občas, jako právě teď, bodne Linnéu za takové myšlenky špatné svědomí. Olivia je jediná ze staré party, která se jí pořád ještě ozývá, ačkoliv s nimi Linnéa už nikdy nepaří. A stává se, že jim je občas spolu fajn, i když si Linnéa právě teď nemůže vzpomenout, kdy to bylo naposledy.

	Na Oliviině tílku zachrastí řetězy, když se nakloní k Linnée.

	„Nechci se hádat,“ řekne.

	„My se přece nehádáme.“

	„Fajn,“ řekne Olivia. „Protože ti něco chci říct. V sobotu jsem potkala ve Västeråsu tvýho tátu.“

	Linnéa ztuhne.

	„Víš, co řekl?“ pokračuje Olivia.

	„Nechci to vědět.“

	„Ne, ale vážně. Jsou do dobrý zprávy.“

	„Nic, co se týká mýho táty, nemůžou bejt dobrý zprávy.“

	„Je střízlivěj.“

	Linnéa zírá do lavice, kam někdo vyryl EIK RULEZ.

	„Řek to a já mu fakt věřím,“ pokračuje Olivia. „Vůbec z něj netáhlo nebo tak. Vypadal tak jakoby spořádaně.“

	Tohle už znovu nezvládnu, pomyslí si Linnéa. Už ne.

	„Co je to ale s tebou?“ šeptá Olivia už zase podrážděně. „Myslela jsem, že budeš mít radost.“

	* * *

	Loni na podzim Minoo držela místo vedle sebe jedné určité osobě. Tou osobou byla Rebeka.

	Teď je místo vedle Minoo prázdné.

	Vlastně byly přítelkyněmi jen krátce, ale nepřipadalo jí to tak. Bylo to snad kvůli poutu mezi Vyvolenými, že Minoo chovala k Rebece tak silnou náklonnost? Nebo proto, že Rebeka byla první skutečnou přítelkyní, kterou kdy Minoo měla?

	„Minoo Falk Karimi?“ zeptá se nová učitelka Ylva a Minoo zvedne ruku.

	Ylva udělá na seznamu třídy značku. Je jí kolem třiceti a má řídké, světlé vlasy, kulaté brýle a asi tolik vyzařování jako knäckebrot.

	Minoo sama sebe přistihne, že postrádá Maxe. Jen na okamžik. Ne vraha Maxe, ale učitele Maxe.

	Teď leží nehybně v nemocnici jen několik kilometrů odsud, ale přesto nedosažitelný. Nikdo neví, jestli se někdy z nevysvětlitelného kómatu probudí.

	Ylva ukončí docházku a začne je metodicky děsit tím, kolik práce je ve druháku čeká.

	Minoo se znovu ztratí ve vzpomínkách. V Maxových vzpo-mínkách. Tentokrát se jim nebrání. Snaží se najít vodítka, která jí mohla uniknout, ale brzy nad nimi ztratí kontrolu. Vzpomínky mají vlastní život. A najednou je tam. Vidí Maxovu první dívku, Alici, v jejím pokoji. Alici, která je tak podobná Minoo.

	„Prosím, Maxi, jdi pryč,“ říká. „Neslyšíš, co říkám, už tě nechci nikdy vidět.“

	Minoo cítí, jak v Maxovi narůstá zloba. Chce, aby Alice zemřela. Přeje si to z celého srdce. A to tehdy se jeho schopnosti probudí. Přiměje ji, aby se postavila na římsu, přiměje ji skočit. Minoo naplní omamný pocit moci, který Max v tu chvíli cítí, ačkoliv ona sama chce jen vykřiknout.

	Minoo se chytí kraje lavice. Jako by se jí podlaha zhoupla pod nohama. Zavře oči a několikrát se zhluboka nadechne, cítí, že se svět opět zklidňuje.

	Když vzhlédne, stojí vpředu u katedry. Kluk z panského sídla.

	„Promiňte, že jdu pozdě,“ řekne a usměje se na Ylvu.

	„Zapomeňme na to, ale jen proto, že jsi ve škole nový.“

	Snaží se vypadat přísně, ale nedokáže skrýt nepatrný úsměv. A zrudne.

	„Tohle je Viktor Ehrenskiold. Právě se sem přistěhoval a doufám, že mu pomůžete, aby se tu cítil jako doma,“ řekne a otočí se k němu. „Sedni si někde, kde je volno.“

	Viktor se podívá přímo na Minoo. Vzdor teplu má na sobě dlouhé kalhoty, košili a tenký modrý svetr. Podtrhuje barvu jeho očí, září téměř neskutečnou modří. Jako chrpa. Přikývne Ylvě a posadí se vedle Minoo.

	„Zároveň chci využít příležitosti a říct, že místa, která jste si vybrali, budou v mých hodinách vašimi místy až do konce pololetí,“ oznámí Ylva.

	Kevin začne zezadu třídy protestovat.

	„Co to má bejt? Jsme snad na prvnim stupni, nebo co? Já tady celý pololetí sedět nechci!“

	Levan, který sedí vedle Kevina, si posune na nose brýle, ale nic neřekne.

	„Všichni neseme svůj kříž,“ řekne Ylva a zrakem přelétne papír, který má před sebou. „Jak se ale podle tebe naučím vaše jména… Kevine?“

	Viktor otevře tašku přes rameno z hnědé kůže a vyrovná na lavici před sebou zápisník, tužku a gumu. Gumu o několik milimetrů posune. Minoo ho koutkem oka fascinovaně pozoruje.

	I takto zblízka vypadá, jako by vystoupil z reklamy. Vzdor oblečení nejeví nejmenší známky pocení. Ani není nijak cítit. Ani potem, ani parfémem, ničím. Jako by v těch šatech ani nebyl člověk. Minoo si najednou akutně uvědomí, že je sama po celém těle zpocená a ulepená.

	Když už se zdá, že je Viktor spokojený se svým malým aranžmá na lavici, obrátí se k ní.

	„Vypadá to, že spolu budeme muset nějakou dobu vydržet,“ řekne.

	V jednom jeho koutku tuší úsměv, ale zmizí tak rychle, že si ho snad jen namluvila. Pak se Viktor otočí zpátky k Ylvě a zdá se, že jí pozorně naslouchá.

	* * *

	Zvoní konec hodiny. Anna-Karin vidí, jak Minoo vstává a přispěchá za ní.

	„Máš čas si promluvit?“ zeptá se Anna-Karin tiše.

	Minoo přikývne a významně pohlédne na schody, které vedou do horního patra.

	Vydají se tam, aniž na sebe pohlédnou, aniž dají najevo, že míří ke stejnému cíli. Je těžké setřást ze sebe loňský strach, aby se neprozradily démonům.

	Anna-Karin zašilhá po Minoo. Zajímalo by ji, jestli jsou kamarádkami po tom všem, co spolu prožily, všem, co byly jedna před druhou nuceny odhalit. Nebo je jen dohromady svedl osud? Nějací… kolegové v boji proti apokalypse?

	Dveře na toalety jsou celé počmárané novými poselstvími. Žáci sem stále ještě putují, aby zanechali vzkaz Eliasovi a Rebece nebo jen všeobecně po sobě zanechali stopu. Málokdy ale někdo skutečně na toalety vejde. Říká se, že tam straší.

	Když Anna-Karin otevře dveře, pohled jí ulpí na několika řádcích, napsaných okrouhlými, boubelatými písmeny.

	DONT WORRY! BE HAPPY! 

	Anna-Karin vejde a zkontroluje, že jsou kabinky prázdné.

	„Nikdo tu není,“ oznámí. „Teda kromě nás.“

	Hlas se jí mezi okachlíkovanými zdmi rozlehne. Minoo neodpoví. Stojí tiše a podívá se k oknu. Pak k umyvadlu. Na zeď, kde předtím byla připevněna zrcadla. V kachlících jsou stále ještě patrné díry po šroubech.

	„Jak ti je?“ zeptá se Anna-Karin.

	„Ale jde to. Je to jen tak divný pocit tu být. Cos chtěla?“ zeptá se a intenzivně na Annu-Karin pohlédne.

	Ten její laserový pohled, který jako by uměl rozříznout kámen i ocel. Anna-Karin si odkašle.

	„Les umírá,“ vypraví ze sebe.

	Minoo na ni tázavě pohlédne.

	„Teda ne kvůli suchu,“ pokračuje Anna-Karin. „Je to něco jinýho. Něco je špatně.“

	„Co tím myslíš?“

	Anna-Karin cítí frustraci. Tolik chce, aby Minoo pochopila. Ale jak, když sama sotva chápe? Začne znovu.

	„V lese je něco špatně a možná je to suchem, ale představ si, že by to bylo naopak? Teda že to, co je divnýho na lese, taky způsobuje to sucho?“

	Anna-Karin se snaží vyluštit Minooin pohled. Soucitný? Zamyšlený? Podrážděný?

	„Napadlo mě jen, že… by to mohlo být něco k zamyšlení,“ pokračuje Anna-Karin. „Všichni přece mluví o nepřirozeným teple, co když ale opravdu je nepřirozené? Nadpřirozené?“

	Pokrčí rameny a podívá se jinam. Teď už lituje, že o tom začala mluvit.

	„Zapomeň na to,“ řekne.

	„Ne, to je dobrý,“ řekne Minoo. „Nevíme, co mají démoni za plán. Musíme si všímat všeho.“

	Annu-Karin napadne, jestli to říká jen proto, aby to udělala pro obě méně trapné.

	„Mluvila jsi s Nicolausem?“ zeptá se.

	Minoo přikývne.

	„Musíme to udělat bez něj,“ řekne. „I když mi to je naprosto proti srsti.“

	Anně-Karin se v břiše začne převalovat malá studená hrudka.

	„Pochopí, že jsme to musely udělat,“ řekne. „Že to bylo i kvůli němu.“

	„V to doufám,“ řekne Minoo. „A navíc možná nic nenajdeme. V tom případě se to nemusí nikdy dozvědět. Nejlepší, co teď můžeme udělat, je soustředit se vždycky jen na jednu věc, neplánovat příliš daleko dopředu.“

	Zní to, jako by se snažila přesvědčit samu sebe, a Anna-Karin si uvědomí, že Minoo na Nicolausovi záleží stejně jako jí samé. Alespoň něco mají společného a z toho má dobrý pocit.
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	Ida se podívá na hodiny na průčelí školy.

	Téměř doufá, že se Erik neobjeví a ona bude moct jet rovnou do stájí. Touží po Trójovi. Po tom, aby ho slyšela zaržát, až vejde do boxu. Aby s ním vyjela do lesa a ztratila sama sebe ve společném rytmu.

	„Erik má přesně tři minuty. Pak jdu,“ řekne.

	„Dobře, že jsi na něj tvrdá,“ řekne Felicia.

	„Jak se jinak poučí?“

	Felicia se souhlasně zahihňá. Jako by věděla všechno o tom, jak se vychovává přítel, ačkoliv nikdy žádného neměla. Ida si posune sluneční brýle, které jí celou dobu sklouzávají po zpoceném kořeni nosu. Opět zkontroluje mobil. Od Erika žádná zpráva. A proud žáků ze školy se čím dál ztenčuje.

	„Nemusíš tu se mnou čekat,“ řekne Ida.

	„To je v pohodě,“ odpoví Felicia a upraví si ramínko podprsenky.

	Jasně že je to v pohodě, pomyslí si Ida. Felicia by mohla čekat jakkoliv dlouho, jen aby směla dýchat několik vteřin stejný vzduch jako Robin.

	„Musíš se na to s Robinem vykašlat,“ řekne Ida. „Nebo s tím aspoň něco udělat. Jako já s Erikem.“

	To není tak úplně pravda. To Erik ji na jaře políbil na jednom večírku doma u Hanny H a Ida to jen dopustila. A zrovna tak ho nechala, aby ji druhý den ve škole vzal za ruku a týden nato ho nechala říkat, že spolu chodí. Jen proto, že už neměla sílu dál čekat. Jen proto, že doufala, že díky Erikovi přestane myslet na toho, koho vlastně skutečně chce.

	„Já ale možná nejsem stejně statečná jako ty,“ namítne Felicia.

	Vstupní dveře školy se otevřou. A Ida cítí to známé bodnutí, když Ho vidí vycházet na slunce.

	G.

	Zmocní se jí obrovská únava. Proč to nikdy nepřejde? Proč její tělo nikdy nepřestane takto reagovat, když Gustafa vidí?

	Pár kroků za ním jde Minoo. Černé vlnité vlasy jí poskakují kolem hlavy, když schází ze schodiště.

	„Myslíš, že je pravda, co řekla Julia? Že se obírali dole u propustí?“ zašeptá Felicia.

	„Těžko,“ prskne Ida. „Proč by G obíral někoho, jako je Minoo?“

	Kdyby si jen byla tak jistá, jak předstírá.

	Ida se snaží rozluštit řeč těla Minoo a Gustafovu. Nejdou zbytečně moc blízko sebe?

	Téměř nevěřila, že přežije, když Gustav začal loni v létě chodit s Rebekou. A teď tohle? Vážně?

	Její jedinou útěchou je, že nikomu jinému než Trójovi neřekla, co ke Gustafovi už od čtvrté třídy cítí. Ani Julii a Felicii. Dokonce ani mámě. Člověk nikdy nemá přiznat, že něco chce, dokud si není stoprocentně jistý, že to dostat může.

	„Tak, a jdu,“ oznámí.

	„Nepočkáš ještě chvíli?“

	Ida se místo odpovědi jen ušklíbne a předkloní se, aby sebrala tašku. Sluneční brýle jí sklouznou z nosu a s umělohmotným cinknutím dopadnou na asfalt. Má chuť je rozšlapat.

	„Jde Erik,“ hlásí Felicia.

	Naprosto jasně jí v hlase zazní zklamání. Erik je tedy sám.

	Ida se neotočí. Zvedne brýle ze země a nasadí si je. Dělá, že něco hledá v tašce. Když k ní Erik přistoupí a pokusí se ji políbit na tvář, uhne hlavou.

	„Jdeš pozdě,“ řekne.

	„Promiň.“

	„Neříkej promiň, prostě přestaň chodit pořád pozdě.“

	„Kevin udělal jednu ulítlou věc, my…“

	„Mě to nezajímá,“ přeruší ho.

	Ida se otočí k Felicii, která těká pohledem.

	„Zavoláme si večer,“ řekne Ida.

	Felicia zůstane stát o vteřinu déle a váhá.

	„Nemá smysl, abys čekala, Robin nepřijde,“ řekne Ida.

	Felicia vynutí na rtech tázavý úsměv, jako by hodlala zapřít sebemenší pomyšlení na Robina. Neodváží se ale Idě oponovat, tak se dá se zachechtnutím a rychlým objetím na ústup. Pak přes školní dvůr skoro běží.

	„Co to mělo bejt?“ zeptá se Erik.

	„Co jako?“

	„To s Robinem?“

	Ida se na něj nakonec podívá.

	„Takže ty sis nevšiml, že je celá posedlá Robinem? Bože, je tak trapná!“

	„Je do něj zamilovaná?“

	„Mohli bysme mluvit o něčem jiným? Dala bych si ještě před stájí zmrzlinu.“

	„Ale né,“ zasténá Erik. „Nemůžeš se jednou na tu stáj vykašlat? Seš moc stará na to, aby ses pořád mazlila s koněm.“

	Ida už vzdala snahu vysvětlit Erikovi, že to ve stáji není jen mazlení. Je to také tvrdá, těžká dřina. Dokonce i nebezpečná. Nejméně tak nebezpečná jako jeho hokej. A ona to miluje.

	„Vždyť to ani není tvůj kůň,“ řekne Erik.

	„Jsem spolujezdec. Mám ho na starosti.“

	„Myslel jsem, že půjdeme na chvíli ke mně domů. Máme hodinu, než se vrátí rodiče.“

	Nenávidí tu ufňukanost v jeho hlase. G by tak nikdy nemluvil. Je si tím jista.

	„Aha, ale co sis ty myslel, je sotva můj problém, nic jsem neslíbila.“

	Erik znovu zasténá. Ida vezme svou tašku a mlčky se vydají ke stojanům na kola. Nehodlá promluvit první.

	Odemknou svá kola. Ida koutkem oka vidí, že se na ni Erik dívá. Už to hodlá vzdát.

	„Robinovi se Felicia taky líbí,“ řekne Erik.

	Je to jeho malá dýmka míru, způsob jak říct, že potencionální hádka je už za nimi.

	Ida nahmatá své stříbrné srdíčko, které má neustále na krku, a sem a tam ho posunuje mezi prsty.

	„Nech toho,“ řekne. „Sotva se na ni podívá. Když jsme byli naposledy u jezera, zajímala ho zjevně hlavně Vanessa Dahlová. Stejně jako jisté jiné.“

	Není schopna určit, jestli Erik její malou špičku nepochopil, nebo ji jen ignoruje.

	„Víš přece, jakej je Robin,“ řekne. „Sotva dokáže s holkou promluvit, pokud není nalitej… Hergot, musím mu to říct.“

	Začne hledat mobil, ale Ida mu položí ruku na paži. Musí získat čas. Rozmyslet si, co by to pro ni mohlo znamenat.

	„Nedělej to,“ řekne. „Slib mi to. Lepší bude, když si nejdřív promluvím s Felicií.“

	Po vyjížďce na koni v lese je Ida zbrocená potem. Vyhřebelcuje Tróju a oškrábe mu kopyta. Pak ho znovu zavede do boxu. Přitiskne mu tvář na tlamu a hladí ho po krku.

	„Že jsi ten nejpěknější kůň na světě?“ šeptá. „Že mě taky miluješ?“

	Opatrně mu foukne do jedné nozdry a v odpověď dostane teplý závan vzduchu do tváře.

	Občas k němu pocítí lásku tak silnou, že se téměř rozpláče. Ona a Trója jsou stejně staří. Je tak divné pomyšlení, že ačkoliv ona je stále mladá, on je už dávno ve středním věku.

	„Nikdy mi nesmíš umřít,“ šeptá.

	Tlamou ji šťouchne do břicha.

	Zatímco se převléká, vrátí se jí do vědomí svět mimo stáj. Možná vůbec nebude muset vidět Tróju umírat. V noci jde na hřbitov vykopat hrob. A pak mají taky zastavit apokalypsu. Trója má větší šanci dožít se pětadvaceti než ona.

	Odejde ze stáje. Jedna z malých holek, které ji rozčilují a obvykle krouží kolem Tróji, stojí opodál a zírá na ni. Ida kolem ní projde a ledově na ni pohlédne.

	Vezme mobil a najde Feliciino číslo.

	Felicia byla odjakživa odbornice na nešťastnou lásku. Tohle je, pokud Ida ví, poprvé, kdy jsou její city opětovány.

	Felicia a Julia jsou jejími nejlepšími kamarádkami celý život. Idu občas napadne, jestli by se z nich staly kamarádky, kdyby nevyrůstaly ve stejné čtvrti a jejich maminky nebyly přítelkyně. Občas si není jistá, jestli má Julii a Felicii ráda. Ale jedno ví: nikdy se už nechce cítit tak sama jako loni na podzim, když jí je Anna-Karin ukradla.

	Pokud začne Felicia s Robinem chodit, v Idině světě se naruší rovnováha. Dlouho se snažila, než ji dovedla k dokonalosti. Nehodlá ji ohrozit.

	Strčí mobil zpátky do tašky.
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	Vanessa sedí v obýváku Willeho matky a téměř rozmačká ovladač, když likviduje nepřátelské vojáky, kteří se na ni vrhají na televizní obrazovce.

	Otevřela si sama klíčem, který jí zůstal z doby, kdy tady v zimě bydlela. Wille slíbil, že bude doma, až jí skončí škola, ale už tu teď čeká celé hodiny. Mobil mu leží v pokoji. Slyšela ho, když se mu pokusila zavolat.

	Vanessa zvolí plamenomet a představuje si, že voják, na kterého míří, je Nicke.

	Tajemství v ní během dne nabobtnalo. Teď má pocit, že každou chvíli exploduje.

	Musí s někým mluvit. A Wille je jediná možnost.

	Když slyší klíč v zámku, vyletí z kožené sedačky a běží do haly. Wille se na ni překvapeně podívá.

	„Kruci, Nesso, promiň, já zapomněl…“

	„To nic,“ odpoví rychle. Zlobí se, ale potřeba se vypovídat je větší. „Pojď. Musím s tebou mluvit.“

	„Můžu si nejdřív dát sklenici vody?“

	„Ne!“

	Wille se tváří vyděšeně. Skopne z nohou sandály a jde za ní do obýváku.

	Vanessa vypne televizi a sedne si do sedačky.

	„Co je, Nesso?“ zeptá se Wille a usedne vedle ní. „Stalo se něco?“

	Najednou nemůže promluvit, ačkoliv se o to snaží. Wille tázavě zvedne obočí.

	„Co se stalo?“

	Jen zakroutí hlavou. Paží ji obejme a ona mu položí hlavu na prsa.

	„Nesso…,“ řekne. „Musíš mi říct, o co jde, mám přece starost.“

	A ona vybuchne. Z hlavy má atomový hřib hlenů a slz. Mezi vzlyky nemůže skoro dýchat. Je to takový ten druh pláče, který bolí v celém těle. A přesto je to tak strašná úleva. Wille ji hladí po vlasech, poplácává po zádech a jen pomyšlení, že tam je, že existuje, pomáhá.

	Pak je po všem. Pláč zmizí stejně rychle, jako přišel. Vanessa se cítí úplně vyprahlá, bez slz a energie. Rychle si otře oči a napřímí se.

	Wille se pořád ještě tváří vyděšeně. Musí si myslet, že se zbláznila. Možná má pravdu.

	„Někdo něco řekl?“ zeptá se.

	„Něco řekl?“

	Vanessa si znovu otře oči a tváře. Prsty se jí začerní rozmazanou řasenkou. Do hrdla jí stekly hleny. Odkašle si.

	„Ne, ale něco jsem viděla…,“ začne.

	Wille naráz vstane, jde do kuchyně a vrátí se s matčiným balíčkem cigaret a popelníkem. Skoro nikdy běžné cigarety nekouří, jen někdy, když pije. Ruce se mu trochu chvějí, když si znovu sedne do sedačky a jednu ze Sirpiných mentolek si zapálí.

	„Skutečně bych to radši neviděla,“ řekne Vanessa. „Kdybych tak radši odtamtud odešla.“

	Wille znovu potáhne, aniž na ni pohlédne.

	„Viděla jsem Nickeho,“ řekne Vanessa. „S jednou… holkou. A oni… Ona…“

	Vanessa nemívá zatěžko mluvit o sexu, ale sex v kombinaci s Nickem je něco naprosto jiného.

	„Byl nevěrnej,“ řekne nakonec.

	„A kruci,“ řekne Wille. „A tys to viděla?“

	„Dost na to, abych si tím byla jistá. Když jsem přišla, byli zrovna v nejlepším.“

	Při vzpomínce na Nickeho úšklebek na předním sedadle se Vanessa otřese.

	„Je to od něj tak strašně hnusný,“ pokračuje. „Proč má mít člověk vztah, když chce spát s jinýma? Tak v tom přece může bejt upřímnej, ne? Proč se musí lhát?“

	Wille souhlasně přizvukuje.

	„Určitě to není poprvý. Typická mámina smůla na chlapy. A to se ona pokouší plést do toho, s kým chodím já. Ta si může jen nechat zdát o tom, že by potkala kluka, kterej by byl jen z desetiny tak dobrej jako ty.“

	Wille přikyvuje a otáčí zásnubním prstenem.

	„Nevím, co mám dělat,“ řekne Vanessa. „Ani nevím, jestli by mi to máma věřila, kdybych jí o tom řekla… A pokud mi uvěří… Nikdy jsi neviděl, co to s ní udělá, když to s některým jejím chlapem skončí, a myslím na Melvina… Ale přece si něco takovýho nemůžu nechat pro sebe. Nebo ano? Nedovedu si představit, že denně uvidím to prase…“

	Dojdou jí slova. Wille pláče.

	„Do háje, Nesso,“ kvílí. „Sakra, sakra, sakra… udělal jsem něco tak hloupýho.“

	Schová obličej v dlaních. Vanesse se rozbuší srdce.

	„Cos udělal?“ zeptá se.

	Buch-buch-buch v hrudníku.

	„Já si tě nezasloužím!“

	„Cos udělal?“ zopakuje otázku.

	Á

	„Byl jsem s někým jiným!“

	Slova jsou za jeho rukama zdušená. Ale zaříznou se jí přímo do srdce. Rozsekají celý její svět na kusy.

	A pak to najednou přestane bolet. Jako by vylétla pojistka kvůli citovému přetlaku. Uvnitř je najednou úplně němá. Jako by se jí to skutečně netýkalo, jako by šlo o jinou Vanessu. To je úleva.

	„Tak strašně jsem se bál, že se to dozvíš,“ štká Wille. „Myslel jsem, že o to tu jde. Nedovedeš si představit, jak mi bylo!“

	Svěsí ruce. Je ve tváři úplně rudý.

	„Proč jsi mi to řekl?“ zeptá se Vanessa.

	Protože pokud vůbec něco v tu chvíli cítí, tak to, že nechce nic vědět.

	„Chtěl jsem jen bejt upřímnej.“

	„Upřímnej? Nebylo by upřímnější, kdybys za mými zády s někým nešukal?“

	„Jo,“ popotahuje Wille. „Ale zeptej se, na co chceš, a já odpovím.“

	„Stalo se to jen jednou?“

	Wille váhá. To samo je odpověď.

	„Kolikrát?“ zeptá se.

	„Dvakrát. Jen dvakrát. Jednou v zimě. Tenkrát, když ses odsud odstěhovala,“ řekne Wille. „Podruhý teď v sobotu.“

	„V Götvändarenu?“

	Wille přikývne.

	Najednou je všechno tak jasné, že nechápe, jak to mohla nevidět.

	„Byla to v obou případech stejná holka?“ zeptá se.

	„Už se s ní nikdy nesejdu,“ ujišťuje Wille. „Slibuju. Ani neod-povím, když zavolá.“

	„Takže tys jí dal na sebe číslo?“

	„Byl jsem opilej,“ řekne Wille. „Nic to neznamenalo.“

	„Pročs to teda udělal dvakrát?“

	Vanessa vstane ze sedačky. Nohy má slabé, ale musí odsud. Hned teď.

	„Promiň, Nesso, prosím tě, neodcházej.“

	„Chci vědět už jen jedno.“

	„Cokoliv,“ řekne a vstane, vykročí k ní.

	Vycouvá do haly.

	„Jak se jmenuje?“

	Neřekni Linnéa, pomyslí si. Jen ne Linnéa, jen ne Linnéa.

	„Elin,“ odpoví Wille. „Je starší. Ty ji neznáš.“

	Mlčky přikývne. Cítí až směšnou úlevu.

	„Prosím tě, Nesso…“

	Vanessa si sundá prsten a přemýšlí, co s ním. Hodit ho po něm jako ve špatném filmu?

	„Udělám cokoliv, jen když mi odpustíš,“ popotahuje Wille.

	Vanessa prsten pustí na podlahu, ten se odkutálí a zmizí pod prádelníkem v hale.

	Pak odejde.

	* * *

	Slunce už skoro zapadlo. Nebe za domem Holmströmových je kaskádou růžových a fialových barev.

	„Zatracenejpekelnejpodělanejstroj!“

	Idin táta nakopne sekačku, která stojí tiše a nehybně uprostřed trávníku.

	„Ahoj,“ pozdraví Ida a vede kolo do garáže.

	„Ahoj,“ odpoví táta unaveně a skloní se nad přístrojem. „Jak bylo ve škole?“

	„Jako vždycky,“ odpoví Ida.

	Táta nepřítomně broukne a začne se šťourat v rozmašírované trávě, která se ucpala kolem nožů.

	Ida najednou před sebou vidí, jak se motor rozběhne a krev stříká po celém trávníku, když stroj semele tátovy ruce na fašírku.

	Zamrká. Táta pořád ještě sedí v podřepu a tlumeně stroji vyhrožuje. Na košili se mu podél páteře táhne skvrna od potu.

	Byl to jen přelud. Utkvělá myšlenka. Nebo? Ida nikdy neměla vidiny z budoucnosti, viděla jen minulost. Doteďka.

	Pustí kolo na podlahu garáže a běží přímo do svého pokoje v horním patře. Tam odemkne starou svatební truhlu v nohou postele a vyndá Knihu vzorů a hledač vzorů.

	Vrhne se na koberec, který kryje celou podlahu, otevře knihu a zahledí se do ní s okem těsně přitisknutým k lesklé stříbrné lupě. Zašroubuje dílky.

	Měla jsem před chvílí vidění? Z budoucnosti? Stane se tamto s tátou a sekačkou?

	Znaky na stránce se zachvějí. Některé se rozpijí jako inkoust ve vodě. Jiné vystoupí zřetelněji, vytvoří vzor. Když se Ida naučila luštit knihu, bylo to jako získat přístup ke zcela nové abecedě, s novými slovy a novými významy. Poselství k ní nepřicházejí jako slova. Objeví se jí přímo v mozku. Občas jsou zcela nepochopitelné.

	Nyní je ale odpověď knihy jednoznačná.

	Ne.

	Pocítí obrovskou úlevu. Ida už chce knihu zavřít, když se znaky znovu zachvějí.

	Budoucnost není jistá.

	Ida nakrčí čelo. Koncentruje se na otevřenou stránku.

	Co tím myslíš? Odpoví. Vůbec nic není jisté? Není jisté, že přijde apokalypsa?

	Kniha si dá načas, než zformuluje odpověď.

	K poslednímu boji dojde.

	Pak už je to nejasnější. V Idině vědomí se vynořují fragmenty informací a ona se je pokouší složit. Cosi o možné volbě cesty. Vetší nebo menší pravděpodobnost.

	Listuje kupředu a otáčí hledačem vzorů. Soustředí se na otázku.

	Takže existuje víc možných budoucností?

	Kniha odpoví téměř okamžitě.

	Ano.

	A pak:

	Ne.

	Tak už se jednou rozhodni, pomyslí si Ida, než se stačí zarazit.

	Znaky se v sobě rozplynou, překrývají se, změní se v jednu velkou změť. Má pocit, že knihu rozzlobila. Soustředí se tak usilovně, jak je jen schopna.

	Pokud existují různé budoucnosti… Budu mít v některé z nich vztah s G?

	Kniha je nehybná. Pak se znaky pohnou.

	Ty jsi zvláštní, Ido. Nezapomeň na naši dohodu. Musíš spolupracovat s Kruhem, dokud neskončí poslední boj. Pak dostaneš svou odměnu. Dodrž slib, kterýs mi dala, a já dodržím svůj.

	Ida vzdychne.

	Řekla ostatním, že už v Knize vzorů nic nevidí. A ani neviděla. Alespoň nic, co by ostatní potřebovaly vědět. Nic co by jim pomohlo.

	Od chvíle, co se naučila v knize číst, přicházela se stejným slibem: že ji zbaví jejích schopností, všeho, co má co dělat s Vyvolenými. Musí jen vydržet, dokud nezastaví apokalypsu.

	* * *

	Když Vanessa dojde k věžáku, je už tma. Pohlédne k oknům v nejvyšším patře a chtěla by vědět, jestli je Linnéa doma.

	Procházela Engelsforsem a ten neskutečný pocit ji neopustil. Jako by město bylo jednou velkou filmovou kulisou, a těch několik málo lidí, které cestou potkala, byli statisté.

	Za několik hodin se opět uvidí na hřbitově. Vanessa tentokrát vytáhla kartu Michelle a řekla mámě, že bude spát u ní.

	Najednou se v jednom okně v osmém patře rozsvítí červená lampa a Vanessa v tu chvíli ví, že Linnéa je doma. Možná ji seshora viděla. Slyšela její myšlenky? Vycítila, že tady dole stojí?

	Vanessa si nepřeje nic jiného, než moct Linnée odpustit. Touží po tom tak silně, až to bolí. Linnéa je jedinou na světě, které by o ničem nemusela lhát.

	Ulicí prolétne vítr. Zvedne prach, který začne vířit kolem Vanessy. Malá zrnka štěrku se kutálí po asfaltu u jejích nohou. Když ale pohlédne ke křoviskům mezi věžáky, jsou naprosto nehybné.

	Vítr je jen kolem Vanessy. Naskočí jí husí kůže, když cítí, jak jí vane do tváře, pohrává si s jejími vlasy. Je to stejný pocit, jako když se stává neviditelnou, ačkoliv nyní je silnější.

	Vítr je tu jen několik okamžiků, než zmizí.

	Vanessa znovu pohlédne k Linnéiným oknům, a pak odejde.
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	Minoo neví, co je horší. Když na sebe tatínek s maminkou křičí, nebo okamžik těsně předtím. Jako teď. Každá věta kypí potlačeným podrážděním. Jediné slovo nebo pohled mohou být tou zápalnou jiskrou.

	Předtím se na jejich společné večeře těšila. Nyní se jí uleví pokaždé, když má maminka v nemocnici noční nebo tatínek musí pracovat přesčas. Večeřet s nimi oběma je asi tak příjemné a uvolněné jako udělat si piknik na střelnici.

	„To zatracené vedro,“ řekne táta a otře si ubrouskem čelo. „Minoo, mohla bys mi, prosím, podat sůl?“

	Mechanicky mu podá mlýnek se solí. Nemusí se ani podívat na maminku, aby věděla, že udělala nesouhlasný obličej. Nemusí se podívat na tatínka, aby věděla, že odpoví obličejem, který říká, že je to jeho věc. Jako by mlýnkem zatočil párkrát navíc, aby podtrhl, že se nehodlá nechat porobit. Ticho u stolu je tak kompaktní, že mlýnek zní jako drtič kamene.

	Vločky prší na rybu a brambory. Tatínkovi bude brzy čtyřia-padesát. Tehdy bude stejně starý, jako byl její dědeček, když zemřel na infarkt.

	Minoo vidličkou píchne do suchého kusu lososa a doufá, že maminka nepronese žádnou poznámku o soli nebo že si tatínek na talíř nenandal žádnou zeleninu.

	„Jak ses měla první den ve škole?“ zeptá se maminka.

	„Dobře. Dostali jsme novou učitelku, Ylvu. Vypadá dost nudně. Máme ji na matiku a fyziku.“

	„Nedá se srovnat s Maxem, co? Takoví učitelé opravdu nerostou na stromě.“

	Maminka se tváří, že má pochopení, ale nechápe nic. Minoo pije dychtivými doušky vodu, aby byla schopna polknout vysušenou rybu.

	„Je to tak smutné,“ pokračuje maminka. „Už tam tak leží půl roku, ne? Musí to být víc…“

	„Nemohli bychom mluvit o něčem jiném?“ řekne Minoo.

	„Přesně tak, nech ji být. Minoo na to jistě nechce myslet,“ řekne tatínek.

	„Samozřejmě,“ řekne maminka měkce, ale pohled, který vrhne na tatínka, je ostrý jako břitva. „Chci jen říct, že chápu, jak pro tu Ylvu musí být těžké měřit se s učitelem, kterého měla Minoo tolik ráda. A na rozdíl od tebe, Eriku, si myslím, že je důležité o těžkých věcech občas mluvit.“

	„Ve třídě taky máme novýho kluka,“ vpadne jim do řeči Minoo, než tatínek stačí odpovědět. „Viktora Ehrenskiölda. Je ze Stock-holmu.“

	„Ehrenskiöld. To oni koupili panské sídlo,“ řekne tatínek.

	Jako šéfredaktor Engelsforských listů má informace o všem, co se ve městě děje, o každičkém sporu mezi sousedy a nejmenší výdajové položce v obecním rozpočtu.

	„Víš o nich něco?“ zeptá se Minoo.

	„Otec a syn. Táta je burzovní spekulant. Takový, co je čtyřiadvacet hodin denně připojený. Kupuje a prodává akcie a vydělává enormní sumy. Mluvil jsem s Bertilem, který dům prodával, a ten řekl, že jsou to skuteční arogantní povýšenci, junior i senior.“

	„Existují v Bertilově světě i jiné typy Stockholmanů?“ ušklíbne se maminka.

	„Působí skutečně dost suchopárně,“ řekne Minoo rychle. „Teda Viktor.“

	„Třeba se jen cítí nejistý,“ řekne maminka.

	„Nebo je to prostě jen tak příšerný typ,“ řekne táta. „Všechno se nedá pokaždé logicky pochopit a z psychologického hlediska vysvětlit.“

	„Ne, proč by se taky měl člověk snažit své bližní chápat?“ řekne maminka. „Především takové Stockholmany. Proboha, Eriku, každým dalším rokem se stáváš víc a víc Engelsforsanem.“

	A je to tady. Jiskra. Pohledy se jim do sebe zaklíní. Tátův obličej se v mžiku změní z růžové v signální červenou.

	„A co tím myslíš, Farnaz?“

	„Nekřič,“ řekne maminka tím nadřazeným, chladným hlasem, o který se při hádkách střídají. Když jeden křičí, druhý je ledově chladný.

	„Já nekřičím!“ zahuláká táta a odhodí vidličku, až přeletí stůl a se zacinkáním přistane na zemi vedle Minoo.

	Nejraději by ji po něm hodila zpátky. Místo toho vstane, odnese svůj talíř a postaví ho na pult u dřezu. Maminka s tátou ani nezaznamenají, že z kuchyně odejde.

	Minoo vyběhne po schodech, zavře za sebou dveře svého pokoje a pustí hudbu. Zesílí natolik, aby neslyšela hlasy, které sem nahoru pronikají podlahou.

	Sveze se na postel. Snaží se dýchat klidněji, soustředit se na píseň.

	I learned the truth aќ seventeen. That love was meant for beauty queens. And high schoolgirls with clearskinned smiles. Who married young and then retired.

	Zbyla mezi maminkou a tátou ještě vůbec nějaká láska?

	Vždycky Minoo objímají a líbají, ale nijak zvlášť často se jeden druhého nedotýkají a neříkají si mám tě ráda, mám tě rád.

	Možná jsou dál spolu jen kvůli mně, jako Gustafovi rodiče, pomyslí si Minoo. Možná jen čekají na to, až se odstěhuju z domova, aby se konečně mohli rozvést.

	Je to strašné, ponižující pomyšlení. Jako by byla řetězem, který je k sobě připoutává.

	Dveře do tatínkovy pracovny v přízemí se zabouchnou a Minoo ránu vnímá celým tělem. Maminka za ním cosi křičí. Tak puberťácky jako oni se Minoo nikdy nechovala.

	Podívá se na velký sportovní vak, který leží na zemi. Jsou v něm tři lopaty, dvě baterky, páčidlo a velká láhev s vodou. Nikdy by ji nenapadlo, že s radostí poběží uprostřed noci vykopávat hrob, jen aby se dostala z domu.

	Musí ale počkat, dokud neusnou.

	Otevře zásuvku nočního stolku a vyndá Knihu vzorů a hledač vzorů. Možná je poškozený, ale odmítá to vzdát.

	Prsty přejede černé, odřené kožené desky, na kterých jsou vytlačené dva kruhy, menší uvnitř většího. Otevře knihu a nechá prsty listovat mezi stránkami a zároveň se soustředí na otázku.

	Jaká je moje magická schopnost?

	Přiloží hledač vzorů k oku a začne kroutit jeho různými segmenty.

	Jaká je moje schopnost?

	Cosi proletí jejím vědomím. Upře znovu pohled na stránku. Čeká. Ale nic se neděje.

	* * *

	Linnéa jde po osvětlené cestě, která vede ke hřbitovu. Naslouchá nočním zvukům. Cvrčkům, kteří hrají v suché trávě. Vzdálenému supění vlaku, který projíždí kolem na jih.

	A pak se najednou ozve cosi za ní. Šoupavý zvuk na asfaltu.

	Linnéa se otočí.

	Nikde nikdo.

	Byla si ale tak jistá, že něco slyšela.

	Linnéa nasměruje svou magii. Jde snáz zachytit myšlenky, když ví, komu se je snaží číst, ale vyšle několik tykadel do stínů.

	Nic.

	Linnéa se otočí a pospíchá dál.

	Nikdo na hřbitov ještě nedorazil. Posadí se u zdi a čeká, pohlédne k hvězdnému srpnovému nebi.

	Myslí na všechny noci s Eliasem, kdy spolu procházeli nej-opuštěnějšími místy Engelsforsu. Dokázali nepřetržitě hovořit celé hodiny. Elias nikdy nevyrukoval s nějakými optimistickými radami, ale dokázal, že všechno se zdálo snazší. Byl jediný, kdo ji viděl plakat. Jediný, kdo ji směl utěšovat. A on zase potřeboval ji. Chce znovu cítit, že ji někdo potřebuje.

	Kdyby tu tak teď byl. Kdyby mu mohla povědět…

	Linnéa ztuhne, když ucítí, jak se přibližuje Vanessina energie. A brzy se už na cestě objeví světlá postava.

	Linnéa vstane. Hlavou jí letí myšlenky. Celé léto doufala, že se jí podaří být s Vanessou chvíli o samotě. Ale teď, když ta chvíle nastává, neví, co si s ní počít.

	„Ahoj,“ řekne a jde Vanesse vstříc.

	Vanessa zpomalí a zastaví se. Oči se jí lesknou, zarámované do hrudkovité maskary.

	„Ahoj,“ zamumlá.

	Jediné, co Linnéa chce, je dotknout se Vanessy, obejmout ji a těšit.

	„Co se stalo?“ zeptá se.

	„Nechci o tom mluvit.“

	Linnéa už to ale viděla. Tenký zásnubní prstýnek je pryč.

	„Rozešla ses s Willem?“ zeptá se.

	Ve stejné chvíli otázky zalituje. Je ale pozdě. Vanesse ztvrdne pohled.

	„Mohla by ses mi přestat šťourat v mozku?“

	Linnéa by jí mohla věc s prstýnkem vysvětlit, že vůbec nemusela číst Vanesse myšlenky, ale příliš se rozzlobí. Vanessa ji odsoudila už předem.

	Kdyby jen Vanessa věděla, jaké úsilí ji stojí nečíst jí myšlenky. Odolat pokušení, ačkoliv by se možná mohla dozvědět, co k ní Vanesse v hloubi duše cítí, jestli je vůbec nějaká naděje…

	„Člověk sotva potřebuje umět číst myšlenky, aby si spočítal, že to mezi váma skončí,“ slyší Linnéa samu sebe říkat.

	Vanessa na ni zírá. Pak se naráz otočí. Linnéa si ale stačí všimnout, že znovu začala plakat.

	Sakra, sakra, sakra, proč se to takhle stalo?

	Linnéa zatne pěst, až se jí nehty zaryjí do dlaně. Tohle byla její šance promluvit si s Vanessou, dosáhnout k ní, poprosit o odpuštění, a ona místo toho všechno zničí, jako vždycky všechno zničí, všechno, čeho se dotkne, se rozbije.

	Vanesse se otřásají ramena a každý vzlyk se Linnée zařezává do srdce. Strašně nerada se omlouvá, ale teď to chce udělat, dokud v celém vesmíru už žádná promiň nezůstanou.

	Najednou ale Vanessa ztichne. Kus od nich po cestě přicházejí Minoo a Anna-Karin. Nesou mezi sebou velkou sportovní tašku a za nimi jde Ida s lopatou v ruce.

	Když k nim Minoo a Anna-Karin dojdou, zkoumavě na Vanessu pohlédnou.

	Ida se posměšně usmívá. Je to týž úsměv jako když se Erik Forslund, Robin Zetterqvist a Kevin Månsson naváželi do Eliase. Stejný úsměv jako když po škole šíří lži a faleš jako mor. Linnéa by Idě nejraději lopatu vytrhla a posměšek z její tváře odsekala.

	Ví, že musí akceptovat, že je Ida součástí Kruhu, ale nikdy nezapomene, kdo Ida vlastně je: cosi nejméně tak zlovolného jako to, co mají Vyvolené zastavit.

	„Na co čekáme?“ zeptá se Vanessa přidušeně. „Nemáme snad vykopat hrob?“
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	Ida vidí, jak Minoo nasazuje svůj důležitý profesorský výraz.

	„Mám tři lopaty a Ida jednu,“ řekne, jako by skutečnost, že tu Ida stojí přesně s jednou lopatou v ruce, nebyla naprosto zjevná. „To pro všechny nestačí, ale někdo musí taky hlídat.“

	„Já můžu hlídat,“ řekne Linnéa.

	Nikdo nic nenamítá. Nejméně ze všeho Ida, která je jen vděčná, že s sebou nebude mít tu obludu, co umí číst myšlenky.

	Nikoho Ida tolik nesnáší. Linnéa je náročná, uječená a iritující, ale především úplně psychopatická. Myslí si, že je se svými šaty a líčením tak zvláštní, ale nechápe, že všichni podivíni vypadají v očích normálních lidí stejně.

	Ida pevně svírá dřevěnou násadu lopaty, když jde s ostatními k hrobu. Je v průvodu poslední a má pocit, jako by ji někdo lechtal peříčkem na šíji, když pomyslí na tmu za sebou, na všechno, co by se v ní mohlo skrývat.

	Pevně upře zrak na Vanessinu blonďatou hlavu. Nechce se dívat na náhrobky, které míjejí. A už vůbec ne myslet na mrtvoly, které leží a hnijí v zemi, červy, kteří se plazí očními jamkami a mezi žebry. Nechce myslet na to, co leží v hrobě, který vykopou. Nechce vlastně vůbec myslet na to, že jdou vykopat nějaký zatracený hrob.

	Nechci, nechci, nechci, nechci, nechci…

	Ida odjakživa nesnáší tmu. Když byla malá, trvalo někdy i několik hodin, než usnula. Ležela v posteli a naslouchala sebemenším zvukům, pečlivě zamotaná do deky, neodvažovala se mít venku ani ruku, ani nohu. Příliš vystrašená, aby zavřela oči, příliš vystrašená, aby vylezla z postele, příliš vystrašená, aby tam zůstala ležet.

	Občas volala maminku a tátu. Vzdychli, stále ještě zpola spící v jejích dveřích, řekli, že ve tmě nic nebezpečného není. Že je všechno stejné jako ve dne.

	Jako by život ve dne byl zcela bezpečný a nic děsivého neobsahoval. Jako by nebylo horší, když všechno, co chce jednomu ublížit, se navíc může schovat v ochraně tmy. Vrazi a pedofilové. Šílení bojoví psi a feťáci.

	Erik, Julia ani Felicia si ničeho nevšimli. Ida se stala odbornicí na předstírání spánku. Dýchá zhluboka, jako by spala, zatímco leží s očima dokořán otevřenýma a pátrá ve tmě.

	Rozhodně nehodlá ostatním v Kruhu ukázat, že má ze tmy strach, ale vsadila by se, že to Linnéa už z jejího mozku vylovila.

	Ano. Linnéa dozajista využila své schopnosti, aby se na ni dostala.

	Vanessa zastaví tak náhle, že do ní Ida málem narazí.

	Jsou u hrobu.

	Všechny na okamžik zůstanou stát. Ida opět cítí na šíji pírko a o několik kroků k hrobu popojde, aby měla mezi sebou a tmou Vanessu.

	Minoo otevře sportovní brašnu.

	„Hledala jsem na netu a tam bylo, že rakev by měla ležet v zemi asi dva metry hluboko,“ řekne Minoo a popadne lopatu.

	„Dva metry,“ zasténá Vanessa a i ona se chopí lopaty, zkusmo ji zaboří do země. „Anno-Karin, ty máš kruci přece zemi jako element, nemůžeš ji prostě jen tak nějakým abrakadabra odčarovat?“

	„Ty máš vzduch, tak ty bys ji stejně dobře mohla odfouknout,“ řekne Anna-Karin tiše.

	Vanessa vjede lopatou do země a vyryje velkou hroudu suché půdy se spálenou trávou na vrcholu.

	Ida se v teplé letní noci otřese. V tomto případě skutečně souhlasí s Nicolausem. Ten senila má pravdu. Tohle je v každém ohledu ujeté.

	Anna-Karin a Minoo také zaryjí své lopaty do země a začnou kopat.

	Ida tvrdě polkne a připomene si, proč je tady, co jí kniha slíbila. Postaví se vedle Minoo a začne rýt.

	Je to těžší, než čekala, a její lopata si s lopatou Minoo neustále překážejí. Ale zrovna tak, jako když jede na koni, ji fyzická námaha přivede do jakéhosi tranzu. Stane se robotem, který zvedne lopatu, zaryje ji do země, vyzvedne suché hroudy hlíny a hodí je na stranu.

	Čím hlouběji se dostávají, tím vlhčí a těžší země je. Žížaly a hmyz se pokoušejí odplazit, ale před Idinou lopatou nemají šanci. Rozdrtí je, jakmile na ně narazí, představuje si, že jsou to nepřátelé, které jednoho po druhém likviduje.

	Felicia. Robin.

	Linnéa. Všechny Vyvolené dostanou svůj příděl lopatou.

	Erik také. I Julia, za to, že jí tak leze na nervy.

	Musejí se v čím dál hlubší jámě střídat po dvou. Tlusťoška Anna-Karin lapá po dechu a funí a Minoo bude mít sotva nějaký trénink krom zdvihání knih.

	Nakonec kopou už jen Ida s Vanessou. Jako by to byl nějaký závod. Jediné, co je slyšet, je zvuk kovu, jak škrábe o zeminu, a jejich těžké oddychování.

	Ida se zaměří na nezvykle tlustou žížalu a zajede ostřím do země, aby ji rozpůlila. Lopata narazí na tvrdý povrch. Ona i Vanessa znehybní.

	„Rakev,“ zašeptá Minoo.

	Idy se zmocní panika. Musí z hrobu ven. Okamžitě, teď hned! Odhodí lopatu a natáhne ruce.

	„Pomozte mi ven!“ zasyčí.

	Minoo a Anna-Karin zaváhají. Vymění si pohled, než Minoo konečně poklekne a podá Idě ruce. Pevně se do nich zaklesne, pokusí se nohama zapřít o stěny jámy a hroudy země se řítí na její dno. Nakonec se dostane nahoru, cítí na holých kolenou ostrou trávu. Srdce jí bije o závod.

	Vanessa začne klidně odstraňovat hlínu z víka rakve, jako by znesvěcovala hroby alespoň jednou týdně.

	„Pozor, ať se nepropadneš,“ varuje Minoo. „Staré dřevo může být křehké.“

	„Nevypadá tak staře,“ odpoví Vanessa.

	Má pravdu. Ve svitu měsíce se zaleskne tmavé víko rakve. Zdá se, že je naprosto nové, jako by rakev přišla do země teprve před několika hodinami.

	Vanessa vyhodí lopatu na trávu a shýbne se, rukama přejede hladký povrch.

	„Je tady magie. Cítím ji,“ oznámí a pátrá po hranách. „Jak ji, sakra, otevřeme?“

	„Nechápete, jak je to scestný?“ zeptá se Ida. „Nemůžeme přece otevřít rakev s mrtvolou! Nemám chuť se dívat na nějakou shnilou mrtvolu!“

	Hlas se jí na konci zlomí. Zradí ji pokaždé, když je rozrušená.

	„A co sis vlastně myslela, že v tom hrobě bude? Velikonoční vajíčko?“ prskne Vanessa.

	Na nohou a pažích má pruhy zeminy. Šmouhu od hlíny má i na čele, kde se otřela špinavou rukou.

	Minoo vytáhne ze sportovní tašky páčidlo a podá je dolů Vanesse.

	„Nevíme, co v rakvi je. Možná tam vůbec žádná mrtvola nebude,“ řekne Minoo.

	Ida ale pod jejím poučujícím tónem slyší strach.

	Vanessa vezme páčidlo a pokouší se víko vylomit.

	„Je přibité!“

	Najednou Ida cítí na noze něco měkkého. Neovládne výkřik. Rozlehne se po celém hřbitově. Divoce dupe nohama a dívá se dolů na zem. Zírá na ni Koččino zelené oko. Šklebí se. Kočka by se neměla umět šklebit, ale Ida si je naprosto jistá, že to tohle zatracené zvíře právě dělá.

	„Co vyvádíš?“ řekne Vanessa a vyhodí nahoru z hrobu páčidlo, než vyleze za ním.

	Ida cítí, jak v ní vaří vztek. Nejraději by tu hnusnou Kočku nakopla, ale ačkoliv je prašivá a ošklivá, je to pořád zvíře.

	Anna-Karin zvedne Kočku do náruče. Prsty hladí zcupovanou srst s lysinami. Ida se na to rozhodně nedokáže dívat.

	„Co tu děláš?“ žvatlá Anna-Karin.

	Pak najednou ztichne.

	Něco uvidí. Ida se rychle otočí a okamžitě pocítí obrovskou úlevu.

	Nicolaus.

	On tohle všechno zarazí.

	* * *

	Kočka se začne v náruči Anny-Karin vzpírat a ona ji ihned pustí na zem. Vklouzne za náhrobek a Anna-Karin by se nejraději schovala také.

	Nicolaus kráčí hřbitovem. Za ním běží Linnéa.

	Nikdo nepromluví. Není co říct. Udělaly to za Nicolausovými zády. Lhaly mu. Nicolausovi, který je nikdy nezradil.

	Zastaví u díry zející v zemi. Stojí tam jako přikovaný a zírá dovnitř.

	„Odpusťte,“ hlesne Anna-Karin.

	„Neměly jsme jinou možnost,“ řekne bez dechu Linnéa.

	Nicolaus vzhlédne a pohlédne Anně-Karin do očí. Nevypadá rozzlobeně, spíš odevzdaně.

	„Nemůžu vás vinit,“ řekne. „A neměl jsem se vás snažit zadržet. Zradila mě odvaha. Ale ne bezdůvodně. Nevím, co v té rakvi je, ale je to něco, co mě děsí až do hloubi duše.“ Těžce vzdychne. „Ale ať je to cokoliv, zjevně jsem to chtěl najít. Nemůžu tomu utéct.“

	Kočka ho přeruší táhlým zamňoukáním. Vykoukne za náhrobkem a vykročí k Nicolausovi, sedne si až vpředu před hrobem a podívá se na něj. Ocasem hýbe sem a tam. Nicolaus poklekne.

	Jako by se ticho kolem nich zahustilo. Nicolaus natáhne ruku a Kočka se o ni otře hlavou. Anna-Karin téměř vidí magické pouto mezi nimi.

	„Ne,“ mumlá Nicolaus a rukou si sáhne k hrdlu, jako by se mu najednou nedostávalo vzduchu. „Ne, ne, nemůžu…“

	Kočka znovu zamňouká a Nicolausovi začnou z očí stékat slzy.

	„Co se vlastně děje?“ zeptá se Ida netrpělivě.

	Nicolaus vzhlédne a zatéká pohledem, jako by se styděl.

	„Musíte odsud odejít. Prosím. Já vás zapřísahám.“

	Annu-Karin zalije studený pot. Nechce jít. Chce odtud běžet. Něco je špatně.

	„Nikam nejdeme,“ řekne Linnéa.

	Kočka se tře Nicolausovi o koleno a začne měkce příst.

	Nicolaus zavře oči a sehne hlavu. Pak Kočku zvedne a drží ji v náruči, jako by byla nemluvnětem. Přede ještě hlasitěji.

	„Promiň, promiň, promiň…“ šeptá Nicolaus znovu a znovu s ústy přitisknutými ke Koččině uchu.

	Položí ruku Kočce přes oči.

	Kočka zmučeně zamňouká. Několikrát škubne packami. Pak se jí tělo uvolní a hlava jí klesne na stranu. Pouto mezi Kočkou a Nicolausem je navždy zlomeno.

	Anně-Karin se oči zalijí slzami, když Nicolaus položí bezvládné tělíčko na zem před hrobem. Jedno očko Kočky je stále ještě dokořán otevřené.

	„Memento mori,“ zašeptá Nicolaus.

	Dole z jámy se ozve zaťukání. A pak ještě jedno. A další. Je to jako bušení krup o střechu.

	Anna-Karin popojde k otevřenému hrobu. Ostatní ji následují.

	Víko rakve praskne a rozpadne se. Kousky se změní v třísky a ty zase v piliny, které se ve vzduchu rozpustí. Anna-Karin cítí, jak z hrobu proudí magie. Ve vzduchu tuší cosi třpytivého. Krouží to k Nicolausovi, obklopí ho to jako roj jisker, které pak uhasnou.

	Anna-Karin se znovu nakloní nad jámu.

	V truhle leží jen popraskané kusy kostí, zčernalé a porézní. A hned nato se i ty rozpadnou, vytvoří jemný prášek. Anna-Karin si instinktivně dá ruce před nos a ústa, aby se nenadýchala prachu a smrti.

	Úkosem pohlédne na Nicolause, který sedí celý schoulený a upřeně hledí do prázdného hrobu.

	„Nicolausi?“ pronese Anna-Karin. „Co se stalo?“

	Nicolaus dlouhou chvíli mlčí.

	„Já si vzpomínám,“ řekne nakonec.

	„Na co si vzpomínáte?“

	Nicolaus pomalu zvedne hlavu a podívá se na ni.

	Je to Nicolaus, a přesto není. Zmatený záblesk v očích je pryč. Nahradila ho nekonečná bolest.

	„Na všechno.“
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	Minoo se dívá na Nicolause, který vstane. Rukou si projede vlasy. Pro něj tak typické gesto. A přesto to tak docela není on.

	„Celý můj život,“ řekne. „Všechno je zpátky.“

	Utichne. Zapotácí se.

	„Je toho moc…“

	„Pokuste se uklidnit,“ řekne Anna-Karin.

	Nicolaus se zasměje. Zní to cize.

	Minoo na něj starostlivě pohlédne. Jestli někdo, tak ona ví, jakou mají vzpomínky sílu. A dostat zpátky naráz celý život… Nicolausovi se možná naprosto přetížil mozek?

	„Všechno se dozvíte,“ řekne Nicolaus. „Ale ne tady, kde kdokoliv může poslouchat.“

	Opatrně zvedne Koččino mrtvé tělo. Pomalu ji hladí po vypelichané srsti.

	„Chtěla to, že ano?“ řekne Anna-Karin zastřeným hlasem. „Chci říct, že vás poprosila, abyste to udělal.“

	„Ano,“ odpoví Nicolaus. „Život mé familiaris měl dojít ke konci už dávno. Věrně ale zůstala. Teď si konečně odpočine.“

	Nicolaus opatrně položí tělíčko do hrobu. Pak vezme lopatu a začne dolů shazovat hlínu. Minoo vezme také lopatu, ačkoliv jí v pažích nezbyla téměř žádná síla. Společně s Vanessou a Linnéou rychle jámu znovu zasypou. Když jsou hotovi, pokusí se urovnat povrch, jak nejlépe to jde.

	„To je teda nápad,“ řekne Ida. „Přece je už zdaleka vidět, že byl tenhle hrob vykopanej.“

	„Počkejte chvíli,“ řekne Nicolaus.

	Znovu poklekne a zaboří prsty do hlíny. Nejdříve se nic nestane. Pak ale začnou v zemi klíčit malé zelené tečky. Minoo ucítí vůni trávy. Trávy, která roste a pokrývá hrob. Minoo vidí, jak se Nicolaus chvěje námahou, když stébla vyráží čím dál výš, centimetr po centimetru, dokud není hrob pokrytý kobercem čerstvé trávy.

	Ovládat a formovat živou materii. To řekla ředitelka o schopnosti elementu dřevo. Eliasově elementu. A Nicolausově.

	Nicolaus vstane na vratkých nohou, opráší si ruce o nohavice kalhot.

	Kdo vlastně je? pomyslí si Minoo.

	A co když Nicolaus se všemi svými vzpomínkami není člověkem, kterého má ráda?

	* * *

	Sedí porůznu v Nicolausově obýváku. Linnéa se posadila se zkříženýma nohama na malou pohovku. Co odešli ze hřbitova, Nicolaus nepronesl jediné slovo. Teď tady stojí a mlčky pozoruje stříbrný kříž na zdi.

	Linnéa mu nečte myšlenky, ale přesto cítí, jak se jeho vědomí změnilo. Jako by se zacelil.

	„Nevím, kde začít,“ řekne.

	„Od začátku by bylo dobrý místo,“ řekne Linnéa.

	Otočí se k ní.

	„Pokusím se. Samozřejmě se o to pokusím. Čekaly jste už příliš dlouho na odpovědi od vašeho průvodce.“

	Pohlédne na všechny, na jednu po druhé.

	„Od začátku,“ zopakuje. „Od té doby uplynula téměř čtyři staletí.“

	„Co tím myslíte?“ zeptá se Minoo.

	„To tehdy jsem se narodil. A měl jsem umřít… Měl jsem umřít víc než před třemi sty lety.“

	Místnost ovládne tíživé ticho. Linnéa se snaží vstřebat to, co Nicolaus říká. Je to nemožné. Ida je první, kdo otevře pusu.

	„Jak to?“ zeptá se pronikavě. „To jste jako upír?“

	„Jasně že není,“ odpoví Anna-Karin.

	„Jak to víš?“ prskne Ida. „Existují přece čarodějnice a démoni, tak proč ne upíři?“

	„Jak jsem řekla,“ vloží se do toho Linnéa. „Bude nejlepší, když to vezmete od začátku, Nicolausi.“

	Šlo by to podstatně rychleji, kdyby mu četla myšlenky. Ale slíbila, že už to nikdy neudělá.

	Nicolaus přikývne, přistoupí k prázdné windsorské židli vedle Minoo a usedne.

	„Narodil jsem se tady v Engelsforsu. Můj otec byl farářem a to znamenalo, že jsem se jím měl stát také. Když otec zemřel, převzal jsem jeho úřad. Má role se mi líbila. Oženil jsem se se ženou, kterou mi vybrali. Hedvig. Byla také jednou z nás… Chci říct… Jednou z rodin, které patřily k Radě.“

	„Vy jste v Radě?“ zeptá se Linnéa a postaví nohy na podlahu.

	Jestli je Nicolaus jedním z nich, hodlá odsud odejít a už se nikdy nevrátit.

	„Už ne,“ odpoví Nicolaus.

	Linnéa si ho zkoumavě prohlíží. Lže? Pokušení číst mu myšlenky je silnější než kdy jindy.

	„Ale byl jsem jedním z nejvěrnějších členů Rady,“ pokračuje. „Tehdy stejně jako teď kontrolovali veškeré užívání magie. Ale jejich předním úkolem bylo najít, chránit a vycvičit Vyvolenou. Různá proroctví hovořila o různých místech ve světě, kde by se Vyvolená mohla ukázat. Takovým místem byl i Engelsfors. A můj rod měl ten čestný úkol oblast střežit. Měli jsme počkat na další magickou epochu a zjistit, jestli se v ní tady Vyvolená objeví.“

	„A objevila,“ řekne Minoo. „Znal jste ji?“

	Nicolaus pomalu přikývne. Sklopí oči.

	„Byla to má dcera.“

	Linnéa si není jistá, jestli dobře slyšela.

	„Vaše dcera?“ zeptá se.

	„Matilda. Byla naším třetím dítětem. První dvě se narodily mrtvé. Matilda byla naše všechno. Byla inteligentní a měla silnou vůli. A byla krásná. Hedvig i já jsme byli čarodějové od přírody a brzy se ukázalo, že i Matilda má silné vrozené sklony k magii. Ale teprve, když jí bylo patnáct let, se její schopnosti rozvinuly. Neodvažovali jsme se ji pouštět z domu, protože měla vidiny a ovládala nadpřirozené jevy. Jednou způsobila, že se v její ložnici spustil liják. Nemohli jsme dopustit, aby se něco takového stalo veřejně. Tehdy veřejnost hledala čarodějnice všude.“

	Linnéa se na něj dívá. Snaží si představit si ho jako otce rodiny, jako faráře, jako někoho, kdo žil v sedmnáctém století. Je to překvapivě snadné.

	„Jednou ráno jsme ji našli před farou, zmrzlou a zablácenou. Blouznila o krvavě rudém měsíci, že vyšla do lesa a dozvěděla se o svém osudu. Ihned jsme to oznámili vůdcům Rady v hlavním městě. Přijeli o několik dnů později a po nejrůznějších… zkouškách… se ukázalo, že Matilda je Vyvolenou.“

	Jedna z Nicolausových vzpomínek probleskne Linnéiným vědomím. Dívčin křik. Krev, která potřísní kamennou podlahu. Linnéa se brání, nechce vědět, nechce vidět.

	„Takže oni ji testovali? Jako ředitelka nás s našimi vlasy?“ zeptá se Minoo a Linnéa s ní chce zatřást za to, že je tak naivní.

	„Rada od té doby své metody zjemnila,“ odpoví Nicolaus. „Tohle bylo… primitivnější. Už tehdy jsem měl zasáhnout. Ale byl jsem slepý. Myslel jsem, že je to pro dobro lidského pokolení. Pro dobro Matildy. Už tehdy ji její schopnosti ubíjely.“

	V Linnéiných uších to zní jako výmluva. Ale rozhodne se, že mu dá šanci. Nechá ho vyprávět do konce.

	„Co tím myslíte?“ zeptá se Minoo.

	„Jistě jste slyšely, že čarodějnice mohou ovládnout pouze jeden element,“ řekne Nicolaus. „Ale to není tak úplně pravda. Vyvolená ovládá všechny elementy. Všech šest.“

	„Neměla nám ředitelka o tom něco říct?“ řekne Minoo.

	„Možná má důvod vám to skrývat,“ odpoví Nicolaus. „Nebo to už Rada zapomněla. To by mě v nejmenším nepřekvapilo.“

	„Pokud ale Matilda ovládala všech šest elementů… Neměla by jakoby vybouchnout?“ zeptá se Vanessa.

	Na čele má šmouhu od zaschlé hlíny, kde se při kopání otřela rukou.

	„Teoreticky viděno, ano,“ odpoví Nicolaus. „Ale Vyvolená má, jak víte, kolem sebe ochrannou magii, která drží pohromadě její schopnosti a chrání ji před pohledy démonů. Přesto to ale bylo těžké břemeno. Rada tvrdila, že jí mohou pomoct, a já jsem byl nucen jim věřit.“

	Linnéa už nemůže dál mlčet.

	„Vy jste nebyl nucen,“ řekne. „Vy jste si to zvolil.“

	Přes Nicolausovu tvář přelétne stín.

	„Ano,“ připustí Nicolaus. „Já jsem si to zvolil. A věřte mi, že toho budu navěky litovat.“

	Nicolausova lítost je tak obrovská, že ji Linnéa nemůže nezachytit. A výraz navěky má jinou váhu, když jej pronese někdo, kdo žije čtyři sta let.

	„Jednou v noci jsem se vzbudil s pocitem, že se Matildě něco stalo,“ pokračuje Nicolaus. „Ve své posteli neležela. Našel jsem ji na místě v lese, kam chodívala, když byla malá. Byla téměř bez života, ještě zbídačenější než po noci s krvavě rudým měsícem. Odnesl jsem ji domů. Už tehdy jsem cítil, že se něco změnilo, když se ale probudila, nabyl jsem jistotu. Její magie byla spotřebovaná.“

	„Spotřebovaná?“ zeptá se rychle Ida. „Jak spotřebovaná?“

	„Už neměla žádné schopnosti.“

	„Takže je to teda možný! Takže se dá svých schopností zbavit?“ řekne Ida.

	Linnéa na ni podrážděně pohlédne. Nikomu neušlo, že nechce být Vyvolenou. A jako vždy Ida myslí v prvé řadě zase jenom na Idu.

	„Ano,“ odpoví Nicolaus. „Ale nevím, jak se to stalo. Odmítala to Hedvig a mně povědět. Řekla jen, že to udělala pro dobro všech, a že ona sama byla příliš slabá na to, aby boj vybojovala. A pak přišli vyslanci Rady…“

	Zmlkne. Dívá se na svoje ruce. A Linnéu obestře chlad. I když neví přesně, co se stalo, byla s Matildou na její pouti ke smrti. A ostatní také, ve snech.

	„Byl jsem pošetilec,“ řekne Nicolaus tiše. „Měl jsem ji schovat, chránit ji. Místo toho jsem ji vydal Radě do rukou. Obvinili ji, že ohrozila osud celého světa. Matilda řekla, že se v budoucnu zrodí nová Vyvolená, silnější než ona, a ta že porazí démony jednou provždy. Rada ale mínila, že je zradila. A pokud něco netolerují, pak ne-loajalitu…“

	Nicolaus se krátce odmlčí.

	„Tehdy v zemi nejvíce zuřily procesy s čarodějnicemi. Samozřejmě nepostihly žádné skutečné čarodějnice. Krom těch, kterých se Rada chtěla zbavit. Postarali se, aby byla Matilda postavena před soud. Aby byla obviněna, že se čarodějnickému umění naučila od Satana. A soud ji shledal vinnou.“

	Nicolausovy pocity viny jsou nyní tak silné, že překypí, vylijí se do Linnéy a ona se jim musí ze všech sil bránit, aby je udržela venku.

	„Znal jsem soudce už ze studií,“ pokračuje Nicolaus. „Měl v Radě vysoké postavení, ale o tom zbytek soudního dvora samozřejmě nevěděl. Požádal jsem ho, aby Matildu ušetřil, a on řekl, že bude těsně před popravou omilostněna, pokud se jen přizná… Já a moje žena jsme mému příteli věřili.“

	Opět zmlkne a těžce polkne, než se znovu ujme slova.

	„Tady ve Švédsku se obvykle odsouzencům stínala hlava a tělo se spálilo až poté. Ale Matildu dovedli přímo na hranici a připoutali ji tam… Přistoupil jsem k ní a řekl, že pokud se jen přizná, bude propuštěna. A ona mě poslechla. Tolik se mi ulevilo. Můj přítel kývl na kata a já jsem byl přesvědčen, že k ní jde, aby ji odvázal. Místo toho se natáhl pro hořící pochodeň…“

	Slzy stékají Nicolausovi po tvářích. Linnéa téměř nemůže dýchat.

	„Vrhl jsem se k ohni. Stráž mě chytila a zadržela. Nepodařilo se jim ale zadržet Hedvig… Vrhla se do plamenů. Jejich křik…“

	Přitiskne si hřbet ruky k očím. Linnéa cítí pach spáleniště. Neví, jestli si to namlouvá nebo jestli přichází z Nicolausovy paměti.

	„Téže noci jsem otevřel Knihu vzorů a prosil ji, aby mi ukázala, jak odčinit svůj zločin a jak bych se mohl pomstít. Vyslyšela obě mé prosby. Ukázala, jak mám žít dál a pomoct další Vyvolené, a tak odčinit své selhání. Ale pro tak silnou magii bylo zapotřebí velké oběti.“

	Otře si slzy z tváří.

	„Matilda a Hedvig nesměly být pohřbené v posvěcené půdě. Čarodějnice a sebevražedkyně. Podplatil jsem ale kata, takže mi dal jejich ostatky. Kniha mi řekla, abych Matildu pohřbil na místě, kde jsem ji našel tu noc, kdy pozbyla své schopnosti. To místo, kterému teď říkáte Kärrgruvan. Kosti své ženy jsem schoval. Nejmocnější členové Rady se dostavili k soudnímu řízení a byli ještě stále v Engelsforsu. Sešli se k poradě v kostele. Zamkl jsem dveře. Pak jsem jej zapálil. Byl to dřevěný kostel a rychle shořel do základů. Vytvořil jsem kolem něj kruhy a za každý zmařený život se můj o to prodloužil. Pak jsem zapálil faru a zinscenoval vlastní smrt. Spálené kousky kostí, které byly pohřbeny do hrobu s mým jménem, patřily mé ženě.“

	Linnéa vzpomene na ředitelčina slova před rokem.

	Kostel a fara shořely roku 1675 a tehdy byly zničeny mnohé důležité dokumenty.

	„Ředitelka nám o tom požáru řekla,“ řekne Minoo.

	„Já jsem to slyšel,“ řekne Nicolaus. „Stál jsem před její kanceláří a poslouchal jsem, jak si možná pamatujete. Ale nemyslím si, že Rada ví, že její vedoucí představitelé zahynuli v plamenech v Engelsforsu. Alespoň ne členové v Adrianině postavení.“

	„Jak ale mohli zapomenout?“ zeptá se Minoo. „Muselo to být pro celou organizaci obrovské trauma.“

	„Možná právě proto na to zapomněli,“ řekne Linnéa a podívá se na Nicolause. „Mocní nikdy nechtějí přiznat, že je někdo dostal.“

	„Přesně tak,“ souhlasí Nicolaus. „Rada nesnese, aby ztratila tvář. Chtějí vystupovat jako nezranitelní a vševědoucí. Už neúspěch s Vyvolenou byl nevysvětlitelný a žinantní. A pak ten požár… Samozřejmě jsem se neodvažoval k Radě přiblížit po tom, co jsem udělal, ale zastihly mě zvěsti při mých putováních. Ihned nastoupili noví vůdci a skandál v Engelsforsu ututlali. Ti, kteří si ho pamatovali, mlčeli, zestárli a umřeli. Proroctví o Engelsforsu se stalo jen jedním z mnoha jiných proroctví. To proto Rada byla tak špatně připravena na skutečnost, že se právě tady objevíte. Zapomněli.“

	Linnéa si vzpomíná na všechno, co slyšela v ředitelčiných myšlenkách minulý rok. Jak postupně zjišťovala, že Adriana ví mnohem méně, než předstírala, že ví.

	„Co ale vaše vzpomínky?“ zeptá se Minoo. „Co se to vlastně u hrobu stalo?“

	„Člověk není stvořen k tomu, aby žil tak dlouho jako já,“ odpoví Nicolaus. „Věděl jsem, že budu víc a víc zapomínat. Že budu čím dál zmatenější. Kniha mi ukázala, jak bych mohl do hrobu magii uložit. Magii, která mi obnoví vzpomínky. Další vzpomínky jsem uložil do svých familiaris, vzpomínky, které mě, jak jsem doufal, přivedou na správné místo, až nastane čas.“

	„Takže jste si pro jistotu vytvořil kopii sama sebe a zanechal ji tady v Engelsforsu?“ zeptá se Vanessa. „A pak se vaše paměť v mozku jako by restartovala?“

	V Nicolausově tváři se objeví cosi ze starého zmatení. „Nejsem si úplně jistý, co tím myslíš, ale kopie, která byla uchována v bezpečí… Ano, jistě.“

	„Co jste za ta poslední staletí teda dělal?“ zeptá se Linnéa.

	„Toulal jsem se po světě. Viděl procházet epochy válek a míru. Měl jsem s sebou stříbrný kříž a ten mě chránil. Občas jsem měl mysl jasnější a tehdy jsem si vzpomněl na svůj cíl, na své zločiny. Během takových období jsem si mohl osvojit současné zvyky a užití jazyka, naučit se nové věci. Pokaždé jsem ale sklouzl zpátky do mlhy. Několikrát jsem se vrátil do Engelsforsu, abych si tam nechal další vodítka. Jako tu bankovní schránku. A dopis.“

	„Ale…,“ namítne Minoo a Linnéa téměř vidí, jak z ozubených koleček v jejím mozku lítají jiskry. „Když jste sám sobě psal dopis, tehdy jste si pamatoval všechno, ale bál jste se, že znovu zapomenete. Proč jste neotevřel ten hrob už tenkrát?“

	„Přesně tak,“ řekne Linnéa. „Bylo by to přece docela praktické, kdybyste si na všechno vzpomněl už loni na podzim, když jsme byly povolány.“

	Nicolaus se podívá jinam.

	„Nevím, proč jsem nechal hrob nedotčený,“ řekne.

	„Takže vy si pamatujete všechno jiné, ale ne to?“ řekne Linnéa.

	Nicolaus na ni přímo pohlédne.

	„Ne, nepamatuji se. Ale to podstatné teď je, že vy i já víme, kdo jsem. Zradil jsem svou dceru a svou ženu. Chladnokrevně jsem vraždil, zvolil pomstu před odpuštěním. A nejsem si jistý, že někdy budu moct své zločiny odčinit.“

	Vypadá tak nešťastně a Linnéa chápe, proč byl tolik neochotný hrob vykopat. Jeho podvědomí ho muselo chtít toho ušetřit.

	„Je mi to líto,“ řekne Linnéa. „Je mi líto, že se to stalo, a je mi líto, že jste byl nucen si na to všechno znovu vzpomenout.“

	„Je těžké zase všechny ty vzpomínky nést,“ řekne Nicolaus. „To připouštím. Ale volím raději světlo než tmu, i když je světlo nemilosrdné. I když jsou vzpomínky plné bolesti, tak si je alespoň opět pamatuji. Moje nade vše milované. Hedvig. Matildu.“

	Linnéa přikývne. Musí se podívat jinam. Mohla by říct totéž, o Eliasovi.

	„Myslím, že vám odpustila,“ řekne Anna-Karin. „Myslím, Matilda. Už první noc v Kärrgruvanu přece řekla, že vám můžeme věřit.“

	„Nevím, jestli si odpuštění zasluhuji,“ řekne Nicolaus.

	Během svého vyprávění byl čím dál skleslejší. Nyní vypadá skoro na omdlení.

	„Obávám se, že si musím odpočinout,“ řekne.

	„Děkujeme,“ řekne Minoo. „Že jste nám to pověděl.“

	„Chápu, jestli jsem vás zklamal,“ řekne Nicolaus.

	Anna-Karin zakroutí hlavou.

	„Nic to nemění,“ řekne. „Víme, kdo jste. Věděly jsme to celou dobu.“
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	Vanessa otevře oči a uvidí ptáka.

	Nejdřív si myslí, že je to sen, ale on skutečně sedí na nočním stolku a dívá se na ni.

	Je to modřinka, jeden z mála druhů, které pozná. Modrá šošolka a bílá hlavička s černým tahem štětcem přes oko. Hruď žlutá jako kuřátko.

	Vanessa ospale mávne rukou k dokořán otevřenému oknu, aby sýkorka pochopila.

	„Tak přece leť,“ zasyčí.

	Modřinka položí hlavu na stranu a nepřestává zírat svýma malýma černýma očkama. Vanessa vzdychne. Nemá sílu začít den tím, že bude honit nějakého bláznivého ptáka po pokoji a on jí pokálí všechny věci.

	Otočí se na záda a zírá do stropu. Spala jen několik hodin.

	Když přišla domů, nepřála si nic víc než se vysprchovat, ale nechtěla riskovat, že všechny vzbudí. Místo toho si ručníkem otřela obal z hlíny a potu, jak to jen šlo. Pořád ještě si připadá špinavá a noční můry z předešlé noci ji neopouští. Hrob. Nicolausovo vyprávění. Fragmenty ze snů, které se jí zdály před rokem, snů, které byly Matildinými vzpomínkami.

	A existuje ještě jedno, všednodennější zlo, které ještě neměla možnost vstřebat.

	Byl jsem s někým jiným.

	Vanessa cítí, jak jí v krku stoupá nevolnost a prudce se posadí. Pták zamává křídly a vletí ke stropu, narazí do lampy a pokračuje oknem ven, kde zmizí na modré obloze.

	Byl jsem s někým jiným.

	Čeká na slzy, ale žádné se nedostaví. Připadá si jako to vyschlé ruské jezero, o kterém se učili v zeměpise, to, které kdysi bylo jedním z největších jezer světa, ale teď už je jen malou kaluží v poušti.

	Zatracenou kaluží v ruské poušti. Přesně tak se cítí.

	Vanessa přistoupí k šatně a otevře ji. První, co vidí, je světle žluté triko, ve kterém spává. Willeho triko. Zvedne ho před sebe. Opraný potisk na předku představuje láhev kečupu a párek, které se zdraví plácnutím ruky nad hlavou.

	Vanessa se dívá na triko a pomyslí si, že by se v ní něco mělo začít dít. Měla by chtít vzít nůžky a rozstříhat ho na malé, maličké kousky. Nebo ho zapálit. Nebo namočit do krve z menzes a provést nějaký veskrze zlý čarodějnický rituál. Vlastně by mohla Willeho skutečně proklít, mohla by jít do Křišťálové jeskyně a podplatit Monu Månstråle, aby jí pověděla, jak se to dělá. Zabodávat jehly woodoo do toho ošklivého zatraceného medvídka, kterého jí dal. Nebo by se mohla udělat neviditelnou, jít do Willeho pokoje a zničit všechny jeho věci. Nebo dát hlášku Nickemu o Willeho a Jonteho obchodech…

	Fantazírování o pomstě jí ale nepřináší žádné uspokojení. Místo toho začne myslet na svoje pantofle, které jsou teď zrovna pravděpodobně zakopnuté v nepořádku pod Willeho postelí.

	Ty pantofle chce zpátky. A přijde na to, že i její nejoblíbenější lesk na rty je doma u Willeho. Teď si bude muset koupit nový. Nebo mu má o něj říct? Ne, lepší koupit si nový. Nestojí za to, aby kvůli němu musela Willeho znovu vidět. Není si ale jistá, že takový lesk je ještě k dostání. Možná je to poslední lesk na rty toho druhu na celém světě a válí se doma u toho odporného, příšerného Willeho a ona ho nikdy nedostane zpátky.

	První vzlyk se dostaví tak náhle, že téměř nepochopí, že to pláče ona sama.

	„Nesso? Chtěla bys omeletu?“

	Vanessa se otočí. Maminka pootevřela dveře a nakukuje do pokoje.

	„Ale holčičko…,“ řekne, když uvidí Vanessinu tvář.

	Kaluž v ruské poušti se rozvodní. Celé moře slané vody.

	Maminka vejde a zavře za sebou dveře. Zůstane stát s jednou rukou trochu napřaženou, jako by se chtěla Vanessy dotknout, ale skutečně si netroufá.

	„Co se ti stalo?“

	A Vanessa kašle na hrdost, kašle na to, že dává mamince šanci pronést co jsem říkala.

	Povíjí to. Musí se občas na dlouho odmlčet, když se jí láme hlas.

	Maminka ji obejme. Zavine Vanessu do jednoho z těch dlouhých, teplých, maminkovských objetí, a Vanessa jí silně objetí vrací, boří obličej do maminčina županu.

	„Holčičko,“ řekne maminka. „Ty moje malá holčičko.“

	„Nechtěla jsem nic říkat, protože vím, že Willeho nemáš ráda,“ vzlyká Vanessa.

	Maminka ji hladí po vlasech.

	„Myško,“ řekne tak cituplně, že to vypadá, jako by se sama měla rozplakat. „Přece víš, že mi můžeš říct všechno?“

	Vanessa myslí na Nickeho a ženu v policejním autě. Možná by to teď měla říct, možná je to ta příležitost, ale to by si ve vteřině vyměnily role. To by ona musela utěšovat maminku.

	Je to možná sobecké, ale nemá na to sílu. Připadá si malá a vystrašená a nic si nepřeje tolik, jako aby maminka byla právě teď maminkou.

	* * *

	Minoo si prohlíží ruce v silné záři lampy v koupelně a konstatuje, že má pořád ještě pod nehty hlínu. Jakkoliv silně si je drbe, ne a ne ruce očistit.

	A jakkoliv se snaží, není schopna uspořádat si v hlavě to, co se v noci stalo.

	Otočí kohoutkem a znovu nalije tekuté mýdlo na kartáček na nehty.

	Všechny její sny byly o Nicolausovi a Matildě.

	Minoo si uvědomí způsobem, jako ještě nikdy předtím, že minulou Vyvolenou byl člověk, nejenom nějaká mystická bytost, která hovoří skrze Idu a navštěvuje je ve snech.

	Především si uvědomí, jak musela Matilda být osamělá. Dívka v Minooině věku s celým světem na bedrech. Minoo a ostatní mají v každém případě jedna druhou.

	Slova hon na čarodějnice se celou dobu znovu a znovu vynořují v jejích myšlenkách. Najednou se procesy s čarodějnicemi stávají skutečnými, nejenom nějakými ofotografovanými dřevořezbami v knize historie. Došlo k nim. Skutečně. Tady v Engelsforsu.

	Minoo si stále ještě pamatuje, jaké to bylo vzbudit se s pachem spáleniště ve vlasech. Byla v té vězeňské kobce spolu s Matildou. Vezli ji spolu s ní, spoutanou na rukou a nohou, vstříc smrti.

	Upálena zaživa.

	Bolí ji svaly na pažích po nočním kopání, ale nepřestává dřít kartáčkem. Konečky prstů má úplně rudé, ale špína sedí zalezlá hluboko pod nehty.

	V noci se jí dostalo mnoha odpovědí, ale vyvstaly i nové otázky.

	Co se stalo tu noc, kdy Matilda pozbyla své schopnosti? Proč je tentokrát sedm Vyvolených místo jedné? Věděla Matilda, že to tak bude? To proto udělala, co udělala, ať už to bylo cokoliv? Protože břemeno bylo pro jediného člověka příliš těžké? Proč jich je ale sedm, když existuje jen šest elementů?

	Minoo si dál drhne ruce.

	Matilda přece zemřela dřív, než stačila zabránit apokalypse. Proč se tehdy démoni prostě jen tak nezmocnili světa? Odsunul se poslední zápas, když Matilda udělala walk-over a vzdala se veškeré odpovědnosti za budoucnost? Co v tom případě znamená, že už zbývá jen pět Vyvolených? Mají vůbec šanci vyhrát?

	A proč se nemůže zbavit pocitu, že jim Nicolaus nepověděl všechno?

	Vyjde na chodbu a potká maminku. Má na sobě ten obnošený červený župan, který má, co si Minoo pamatuje.

	„Za pár týdnů k nám přijede na návštěvu Bahar,“ řekne maminka vesele. „Možná přijede i Šírín a Darya.“

	Minoo by se ráda také takhle radovala. I když tetu a sestřenice miluje, je to strašlivě náročné. A ona má právě ve svém životě dramat až moc.

	„Cožpak Darya není v Londýně?“

	„Ne, už je zase doma a je na praxi v nějaké reklamní agentuře. Bahar si je ale jistá, že na jaře začne studovat práva. Nebo medicínu. Nebo na generálního sekretáře Spojených národů.“

	Maminka obrátí oči v sloup a Minoo se zasměje. Bahar a její muž Reza měli se svými dcerami vždycky velkolepé plány.

	„Pospěš si už, ať nepřijdeš pozdě do školy,“ pobídne ji maminka a zmizí v koupelně.

	Minoo sejde ze schodů, vezme batoh a vyjde ze dveří. Slunce ji udeří přímo do očí. Teprve když si nasadí sluneční brýle, uvidí, že tam stojí Anna-Karin a čeká na ni.

	„Ahoj,“ řekne, když Minoo vyjde na chodník.

	Vydají se ke škole. Anna-Karin má na sobě volné černé triko a vzdor horku má kolem pasu ovázanou teplákovou bundu. Jako by chtěla být připravena na náhlý příliv chladu. A má na sobě tenisky. Měla by mít nohy úplně uvařené. Dokonce i Minoo kapitulovala a ukazuje své abnormálně velké nohy v sandálech.

	„Spala jsi vůbec?“ zeptá se Anna-Karin.

	„Moc ne.“

	Minoo za závojem vlasů nevidí její obličej, ale na celém jejím držení je znát, že ji něco tíží.

	„Napadlo mě… To s tou Radou. Loni přece ředitelka řekla, že zahájili vyšetřování kvůli všemu tomu, co jsem udělala…“

	Zmlkne. Minoo dojde, že Nicolausovo vyprávění muselo pro Annu-Karin být ještě děsuplnější.

	Minoo už chce říct, že současná Rada jistě lidi na hranici neupaluje, pak si ale vzpomene, co udělali Adrianě.

	„To ale bylo v sedmnáctém století,“ řekne přesto a snaží se o chlácholivý tón. „A už skoro rok jsme o nějakém vyšetřování neslyšely.“

	„Ne, to je fakt,“ připustí Anna-Karin, ale nezdá se, že by se podařilo ji uklidnit.

	„A ty nejsi sama,“ řekne Minoo. „Nedopustíme, aby se ti něco stalo.“
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	Když Minoo a Anna-Karin přijdou do školy, zamíří rovnou do kanceláře školníka a zaklepají.

	Nikdo neotevře. Dveře jsou zamčené. Vlastně by nebylo divné, kdyby dnes Nicolaus zůstal doma, ale Minoo to přesto zneklidní. Skutečně ho měly nechat v bytě samotného?

	Annu-Karin muselo napadnout totéž, protože vyndá mobil a telefonuje.

	„Neodpovídá,“ řekne a svěsí ruku s telefonem.

	„Určitě se nic neděje. Jen potřebuje všechno vstřebat.“

	Anna-Karin přikývne. Několik vteřin tam stojí mlčky.

	„Máš ještě rezervní klíč?“ zeptá se Anna-Karin.

	„Ano. Jestli večer nevezme telefon, jdeme tam.“

	„Jen abychom se přesvědčily, že je v pořádku.“

	„Přesně tak,“ přisvědčí Minoo.

	První hodinu mají chemii. Třída stojí před zamčenou učebnou a čeká, když Minoo s Annou-Karin vyjdou po schodech nahoru. Anna-Karin zamumlá cosi o tom, že musí na toalety, a zmizí.

	Minoo postaví tašku na zem a opře se o zeď.

	Zašilhá po Viktorovi, který stojí stranou a čte si knihu. Nevšímá si zamilovaných pohledů, které k němu vysílají Hanna H a Hanna A. A ostatně nejen ony. Každičká dívka, která projde po chodbě, na Viktora toužebně pohlédne.

	Nově přistěhovaný žák na Engelsforském gymnáziu je sám o sobě vzácný. Nově přistěhovaný žák jako Viktor boří veškeré přírodní zákony. Nepatří sem. Jako by někdo vysadil exotickou orchidej v engelsforských smrkových lesích. Minoo pohlédne na Erika, Robina a Kevina, kteří stojí a pošťuchují se o kus dál, a uvažuje, jak dlouho orchidej přežije.

	Znovu se podívá na Viktora. K jejímu úžasu se usměje a vydá se k ní.

	„Chci se jen omluvit,“ řekne. „Byl jsem tuhle k tobě a tvému kamarádovi mírně řečeno skoupý na slovo. Mohl bych to svést na to, že jste se objevili ve špatnou chvíli, ale… Myslím, že je lepší, když to nebudu svádět na nic. Prostě promiň.“

	Minoo neví, co odpovědět. Jediné, na co je schopna myslet je, že snad neviděl její nohy. S trochou štěstí odvedly jeho pozornost její nové pupínky na čele.

	„To je v pohodě,“ řekne.

	„Nechci o tvém městě mluvit špatně. Engelsfors je jistě moc příjemný. Ale rozhodlo se o tom strašně narychlo, o stěhování ze Stockholmu, a myslím, že mi právě došlo, jaká…“

	Viktor zjevně hledá správný výraz.

	„… změna to pro mě bude.“

	„To chápu. Chci říct, žes tam přece musel opustit všechny přátele. A tohle není zrovna Stockholm. Ne že bych neměla ráda Stockholm, právě naopak,“ řekne a uvědomí si, že se v ní probudila schopnost plácat jako blázen. „Vždycky jsem chtěla bydlet ve Stockholmu. Mám tam příbuzné. Myslím, že by to pro mě určitě taky byla změna, ale v pozitivním slova smyslu, jestli víš, co myslím.“

	Minoo neví, kam s očima. Pohled jí padne na knihu, kterou má Viktor pod paží. Je to brožované ošoupané vydání jedné z jejích oblíbených knih, Tajné dějiny, ale v angličtině.

	„Připadá ti dobrá?“ zeptá se.

	„Ne. Připadá mi úžasná.“

	Kdysi si Minoo představovala, že člověk, který má dobrý vkus na knihy musí být automaticky dobrý člověk. Tu iluzi jí rozbil na padrť Max, který se vzdor vytříbené knihovně ukázal být psychopatickým korunním princem démonů. Přesto si nemohla pomoct a Viktor se jí ihned zalíbil o něco víc.

	„Mně taky,“ řekne. „Ale nikdy jsem ji nečetla anglicky.“

	„Čtu knihy jen v originále,“ řekne Viktor a na chvíli vyzní stejně pohrdlivě jako u panského sídla. „Jinak člověk o hodně přijde. Překlad je jen překážkou mezi tebou a tím, co chce spisovatel zprostředkovat.“

	„Aha…,“ řekne Minoo. „Takže… ty čteš hodně?“

	Viktor chce zrovna odpovědět, když cosi přiletí a zasáhne ho do zad. Učebnice chemie.

	Viktor se neotočí. Místo toho se nakloní ještě blíž k Minoo.

	„Byl to jeden z těch tří neandrtálců, že jo?“ zeptá se.

	Minoo přikývne a podívá se na ně. Kevin tam stojí a sám pro sebe se směje. Robin a Erik nevypadají, že by je to příliš zaujalo.

	„Vítej v Engelsforsu,“ řekne Minoo Viktorovi.

	Viktor vzdychne. Pak zvedne knihu, otevře ji a čte Kevinovo jméno.

	„Buziku!“ vychrlí Kevin.

	Viktor knihu zavře a otočí se.

	„Chtěl jsi mi něco, Kevine?“ zeptá se s úsměvem.

	Hanny se zachichotají. Viktor přistoupí ke Kevinovi a knihu mu podá.

	„Víš přece, že chodíme do druháku na gymplu, že jo? Tohle házení knih…“

	„Do hajzlu, podělanej Stockholmáku, nemysli si, že seš něco víc,“ zachrochtá Kevin a otočí se k Erikovi a Robinovi, aby ho podpořili.

	Ti už ale chodbou odcházejí. Kevin se pojednou tváří nejistě. Minoo je ho skoro líto. Erik a Robin byli odjakživa mozky tria. Kevin je jen přihlouplým nástrojem, který mohou používat. Kdyby nebyl jedním z nich, nejspíš by ho šikanovali.

	Kevin se setká s jejím pohledem.

	„Co čumíš, ty krávo?“

	Její sympatie jsou v mžiku tytam. Viktor se na Kevina zne-chuceně podívá.

	„Štve tě, že jsem urazil tvou holku, nebo co?“ zeptá se Kevin.

	„Jsem buzik nebo chodím s Minoo? Jak to chceš?“

	Kevin si olízne přední zuby, jazykem vyloví slepenec žvýkacího tabáku a vyplivne ho. Hnědá břečka zanechá na Viktorových světlých nohavicích slimáčí stopu.

	Viktor dá hlavu na stranu a podívá se na Kevina. V tu chvíli hbitě přikráčí chemikářka Inez, odemkne dveře učebny a pustí všechny dovnitř.

	Inez je jednou z nejlepších učitelek na Engelsforském gymnáziu. Je maličká, ale nikdo jí nikdy neodporuje. Teď začne hned rozdávat rozmnožené papíry s pokyny pro dnešní laborky.

	„Dnes budete pracovat s kyselinou, tak nezapomeňte na pravidlo KáDéVé,“ řekne. „Kyselinu do vody – lijte vždy kyselinu do vody, nikdy ne obráceně!“

	Všichni si obléknou laboratorní pláště a nasadí ochranné brýle a dojdou si pro vybavení. Minoo se ocitne ve stejné skupině jako Anna-Karin a Levan.

	Minoo popadla kádinku se sírou, když místnost zaplní křik.

	Celá třída se otočí.

	Hanna A a Hanna H jsou hysterické, ale nejvíc křičí třetí osoba v jejich skupině. Kevin.

	„Vyšplouchlo to!“ křičí Hanna A. „Polil se kyselinou!“

	„Zatracený posraný KáDéVé!“ křičí Kevin. „Vždyť jsem to udělal správně!“

	„To je pravda!“ křičí Hanna A. „Viděla jsem to!“

	Hanna H neřekne ani slovo. Jen kvílí.

	Inez se k nim přiřítí, popadne Kevina za plášť a odtáhne ho k nouzové sprše. Spustí ji tak prudce, že je Kevin v mžiku celý mokrý.

	Minoo očima přejíždí chaos ve třídě. Všichni vypadají otřeseně.

	Ne. Skoro všichni. Viktor stojí až vzadu v učebně a pokračuje v laboratorní práci, zcela klidný, jako by se nic nestalo. Nedokáže ale skrýt pousmání.

	* * *

	„Bože, chudák Kevin,“ řekne Felicia a položí podnos naproti Idě, vedle Robina. „To je tak strašně strašně strašný.“

	Ida nabodne na vidličku několik zrnek kukuřice. Všechno, co toho dne Felicia dělá a říká, v ní vzbuzuje neskutečné podráždění. Felicia na sebe namatlala stíny i oční linky, a navíc má ještě na sobě to, čemu říká tílko krásy.

	„Myslím, že to nebylo tak hrozný. Dostal to jen na ruku,“ řekne Erik.

	Pod stolem hladí Idě koleno. Nechá ho.

	„Ale přesto,“ trvá na svém Felicia a z Juliina podnosu si vezme plátek knäckebrotu. „Představte si, kdyby mu ji museli amputovat a dostal by takovou tu strašlivou ruku z umělý hmoty. Možná je to taková ta kyselina, co nepřestává působit a zažírá se dál a dál. Takový opravdu existujou.“

	„Páni, člověk by skoro věřil, že jsi dostala z chemie jedničku,“ podotkne Ida a ostatní se zasmějí.

	Felicia zmlkne a začne lámat knäckebrot na malé, maličké kousky, které pak spořádá.

	„Ještě že má Kevin tak dobrý kamarády,“ řekne po chvíli a usměje se na Robina.

	„Člověk dělá, co může,“ odpoví a usměje se na ni.

	„Někdy si skoro přeju, abych byla kluk,“ řekne Julia. „Holky jsou k sobě tak falešný.“

	Ida už chce něco říct, když jí naprosto vyschne v ústech. Za očima jí začne bušit bolest hlavy. V nose ji zašimrá pach spáleniny.

	Poznává, co se do ní snaží po kapkách dostat, zmocnit se jí. A teď už to dokáže i pojmenovat.

	Matilda.

	Ne, ne, ne! Ne tady! Ne teď!

	Tvrdě semkne víčka a zmobilizuje všechny své obrany. Cítí, jak se ta druhá snaží dostat dovnitř, ale projednou se Idě podaří ji zatlačit. A o chvíli později je Matilda pryč.

	Teprve v tu chvíli si Ida uvědomí, jaké kolem stolu panuje ticho.

	Otevře oči. Ostatní na ni zírají.

	„Co je ti, Ido?“ zeptá se Julie hlasem, který má být přátelský, ale spíš zní vyděšeně. „Bolí tě něco?“

	„Jen trochu hlava,“ řekne Ida a odstrčí Erikovu ruku ze svého kolene.

	* * *

	Linnéa se protlačí kolem několika prváků, kteří stojí a kouří u školních vrat. Vypadají tak malí. Na druhou stranu Linnéu občas překvapí, jak malá se jeví ona sama, když se vidí v zrcadle. Uvnitř se cítí prastará.

	Vzduch je dnes o něco chladnější. Ne natolik, aby byl snesitelný, ale je alespoň o něco míň nesnesitelný. Jde do centra, mine Leffeho kiosek, kde Leffe sám sedí venku v umělohmotné židli a kouří dýmku.

	Linnéa křižuje kupředu ve stínech domů, aby se vyhnula slunci. Zapálí si poslední cigaretu v balíčku a pomalu ji kouří. Když dojde k zadní části Městské galerie, zastaví se.

	Lavička, na které občas sedává její otec, je prázdná. Nikde nikdo. Jen dvě vrány, které se perou o kus párku v rohlíku.

	Vejde do Městské galerie a hledá ho v lokálu Sture & Co. Není tam. Cestou ven míjí Křišťálovou jeskyni. Na dveřích stojí, že obchod má kvůli inventuře zavřeno, ale zevnitř cítí tíživý pach vonných tyčinek.

	Když Linnéa opět vyjde na ulici, oslepí ji slunce.

	Ocitne se za třemi maminkami, které před sebou v řadě tlačí kočárky. Musí popoběhnout kolem nich, aby se dostala dopředu, a cítí, jak zírají na její vlasy, nalíčení, šaty, boty. Na ni celou. Pravděpodobně je pro ně nejhorší noční můrou, že by jejich sluníčka vyrostla a stala se tím, co ona.

	Jindy by se otočila a zazírala na ně nazpátek, ale ne dnes. Ne když ho hledá.

	Včera když jí Olivia pověděla o tátovi, obešla Linnéa stejná místa jako dnes. Městskou galerii, prodejnu s alkoholem, Storvallský park – bermudský trojúhelník alkoholiků v Engelsforsu.

	Jestli ho tu najde, bude vědět, že se Olivia mýlila. Téměř v to doufá.

	Viděla ho střízlivět už tolikrát. Dovolila si doufat, aby ho pak zase viděla, jak všechny sliby porušuje. Když se v osmičce všechno zhroutilo a ona byla nuceně svěřena do péče, rozhodla se, že už se na něj nikdy nespolehne. Nikdy už mu neuvěří, až bude říkat, že se tentokrát pevně rozhodl.

	Co od sociálky získala svůj byt, vybudovala si život bez něj. Poslední, co by si přála, je, aby zazvonil u jejích dveří s neobratně zabaleným dárkem a sliby, které nedokáže splnit. Pokud to ale udělá, chce na to být aspoň připravená.

	Linnéa naposledy potáhne z cigarety a nedopalek odhodí. Zastaví u zavřeného Café Monique.

	Před prodejnou s alkoholem sedí Påsen a peče se na slunci. Tu a tam pohlédne ke dveřím prodejny. Má hnědě zabarvená skla brýlí a Linnéa si není jistá, jestli ji viděl. To by ale určitě zahalekal. Zavolal by, že ho Björnova holčička musí přijít pozdravit, a když by to neudělala, jak si poslední dobou o sobě moc myslí.

	Linnéa opatrně vyšle tykadlo do Påsenova mozku. Je netrpělivý. Na někoho čeká, ale v jeho myšlenkách zužovaných abstinencí nevidí, na koho.

	Linnéa zůstane, dokud se dveře prodejny neotevřou a neukáže se shrbená postava Doris. Tlačí před sebou své vozítko a v košíku na něm to cinká v plastikových taškách. Påsen zvedne palec a dychtivě myslí na láhev pálenky, kterou ví, že koupila.

	Linnéa jde dál. Míjí Ingridin koutek, blešák, kde občas pracuje výměnou za látky a staré šaty, které si může přešít. Ingrid má jen zřídkakdy nějaké zákazníky a na Linnéu toho tedy zbude docela dost. Posledně dostala obrovský oblak černého tylu, se kterým ví naprosto přesně, co udělá.

	Podívá se ke zrušené knihovně. Dveře jsou dokořán. Uvnitř stojí tři muži v montérkách. Snaží se překřičet vrtačku. Okna jsou zakrytá papundeklem.

	Blíží se k Storvallskému parku. Už z dálky vidí na jedné z laviček dvě postavy. Jedna má s sebou rádio, na kterém dokola snižuje a zvyšuje hlasitost. Z reproduktorů se ozývá nekonečná zpráva o tom, kolikametrovou rychlost dosahuje vítr na Skageracku za vteřinu.

	„Vypni ten krám!“ zařve ten druhý nakřáplým hlasem a Linnée se rozbuší srdce, když uvidí ten brunátný obličej a lehce nafialovělé ruce, které popadnou rádio a hodí je na zem, takže zprávy z moře utichnou. Majitel rádia vztekle řve.

	Ani jeden z nich není Björn Wallin.
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	„Hou ajajaj, duci duc… Hou ajajaj, duci duc…“

	Vanessa nechá svůj hlas pomalu odeznít. Melvin konečně usnul.

	Ještě chvíli u něj zůstane sedět. Naslouchá jeho oddechování. Dívá se na plyšového tučňáčka, kterého drží v náruči. Myslí na minulou zimu, kdy se s ním neviděla celé měsíce. Pomyšlení, jak byl zmatený, když zmizela, stále ještě bolí. Už nikdy mu tak nechce ublížit. Rozbije Melvinovi svět, pokud mámě poví o Nickem.

	Za víčky ji pálí slzy a opatrně vstane z postele. Nechce riskovat, že by se Melvin vzbudil a viděl ji plakat.

	Po špičkách se vykrade do kuchyně.

	„Jak to šlo?“ zeptá se maminka, která se u kuchyňského stolu sklání nad sudoku.

	„Spinká.“

	„Uvidíme, jak dlouho mu to vydrží,“ usměje se maminka.

	Světlé vlasy má neumyté a vypadá unaveně. Přesto je krásná, připadá Vanesse. Mohla by si najít někoho lepšího, než je Nicke. Mnohem lepšího. Snadno.

	„Na co myslíš?“ zeptá se maminka.

	„Že jsi moc hezká,“ odpoví Vanessa.

	Hned zalituje, protože maminka se rozzáří a vypadá tak šťastně, že Vanessa málem začne znovu natahovat. Zachrání ji zachřestění klíčů ve venkovních dveřích.

	Vanessa otevře myčku a pustí se do hor nádobí, které se tyčí na kuchyňských pultech.

	„Kruci, to byl ale den,“ řekne Nicke, když vejde do kuchyně.

	Maminka ho na uvítanou vlhce políbí a Vanesse se obrátí žaludek. Kdyby maminka jen věděla, kde měl svojí pusu.

	„Chudáčku, takhle pozdě chodit domů,“ řekne maminka. „Vypadáš úplně zničeně.“

	Další mlaskání. Vanessa se soustředí na myčku. Udělá si z toho sport, že staví sklenice do horního koše tak, aby se jich tam vešlo co nejvíc.

	„Občas mě napadá, co se s tímhle městem děje,“ řekne Nicke a z lednice si vyndá pivo.

	Vanessa zmrzne. Co když je včera někdo viděl a oznámil hanobení hrobu na policii?

	„Copak?“ zeptá se maminka.

	Vanessa se snaží sbírat nádobí co nejtišeji, aniž by bylo znát, že poslouchá.

	„Dostali jsme pitevní protokol té psycholožky. Byla to rána elektrickým proudem. Nikdo neví, jak se to sakra stalo. Naštěstí nemá žádnou rodinu, která by se nás mohla ptát,“ řekne Nicke a ozve se zasyčení, jak si otvírá plechovku piva.

	„Přece nemůže být žádné štěstí, když je někdo sám?“ řekne maminka.

	„Přestaň, Jannike, víš jak to myslím. Kvůli spoustě zarputilých členů rodiny se tohle může táhnout donekonečna.“

	Vanessa je jím tak zhnusená, že už nevydrží mlčet. Veškerý vztek na něj, veškerá nenávist musí ven. I když to znamená, že ona bude tím lotrem, který zničí mír v domě.

	„Musí bejt nádhera bejt tebou,“ řekne Vanessa a obrátí se k němu. „Je přece tak otravný muset myslet na city ostatních.“

	„Ale, co to do tebe vjelo?“ řekne Nicke.

	Vyzývavě se na ni dívá. Ale neví, že ona ví. A v tu chvíli cítí, že chce, aby to věděl.

	„Zdá se, že ty se vůbec nijak zvlášť nestaráš o city ostatních. A vůbec nemyslíš na ty, kterým ubližuješ,“ řekne Vanessa.

	„Ale prosím vás, nezačínejte zase,“ zaprosí maminka.

	Vanessa vezme hadřík a pomalu a zdlouhavě otírá linku, pokouší se uklidnit. Nedaří se jí to.

	„Vsadím se, že to byla sebevražda,“ řekne Nicke a naleje do sebe zbytek piva, zdusí říhnutí. „Všichni vědí, že psychologové mají spoustu problémů. Proto volí takovou profesi.“

	„Tak to ale není,“ zaprotestuje chabě maminka.

	Vanessa hodí hadřík do dřezu.

	„To musí bejt taky jedna z věcí, proč je paráda bejt tebou,“ řekne. „Moct všechny předem tahle soudit. Všichni se dají roztřídit do předem určenejch kategorií, že jo?“

	Věřila, ne, doufala, že na ni Nicke začne křičet. Že se mu konečně bude moct postavit v otevřené válce. Nicke se ale jen povýšeně usměje.

	„Já nesoudím předem, jen jsem se naučil, jak lidi fungujou,“ řekne. „Například jsem hned viděl, že vám to s Willem nevydrží.“

	Vanessa oněmí. Podívá se na maminku.

	„Já jsem nic neřekla, Nesso. Přísahám.“

	„Jak to teda může vědět?“

	Nicke významně mávne levou rukou a ukáže na svůj prsteník.

	Vanessa se podívá na svůj prst. Tenká linie světlé kůže, kde ji sluneční paprsky v létě neopálily. Samozřejmě. Teď chápe, jak je to zjevné.

	Linnéa možná viděla na hřbitově totéž. Možná jí vůbec nečetla myšlenky.

	„Příště možná mě a Jannike poslechneš,“ řekne Nicke.

	„Jasně, dej mi hodně dobrejch rad, když jde o vztahy,“ prskne Vanessa. „Ty seš přece tak úžasnej vzor.“

	„Já už to znovu nechci poslouchat,“ řekne maminka.

	„A kdo by chtěl?“ řekne Vanessa.

	Maminka odevzdaně rozhodí rukama a zmizí v obýváku. Po několika vteřinách se ozve hlučný program v televizi. Nicke se na Vanessu povýšeně zašklebí a odejde z kuchyně.

	Znovu v ní kypí vztek, ale neodvažuje se mu znovu dát volný průchod. Musí přemýšlet. Roztřídit veškeré pocity. Rozhodnout se, co s tajemstvím udělá. Už se projednou rozhodnout.

	Vanessa jde do svého pokoje a slyší cinknout mobil. Vzkaz od Eveliny.

	KOČIČKO, JAK TI JE? CALL MEH!

	Vanesse udělá radost, že na ní Evelině a Michelle záleží. Opravdu. Ale co jim ráno pověděla o Willem, jdou po ní jako starostlivé malé pijavice.

	„Doufáš snad, že zavolá?“

	Vanessa se otočí a ve dveřích stojí Nicke.

	„Vypadni, ty hnusáku,“ vyjede po něm.

	Nicke o krok postoupí do pokoje.

	„Dávej si zatracenej pozor,“ řekne a ještě k ní popojde blíž.

	Vanessa chce couvnout, ale nehodlá mu to darovat. Zkříží paže na prsou.

	„To ty si dávej pozor,“ pronese tiše. „Vím, cos udělal.“

	Nicke se ušklíbne a do tváře ji udeří nakyslý pach kávy.

	„Co si myslíš, že víš?“

	V obýváku divoce aplauduje publikum. Nicke stojí tak blízko, že jeho ramenaté tělo Vanesse zastiňuje celé zorné pole. Musí vzhlédnout, aby se mu mohla podívat do očí.

	„Viděla jsem vás. V policejním autě. Máš to ale příjemnou kolegyni. Byla dobrá v tom, co dělala?“

	„Nevím, o čem mluvíš,“ řekne Nicke.

	Ale zatéká pohledem.

	„To nebylo poprvé, co?“ řekne Vanessa. „A určitě ne naposled. To proto jsi dneska večer přišel z práce tak pozdě?“

	A vidí na něm, že trefila do černého. Ve tváři zbrunátní a Vanessa cítí, jak teplota jeho těla stoupla o několik stupňů.

	„Ty jsi tak zatraceně odpornej,“ řekne Vanessa a zlomí se jí hlas. „Jak to můžeš mámě dělat?“

	Cosi se v Nickeho očích změní. Vypadá, jako by váhal.

	V televizi začne hrát orchestr. Veselé trumpety a trombóny. A Nicke se rozhodne.

	„To je jedno,“ řekne. „Nemáš důkazy. Proč by ti Jannike měla věřit? Ví, že jsi připravená vymyslet si cokoliv, abys nám to zkazila.“

	„To se ještě uvidí,“ řekne Vanessa.

	Přeje si, aby zněla přesvědčivěji. Silněji.

	„Myslím, že bys měla zapomenout na to, cos viděla,“ řekne Nicke. „Jinak na to nejvíc doplatíš ty sama. Ty už jsi v tyhle rodině spotřebovala veškerou důvěru. Copak to nechápeš, ty kurvičko?“

	Otočí se k odchodu, ale naráz se zastaví.

	Ve dveřích stojí maminka. Mlčky a smrtelně bledá. Oči má velké a prázdné, jak by z ní vyprchal veškerý život.

	„Jannike…“ řekne Nicke.

	„Panebože,“ hlesne maminka. „Připadám si tak strašně hloupě.“

	„Jannike, uklidni se. Jen se nám snaží zničit…“

	„Měla jsem to pochopit,“ řekne tiše maminka a podívá se do země.

	Má naprosto bezbarvý hlas.

	„Přece nemůžeš myslet vážně, že jí věříš?“ vyjede Nicke tak hlasitě, že to zaburácí mezi stěnami.

	„Ven,“ řekne maminka.

	„Přece se nemůžeš postavit na její stranu!“ huláká Nicke.

	V místnosti vedle se probudí Melvin a začne volat. Vanessa chce jít k němu. Znamenalo by to ale, že se musí protáhnout kolem maminky a Nickeho, a netroufá si pohnout z místa, téměř se neodvažuje dýchat.

	„Jak se můžeš jen tak proti mně postavit?“ křičí Nicke.

	Melvin ve svém pokojíčku hlasitě pláče.

	„Jdu teď k Melvinovi,“ oznámí maminka klidně, „a až se vrátím, chci, abys byl z bytu pryč.“

	„Ale, a kam bych jako podle tebe měl jít?“ zeptá se Nicke.

	„Ty máš jistě kde spát,“ řekne maminka. „Nebo má Paula taky někoho, komu je nevěrná? Protože to s Paulou spíš, že jo?“

	Nickemu dojde řeč.

	Maminka zmizí ze dveří a Vanessa slyší, jak jde do Melvinova pokoje, těší ho a konejší.

	Nicke pohlédne na Vanessu a v očích mu jiskří vztek.

	„Tohodle budeš litovat,“ sykne a jde.

	Vanessa stojí na místě a vpíjí do sebe obraz jeho vzdalujících se zad, jen dál stojí a naslouchá, dokud neuslyší bouchnutí venkovních dveří.

	Ví, že všechno zdaleka není vyřešené, že teď nastane střídavá péče o Melvina a zase jiné peklo.

	Ale právě v tu chvíli z toho má zatraceně dobrý pocit.
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	Anna-Karin sedí u Nicolause na schodech a čeká. Světlo zhaslo, ale nemá sílu se zvednout a znovu je rozsvítit. Po kopání hrobu ji bolí svaly tak, jak si nikdy nedovedla představit.

	Samozřejmě přišla moc brzy. Ještě si nezvykla, že bydlí v centru města a všude má blízko. Navíc byla příliš neklidná, aby zůstala doma. Nicolaus celý den neodpovídal na telefon.

	Zvažuje, jestli má znovu zazvonit u dveří, ale už to udělala třikrát. A zrovna tolikrát ve dveřích otevřela otvor pro poštu a naslouchala zvukům z bytu. Ticho uvnitř ji znervózňuje. Co když se tam Nicolaus někde krčí ve tmě a vzpomínky ho dohánějí k šílenství? Co když provedl nějakou hloupost? Co když si ublížil?

	Konečně se otevře vchod do domu. Minoo rozsvítí světlo a trhne sebou, když uvidí Annu-Karin.

	„Fuj, tys mě polekala,“ řekne.

	„Promiň.“

	Minoo vyndá z kapsy klíč a otočí jím v dlani.

	„Už jsem několikrát zvonila,“ řekne Anna-Karin.

	„Připadá mi hrozné, abysme jen tak vešly dovnitř,“ řekne Minoo. „Ale musíme to udělat.“

	Odemkne dveře.

	Na koberci v hale leží reklamní leták čehosi, co se jmenuje Pozitivní Engelsfors. Vzduch je horký a těžký.

	Anna-Karin rozsvítí stropní lampu. Rolety jsou stažené. Kapradí vadne v okně.

	„Nicolausi?“ zavolá opatrně a Minoo zatím za nimi tiše zavře venkovní dveře.

	Žádná odpověď. Dveře do koupelny jsou pootevřené. Anna-Karin tam nakoukne. Nikdo tam. Minoo vejde do kuchyně a vrátí se. Zavrtí hlavou. Otočí se k zavřeným dveřím ložnice.

	„Nicolausi?“ zkusí Minoo.

	Ticho.

	Anna-Karin přistoupí ke dveřím ložnice a zlehka zaklepe. Čeká. Žádná odpověď. Stiskne kliku a otevře.

	Vzduch je tam uvnitř ještě tíživější a je tam cítit nevyprané povlečení. Anna-Karin zašátrá rukou po vypínači a rozsvítí.

	Na zemi vedle postele leží černé neforemné stvoření. Anna-Karin téměř vykřikne, než si uvědomí, že je to Nicolausův zimník.

	Dveře do šatny jsou otevřené. Někdo se spěšně probíral oblečením a několik polic je prázdných.

	Minoo přistoupí k posteli a zvedne bílou obálku, která leží na polštáři.

	„Můžu, prosím tě?“ zeptá se Anna-Karin.

	Minoo jí podá obálku a Anna-Karin ji ukazováčkem roztrhne a vyndá linkovaný arch papíru.

	Drahé děti,

	musím odcestovat. Nemohu odhalit své důvody, ale ujišťuji vás, že jednou pochopíte proč.

	Střežte dobře stříbrný kříž. Je nabitý silnou magií, která vás chrání. Vždycky jsem měl pocit, že by mohl plnit vícero funkcí. Možná vám bude ku pomoci.

	Za tento příbytek jsem zaplatil na rok dopředu. Užijte jej, jak chcete. V matraci jsou peníze v hotovosti na další výdaje.

	Prosím, věřte mi, když píšu, že opouštím Engelsfors pro vaše dobro. Bylo by ode mě sobecké, kdybych zůstal.

	Blíží se těžké časy. Musíte držet spolu. Navzájem si důvěřovat. Důvěřovat Matildě a Knize vzorů.

	Věřím a doufám, že se vrátím.

	Váš navždy oddaný,

	N. E.

	Anna-Karin svěsí ruku s dopisem.

	„Co tam je?“ zeptá se Minoo.

	Anně-Karin buší v hlavě.

	„Co tam je?“ zopakuje Minoo.

	Anna-Karin jí podá dopis.

	Minoo čte, a když je hotová, obrátí papír, jako by hledala pokračování.

	„Přece nemůže jen tak zmizet…“ řekne Anna-Karin a cítí, jak se jí stáhlo hrdlo.

	Minoo se na ni významně podívá a Anna-Karin si uvědomí, že vlastně ano, může. Právě to udělal.

	Vejde do obýváku. Podívá se na stříbrný kříž, který visí na zdi.

	„Můžu zavolat Idě,“ řekne Minoo a postaví se vedle ní. „Poprosím ji, aby ho našla kyvadélkem.“

	„Ne,“ odmítne Anna-Karin. „To nemá cenu. Už určitě opustil město. A on přece nechce, abychom ho našly.“

	„Věříš tomu, co píše?“ zeptá se Minoo. „Že je pro naše dobro, že odjel?“

	„Věříš tomu ty?“ zeptá se Anna-Karin.

	Podívají se na sebe.

	„Jo,“ odpoví Minoo. „Já mu věřím.“

	Blíží se těžké časy.

	Anna-Karin se podívá na velký černý deštník, který stojí v rohu vedle venkovních dveří. Deštník, který nad nimi oběma Nicolaus držel ten večer na podzim, jen několik hodin poté, co zemřela Rebeka. Anna-Karin si pamatuje zvuk deště, jak bušil o deštník. Jak si připadala Nicolausem chráněna.

	Teď je pryč. Vyvolené mají už jen jedna druhou.
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	Z čekárny psychiatrie pro děti a mladistvé čiší instituce. My tě vidíme! Střežíme každý tvůj krok!

	Linnéa občas přemýšlí, jestli se téhle čekárny někdy zbaví. Nesnáší, když si někteří stěžují na rodiče, že se chovají jako bachaři. Alespoň nemusejí každý týden obracet svůj privátní život naruby, aby dokázali, že neberou drogy nebo nejsou na pokraji zhroucení. A pokud poruší pravidla, dostanou… co? Vyhubování od mámy a táty? Pokud se Linnéa nebude chovat slušně, přijde o byt a tu malou svobodu, kterou má.

	Dnes vlastně měla Diana ze sociálky přijít na jednu ze svých takzvaných domácích návštěv. Jako by šlo o nějaké příjemné zastavení se na kávu a ne o kontrolu. Ale něco špatného snědla a na poslední chvíli návštěvu odvolala.

	Linnéa by neměla nic proti tomu, aby dnešek zrušil i Jakob.

	Její potřeba mluvit o Vanesse je tak silná, že neví, jestli se udrží. A ona nechce Jakobovi o Vanesse říct, zrovna jako s ním příliš nechce mluvit o Eliasovi. Raději bude ještě tisíckrát omílat tátu a dětství a svou mrtvou maminku.

	Vanessa a Elias jsou její poklady, jediné hezké co má, i když i oni jsou ranami, které pálí a bolí.

	Dveře jedné ordinace se otevřou a vyjde z nich Jakob.

	„Ahoj, Linnéo.“

	Napřáhne ruku a Linnéa ji stiskne.

	Zármutek, který do ní proudí, je úplně čerstvý, připadá jí, jako by byla vržena zpátky, přesně do doby, kdy zemřel Elias. Ale není to její bolest. Je Jakobova.

	… já už na tuhle hodinu nemám sílu, měl jsem ji zrušit…

	Stáhne ruku zpátky, ale Jakobovy city a myšlenky v ní pořád ještě doznívají.

	Jde za ním do ordinace a sveze se na židli. Snaží se skrýt, jak je otřesená.

	„Jaký byl první týden ve škole?“ zeptá se Jakob.

	„Fantastickej.“

	Zdá se, že Jakob nepostřehl ironii. Jen přikývne.

	„Ozvala se ještě ta panická úzkost?“

	„Ne, už nějakou dobu ne.“

	Neodpoví a Linnéa mu opatrně do myšlenek vyšle tykadlo, aby zjistila, jestli si myslí, že mu lže.

	… já to nezvládnu… jak mám těm dětem sakra pomoct, měl jsem se nechat zneschopnit…

	Linnéa pozoruje jeho tvář. Pod opálením je bledá. Zaznamená zarudlé kraje očí. Jak tahá za uvolněnou nit na obrubě šortek.

	… proč jsem nechápal, jak moc mě to ovlivní, jsem přece, ksakru, psycholog… je mrtvá… je opravdu mrtvá…

	„Jak vám vlastně je?“ zeptá se Linnéa.

	„Dobře. Jen jsem trochu unavený.“

	Jakob vypadá zaskočeně a Linnéa nepotřebuje ani hledat jeho další myšlenku, sama k ní přijde.

	… do háje, vidí mi přímo do duše, je to jako ve všech těch nočních můrách, když vědí přesně, co si myslím…

	„Proč chceš vědět, jak mi je?“ zeptá se a v hlase zazní agresivní podtón, kterého si pravděpodobně ani není vědom.

	„Nesmím se snad zeptat, jak vám je?“

	Jakob si odkašle. Zjevně se snaží vrátit se do role psychologa.

	„Ale jasně že ano,“ řekne a zatéká pohledem. „Chtěl jsem říct… vypadáš, jako bys o něčem přemýšlela. Je to něco, o čem chceš mluvit?“

	Linnéa už není schopná slyšet vlastní myšlenky.

	Jakobovy se zmocnily celé její hlavy.

	To jeho kolegyně zemřela, stejná kolegyně, se kterou byl před rokem nevěrný, a teď lituje všeho, co nikdy neřekl, neudělal, vzpomíná na všechny chvíle, které spolu prožili. Chvíle, které Linnéa rozhodně nechce vidět.

	Tolik se toho odehrává pod povrchem v životech všech lidí. Linnéa nechápala, jak moc, dokud nenabyla schopnost číst myšlenky. Připadá si do značné míry míň divná, co nahlédla do bolesti a temných tajemství ostatních. Ale právě teď by toho byla nejraději ušetřena.

	Řekne, že má všeobecně úzkost z budoucnosti a mluví čistě rutinně. Jakob sotva poslouchá. Ale přesto se jí podaří po zbytek rozhovoru držet se vně jeho hlavy.

	* * *

	Je poslední páteční hodina a Minoo se v horké třídě jen těžko soustředí. Není sama. Ostatní žáci se rozvalují v lavicích s upocenými obličeji, šuškají si a ignorují Ylviny pokusy upoutat jejich pozornost požitky geometrie. Vzduch je prosycený nepříjemnými pachy. Potem, vlhkými látkami a, od Hanny A, která sedí před Minoo, až příliš silným parfémem na teplé pokožce.

	Hanna A se zády opře o židli a Minoo zadrží dech a udělá totéž.

	Myslí na Hannin křik v učebně chemie. Viktor se ve škole neukázal, co se to ve středu stalo. Minoo nemůže zapomenout na jeho úsměv, když se Kevin potřísnil kyselinou. Kdo se nad něčím takovým může pousmát?

	Ylva narýsuje na tabuli trojúhelník a otočí se.

	„Poslyšte, už buďte zticha,“ řekne.

	Její brýle jsou u kořene nosu orosené.

	„Nemohli bysme si dát zbytek hodiny venku?“ zeptá se Kevin a ze třídy se z několika míst ozvou stejné prosby. „No tak, paní učitelko. Pozvu vás na zmrzlinu. Obrovskej kornout.“

	Sem tam se někdo zasměje a Ylvě ještě o něco víc zaplanou tváře. Dá si ruce v bok, aby vzbuzovala respekt, a zadívá se na Kevina. Minoo má pocit, že snad musela nacvičovat tuhle pózu před zrcadlem. V tom případě to nepomohlo.

	„Ale no tak, je takový vedro, že se nedá myslet,“ pokračuje Kevin.

	Ylva přenese váhu z nohy na nohu.

	„A bude víkend…“ dodá Kevin.

	„A dost!“ vykřikne Ylva. „Ven!“

	Ukáže na dveře. V podpaží má potní koláč ve tvaru Grónska.

	„On ale přece nic neudělal,“ řekne Hanna A.

	„Chtěl jsem vás jen pozvat na zmrzlinu,“ culí se Kevin.

	„Ven!“

	Jako by se ozval řev z podsvětí. Minoo se zdá, že vidí, jak se Grónsko ještě zvětšilo.

	Kevin vstane a jde. Ve dveřích se otočí a zavázanou rukou zamává. Ylva k němu přistoupí a víceméně ho vystrká ven. Pak zamkne dveře.

	„Bože, je úplně hysterická,“ zašeptá někdo nahlas.

	Ylva vypjatě přejede třídu pohledem, ale nepodaří se jí viníka identifikovat.

	„Zbytek hodiny můžete počítat sami,“ řekne a usedne za katedru.

	Minoo zírá do čtverečkovaného sešitu. Ylvin záchvat ji uvedl do hrozných rozpaků. Nechce ani pomyslet, jak bude vypadat zbytek školního roku. Slabý učitel si ve třídě nikdy pořádek nezjedná. Ale slabý a navíc ještě snadno vyprovokovatelný učitel vytváří úplně vlastní druh chaosu.

	Připadá jí jako věčnost, než konečně zazvoní.

	Minoo opouští třídu mezi posledními. Ylva sedí za katedrou, trochu prkenně kývá a přeje hezký víkend žákům, kteří náhodou pohlédnou jejím směrem. Minoo ji lituje a usměje se na ni, jak nejpřátelštěji je schopna. Ylva se zatváří tak vděčně, až to Minoo zabolí.

	Jde s proudem po schodech dolů a zastaví se u své skříňky, vyndá všechny knihy, které bude o víkendu potřebovat. Je jich pěkná hromádka. Zrovna jak všichni říkali, druhák se zdá být mnohem náročnější než prvák. Brzy si bude muset brát do školy trakař.

	Když jde ke vchodu, uvidí u nástěnky Gustafa. Drží v ruce jakýsi papír ve veselých barvách.

	„Ahoj! Právě jsem ti chtěl volat,“ řekne. „Podnikneme něco o víkendu?“

	Minoo chce právě odpovědět, že ano, když si vzpomene na zítřejší schůzku v zábavním parku. Ředitelka mluvila o změnách, které na podzim nastanou. Mohou velmi dobře znamenat, že budou muset na hodiny magie celý víkend. Druhák je možná náročnější, i pokud se týká výuky magie. Navíc musí mít trochu času, aby popřemýšlela o všem, co se stalo kolem Nicolause.

	„Já nemůžu,“ odpoví.

	„Co budeš dělat?“

	Minoo sama by se nikdy takto neodvážila zeptat, co kdyby ten dotyčný jen lhal, zcela jednoduše se s ní nechtěl vidět. V Gustafově pohledu ale žádná taková podezření nejsou. Občas je tak překvapivě… plný důvěry.

	„Slíbila jsem mámě, že spolu o víkendu budeme něco dělat,“ odpoví.

	L

	„To je škoda. Chtěl jsem se tě zeptat, jestli bys se mnou šla na tohle.“

	Podá jí papír. Je to stejný reklamní leták, který Minoo viděla na Nicolausově koberci v hale, centrum pozitivního engelsforsu otevírá zítra, hlaholí text nad fotografií poklidných lidí v západu slunce. Minoo poznává adresu. Zrušená knihovna v centru. Zjevně se bude podávat jídlo a hrát hudba. A rozdávat nezbytné balónky všem dětem.

	„Odkud ho máš?“ zeptá se Minoo.

	„Dal mi ho můj kamarád Rickard. Celé léto jsem ho skoro neviděl,“ řekne Gustaf. „Nevěřil bych, že by ho zajímalo něco ji-nýho než fotbal.“

	„Co to vlastně je? Působí to trochu… jako nějaká sekta.“

	„To si nemyslím,“ řekne Gustaf „Rickard říká, že je to děsně dobrý.“

	„Jakým způsobem děsně dobrý? Co dělají?“

	„Chtěl bych to zjistit. Nepůjdeš se mnou?“

	„Myslím, že bude nejlepší, když se budu držet stranou. Abych tě pak mohla unést a odprogramovat.“

	Myslí si, že se Gustav zasměje, ale mýlí se.

	„Přece jsme mluvili o tom, že by tohle město potřebovalo něco novýho,“ řekne. „Skutečně existují lidé, kteří se snaží vytvořit něco dobrýho. Cožpak člověk musí být pořád tak kritický a podezíravý?“

	Minoo překvapí, jak rychle v ní vzplálo podráždění. Je to poprvé, co se na Gustafa skutečně rozzlobí. Jako by najednou bylo příliš toho, co na něm má jinak vlastně ráda.

	„Ne, samozřejmě že ne,“ odpoví. „Jistěže si má člověk o všem a všech myslet to nejlepší. To se přece vyplatí, vždyť svět je tak strašně okouzlující a příjemné místo.“

	Gustaf na ni zírá a Minoo si uvědomí dosah toho, co řekla. Pokud někdo ví, že svět není okouzlující a příjemné místo, pak je to Gustaf. On, který viděl svou dívku Rebeku padat ze střechy, rozdrtit se o asfalt školního dvora. On, který si pořád ještě myslí, že spáchala sebevraždu.

	„Užij si to s maminkou,“ řekne a odchází.

	Vidí, jak mizí na školní dvůr a přemýšlí, co se vlastně právě stalo. Jak se jí za tak krátkou dobu mohlo podařit tolik toho zničit.

	Jen proto, že ona tady běhá a všude hledá démony, to přece ještě nemusí dělat i Gustaf? Kým je ona, aby ho odsuzovala za to, že chce nejdřív vidět světlo a ne stíny?
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	„G!“ volá Ida, jen co ho uvidí vycházet ze školy.

	Asi se chová trapně, ale co na tom. Už to celé, že tady číhá na školním dvoře, je trapné. Něco na Gustafovi ji nutí, že se před ním nikdy nepřestane ponižovat.

	Jakmile viděla Gustafa a Minoo u nástěnky, postavila se venku a čeká. Zdálo se jí, že nejsou zadobře. Ida nemíní takovou příležitost propást.

	Teď k ní přichází a ona se musí držet, aby mu neběžela naproti.

	Někdy se bojí, že G odradí, když mu dává příliš okázale najevo své city. Někdy si zase myslí, že je neukazuje dostatečně. Jak by mohl vědět, co k němu cítí? Zvlášť teď, když chodí s Erikem?

	Musí si ale zachovat postoj vítěze. Jednou Gustaf pochopí, že to oni dva k sobě patří. Jsou přece jeden pro druhého jako stvořeni, nemůže mu to věčně unikat. Ida musí jen vydržet.

	„Ahoj, Ido,“ řekne Gustaf, když k ní dojde.

	Má unavený hlas a Idě se myšlenky roztočí tak, že jim sotva stačí.

	O čem se s Minoo hádali? To musí být dobré znamení. Nebo je to špatné znamení? Pokud může Minoo Gustafa takhle otrávit, musí to taky znamenat, že má o ni vážný zájem? Nebo, skutečně je naštvaný na Minoo? Co když je naštvaný na mě? Ne, samozřejmě že ne, proč by byl na mě naštvaný? Koho Minoo neštve?

	Ida by dala cokoliv za to, aby v tu chvíli měla Linnéiny schopnosti a konečně se tak dozvěděla, co si Gustaf opravdu myslí.

	„To je ale bezva, že už je víkend,“ řekne.

	Když to říká, zlehka se dotýká klíční kosti. Ne proto, že to vypadá jako z nějakého porna nebo vyzývavě, ale jenom naprosto uvolněně. Četla, že kluci mají rádi, když se dívky samy sebe dotýkají, že to signalizuje sensualitu a sebevědomí.

	„To jo,“ zamumlá Gustaf.

	Jen zřídkakdy se potkají takhle sami. Nechce promarnit ani okamžik. Snaží se co nejvíc tu chvíli prodloužit.

	„Co budeš dělat? Chci říct, já vím, že máš trénink, ale kromě toho?“

	Nevypadá jako stalker? Možná trochu. To ale také dokazuje, že ji zajímá, co on dělá, že chápe, jak důležité jsou pro něj jeho zájmy. A Ida má taky ráda sport, obzvlášť fotbal. Tady má nad Minoo jasnou převahu.

	„Chtěl jsem jít s Rickardem na tohle,“ odpoví Gustaf a dá Idě leták.

	„Páni, to je skvělý,“ řekne a předstírá, že čte.

	Nemůže se ale soustředit na jediné písmeno, příliš silně si uvědomuje jeho opálené paže, jeho ruce, které vypadají tak mužně a jakoby už dospěle.

	„Ale nevím, jestli tam půjdu,“ řekne Gustaf. „Ještě uvidím.“

	„Hm, jasně,“ řekne Ida a točí stříbrným srdíčkem, které má pověšené na krku. „Já mám taky dost co dělat.“

	Dál na školním dvoře se objeví černá kštice. To Minoo pospíchá k vratům. Spěšně pohlédne jejich směrem.

	Zatracená Minoo. Minoo, která směla G políbit. Jistě, byl to vlastně Max v magickém přestrojení, ale přesto. Jednou políbit Gustafovu kopii by bylo lepší než sto tisíckrát políbit tisíc Eriků.

	A navíc Minoo možná líbala pravého G celé léto.

	Myslíš, že je pravda, co řekla Julia? Že se obírali dole u propustí?

	Ida se nemůže udržet. Musí se zeptat, musí to vědět.

	„Vy jste s Minoo spolu začali chodit?“

	Gustaf na ni tázavě pohlédne.

	„Proč se ptáš?“

	„Ne, já jen slyšela…“

	Že jste se obírali u propustí.

	„… že vás někdo viděl ve městě. Tak jsem se jen chtěla zeptat.“

	Ještě než Gustaf odpoví, ví, že udělala chybu. Gustaf vzdychne.

	„Tohle město,“ řekne. „Proč mají mít všichni všechno celou dobu pod kontrolou?“

	„Ale já vím!“ řekne rychle Ida. „Já jsem to tý osobě taky řekla. Byla to Julia. Lidi se maj starat o vlastní životy, místo aby se pořád pletli do života jinejm. To je tak typickej Engelsfors.“

	Gustaf zakroutí hlavou a usměje se na Idu způsobem, který se téměř podobá soucitu. Zabolí ji to až v hloubi duše.

	„Hezký víkend,“ řekne Gustaf a odchází.

	„Tobě taky!“ volá za ním, trochu příliš hlasitě.

	Ida zůstane stát. Jako by byla ochromená.

	Gustaf na její otázku o Minoo neodpověděl.

	Švédský templář pádí pouštní krajinou a Ida málem usíná. Už ten film viděla a byl nudný už poprvé, ale tentokrát bylo na tatínkovi, aby vybral, a neposlouchal její protesty.

	Tatínek v tmavomodrém koženém křesle změní polohu. Pod jeho vahou zapraská a zanaříká. Maminka to křeslo nenávidí, protože proti všemu bílému doma vypadá jako ošklivá modřina.

	Rasmus a Lotta sedí vedle Idy na sedačce. Tu a tam mechanicky vystrčí ručičky a hrabou popcorn z misky, na které je napsáno POPCORN.

	Maminka jako obvykle pobíhá. Nikdy nedokáže nečinně sedět u filmu.

	„Carino, pojď sem!“ volá tatínek. „Vždyť ti všechno uteče!“

	„Už jdu!“ odpoví z kuchyně.

	Rasmus si nacpe hrst popcornu do pusy, pečlivě olízne ruku a znovu ji zaboří do misky.

	„Ty jsi ale hnusnej,“ řekne Ida. „Tati, viděls, co udělal?“

	„Dívejte se radši na film,“ řekne tatínek.

	Rasmus na Idu vyplázne jazyk. Je plný malých ulepených drobků popcornu.

	„Ten je nudnej,“ kňourá Lotta. „Nic se tam neděje.“

	„To jen ty jsi moc malá, abys mu rozuměla,“ vyjede na ni Ida.

	„To teda nejsem!“

	„Né? Tak to asi bude tím, že jsi zaostalá.“

	„Nechte už toho!“ řekne táta. „Bože, s holkama se na film nedá dívat. Pořád musejí něco říkat, nebo co ty na to, Rasmusi?“

	Rasmus se spokojeně usměje a znovu si olizuje ruku s pohledem upřeným na Idu. Tatínek si samozřejmě ničeho nevšímá.

	Maminka se vrátí do pokoje a sedne si na židli. Do klína si položí šanon s účetnictvím.

	„Co se stalo?“ zeptá se. „Cožpak už nejsou ve Švédsku?“

	„Ale panebože,“ zasténá táta. „Buďto tu zůstaň a dívej se na film, nebo se neptej.“

	„Tak promiň,“ sykne maminka.

	Vymění si pohled s Idou a obě obrátí oči v sloup.

	„Nestalo se nic,“ řekne Lotta. „Ten film je k podělání nudnej. Jen pořád mluvěj a jezděj na koni.“

	„Neříkej k podělání,“ napomene ji maminka a listuje v šanonu.

	Ida najednou cítí, jak jí vyschlo v ústech. Pokoj se začíná točit a má pocit, jako by měla závrať.

	Naráz se zvedne z pohovky a řítí se do koupelny.

	„Ido, co se stalo?“

	„Máš snad průjem?“ křičí za ní Rasmus a tatínek se směje.

	Maminka protestuje a Ida ještě slyší tatínka, jak říká, že to fakt bylo legrační.

	Zavře za sebou dveře a zamkne. Sveze se na podlahu.

	Stěny koupelny se kolem ní točí. Je to víc než závrať. Jako by padala volným pádem. Ida přitiskne dlaně na dlažbu podlahy, aby se udržela v realitě. Ale ta druhá, Matilda, ji odmítá nechat na pokoji.

	Ida se brání.

	Já nechci, nechci, nechci!

	Pokouší se najít sílu ve svém vzteku a nenávisti k tomu, co se děje.

	Proč vždycky všechno nejvíc odnese ona? Vždycky! To ona byla přinucena mluvit pravdu, nejdřív Annou-Karin v zábavním parku a pak sérem pravdy. To ona musela čekat sama ve tmě před ředitelčiným domem, když se tam vloupaly. To ona se v průvodu svaté Lucie před celou školou sesula. To ona se nesměla účastnit, když ostatní měly svá tajná setkání. Zatracený šikanovatelky. A proč zrovna ona má tu nejnepříjemnější, nejponižujícnější schopnost?

	Nech mě být!!!

	Před očima jí lítají jiskry jako z prskavky.

	Ida prohrává. Ten nezvaný host, ten starý známý cizinec, se jí probíjí do těla.

	Ozve se zaklepání.

	„Ido,“ slyší tátův hlas. „Neumíráš snad? Maminka si to zjevně myslí.“

	Ida stiskne rty. Nechce být nucena pronést slova té druhé.

	Pak pod ní podlaha zmizí.

	Padá chaosem, řítí se na dno, které ji možná rozdrtí, možná ani neexistuje. Všechno se děje příliš rychle. Uvědomí si pach spáleniny, cítí smutek nad zradou, lásku, která se změnila v nenávist, paniku pronásledované, která se promění v rezignaci před nevyhnutelným osudem. A pak přijde oheň, záplava ohně, který ji obklopí a na okamžik cítí, jak se jí prožírá kůží, ta praská a maso pod ní se škvaří a bublá.

	Ida se pokusí křičet, ale když otevře ústa, naplní se ohněm.

	Poslední, co vidí, je Kniha vzorů obklopená plameny.

	Cítí silnou vůni peprmintu.

	Ida otevře oči. V levé ruce má tubu zubní pasty a prsty pravé ruky ulepené.

	Stojí před zrcadlem v koupelně.

	Na zrcadle stojí devět písmen napsaných neonově modrou zubní pastou.

	NEBEZPEČÍ

	„Ido?“ slyší tátův hlas a tentokrát zní znepokojeně. „Co tam vevnitř děláš?“

	„Jdi do háje!“ křičí Ida.

	Křičí to na tátu, na Kruh, na Matildu, která ji stáhla do temnoty a ohně, na celý svůj podělaný život.
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	Ranní světlo se prodírá roletami Nicolausova obýváku. V paprsku světla Idiny modré oči zablýsknou, když změní polohu ve wind-sorské židli. Minoo by zajímalo, ne poprvé a jistě ne naposledy, co se za těma očima děje. Kdo je vlastně Ida?

	„Nebezpečí? Nemohla být trochu konkrétnější?“ řekne Linnéa.

	„Seš si jistá, že to byla Matilda?“ zeptá se Minoo.

	Ida přikývne.

	„Nenávidím tu zatracenou mrchu,“ řekne. „Nemohla by se taky jednou navízt do jedný z vás?“

	„Nech toho,“ řekne Vanessa. „Myslím, že je spíš k politování ona, a ne ty.“

	Ida se ušklíbne.

	„Co si myslíš, že se snažila říct?“ zeptá se Minoo.

	„Jak to mám vědět! Vím stejně málo jako vy. A jasně, chápu, že to měla za života těžký, ale to jí fakt neopravňuje, aby mě celou dobu napadala! Pokusila se o to taky jednou v jídelně. To se mi ale povedlo ji zablokovat.“

	„Co že jsi udělala?“ zeptá se nevěřícně Linnéa.

	„No promiň, že jsem zase nechtěla dostat ten obludnej záchvat před celou školou!“

	Linnéa zasténá.

	„Dobře,“ shrne Minoo. „Víme, že nás Nicolaus varuje před těžkými časy. A Matilda taky působí vystrašeně. My ale nemáme ponětí, odkud hrozba přijde.“

	„Kromě mě ještě někdo sází na démony?“ zeptá se Linnéa.

	„Možná se jí musíme zeptat,“ řekne Vanessa.

	„Jako koho?“ zeptá se Minoo.

	„Matildy. Možná musíme držet seanci.“

	Minoo se na ni dívá.

	Už vědí, že mrtví nemohou zkontaktovat živé. Ale dalo by se to udělat obráceně? Co by to v tom případě obnášelo?

	Vzdor horku Minoo naskočí husí kůže.

	Rebeka.

	Začátkem léta si byla jistá, že Rebeka a Elias tento svět opustili navždy, že jsou tam, kde mají být, ať už je to kdekoliv. Ale co kdyby bylo možné se s nimi opět spojit? Moci mluvit s Rebekou? Jen ještě jednou naposledy?

	Je to jako zakázaná myšlenka. Ale nemůže jí odolat.

	„Seanci!“ řekne pronikavým hlasem Ida. „A to samozřejmě chcete, abych dobrovolně zapůsobila jako magnet na duchy?“

	„Ještě jsme nic nerozhodly,“ řekne Minoo. „Ani nevíme, jak se to dělá.“

	„A zdá se, že Kniha znaků už nic neříká,“ podotkne Anna-Karin.

	„Máme taky Monu Månstråle,“ řekne Vanessa. „Ona v každým případě pomáhá, dokud se jí dávají peníze.“

	„Dobře,“ řekne Minoo. „Ida a Linnéa se pro jistotu podívají do knihy a Vanessa půjde do Křišťálové jeskyně.“

	„Proč já…?“ začne Vanessa, ale zmlkne a vzdychne. „Tak jo.“

	„Jedno víme všechny. Víme, že nemůžeme věřit Radě,“ řekne Linnéa. „Takže o tomhle nebo o tom, co vyprávěl Nicolaus, ředitelce ani slovo.“

	„Adriana je ale na naší straně,“ namítne Vanessa. „Teda, v každým případě.“

	„Pokud je něco, co se z Nicolausova vyprávění potvrdilo, pak to, že nemůžeme věřit členům Rady,“ řekne Linnéa.

	Minoo pohlédne na svůj mobil.

	„Musíme jít,“ řekne.

	„Jasně,“ řekne Vanessa. „Nechceme přece zmeškat první podzimní lekci magie.“

	Minoo jde vedle Linnéy cestou do Kärrgruvanu. Ostatní jsou za nimi, každá zvlášť.

	Co opustily Nicolausův byt, Linnéa neřekla slovo. Minoo s pravidelnými přestávkami pošilhává po jejím profilu, černé ofině a černých vlasech na ramena, které jsou vyčesány do dvou culíčků. Tvrdě nalíčené oči jsou skryté za velkými slunečními brýlemi.

	Minoo často rozčiluje Linnéina neomalenost a agresivita, ale také ji obdivuje. Je člověkem, kterého by Minoo chtěla za přítele. Jejich životy jsou ale tak strašně odlišné. Jejich konverzace nikdy neplynou nenuceně, pokaždé je tam oboustranná ostražitost.

	„Myslíš, že to jde?“ zeptá se najednou Linnéa. „Spojit se s mrtvými?“

	„Já v to doufám. Chci říct, Matilda se zjevně snaží s námi kontakt navázat.“

	„A pokud je to někdo, kdo se nepokouší navázat kontakt?“

	Řekne to rychle, jako kdyby chtěla skrýt své city. Minoo chápe, že myslí Eliase. A možná svou maminku? Minoo by zajímalo, jestli si ji Linnéa vůbec pamatuje. Kolik jí bylo, když jí maminka umřela?

	„Já nevím,“ odpoví Minoo opatrně. „Možná by ses mohla zeptat knihy?“

	Linnéa neodpoví.

	Jsou už téměř u Kärrgruvanu. Minoo nebyla v zábavním parku od konce školy. Všechno ale vypadá stejně. Rozbitý plot. Okénko pokladny, které je zatlučené prkny. Divoce rostoucí keře. Kruhový taneční parket se špičatou střechou, která vyčnívá mezi stromy.

	Když projdou vchodem, ještě v nich zesílí pocit, že je všechno při starém. Všechno si je až příliš podobné. Jako by zrušený zábavní park zmrzl ve svém rozpadu. Jako by místo zadrželo dech.

	Na tanečním parketu stojí ředitelka.

	Adriana Lopezová má úzkou sukni ke kolenům a sněhobílou blůzu upnutou jako obvykle až ke krku. Na prsou má skvrnu od potu. Minoo nechápe, proč si několik knoflíčků nerozepne. Nemá co skrývat. Její zjizvenou pokožku už viděly.

	Havran, ředitelčin familiaris, hlasitě zakráká, jak tam tak sedí na střeše, a Adriana vzhlédne a zamává jim. Držení těla má ještě prkennější a záda rovnější než obvykle.

	Minoo a Linnéa vystoupí na taneční parket a ostatní se k nim přidají.

	Tady někde ji pohřbil, pomyslí si Minoo a pohledem přejede zábavní park.

	Měla se Nicolause zeptat, kde přesně Matildino tělo leží, a ony mohly místo označit tak, aby nikdo jiný nepochopil. Uctít ji.

	„Vítejte, děvčata,“ řekne ředitelka, když už jsou všechny pohromadě.

	Nuceně se usmívá.

	Minoo si rychle vymění pohled s Linnéou. Všimly si stejné věci. Adriana je nervózní.

	„Musím vám něco povědět,“ řekne, ale hned zmlkne, když se přiblíží zvuk motoru auta a venku na cestě zaskřípe štěrk pod těžkými pneumatikami.

	Těsně před branou zabrzdí tmavozelený vůz.

	Motor naráz utichne a vystoupí řidič, vysoký muž v obleku. Dveře na straně spolujezdce se také otevřou, vystoupí z nich Viktor a zase je za sebou zabouchne.

	Kärrgruvan je z vědomí Engelsforsanů vymazán, nikdo už sem netrefí. Nikdo si ani nepamatuje, že existoval.

	Nyní ale na pozemek přichází jakýsi cizinec a těsně za ním Viktor.

	Minoo pohlédne na ředitelku. Její tvář je nehybnou maskou. Je proměněna do té Adriany Lopezové, kterou Minoo potkala před rokem. Tehdy si Minoo nedokázala představit, že by měla vůbec nějaký cit.

	Adriana se dívá na Viktora a toho neznámého muže, jak vstupují na taneční parket.

	Cizinci je kolem čtyřiceti, hádá Minoo. Je to Viktorův táta? V tom případě by to byl genetický zázrak. Tento muž má tmavé vlasy, hnědé oči a olivovou pleť. Zcela nepodobný popelavě plavému, modrookému, bledému Viktorovi.

	A přesto je vidět, že k sobě patří.

	Minoo se pokouší zachytit Viktorův pohled, on ji však ignoruje.

	„Děvčata,“ řekne Adriana hlasitě. „Tohle jsou Alexander a Viktor Ehrenskiöldovi. Jsou vysláni Radou.“

	Ustoupí stranou. Minoo vidí, jak Anna-Karin zezelenala. Vypadá, jako by měla omdlít nebo začít zvracet. Nebo obojí.

	Rada. Jejíž pravidla Anna-Karin porušovala celé první pololetí, ačkoliv byla varována.

	Ta, která vypálila ohnivé znamení ředitelce do kůže, když se jí postavila. Ta, která nechala předešlou Vyvolenou upálit na hranici.

	Minoo vezme Annu-Karin za ruku. Při jejím doteku sebou trhne, ale pak jí stisk vděčně oplatí.

	Alexander pohledem přejíždí jejich tváře. Zastaví u Anny-Karin.

	* * *

	„Anna-Karin Nieminenová?“ zeptá se Alexander Ehrenskiöld.

	Anna-Karin není schopna odpovědět. Jako by zapomněla, jak se to dělá, když se mluví. Jen němě přikývne.

	„Za své prohřešky budeš postavena před soud. Odteďka nesmíš opustit Engelsfors a musíš být k dispozici pro výslechy. Nejraději bychom tě dali do vazby, ale Adriana nás přesvědčila, že budeš ochotná spolupracovat.“

	Pustí z Anny-Karin pohled a ona může alespoň opět dýchat.

	„Vaše lekce magie jsou zrušeny, dokud neproběhne soud. Vy ostatní budete také k dispozici pro výslechy. Já budu žalobce, Viktor můj asistent…“

	„Promiňte,“ skočí mu do řeči Vanessa, aniž by v jejím hlase zazněla sebemenší stopa po omluvě. „Tohle celý je ale totálně ulítlý. Když se nás někdo pokusí zabít, neuděláte prakticky nic. Teď si sem ale přijdete, abyste Annu-Karin postavili před soud?“

	Anna-Karin se pokouší vstřebat, co Vanessa říká. Snaží se dostat do hlavy, že není sama, přesně jak říká Minoo. Ještě silněji stiskne Minooinu ruku, ačkoliv ji má jistě zpocenou.

	Alexander na Vanessu pohrdlivě pohlédne.

	„Kdo to je?“ zeptá se Viktora.

	„Vanessa Dahlová,“ odpoví ihned Viktor.

	„To umí fakticky odpovědět samo za sebe,“ prskne Vanessa.

	„Jsme tu, abychom vám pomohli,“ řekne Alexander. „Jste pro nás neuvěřitelně důležité. Pro celý svět.“

	Nemyslí z toho vážně jediné slovo, uvědomí si Anna-Karin. Naopak. V tom, co říká, je hanlivý podtón, tón, který se ani nesnaží skrýt.

	„Tento soud je ale nutný kvůli těžkým proviněním, která byla spáchána proti magickým zákonům,“ pokračuje Alexander.

	„Z jakých provinění je Anna-Karin vlastně obviněna?“ zeptá se Minoo.

	Alexander na ni pohlédne.

	„Minoo Falk Karimi,“ napoví Viktor.

	„Aha,“ řekne Alexander a v tmavohnědých očích mu prolétne záblesk zájmu. „Adriana Lopezová Anně-Karin nařídila, aby přestala užívat magii pro vlastní prospěch. Ona ale přesto pokračovala. Znáte zákony Rady.“

	Alexander zamíří pohled na Annu-Karin a ji opět ovládne děs.

	„Tři jednoduché zákony,“ řekne Alexander. „Nesmíte provo-zovat magii bez souhlasu Rady. Nesmíte užít magii, abyste porušily nemagické zákony. A nesmíte nemagické veřejnosti samy sebe coby čarodějnice vyzradit. Jsme si jisti, že jsi porušila alespoň dva z těchto zákonů. Pravděpodobně všechny tři.“

	Anna-Karin zalapá po dechu. Přiznala by snad cokoliv, jen aby se zbavila toho ledového, nemilosrdného pohledu.

	„My jsme ale své schopnosti získaly ještě předtím, než jsme se vůbec o existenci Rady dozvěděly,“ namítne Minoo. „Neříkám, že by Anna-Karin vůbec nějaký zákon porušila, člověk přece nemůže být obviněn, že porušil nějaké zákony magie, když ani nevěděl o jejich existenci?“

	Anna-Karin zašilhá po Minoo. Tváře jí planou a je zjevné, že se Alexandra bojí skoro stejně jako Anna-Karin. Přesto se odváží mu vzdorovat.

	„Samozřejmě že ne,“ odpoví klidně Alexander.

	„Dobře,“ řekne Minoo. „Chtěla jsem se o tom jen ujistit.“

	„Mohu vás ujistit, že celý proces povedeme důkladně a spra-vedlivě,“ řekne Alexander. „Pak bude Adriana pokračovat ve vašem vzdělávání.“

	Ředitelka nehne ani brvou. Připomíná voskovou figurínu.

	„Ještě něco,“ dodá Alexander. „Dokud Rada nevynese rozsudek, máte přísně zakázáno užívat magii. Viktor na vás dohlédne ve škole a máme metody, jak vás střežit i ve volném čase. Spojíme se s vámi, až nastane čas na výslechy.“

	Vydá se ke schodům. Kdosi se ale před něj postaví a zablokuje mu cestu. Linnéa. Samozřejmě.

	Anně-Karin se rozbuší srdce. Chce na Linnéu křiknout, ať se do toho nemíchá. Alexander je nebezpečný, cožpak to nevidí?

	„Linnéa Wallinová, hádám,“ řekne Alexander. „Co máš na srdci?“

	„Jen maličkost. Apokalypsu.“

	„Máme dost času na to, abychom vyřešili tuto záležitost i vás vycvičili na nadcházející boj.“

	„Proč bychom vás vůbec měly poslouchat? Potřebujete nás víc než my vás.“

	Alexanderovi přes rty přelétne náznak úsměvu.

	„Opravdu? Pokud si to myslíš, jednej podle toho. Ale budeš si muset přičíst následky.“

	Zaboří do ní pohled a Linnéa se popadne za hlavu, zakvílí, jako by dostala ránu. Sluneční brýle jí spadnou na zem.

	„Být tebou, tohle už bych nezkoušel,“ podotkne Alexander.

	S těmi slovy odchází k autu, v těsném závěsu s Viktorem a Adrianou.
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	Bolest hlavy Linnéu neopustí, dokud za sebou nenechá štěrkovou cestu a nepřejde hlavní silnici. Neměla se nechat Alexanderem vyprovokovat. Byl samozřejmě připravený, že se mu pokusí číst myšlenky. Odmrštil k ní zpátky sílu, kterou užila proti němu. Linnéa má v hlavě stále ještě zbytky kvílivého zvuku akustické zpětné vazby.

	Po schůzce se rozešly. Měly tolik o čem mluvit, ale neodvážily se udělat to otevřeně. Nestačí, že si musejí dávat pozor na vyslance démonů. Teď ještě Rady.

	Linnéin mobil pípne. Vzkaz od Minoo, že se zítra večer musejí setkat v Nicolausově bytě. Přesně dohodnout, co u výslechů řeknou. Linnéa odpoví, že přijde. Nejraději ze všeho by se ale toho všeho zbavila.

	„Linnéo!“

	Při zvuku tak dobře známého hlasu se otočí.

	Přibíhá k ní Vanessa.

	Linnéa ví, že je nebezpečné doufat, ale nemůže si pomoct. Vanessa s ní chce mluvit.

	„Můžu jít kousek s tebou?“ zeptá se Vanessa.

	„Jasně,“ odpoví Linnéa co nejneutrálněji.

	Dlouhou chvíli jdou po silnici mlčky. Linnéa se neodvažuje cokoliv říct ze strachu, aby tu chvíli nepokazila, aby zase neudělala nějakou chybu, když se teď zdá, že Vanessa její přítomnost ustojí.

	Je tak strašně krásná, pomyslí si Linnéa.

	Pod ochranou slunečních brýlí se dívá na Vanessiny opálené nohy a paže. Na všechnu tu pokožku, které se nikdy nebude moct dotknout. Její hrdlo, kontury těla pod těsným tílkem, které jí vyjelo trošku nahoru a odhalilo křivku beder. Čerstvě obarvené blond vlasy, které září proti tmavým stromům podél silnice.

	Vanessa samozřejmě ví, že je krásná. Pro ni je to naprosto samozřejmé. Linnéa si ale nemyslí, že Vanessa chápe, jak krásný je člověk.

	Bylo tak snadné ze začátku Vanessu podceňovat. Tu na blond obarvenou holku v nepředstavitelně krátkých sukních a se silnou vrstvou lesku na rtech, Willeho novou holku. Ale Linnéa, která by měla vědět všechno o tom, jaké to je být odsuzována předem, byla nucena rychle si uvědomit, že i ona má předsudky.

	Vanessa je statečná. Chytrá. Upřímná. Má v sobě instinktivní dobrotu. Je to pravá hrdinka. Jediné, co ji oslabuje, je Wille. Je jejím kryptonitem.

	Ten zatracenej všivák. Nezasluhuje si ji. Linnéa raději nechce ani pomyslet, že měl s Vanessou sex, ale je těžké zaplašit příliš detailní obrazy ve fantazii, protože s ním sama byla.

	Linnéu zabolí, když se pokusí představit si, jaké by to bylo Vanessu obejmout kolem ramen. Políbit ji na rty, které se zdají být tak hebké. Linnéa myslí na Jonteho mejdan, kdy Vanessa vyšla z koupelny a dotkla se její paže. Když Vanessa seděla u ní doma v pohovce a jejich nohy se navzájem dotýkaly a projednou měla pocit, že celý svět je v rovnováze.

	Linnéa ji možná tehdy měla políbit.

	Nikdy ale nezachytila jedinou Vanessinu myšlenku, že by o ni jevila sebemenší zájem. A Vanessiny myšlenky jsou tak neuvěřitelně přímočaré. Někdy si pomyslela, že je Linnéa krásná, ale to přece nic neznamená. Linnée spousta lidí připadala krásná, aniž do nich byla zamilovaná.

	Zamilovaná.

	To slovo nestačí.

	„Občas si přeju, abych mohla číst tvoje myšlenky,“ řekne Va-nessa.

	Linnéa je vržena zpátky do reality. Vanessa se na ni usmívá.

	„Co tím myslíš?“ zeptá se Linnéa.

	„Vypadáš tak záhadně.“

	„Tady není nic záhadnýho. Jen mě bolí hlava.“

	Vanessa se zastaví. Linnéa udělá totéž.

	„Promiň,“ řekne Vanessa. „Na hřbitově jsem zkratovala. Pak jsem si uvědomila, žes viděla prázdný místo po prstýnku, a…“

	„Taky jsem neměla říct, co jsem řekla,“ řekne Linnéa a nadechne se. „Promiň.“

	Vanessa kopne do staré plechovky od piva a ta s řinčením odskáče po asfaltu.

	„Bylo by okej, kdybychom neměly nějakej velkolepej výlev?“ zeptá se Vanessa. „Jen… byly v pohodě?“

	Linnée se tak uleví, že by snad mohla vzlétnout.

	„Jasně,“ odpoví.

	„Chybělas mi,“ řekne Vanessa.

	A ty mně, chce říct Linnéa. Ani nechápeš, jak moc.

	Je ale tak strašlivě těžké vyslovit právě ta slova, a ty mně, aniž vyzněla falešně nebo nepřirozeně.

	Je zticha o vteřinu déle a Vanessa se rozpačitě podívá jinam. Linnéin mobil znovu pípne. Vyhrabe ho. To Olivia jí posílá ese-mesku.

	NEMŮŽEŠ TAKY NĚKDY ZAVOLAT ZPÁTKY?

	Linnéa dělá, že vzkaz dlouho čte, zatímco pokračují do centra.

	„Podívej,“ řekne po chvíli Vanessa a ukáže na nebe.

	Nebe pokrývá kompaktní bouřkový mrak, temně modrý na hranici černě.

	„Konečně,“ řekne Linnéa.

	„Že jo? Už jsem nevěřila, že někdy přijde,“ řekne Vanessa a nepřestává se dívat na nebe.

	Takže ony tady spolu jdou a mluví o počasí.

	Linnéa chce říct, že by mohly jít k ní do bytu. Zhasnout lampy, sednout si k oknu, dívat se na blesky. To by pak ale Vanessu možná vyděsila?

	Nemá ponětí, co člověk dělá, když je skutečně do někoho zamilovaný. Ještě nikdy předtím se jí to nestalo. Ty, se kterými byla, měla sotva ráda. Jen se objevili v jejím životě a ona je tam nechala na zabíjení času, jako cosi, co na chvíli utlumí její neklid, zaplní trochu prázdnotu.

	Přijdou do centra Engelsforsu, a když míjejí lavičky alkoholiků, Linnéiny oči je automaticky prohledávají. Tolik se na to soustředí, že ho málem přehlédne, jak tam tak stojí o kus dál na chodníku.

	Björn Wallin má jasně žluté tričko s nápisem PE!. Tečka ve vykřičníku je smějící se sluníčko. Vlasy má pěkně učesané. Pohled má bdělý a střízlivý. A má nové přední zuby, bílé a pravidelné v místech, kde předtím ústa zela prázdnotou a celá spodní polovina obličeje se propadala.

	V Linnée se vzbudí vzpomínka.

	Letní prázdniny. Ona a Elias byli venku v lese. Něco hráli, nevzpomíná si co, zůstal jen pocit, že to byla hra, na kterou už vlastně byli staří. A že byli šťastní. Pořád ještě zbývalo hodně času, než měla opět začít škola. Byl to krásný den.

	Vrátila se domů a byt se nořil do tmy. Tak ošklivě to tam páchlo, vždycky stejně ošklivě, a pokaždé se bála, že si ten pach odnese s sebou ven. Že ji bude provázet a odhalí, kam se jen hne. Pach dítěte alkoholiků.

	Zavolala na tátu. Slyšela, jak něco brblá z koupelny.

	Jasně si pamatuje, jak splašeně jí bilo srdce, když otevřela dveře. Pamatuje si přesně, jak táta vypadal, když tam tak ležel na podlaze, pusu ulepenou od zvratků, každé nadechnutí v něm chrčelo, oči bez života.

	„Pomoz mi,“ zakvílel.

	Linnéa tehdy poprvé pouze dveře zase zavřela. Už to viděla tolikrát předtím.

	A teď tady stojí se svazkem barevných papírů v rukou. Už ji uviděl.

	„Linnéo?“ řekne a jde blíž.

	Hlas má opotřebovaný, je to hlas toho, kdo žil drsný život, ale neblábolí.

	Obejme Linnéu a ona ucítí vůni vody po holení. Ale žádnou kořalku, žádný zažraný kouř z cigaret. Žádné špinavé, zatuchlé šaty. Stojí v jeho objetí naprosto nehybně s pažemi svěšenými podél těla.

	„Holčičko,“ mumlá Linnée do ucha a ona se odtáhne.

	„Mám…?“ zeptá se Vanessa a udělá chabé gesto, které znamená zůstat nebo odejít?

	„Zavoláme si pak,“ řekne Linnéa.

	Vanessa přikývne a jde. V pohledu má porozumění a soucit. Pořád tenhle zatracený soucit. Linnéa ztěžka polkne a otočí se k tátovi.

	„Vypadá to, že se máš dobře,“ řekne prkenně.

	Jak dlouho to vydrží tentokrát? chce se jí dodat. Jak dlouho potrvá, než zazvoníš u mých dveří a budeš chtít půjčit peníze?

	„Linnéo,“ řekne a pokusí se vzít ji za ruce.

	Ucukne.

	„Nejen že se mám dobře,“ pokračuje. „Je ze mě úplně jiný člověk. A vím, že už jsem to říkal mockrát předtím. Tentokrát jsem se ale změnil od základu.“

	Napřáhne ruku s jedním z letáčků a ona vidí, že nemá špínu za nehty.

	„Helena Malmgrenová s jejím Pozitivním Engelsforsem mi zachránila život,“ řekne.

	Vezme od něj leták a podívá se na něj. Dva páry středního věku sedí na letní louce obráceni k západu slunce, v jehož světle se jim zlatavě třpytí tváře. Jedna žena opírá hlavu muži o hruď a snivě zavírá oči. Její úsměv vyzařuje naprostý mír.

	Pod obrázkem stojí, že všichni jsou vítáni v Pozitivním En-gelsforsu, muž i žena, mladý i starý, pozitivní engelsfors – za pozitivní budoucnost!

	„Dostal jsem u nich práci,“ řekne táta. „Dneska otvíráme.“

	Kývne přes rameno a v tu chvíli Linnéa vidí, že o kus dál je ulice plná lidí. Několik dětí kolem proběhne s jasně žlutými balónky v rukou.

	Na leták dopadne těžká kapka, šíří se po lesklém tisku. Linnéa pohlédne k nebi. Bouřkový mrak nad nimi leží jako poklop.

	„Dostal jsem i byt. Musíš mě přijít navštívit,“ řekne táta.

	„Já nic nemusím.“

	Táta přikývne.

	„Chápu, že to tak cítíš. Ale chtěl bych dostat šanci ti dokázat, že mi teď můžeš věřit.“

	„Ode mě už žádný další šance nedostaneš.“

	Jedna její část ihned zalituje. Co když to tentokrát skutečně myslí vážně? Co když ho tou nedůvěrou dožene zase k pití?

	Ona mu už ale předtím věřila a nepomohlo to.

	„Já vím, Linnéo, ty mi nejsi ničím povinována,“ řekne. „Ale máš povinnost sama k sobě, zkus uvěřit, že se lidi opravdu můžou změnit. Já už nikdy nebudu potřebovat chlast. Poprvé v životě vím, že to tak je. Pomáhat ostatním je větší rauš než všechny drogy světa.“

	Linnéa nic neřekne, jen mu podá zpátky leták.

	Zasáhnou ji další kapky a zaprášený asfalt, na kterém oba stojí, začíná být kropenatý.

	„Až budeš sama chtít, víš, kde mě najdeš,“ řekne a znovu kývne k centru.

	„Ahoj,“ řekne Linnéa a odchází.

	Když míjí centrum Pozitivního Engelsforsu, musí se protlačit kolem skupiny žen, které obrací dlaně k nebi a smějí se.

	„Koho by napadlo, že člověk může tak vítat déšť,“ řekne jedna z nich celá rozzářená radostí, když jde Linnéa kolem.

	Ostatní se opět zasmějí, jako by to bylo to nejveselejší, co kdy slyšely. Linnéa jde dál. Začne jí dunět v hlavě a probudí se v ní panická úzkost.
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	Anna-Karin zaslechne nejdříve zvuky. Šum mezi smrky, šepoty v korunách borovic vysoko nad její hlavou, slabé šustění listí, jak se navzájem dotýkají. Pak ho ucítí.

	Vítr.

	První zahřmění se ozve ještě zdálky, ale silně a táhle. Je tma, jako by nastal soumrak. Několik dešťových kapek jí přistálo na čele.

	Anna-Karin má najednou pocit, že příroda se dívá vzhůru k nebi spolu s ní.

	Nové zahřmění. Teď už blíž. Valí se po obloze, vibruje v zemi, zmnoží se jejím tělem, stane se součástí úzkosti, která v ní buší od dopoledne v zábavním parku.

	Měla přestat zneužívat své schopnosti hned, jak jí to ředitelka řekla. Ostatní ji také varovaly. Nepřestávala ale klamat sama sebe.

	Zrovna jako nepřestávala klamat sama sebe celý rok. Rada přece nikdy nepřišla. Sama se chlácholila myšlenkou, že jsou k jejímu porušení pravidel shovívaví. Přivřeli oči, protože pochopili, že Anna-Karin už svými chybami trpěla až dost.

	Proč by to ale dělali?

	Anna-Karin myslí na všechny lidi, které zmanipulovala a využila. Julii, Felicii a všechny ostatní, kteří se stali jejími přáteli. Jariho, kterého přiměla, aby si myslel, že je do ní zamilovaný. Maminku, která strčila ruce do vařící vody. A dědečka, který, co ji zachránil z hořícího chléva, už nebyl sám sebou.

	Kéž nikdy nevykopaly ten hrob. Tehdy by Nicolaus zůstal. Potřebuje ho víc než kdy předtím.

	Nebe opět zahřímá.

	Bude to skutečný výboj, jak by řekl dědeček.

	Také by jí řekl, aby si pospíšila z lesa, než bouře propukne doopravdy. Není si už ale jistá, že trefí domů.

	Teplý déšť padá v těžkých kapkách. Smrky se houpají ve větru a vysoké borovice se pomalu kolébají tam a sem.

	Najednou jako by jí někdo ukázal cestu. Anna-Karin se rozběhne.

	Několikrát málem zakopne o velké kameny, které pod mechem nejsou vidět. Mech pokrývá celou zem a je tak suchý, že jí pod podrážkami křupe.

	Ve světle blesku celý svět zbělá a Anna-Karin začne počítat.

	Jeden tisíc jedna, jeden tisíc…

	Dál se nedostane. Zahřmí.

	Vzduch je cítit elektřinou.

	Neví, kde je, jen že musí dál. Cosi ji volá a ona musí za tím.

	Anna-Karin běží do svahu. Další blesk, vidí, jak protnul oblohu jako svítící trhlina. Hřmění přichází ve vlnách, zesiluje a pak se stahuje a znovu propuká, když už Anna-Karin myslí, že je po všem.

	Bičuje tělo k nejvyššímu výkonu, ale necítí únavu, kupředu ji nese vábné volání. A teď už vidí, kde je.

	Strašidelný strom se rýsuje proti černé obloze. Hned nato exploduje v déšť jisker. Anna-Karin padá, dopadne na kolena a lokty. Zuby jí o sebe cvaknou takovou silou, až má pocit, že snad popraskají.

	Vidí, jak se strom vzňal. Vzdor dešti se oheň rychle zakousne do suchého dřeva.

	Anna-Karin je nyní uprostřed bouře, zcela nechráněna nahoře na vrchu. Hřmění je ohlušující a blesky protínají vzduch sem a tam.

	Zvedne se na kolena, odhodí deštěm zmáčené vlasy z obličeje. Koutkem oka cosi spatří. Vzdouvající se pohyb nad zemí.

	Žalostný štěkot, v bouři sotva slyšitelný.

	Anna-Karin setře déšť z řas a zapátrá přimhouřenýma očima.

	Je to liška. Okamžitě ji pozná. A liška k ní zamíří lehkými, cu-pitavými kroky na černých tlapkách.

	Zastaví před ní, dá hlavu na stranu a jantarovýma očkama ji pozoruje. Kožich má promáčený. V záři ohně se v něm třpytí tisíce kapek.

	Pak najednou vyskočí a zakousne se do masité části její ruky, těsně pod palcem, místa, které jí vždycky připomínalo kuřecí paličku. Hlasitě vykřikne bolestí a úlekem, pokouší se ruku stáhnout k sobě, ale liška ji drží v železném sevření. Cení ostré zoubky a Anna-Karin cítí, jak jí proráží kůží.

	Celou dobu jí liška hledí přímo do očí.

	* * *

	Minoo sedí u psacího stolu se starým zápisníkem otevřeným před sebou.

	Nic z toho, co Anna-Karin udělala, než byly povolány k ředitelce, se tedy nepočítá za přečin. To řekl Alexander sám. Ale o všem, co se stalo poté, musejí pomlčet. Bude toho dost. A kolik toho Alexander vlastně ví? Kolik důkazů má?

	Prochází svými poznámkami, snaží se určit, co mohou při výsleších říct a co musí zamlčet.

	Chce mít přehled, než se zítra večer setkají, aby mohly přichystat plán. Vytvořit vlastní verzi pravdy. Pak ji musejí znovu a znovu opakovat, dokud ji nebudou znát i ze spaní. Utkají hustou a bezpečnou síť ze lží, která Annu-Karin ochrání.

	Minoo by se nejraději připravila ještě lépe.

	Jak se obhajovat před žalobcem, který užívá magii? Pokud je tu žalobce, měla by Anna-Karin dostat obhájce? Kdo ale ví, jak soudní procesy Rady probíhají?

	Nicolaus řekl, že Rada od jeho časů své metody vytříbila. Ale ředitelčina popálená kůže vypovídá o opaku. A jejím jediným zločinem bylo, pokud Minoo ví, že se pokusila Radu opustit.

	Pokud něco netolerují, tak neloajalitu.

	Byla Rada tím nebezpečím, před kterým se je Matilda pokusila varovat? Věděl Nicolaus, že Rada přijde? To proto opustil Engelsfors? Nebo je čeká ještě něco horšího?

	Minoo chce plakat, přineslo by jí to úlevu. Cítí, jak se jí oči zalévají slzami, první předzvěst hlubokého vzlyku. Pokouší se pláč přivolat, ale nedokáže tomu dát průchod.

	Pokoj ozáří blesk a ozve se zahřmění.

	Rozezvoní se mobil.

	Skryté číslo.

	„Haló?“ řekne.

	Ve sluchátku zapraská. Kdosi tam dýchá.

	„Haló?“ řekne znovu Minoo.

	„Můžeš nerušeně mluvit?“ zeptá se Adriana.

	„Ano,“ odpoví Minoo a vstane od psacího stolu.

	„Tohle je jediná možnost s tebou mluvit,“ řekne Adriana tiše. „Chtěla jsem vás varovat dřív, ale nemohla jsem. Už jsem na sebe vzala příliš velká rizika a nemůžu s tím pokračovat, dokud je Alexander ve městě. Chápeš?“

	„Ano.“

	Alespoň si myslí, že chápe. Ředitelka je na jejich straně, ale nikdo z nich to nesmí dát najevo. Poprvé o tom hovoří otevřeně.

	„Pokud Rada poslala Alexandera, myslí to s procesem vážně,“ řekne Adriana. „Je vysoce postavený a k Radě naprosto loajální. Je dokonce i ochoten obětovat rodinu, přátele, lidi, o kterých tvrdí, že je miluje.“

	„Zdá se, že ho dobře znáte,“ podotkne Minoo.

	Nastane tak dlouhé ticho, až si Minoo pomyslí, že se spojení přerušilo.

	„Je to můj bratr,“ řekne nakonec Adriana.

	Minoo naprosto oněmí. Vidí Adrianu a Alexandera před sebou. Tak podobni jeden druhému. Jak jí to mohlo uniknout?

	„Musíte být neskutečně opatrné a do puntíku poslouchat jeho příkazy. Musíš ostatní přimět, aby to taky pochopily. Nesmíte jít proti Alexanderovi. A ať uděláte cokoliv, u výslechů nelžete! Řekněte pravdu!“

	Minoo cítí, jak se na ni snáší nesmírná tíha.

	„Už se s vámi nemůžu spojit a vy za žádných okolností nesmíte ani kontaktovat mě, ať se stane cokoliv,“ pokračuje Adriana. „Prosím tě, Minoo, slib mi… Slib mi, že nebudete při výsleších lhát.“

	Takové zoufalství Minoo ještě nikdy v jejím hlase neslyšela. Děsí ji víc než cokoliv z toho, co Adriana řekla.

	„Slibuju,“ řekne Minoo.

	„Děkuju. Pokusím se…“

	Spojení se přeruší. Celé nebe ozáří blesk a při zahřmění se rozdrnčí okenní tabulky.

	Hned nato zhasnou lampy.

	Minoo sedí nehybně ve tmě s telefonem v ruce.

	Ví, že slib daný Adrianě nebude moct nikdy dodržet.
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	Minoo zatne ruku v pěst a šermuje proti velkému bílému míči, který k ní letí vzduchem.

	Skutečně cítí, jak se na druhé straně sítě Viktor culí, a je si jistá, že na ni namířil schválně.

	Míč trefí její klouby a odletí na špatnou stranu. Odskáče hodný kus mimo hřiště. Zbytek družstva hlasitě zasténá, zatímco se pro něj rozběhne.

	Cítí jejich pohledy v zádech. Nenávidí je. Nenávidí všechno na téhle velké, potem páchnoucí mučírně, které se říká tělocvična. A teď se míč zakutálí pod tribuny. Natáhne se po něm, ale jen se jí ho povede zašoupnout ještě dál. Nemá pro míč cit, ani když je nehybný.

	„Pěkný kalhotky!“ volá Kevin a ona si vytáhne tepláky, které se jí o několik centimetrů svezly.

	Minoo se vmáčkne pod tribuny a podaří se jí ten zatracený míč chytit. Plazí se zpátky a vidí, jak na ni Anna-Karin z hřiště soucitně pohlédne.

	Apokalypsa je ve srovnání s tím prkotina. Volejbal je to naprosto nejhorší, čemu člověk může být vystaven. Ve všech ostatních míčových sportech Minoo dokáže neochotně běhat tam a zpátky na krajích hřiště, jen natolik, aby si učitelka tělocviku Lollo myslela, že se aspoň snaží. Ale při volejbalu je jich na každé polovině hřiště příliš málo, aby se Minoo mohla schovat v davu. A brzy bude na řadě s podáním.

	Míč létá přes síť tam a zpátky a Minoo se ho snaží silou vůle přimět, aby se nedostal znovu do její blízkosti.

	A tentokrát je jí osud milostiv. Záchrana přijde ve ztělesnění Lollo, která zapíská na píšťalku.

	„Tak pro dnešek končíme, děkuju!“ volá.

	Minoo spěchá k tribunám pro svou tašku, snaží se vyhnout pohledům ostatních.

	Když se ale otočí, skoro nalítne do Viktora, který se na ni dívá s pobaveným úsměvem. A samozřejmě nemá nikde ani kapku potu.

	„Člověk nemůže bejt dobrej ve všem,“ řekne a zastoupí jí cestu.

	Minoo neodpoví. Od setkání v zábavním parku neodpověděla na jediné jeho oslovení, a to už budou dobré tři týdny. Bylo to docela namáhavé s pomyšlením na skutečnost, že vedle něj sedí při všech Ylviných hodinách.

	„Já sice cit pro míč mám, ale můžu tě ujistit, že sport nesnáším stejně jako ty,“ řekne.

	Nemůže se na něj ani podívat. Pohledem zabloudí k malým oknům u stropu. Venku vidí šedivé nebe nad asfaltem školního dvora, pár do džín oblečených nohou, které spěchají kolem.

	„Je to tak nesmyslný, nemyslíš?“ pokračuje Viktor. „Přece to vůbec nic neznamená. Chápu, že si někdo jako Kevin občas potřebuje připadat jako vítěz, ale…“

	Protlačí se kolem něj a vydá se k šatně.

	„Uvidíme se pozdějc,“ zavolá za ní.

	* * *

	Vanessa si rukama zarámuje obličej a přitiskne je na výlohu Křišťálové jeskyně. V přítmí obchodu zahlédne lapače snů, egyptské busty a delfíny.

	inventura stojí duhově zbarvenými písmeny na kusu papíru připevněném lepicí páskou na vnitřní straně dveří. Uvnitř lokálu ale není ani známky po nějaké činnosti. Jen vůně tyčinek, která vychází ven do galerie.

	Vanessa sem v posledních týdnech chodila každý den, pokoušela se přijít v rozličnou dobu, ale obchod byl pokaždé stejně zavřený. A Monu Månstråle nelze zastihnout. Není tu ani známky po její existenci. Minoo zatelefonovala dokonce i na Finanční úřad a hledala v jakési databázi u táty v práci. Nikde ani stopy.

	Vanessa vzdychne a odstoupí od výlohy. Co si sakra počnou, jestli Monu nenajdou? Kniha vzorů na otázky, jak komunikovat s mrtvými, samozřejmě neodpovídá. Vanessa má pocit déjà vu, když tady stojí a myslí na to, že se kniha chová jako zatrpklá stará teta.

	Už tak slabé světlo v Městské galerii se zaprsknutím zabliká. Engelsforská elektřina je už od té obrovské bouřky nestabilní. Nejen že je to iritující, ale Vanesse to příliš připomíná filmové horory.

	Rychle vyjde z galerie a pokračuje dál po ulici. Před supermarketem se ve větru opuštěně třepotá několik vlaječek řetězce Ica. Je pořád ještě horko, ačkoliv je polovina září.

	Teprve když Vanessa zahne u náměstí Storvallstorget za roh, vidí, že proti ní někdo přichází.

	A je jedním z posledních, koho právě chce potkat.

	Vanessa zvažuje, jestli se má otočit nazpátek, dělat, že ho nevidí. Daleko široko jsou ale jedinými živými bytostmi. Musel ji také vidět a pochopil by, že se mu snaží vyhnout.

	Dál tedy kráčí přímo k němu.

	Jako by trvalo sto let, než se konečně potkají. Jonte vypadá, že je ve stejných rozpacích jako ona.

	„Ahoj,“ pozdraví Vanessa.

	„Ahoj,“ odpoví Jonte. „Jak je?“

	„Dobře. Super.“

	„Aha, to je fajn.“

	Ticho.

	„A co ty?“ dodá Vanessa.

	„Ale jo,“ řekne Jonte a rozhlédne se, jako by doufal, že někdo přijde a zachrání ho. „Už jsme se dlouho neviděli.“

	„To jo.“

	Skutečně jí to tak připadá, i když uplynuly teprve tři týdny, co se s Willem rozešli. S ním zmizela celá jeho parta. Ne že by jí přímo chyběli, ale postrádá, jak byl tehdy život mnohem jednodušší. Vždycky se mohli poflakovat v Jonteho domě a dal se kdykoliv přemluvit, aby uspořádal mejdan. Bez Willeho má najednou spoustu volného času, se kterým neumí naložit, a v tomhle městě je tak těžké něčím ho zaplnit.

	„Škoda, že to tak dopadlo,“ řekne Jonte. „Všechno je o tolik otravnější, když tam nejsi.“

	Zdá se, že je v rozpacích a podívá se jinam.

	Vanessa je překvapená. Jonte nikdy nedal v nejmenším najevo, že by ji měl nějak zvlášť rád. Nejčastěji se zdálo, že ji toleruje. Na druhou stranu zřídkakdy viděla, že by se vůbec o něco nějak zvlášť zajímal kromě svých plantáží ve sklepě.

	„Věděls to celou dobu?“ zeptá se. „Že zahejbal?“

	Jonte vypadá tak provinile, že ani nemusí odpovědět. Panebože, kolik jich to vědělo? Pokud to věděl Jonte, věděl to i Lucky? Považují ji za podváděnou malou holku, která nic nechápala? Vanessa se stydí, přestože tím parchantem je Wille, a za ten stud se nenávidí.

	„Doufám, že na mě nejsi naštvaná,“ řekne Jonte a narovná si čapku. „Je to moje vina, že to takhle dopadlo.“

	Jeho vina? To je nová informace. Informace, o které si Jonte myslí, že ji Vanessa už zná, jinak by to neřekl.

	Snaží se tvářit neutrálně a nechá ho mluvit dál.

	„Chodil jsem přece s Elin do stejný třídy. Vždycky jsem ji měl rád. To proto jsem ji pozval k tátovi na chatu. Nikdy by mě nenapadlo, že s Willem…“

	Kousky skládačky zapadnou ve Vanessině mozku na svá místa. Cvak cvak cvak. Tvoří vzor, který předtím neviděla.

	Ten víkend vloni, když Wille jen tak zmizel. Když se vrátil a řekl, že byl v chatě Jonteho táty. Tvrdil, že tam jel sám, aby si srovnal věci v hlavě, že si uvědomil, jak moc ji miluje. Pak jí dal zásnubní prsten.

	Všechno byla ale lež.

	Zasnoubil se s Vanessou, protože měl špatné svědomí. Spal s touhle Elin. A Vanessa jen všechno zbaštila. Dokonce kvůli němu opustila maminku a Melvina.

	Lhal dokonce i tehdy, když seděl a plakal v Sirpině sedačce a když říkal, že chtěl bejt jen upřímnej. Řekl, že byl s Elin nevěrný dvakrát. Ale bylo to třikrát. Nebo víckrát. Kdo ví kolikrát?

	Vanesse je najednou na zvracení.

	„Musím jít,“ řekne. „Musím… musím vyzvednout Melvina.“

	Vidí v Jonteho očích paniku, když to pochopil.

	„Shit, tys to nevěděla. Promiň.“

	„Promíjení už mě unavuje,“ řekne Vanessa.

	Melvin má samozřejmě tu nejukňouranější náladu. Nejdřív chce sedět v kočárku, pak chce jít, pak znovu sedět v kočárku. Nakonec už Vanessa ztratí trpělivost a poslední kus ho veze a snaží se neposlouchat jeho jekot. Když přijedou k domu, konečně zmlkne. Stačí uklidit kočárek a nastoupit s ním do výtahu, než Melvin začne zase kňourat.

	„Kde je táta?“

	Skvělé. Přesně to ještě potřebuje.

	„Táta není doma.“

	„Proč?“

	„Vždyť to víš, Melvine. Už s náma nebude bydlet. Bude bydlet jinde.“

	„Proč?“

	„To se tak někdy stává.“

	„Proč?“

	Podřepne k němu a podívá se mu do očí.

	„Bude to bezva,“ řekne. „Představ si, jaká je to legrace mít dvě místa na bydlení! Táta našel byt se strašně hezkým pokojíčkem pro tebe.“

	Melvin se na ni dívá lesklýma očima. Výtah zastaví v jejich patře a Vanessa ho zvedne do náruče.

	Odemkne a otevře venkovní dveře, slyší vrčení kuchyňského větráku. Kouř cigaret je cítit až do haly.

	Vanessa si stačí představit maminku, jak pláče nad krabicovým vínem a balíčkem cigaret. Pak ji ale slyší se smát. Poprvé, co se Nicke odstěhoval, se směje. A nesměje se sama. Přizvukuje jí ochraptělé, cigaretami nakřáplé zakdákání.

	Vanessa zná jen jednoho člověka, co kdáká.

	Posadí Melvina najeden ze stěhovacích kartonů v hale a pomůže mu zout boty. Pak vejdou společně do kuchyně. Maminka, která právě zhluboka potáhla z cigarety pod větrákem, se při pohledu na ně zatváří neskutečně provinile. Rychle típne do přeplněného popelníku.

	„Jejda, to už je tolik hodin?“ řekne. „Úplně jsme ztratily pojem o čase.“

	Vanessa se otočí ke kuchyňskému stolu, kde sedí Mona Månstråle a bezostyšně bání. Blonďaté, trvalou zničené vlasy má vyčesané a připevněné sponou ve tvaru motýla. Před ní stojí krabicové víno a dvě sklenky. Okraj jedné z nich je upatlaný od Moniny oslnivě lesklé rtěnky.

	„Pamatuješ si na Monu?“ zeptá se maminka. „Věštila ti v Křišťálově jeskyni.“

	Mona Månstråle Vanesse zamává, až jí na ruce o sebe zachřestí tenounké stříbrné náramky.

	„Jmenuješ se Vanessa, nemám pravdu?“ řekne a zazubí se.

	Vanessa mlčky přihlíží, když maminka ukazuje Moně Melvina a ta ho tvrdě štípne do tváří a vrká. Vypadá to, jako by ji Melvin chtěl kousnout a Vanessa doufá, že to udělá. Nakonec se mu podaří vykroutit se ze sevření a vběhne do obýváku. Hned poté se rozezvučí televize.

	„Co tu děláte?“ zeptá se Vanessa a podívá se na Monu.

	„Jannike je jednou z mých nejlepších zákaznic. A nej-příjemnějších. Nějakou dobu jsem ji neviděla, tak jsem musela zavolat a zjistit, jak se cítí.“

	Vanessa je přesvědčená, že Mona spíš musela vydělat snadné peníze.

	„Mona je naprosto neskutečná,“ řekne maminka. „Věděla přesně, co Nicke udělal. A říká, že se do roka připlazí s ohonem mezi nohama, ale to mu k ničemu nebude.“

	Samozřejmě. Moninou specialitou je říkat přesně to, co její zákazníci chtějí slyšet. To je její skutečný talent, ten, díky kterému je tak populární. V Engelsforsu je mnoho lidí, kteří potřebují naději.

	Maminka paží obejme Vanessu a přitiskne hlavu k její, trochu moc silně. Je cítit cigaretami a kyselým vínem.

	„Všechno bude dobré, Nesso. Teď si ale musím odskočit.“

	Zachichotá se a zmizí v koupelně. Vanessa okamžitě přistoupí k Moně, sedne si na židli vedle ní.

	„Kde jste byla?“ zasyčí. „Obchod už je bůhvíjak dlouho zavřenej.“

	„O to se, zlatíčko, nestarej,“ řekne Mona a zapálí si další cigaretu. Pak se na Vanessu usměje. „Slyšela jsem, že jsi teď taky singl. Mělas ho nechat, hned když jsem ti řekla, že to nemá budoucnost. Byla bys tohohle všeho ušetřena. A mimochodem. Ta holka, se kterou byl nevěrnej. Jednou jsi ji viděla, ale ona nikdy neviděla tebe.“

	Vanessa slyší maminku rachotit v koupelně. Nemá čas tlumočit Moniny hádanky.

	„Potřebujeme vaši pomoc,“ řekne. „Jak se dá navázat kontakt s mrtvými?“

	Mona na ni zkoumavě pohlédne.

	„Záleží na tom,“ řekne, najednou vážně, „jestli duše putovala dál nebo uvízla. A musíte znát jméno toho mrtvého.“

	„Tahle duše určitě uvízla,“ řekne Vanessa, „a víme, jak se jmenuje.“

	V zámku dveří koupelny cvakne.

	„Probereme to po neděli,“ řekne Mona.

	„Ale ono to spěchá!“

	„Ne v mým světě. Přijď do obchodu v pondělí. A obleč si něco pěknýho.“
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	Minoo pevně svírá červený podnos s jídlem a scanuje jídelnu. Bzukot je ohlušující. Všichni se navzájem snaží překřičet. Křik, pronikavý smích, vyzvánění mobilů a šramot příborů, skřípot židlí o podlahu.

	Samozřejmě je tam spousta volných míst, ale kam si má sednout, aniž by se cítila jako vetřelec?

	U stolu uprostřed jídelny zahlédne Linnéu s tou modrovlasou dívkou. Obklopuje je parta dalších alternativců, kteří sedí a vypadají naštvaně. Minoo by si také přála takový stůl, kam by tak zjevně patřila.

	Nikde nevidí Annu-Karin. Asi už do sebe naházela jídlo a někam se vytratila. Minoo ji chápe. Být pod dozorem Viktora Ehrenskiölda prakticky každičkou vyučovací hodinu by zlomilo každého.

	Minoo se nakonec rozhodne. Usedne ke stolu několika závisláků na počítačových hrách z vedlejší třídy. Jsou naprosto pohlceni svým digitálním světem a ani se jejím směrem nepodívají. Přesně jak si přeje. Bramborové placky jsou tuhé tak, že je hned jasné, že se celé hodiny ohřívaly. Zrovna si dala první sousto, když se někdo posadí proti ní. Vzhlédne a vidí Viktora.

	„Ahoj,“ pozdraví Viktor.

	Minoo opět pohlédne do talíře.

	„Jsem snad najednou neviditelný?“ zeptá se ve snaze, aby to vyznělo jako žert. „Vanessa je možná nakažlivá.“

	Minoo se soustředí, aby bramborové placky pomalu nakrájela na malé, úhledné kousky. Je to trapné, ale stydí se před Viktorem jíst. Pouhá jeho přítomnost způsobuje, že se cítí tak fyzická. Jako by byla jen velkým, nemotorným lidským tělem se spoustou odpudivých vylučování a on jen éterickou bytostí, která se vznáší ve vzduchu a žije z nektarů květin a ptačího zpěvu. Chodí vůbec na záchod? Neumí si to představit.

	Viktor se nakloní nad stůl. Opět ji překvapí, že je tak zcela prost jakéhokoliv pachu. Přispívá to k tomu, že celé jeho vyzařování je trochu nepříjemné. Pokřivené. Ne zcela lidské.

	Kdo vlastně řekl, že Viktor je vůbec člověk? Ida má možná pravdu. Pokud existují démoni a čarodějnice, může už existovat cokoliv.

	„Nejsem tvůj nepřítel,“ řekne Viktor tiše. „Já nepovedu výslechy, jen pomáhám otci. A ani on není nepřítel. Dohlíží na to, aby se dodržovaly zákony. Je to ku prospěchu nás všech. Jinak by nastal chaos.“

	Minoo mlčí. Cítí, jak po nich počítačoví závisláci pošilhávají z druhého konce stolu. Nepřekvapilo by ji, kdyby se po tomhle začalo o ní a Viktorovi drbat.

	„No tak, Minoo. Dřív nebo později se mnou budeš muset mluvit,“ zašeptá Viktor.

	Musím? Pomyslí si Minoo a dál krájí bramborové placky.

	„Haló?“ řekne Viktor a dotkne se její ruky.

	Ucukne a upustí nůž.

	„Promiň,“ řekne a rychle ruku stáhne. „Já prostě jen nechápu, proč se chováš tak dětinsky. Jsi přece ze všech nejchytřejší. Nemyslím jen ve… vaší skupině, ale v celé škole. Rozhlídni se kolem. Jsi tady jediná, se kterou bych se mohl přátelit.“

	Minoo vzhlédne a podívá se mu do očí. Už nemůže déle mlčet.

	„Mám se snad cítit polichocená?“

	„Říkám jen, jak to je,“ odpoví Viktor klidně.

	„My dva nikdy nebudeme přátelé,“ řekne Minoo stejně klidně. „Anna-Karin je moje přítelkyně.“

	V téže chvíli, kdy to řekne, ví, že je to pravda. Při tom poznání v ní cvakne. Má o Annu-Karin starost. Nejenom proto, že Anna-Karin je jednou z Vyvolených, ale protože je Annou-Karin. Minoo si tím je najednou jistá a stejně jistá si je i tím, že Viktor Ehrenskiöld je jejich nepřítelem.

	Nabodne tři kousky bramborové placky na vidličku, strčí je do úst a žvýká.

	„Nazdar,“ řekne mu.

	Viktor zakroutí hlavou, jako by ji litoval, a pak vstane od stolu.

	* * *

	Idin hlas se vznáší ke stropu. Plní hudební sál.

	Amazing grace, how sweet the sound, that saved a wretch like me. I once was lost but now am found, was blind, but now I see.

	Zavře oči, cítí, že se může spolehnout, že ji hlas nese po celou dobu kupředu, a zabere ještě o něco víc. Hudební sál se změní v arénu, stojí sama v záři reflektorů. Představuje si publikum, tisíce tváří obrácených k ní.

	I shall possess within the veil, a life of joy and peace…

	Ida hlas na konci rozechvěje a otevře oči.

	Julia a Felicia a zbytek školního sboru hvízdají a aplaudují. Ida spokojeně vzdychne a děkuje svému publiku.

	Pak ale spatří ustaraný úsměv Kerstin Stålnackeové.

	„Ale při soumraků bohů, Ido,“ řekne sbormistryně. „Co s tebou uděláme?“

	Tvrdá rána Idě do žaludku. Cítí na sobě pohledy všech.

	„Udělala jsem něco špatně?“ řekne a usměje se.

	Zvládla každičký tón. Jaké k tomu ta baba může mít připomínky?

	„Technicky viděno jsi neobyčejně šikovná. Ale musíš uvolnit city.“

	Ida se dívá na Kerstininy šaty připomínající stan a zcela jasný lesbický účes. Nechce si ani představit, jaké city Kerstin doufá, že uvolní.

	Tak zatraceně typický, že taková baba má vést sbor. Ani neví, o čem mluví. Všichni vědí, že Ida zpívá nejlépe z celé školy, pravděpodobně z celého Engelsforsu. Není to vychloubání, je to prostě fakt.

	Je tak strašně typický, že ti, kteří jsou špatní, stáhnou ke dnu ty dobré, jen proto, že ti špatní nesnesou, že oni sami jsou tak děsně špatní, myslí si Ida. Kerstinin zpěv přece nestojí za pěťák.

	„Tam!“ řekne Kerstin a ukáže na ni.

	„Co jako?“

	„Cit! Vztek! Jsi na mě naštvaná, Ido. Vidím ti to na očích.“

	„Vůbec nejsem naštvaná,“ řekne Ida. „Jen se soustředím. Snažím se poslouchat, co mi říkáte, a vzít si to k srdci.“

	Kerstin přikráčí k Idě se stanem poletujícím kolem ní. Tvrdě ji popadne za ramena a hluboce se jí zahledí do očí.

	„Neboj se ve zpěvu ukázat, kdo jsi. Pusť to ven. I kdyby to bylo ošklivé. Nebo ti to připadalo nebezpečné. Odvaž se to pustit. Tvou citlivost. Tvou zranitelnost. Odvaž se ukázat nám, kdo jsi, Ido.“

	Ida je tak šokovaná, že ze sebe není schopna vypravit slovo. Jakmile ji Kerstin pustí, jde k Felicii a Julii a ty šeptají, že Kerstin to nemá v hlavě v pořádku. Přesně to chce Ida slyšet, a přesto jí není o nic líp.

	„Prosím, Alicje,“ řekne Kerstin a mávnutím vybídne útlou malou prvačku s tmavými vlasy, které by zoufale potřebovaly zábal.

	Lampy na stropě zablesknou, když se vypne proud a znovu naskočí. V Idě začíná hryzat jedna myšlenka.

	Možná je se mnou něco v nepořádku. Možná proto mě G nemiluje.

	Myšlenku ale zaplaší. Musí si věřit.

	S ní nic v nepořádku není, to s tou zatracenou Kerstin Stål-nackeovou.

	* * *

	Minoo setrvává ve školní knihovně. Má se učit na zkoušku ze švédštiny a nechce to pak muset dělat uprostřed hádek u nich doma.

	Ale ani tady nemá klid. Dorážejí na ni myšlenky, vyžadují její pozornost jako malí datlové. Viktor. Rada. Alexander. Adriana. Anna-Karin. Nicolaus. Démoni. Matilda. Datlové ťukají a ťukají, ale myšlenky nikam nevedou.

	„Musím už bohužel zavřít.“

	Minoo vzhlédne od stolu. Školní knihovnice Johanna stojí u oddělení dramatiky a omluvně se usmívá. Na těhotném břiše drží hromadu výtisků Romea a Julie upravených pro školy.

	„Promiňte,“ řekne Minoo. „Už jdu.“

	Zavře knihu, nacpe ji do už i tak přeplněného batohu.

	„Hezký víkend,“ řekne Johanna a zamkne za ní.

	Minoo zůstane stát. Schodištěm se ozvěnou nese dívčí hlas.

	… snímáš teď měsíc z hřebenu Modré hory, aby ti dal svou svatozář…

	Minoo probírá své možnosti a jednu po druhé zavrhuje. Café Monique šlo do stoupy. A Olssonův vrch bývá v pátek večer plný opilců, co tam pijí pivo, a lidí v jejím věku. Minoo zvažuje, jestli nemá jít k propustím, ale je to příliš blízko panství a Viktora, aby se mohla uvolnit. Přeje si, aby mohla jít domů ke Gustafovi, ale vyhýbá se jí od doby, co vedli diskuzi o Pozitivním Engelsforsu. A ona je příliš zbabělá, aby se mu snažila přiblížit.

	… v noci usneš u Černočerné tůně, noc a mech hebce hladí ti tvář.

	Píseň končí a následuje krátký potlesk, než se škola ponoří do naprostého ticha.

	Minoo nemá jinou možnost než jít domů. Při troše štěstí budou maminka a tatínek tak zaneprázdněni tím, že zítra přijede teta Bahar, že se zapomenou hádat. Jinak Minoo zbývá alespoň její kout v zahradě.

	Jako pes ve výběhu, pomyslí si.

	Pojednou ticho prolomí další hlas, výrazný a rozčilený, patřící ženě. Umlčí ho až dveře, které se zavřou.

	Trvá vteřinu, než si Minoo uvědomí, že to slyšela ředitelčin hlas.

	Pospíší k točitému schodišti a schází po něm tak opatrně, jak je jen schopna, aby se kroky nerozléhaly. Otevře dveře a vejde na chodbu u ředitelny.

	„Nemáte žádné právo něco takového udělat!“ slyší za zavřenými dveřmi Adrianu.

	Jiný hlas jí odpoví, příliš tiše, aby Minoo byla schopna rozeznat jediné slovo.

	Minoo přejde po špičkách ke kanceláři zástupce ředitelky Tommyho Ekberga. Dveře jsou doširoka otevřené. Nikdo tam není. Uvnitř jsou dveře, které spojují jeho a ředitelčinu kancelář. Jsou nepatrně pootevřené. Otvor je malý. Ale dostatečný.

	Minoo si ještě nikdy tolik nepřála ovládat Vanessiny schopnosti jako nyní. Vlastně se neodvažuje. Ale nemohla by ani odsud odejít, kdyby se nepokusila.

	Vklouzne do kanceláře Tommyho Ekberga. Psací stůl je plný papírů a otevřených šanonů. Uprostřed té změti leží zpola snědená tabulka čokolády.

	Minoo udělá poslední krok ke dveřím a přidřepne, aby se neocitla v něčím zorném poli. Pak nahlédne dovnitř.

	Ředitelka stojí za svým psacím stolem. Žaluzie jsou zatažené a jediné světlo vychází ze stolní lampy s vážkami ze skleněné mozaiky.

	Na druhé straně psacího stolu stojí tři osoby. Tommy Ekberg, učitel výtvarné výchovy Petter Backman a žena v kostýmku a se světlým pážecím účesem.

	„Tohle je naprosto absurdní,“ řekne Adriana. „Čí je to práce?“

	„Je to rozhodnutí radnice,“ řekne žena v kostýmku.

	„V učitelském sboru panuje také značná nespokojenost,“ řekne Petter Backman. „Jako představitel odborů…“

	„Takhle se nedá postupovat,“ řekne Adriana.

	„Vy a vaše odbory mohou samozřejmě nechat rozhodnutí přezkoumat u pracovního soudu,“ řekne žena v kostýmku. „Teď ale chceme, abyste si vzala své osobní věci a opustila kancelář. Tommy Ekberg převezme funkci ředitele, alespoň dočasně.“

	„Adriano, je mi to opravdu líto…“ zamumlá Tommy a rukou přejíždí huňatý knír.

	„Odmítám,“ řekne Adriana.

	„Máte dvě možnosti,“ řekne žena v kostýmku. „Buď půjdete dobrovolně, nebo vás odvede policie.“

	„Policie?“

	„Musí se vyšetřit vaše odpovědnost v případech Eliase Malm-grena a Rebeky Mohlinové. Chceme v první řadě udržet vyšetřování na interní úrovni, ale pokud nebudete spolupracovat, musíme učinit opatření. To přece chápete.“

	Adriana vypadá, jako by měla omdlít. Dlaněmi se opře o psací stůl.

	Petter Backman otočí hlavu a Minoo se jen tak tak stihne přikrčit za dveřmi, než je učitel zavře. Neslyšně se vykrade z Tommyho kanceláře na chodbu a dolů po velkém schodišti. Je tak rozrušená, že se jí těžko dýchá.

	Je to příliš strašné. Příliš nespravedlivé.

	A něco je strašně, strašně špatně.

	* * *

	Anna-Karin sedí na staré šedomodré kuchyňské lavici v dědečkově malém obýváku v domově Sluneční vrch. Ačkoliv tu je jeho vlastní nábytek, nemá pocit, jako by tu skutečně bydlel.

	Dědečkův ukazovák se opatrně dotýká zlostně rudých stop na levé ruce Anny-Karin. Rána po liščím kousnutí se stále ještě zcela nezhojila. V noci jí v ruce cuká, tupě a bolestně. Ve dne to svědí. A občas, jako právě teď, cítí mrazení, jako by se jí po celé paži šířila jinovatka. Anna-Karin dostala protitetanovku, ale ten chlad ji děsí, na mysl jí přicházejí slova jako sněť a amputace.

	„Měla by sis na to zase dát listy jitrocele,“ řekne dědeček. „Ale nezapomeň je nejdřív pořádně opláchnout, aby na nich nebyly nějaké půdní bakterie. Pokud to nepomůže, zeptej se maminky, jestli ještě nemá zbytky mé měsíčkové masti.“

	Anna-Karin na okamžik zaváhá.

	Něco málo dědečkovi pověděla o tom, co se dělo minulý rok, o svých schopnostech a k čemu je užila. Přesto to už tušil. Nikdy mu ale neřekla o Vyvolených. Nebo o Radě. Nebo apokalypse.

	„Jak takové věci víš?“ zeptá se.

	„To táta mě naučil o rostlinách.“

	„Ale nejenom to. Ty jsi přece vždycky… toho strašně moc uměl. Jako to s virgulí. A viděl jsi krvavý měsíc. A vždycky jsi věci vycítil. Když se loni dělo to všechno se mnou… Věděl jsi, že existuje magie.“

	Dědeček sepne ruce v klíně a nakloní se kupředu.

	„Někteří tomu možná říkají magie,“ řekne. „Pro mě to vždycky byla součást přírody. V mé rodině to nikdy nebylo divné. Máme to v krvi.“

	„Znáš Radu?“ zašeptá Anna-Karin.

	Téměř zadrží dech. Dědeček se na ni ale jenom nechápavě podívá.

	„Jakou radu?“ zeptá se.

	„Ale nic. Já nevím. To je jedno,“ odpoví a sklopí oči.

	„Řekni mi znovu o té lišce,“ vybídne ji dědeček.

	Tak vypráví. Začne od začátku, když ji poprvé uviděla u mrtvého stromu, pokračuje, jak se bouře valila po nebi, a den v několika minutách potemněl v soumrak.

	„Jen nechápu, proč to udělala. Myslím tu lišku,“ řekne.

	„Vzpomínáš na liščí rodinku, co měla doupě na samém kraji lesa?“ zeptá se dědeček.

	Anna-Karin se otřese, jako by se chlad z kousnutí rozšířil do zbytku těla. Je to stará vzpomínka, která s ní nemá co dělat.

	„Dědečku, to jsem já,“ řekne. „Anna-Karin. Byla jsem mimino, když tam byla ta liščí rodina.“

	„To přece vím,“ odpoví dědeček netrpělivě. „Ale už tehdy o tom bylo rozhodnuto. Lišky, ty vědí.“

	Pořád ještě si není jistá, jestli dědeček mluví s ní, nebo ji považuje za maminku nebo babičku Gerdu.

	„Co tím myslíš?“ zeptá se.

	„Les ví,“ řekne dědeček tlumeně.

	Pohled se mu obrátí do nitra. Zmizel do místa, kam k němu nemůže. Anna-Karin vstane a opatrně ho obejme.

	„Musím už jít,“ řekne. „Ale brzy se vrátím.“

	Doufá, že i on se vrátí. Že se neztratí nadobro.
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	Minoo vzbudí hlasy ze zahrady. Dvě ženy, které se smějí a mluví jedna přes druhou.

	Minoo slíbila, že s maminkou pojede na nádraží naproti Bahar. Matně si pamatuje, že maminka přišla do pokoje a řekla, že už je čas jet, a ona odpověděla, že nemá sílu. Teď ji zaplavilo špatné svědomí. Oblékne si župan a pospíší dolů do zahrady.

	Obě sestry sedí v dřevěné houpačce a lehce se pohupují. Ještě si Minoo nevšimly a ona se zastaví a pozoruje je.

	Bahar je jen o rok starší, a když byly malé, cizí lidé je vždycky považovali za dvojčata, vyprávěla jí maminka. Teď ale najednou vypadá starší než její starší sestra. Když tam tak sedí bok po boku, Minoo vidí, jak je maminka unavená a ztrhaná, přestože se směje.

	„Minoo!“ zavolá Bahar, když ji uvidí. „Nazaninam, chegad bozorgh shodi! A jak jsi krásná! Jsi tak podobná Darye a Šírín!“

	Minoo k tetě přistoupí a obejme ji. Nezapomene obejmout i maminku, pevně ji drží o půl vteřiny déle než obvykle. Překvapeně k Minoo vzhlédne, jako by si toho všimla.

	„Tak už je čas vstávat, batcheye chabaloo?“ řekne Bahar. „Právě jsme chtěly jít dovnitř a dát si trochu kávy. Piješ už kávu? Šírín začala, když jí bylo třináct. Trochu moc brzy, kdyby ses mě zeptala, ale co naděláš? Moc vás mimochodem pozdravuje. Darya také. Chtěly přijet, ale mají tolik co dělat, pořád jsou tak zaneprázdněné. Pověděla vám Šírín, že dostala roli ve filmu?“

	Cestou do kuchyně Bahar nepřestává mluvit. Maminka nalije kávu všem třem a významně se na Minoo usměje, jak Bahar bez zábran pěje na své dcery ódy.

	Najednou je Minoo přešťastná, že je Bahar tady. Přesně to maminka potřebuje. A tatínek taky. Živé diskuze mezi ním a Bahar oba vždycky rozjaří, i když mají rozdílné názory.

	„Nebo co na to říkáš ty, Minoo?“

	Bahar na ni vyzývavě hledí. Minoo nemá ponětí, čeho se otázka týká.

	„Prosím?“

	„Řekla jsem, že bys také měla chodit do takové školy jako Šírín. Tady na severu přece moc vzdělání nepobereš. A pokud jde o přátele… Na, aslan fekresh nemikham bakonam! Tady není žádná kultura! Nemáte tady přece ani knihkupectví? Bylo by pro tebe skvělé přijet do Stockholmu.“

	„Bahar, to už stačí,“ řekne maminka.

	Minoo na ni překvapeně pohlédne. Maminka obvykle nevyráží na obranu Engelsforsu. A Bahařina reakce je ještě podivnější. Poslušně zmlkne velmi nebaharovským způsobem.

	Do kuchyně vejde tatínek a Bahar se nuceně usměje.

	„Ahoj, Eriku,“ pozdraví ho.

	Tatínek úsměv neopětuje.

	„Dobré ráno,“ pozdraví odměřeně a přistoupí ke kávovaru, nalije do šálku poslední zbytek. „Promiňte, mám nějakou práci.“

	„Jistě, chápu,“ odpoví Bahar a tvář se jí opět roztáhne nuceným úsměvem.

	Maminka mlčí. Vyhýbá se tatínkově pohledu.

	Minoo hledí z jednoho na druhého a na třetího. Co se to stalo?

	Tatínek odejde do své pracovny a nálada se ihned pozvedne.

	„Chtěly jsme si vyjít na procházku k propustím, než bude moc teplo,“ řekne maminka.

	Minoo se dívá na tatínka, který za sebou zavře dveře pracovny.

	„Bože, to musí být nějaký teplotní rekord,“ řekne Bahar „Mluví o tom dokonce na P1.“

	Maminka se podívá na Minoo.

	„Chceš jít s námi?“

	„Musím se osprchovat a pak mám úkoly.“

	„Vidíš, i tady se jim dostane nějakého vzdělání,“ řekne maminka tetě Bahar.

	Minoo má stále ještě vlhké vlasy, když zaklepe na dveře tatínkovy pracovny.

	„Co je?“ zeptá se tatínek podrážděně.

	„Můžu dál?“

	„Ano, samozřejmě,“ odpoví vlídnějším tónem.

	Minoo otevře dveře a vejde. Tatínek se na ni unaveně usměje, jak tam tak sedí skloněný nad psacím stolem. Velké ruce spočívají na klávesnici laptopu.

	„Copak máš na srdci?“ zeptá se.

	„Chci si jen trochu popovídat.“

	„O čem?“

	O tobě a o mamince. O čem se vlastně hádáte. Jestli se chcete rozvést. O tom, proč se s Bahar k sobě chováte tak divně.

	„Slyšel jsi, že vyhodili ředitelku?“ zeptá se.

	Tatínek se narovná, nasadí výraz jako pokaždé, když větří novinu.

	„Kdy se to stalo?“

	„Včera odpoledne. Nemyslím, že už oficiálně. Můžou to tak opravdu udělat? Jen tak někoho vyhodit?“

	Tatínek si dá doušek kávy a zamyslí se.

	„To zní velmi podivně. Existuje ale samozřejmě způsob, jak obejít pravidla.“

	„Slyšela jsem, že to má co dělat s Rebekou a Eliasem.“

	„Zjevně se ti podařilo dost pochytat,“ řekne tatínek. „Kdes to vlastně slyšela? Tohle přeci nejsou jen nějaké řeči?“

	„Slyšela jsem to od… řekla bych, že ty bys to nazval bezpečnými zdroji.“

	„Možná z tebe, Minoo, jednou bude investigativní novinářka.“

	Tatínek vstane a dlouze a vřele ji obejme. Minoo cítí, jak se jí oči zalévají slzami. Tolik ho miluje. Tolik je oba miluje. Kdyby tak jen cítili totéž jeden k druhému.

	Možná to tak ale je, pomyslí si Minoo. V hloubi duše.

	Tak ráda by tomu věřila.

	* * *

	„Co tomu říkáš?“ zeptá se Ida, když se vrátí do svého pokoje z přilehlé koupelny.

	„Perverzně super,“ řekne Julia. „Perfektní. Nebo co myslíš ty?“

	„Já nevím.“

	Šaty jsou na zádech hluboce vystřižené a černá látka poletuje kolem Idiných nohou, když se otočí kolem osy.

	„Jsou to spíš šaty na večírek,“ pokračuje. „Ne zrovna na romantickou domácí večeři s klukem. Nebo?“

	„Přesně tak,“ řekne Julia a přikývne.

	Ida podrážděně vzdychne. Je těžké žádat o radu někoho, kdo pokaždé souhlasí.

	„Jestli se ti líbí, možná by sis je někdy mohla půjčit?“ řekne Ida.

	„Možná,“ odpoví Julie a podívá se jinam.

	Obě vědí, že je Julia nikdy na sobě mít nebude, protože má po celých zádech pupínky. Dokonce i u jezera Dammsjön nosí přes bikiny tenké tričko. A nikdy se nekoupe.

	„Myslím, že tyhle jsou lepší,“ řekne Ida a vyndá ze šatny květované šaty.

	Jde se do koupelny převléct.

	„Páni, to je od Erika sladký, že tě zve na večeři,“ volá Julia. „A že budete mít celej dům pro sebe. To je ale luxus! Taky bych chtěla nějakýho kluka.“

	„Třeba se dáš dohromady s Kevinem,“ řekne Ida škádlivě a vyleze z černých šatů.

	„Já padnu!“ křičí Julia. „Víš, co tuhle řek? Že nejlepší jsou holky s krásným tělem a ošklivým obličejem. Že se s nima může šukat, aniž by se člověk zamiloval.“

	Ida se zachichotá. Jako by Kevin o tom mohl něco vědět.

	„Robin a Erik nedávno říkali, jak je Kevin strašně nezralej,“ řekne Julia. „Jako by se tak ňák v sedmičce zastavil ve vývoji. Ne-věděj, jak ještě dlouho s ním vydržej kamarádit.“

	„To řekl Robin a Erik?“ zeptá se Ida a přetáhne květované šaty přes hlavu.

	Sotva je dostane přes boky.

	„Tak ňák,“ odpoví Julia.

	Ida se podívá do zrcadla. Vypadá jako nacpaná kytkovaná klobása. Buďto tím horkem natekla nebo ztloustla. Znechuceně ze sebe šaty stáhne.

	„Dovedla bych si tak představit Rickarda,“ volá Julia.

	„Jakýho Rickarda? Johnssona? Toho, co hraje fotbal?“

	„Připadá mi docela sexy,“ řekne Julia.

	Ida a její odraz v zrcadle na sebe zakoulí očima. Julia nedokáže vyjádřit názor, aniž věty neposype slovy jako možná a docela a trochu. Jen aby se pojistila.

	„Felicia si to taky myslí,“ dodá Julia.

	„Myslela jsem, že Felicia vůbec není schopná koukat na někoho jinýho než Robina,“ řekne Ida a znovu si oblékne černé šaty.

	Co na tom, že jsou trochu moc slavnostní. Sedí dokonale. A maminka říká, že černá zeštíhluje.

	„Co se stalo s těma květovanejma?“ zeptá se Julia, když se Ida vrátí do pokoje.

	„Mělas pravdu,“ řekne Ida a usměje se. „Tyhle jsou zatraceně pěkný.“

	Erik bydlí jen o několik bloků dál, ale Ida jde pomalu, aby se nezpotila. Když přijde k venkovním dveřím, projede prsty vlasy a zatřepe s nimi. Pak zazvoní.

	Erik otevře téměř ihned, jako by seděl a čekal na rohožce.

	„Ty jsi ale krásná,“ řekne, přitáhne ji k sobě a tvrdě políbí na rty. „Sexy.“

	„Děkuju,“ řekne Ida a vymaní se mu. „Ty taky.“

	Erik vypadá spokojeně. Voní pánským parfémem a vzal si na sebe oblek. Husté tmavé vlasy má sčesané dozadu. Vypadá starší, zralejší. Idě se to líbí. Snaží se toho pocitu držet. Samozřejmě si ihned vzpomene na to, jak ho Anna-Karin přiměla, aby se na školním dvoře počural. Odhodlaně tu myšlenku zapudí. Proč na ten incident nemůže zapomenout, když ostatní zjevně mohli?

	„Posaď se do obýváku. Udělám pití,“ řekne.

	„Luxusní,“ řekne Ida a usměje se.

	Vejde do obýváku a posadí se. Z reproduktorů se line porno-grafické r’n’b’ a Ida ví, jaká kolekce to je. Jmenuje se ErikLove. Je to tak trapné, že na to ani nechce myslet. Posadí se do sedačky. Čeká.

	Doma u Erika je to podivně cítit.

	Ne přímo nechutně, ale jinak. Zatuchle a trochu jako starodávné mýdlo.

	Idin pohled se zastaví na velkém chomáči prachu, který se zachytil v huňatém koberci. Její maminka vždycky říkala, že Erikovi rodiče by měli najmout uklizecí firmu, když nedokážou udržet byt v čistotě.

	Když byli Ida a Erik malí a Idina rodina tu byla na návštěvě Idina maminka a táta začali o Forslundových mluvit hned, jen co přišli domů. Maminka vzdychala nad jejich úklidem, zařízením a oble-čením. Táta nad jídlem a zahradou.

	Idu tehdy zajímalo, proč se spolu stýkají. Teď, když už je starší, to chápe. Tak to prostě je. Anders Holmstrom vlastní pilu. Bosse Forslund úspěšnou dopravní firmu. Obchodují spolu, a navíc se spolu stýkali, když byli mladí, hráli spolu hokej.

	Erik vejde se dvěma sklenkami. Jednu podá Idě.

	„Na zdraví. Na nás. Čtyři měsíce.“

	Idiny rodiče také chodili na gymnázium, když se dali dohromady. Občas na to myslí, snaží se představit sebe a Erika spolu jako dospělé, ve vlastním domě v této čtvrti. Líbí se jí malovat si takový obraz. Erikův starší bratr studuje na doktora, takže Erik převezme dopravní firmu a ona sama může řídit pilu. Že ji to teď absolutně nezajímá, je jedna věc, ale ví, že jen co se rozhodne, půjde to jako po másle. Táta vždycky říkal, že v sobě má to, co má hlava podniku mít.

	„Na zdraví,“ řekne a usměje se.

	Dá si doušek. Hořká chuť ji pálí na jazyku a celou cestu až do žaludku. Skoro se zakucká.

	„Možná to je trochu moc silný,“ řekne Erik.

	„Možná trochu,“ řekne Ida ostře.

	Když ale vidí Erikův zklamaný výraz, zmírní tón.

	„Ale dobrý. Jen mě to jakoby překvapilo.“

	Rozhodla se, že bude dnes večer milá. Že nebude myslet na Gustafa, že s ním nebude Erika celou dobu srovnávat. Erik je tady a teď. A dneska večer mu to opravdu strašně sluší. A snaží se kvůli ní.

	Erik a Ida Forslundovi.

	Nejúspěšnější podnikatelský pár Engelsforsu. Atraktivní. Nově postavený dům. Dvě dokonalé děti. Chlapec a děvče.

	Jedí chipsy a pijí drinky a Ida se už teď cítí opilá. Nemá to ráda, nechápe, proč se všichni tolik snaží o tenhle pocit a dokonce ještě víc, mnohem víc.

	Erik jí k jídlu nalije víno a ona si dá jen několik doušků. Když jde Erik na záchod, vylije svou sklenku do výlevky. Když se vrátí a dolije jí, ničeho si nevšimne.

	Mluví o stejných věcech a stejných lidech jako vždycky. To, že kluci nikoho nepomlouvají, je ten největší nesmysl. Protože Erik je nejmíň stejně tak posedlý zvěstmi a pomluvami jako Ida, možná dokonce ještě víc. Ida mu poví o Kerstin Stålnackeové a Erik souhlasí, že určitě musí být lesba.

	„Je na tebe hnusná, protože je nešťastně zamilovaná nebo něco takovýho. Měla bys ji nahlásit za sexuální obtěžování,“ culí se a Ida se směje.

	Samozřejmě by Ida tak daleko nezašla. Jen by se jí to určitě vrátilo. Nepodložené zvěsti zato můžou snadno nahlodat základy, na kterých člověk stojí, aniž si čehokoliv všimne, dokud se všechno nezřítí a zvěst se nezmění ve všeobecně známou pravdu.

	Otázkou ale je, jestli Kerstin Stålnackeová stojí za tu námahu. Možná pokud ani letos nebude Ida zvolena za Lucii.

	Při dezertu už jim témata hovoru dojdou. Erik vypil sám téměř celou láhev vína, aniž to věděl.

	„Půjdeme teď ke mně do pokoje?“ zeptá se, jakmile Ida spolkne poslední lžičku zmrzliny.

	„Hmm,“ řekne a podívá se jinam, protože jí z jeho úsměvu naskakuje husí kůže.

	„Nebo do pokoje rodičů? Mají větší postel.“

	„Ty seš ale perverz!“

	Erik zmlkne.

	„Jen že by to bylo tak divný,“ dodá mírněji a podívá se na něj. „Mně se líbí tvoje postel.“

	Sejdou po schodech do suterénu, který má Erik celý pro sebe co se jeho starší bratr odstěhoval z domova. Ida má v jeho ložnici s těmi malými okénky nahoře u stropu pokaždé klaustrofobický pocit.

	ErikLove se snáší z poschodí nad nimi. Erik zesílil zvuk. Idě připadá falešné a divné provozovat sex při jeho sexy skladbách, jako špatná postelová scéna ve špatném filmu. Nic ale neřekne. Myslel na ni, když dával tuhle směs dohromady. To sám řekl.

	„Jsi tak krásná. Nejkrásnější holka v celým Engelsforsu,“ řekne Erik a líbá ji na krk, rty doráží na její lalůček.

	Po těle se jí začíná šířit teplo. Hladí ho po zádech, tiskne ho k sobě blíž. Erik ji najednou přestane líbat.

	„Ty jsi teda rozjetá,“ usměje se a pocit tepla se vypaří a zmizí.

	Je ale pozdě na to, aby se z toho vyvlékla. Ida ze sebe začne stahovat šaty. Nemá podprsenku a Erik jí ihned začne hladit prsa a zároveň ji znovu začne líbat na krku. Její tělo ale už neodpovídá. Chce jen, aby bylo co nejdřív po všem.

	„Svlíkni se,“ řekne Ida.

	„Opravdu nažhavená,“ směje se Erik a začne zápasit s po-klopcem.

	Za chvíli už leží v Erikově posteli na sobě nazí. Ida se snaží myslet na vzrušující věci, ale nic nesetrvá, myšlenky jí jen poletují dokola a dokola. Nemá k vlastnímu tělu ani k Erikovi přístup.

	„Už jsi dostala ty nový prášky?“ zeptá se Erik.

	Ida už nikdy nehodlá jíst antikoncepci. Začala v létě, ale celou dobu byla k smrti vyděšená, jestli nedostane trombózu. Varovným signálem by bylo, kdyby měla jedno lýtko oteklejší než druhé. Když už si lýtka přeměřovala každý večer celý měsíc, nehodlala tak pokračovat. Erikovi řekla, že prášky ztratila, a on na ni od té doby naléhá.

	„Ne, s receptem nebylo něco v pořádku,“ řekne.

	Erik zakleje a otevře zásuvku v nočním stolku a začne v ní hledat kondom.

	Poté Ida vstane a odejde na záchod, protože se musí hned vy-čurat, aby nedostala infekci močových cest. Když si myje ruce, podívá se na svou tvář v zrcadle.

	Proč všichni dělají, že sex je tak jednoduchý a přirozený a úžasný?

	Je to přesně naopak. Jakmile člověk začne sexuálně žít, otevře se před ním celý nový svět problémů. Ochlupení nebo ne? Jak moc, jak málo, kde? Mám na sebe sahat? Jak moc? Jak málo? Jak vypadám, když to či ono dělám? Je normální, když cítím to či ono? Děláme to moc často nebo málo? Slyší nás jeho rodiče?

	A jako by toho nebylo dost, jsou tu životu nebezpečné antikoncepční prostředky, hrůza z potratu a pohlavních nemocí.

	Jak si člověk má ksakru sex užít, když si musí z toho ze všeho dělat obavy? pomyslí si Ida a znovu vejde do ložnice.

	Erik leží v posteli a spokojeně se usmívá.

	„Bylo to pěkný?“ zeptá se, když Ida vklouzne pod přikrývku.

	„Hmm, moc,“ zamumlá a opře si mu hlavu o rameno.

	Erik se natáhne po ovladači a přepíná kanály na televizi, která je zavěšená na stěně proti posteli. Ida se k němu ještě víc přitiskne.

	A teď už dál nevydrží odolávat myšlenkám.

	S Gustafem by to přece určitě bylo jiné.
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	Vanessa tančí, ale v obýváku doma u Eveliny je tak těsno, že tanec sestává hlavně z poskakování sem a tam mezi ostatními těly, která jsou stejně zpocená jako její. Melodie vklouzne do části, kde zůstane jen nejzákladnější rytmus, basy rozechvějí celý byt a Vanessa zvedne paže v očekávání, že znovu vybuchne refrén.

	Cítí se jako raketa, která se chystá ke startu.

	„Všechno nejlepší k narozeninám!“ křičí na Evelinu a dá jí velkou pusu na ústa.

	A vtom přichází refrén. Vanessa a Evelina začnou skákat nahoru a dolů jako blázni.

	Vanessa se cítí tak zatraceně plná života. A proč ne? Proč by život končil jen proto, že Wille zmizel? Wille je ztroskotanec. Doskáče ke knihovně, kde nechala svou sklenku s pálenkou a kolou, uhasí žízeň a nepřestává tancovat.

	Skladba skončí a nahradí ji hiphopbeat a dívka, která rapuje o tom, že chutná jako bonbon. Vanessa se rozhlédne, Evelina je pryč. Ale na druhém konci pokoje stojí Jari. Byli na stejných mejdanech celé léto, ale nikdy ho neviděla tak, jako teď. Usměje se na ni a přijde k ní blíž.

	„Vypadá to, že se dobře bavíš,“ řekne a odhrne si tmavou ofinu.

	Vanessa neodpoví, ale odloží sklenku a odtáhne ho doprostřed místnosti. Položí mu paži na šíji a pohybuje se v rytmu s hudbou, tak blízko, až se jejich těla téměř dotýkají, ale jen téměř.

	Jari se pokouší o taneční kroky. Je trochu neobratný, ale to nevadí, je to jen roztomilé.

	„Slyšel jsem, že jsi teď singl,“ řekne.

	Vanessa přešlápne a jejich těla se k sobě těsně přitisknou. Položí jí paži kolem pasu. Shit, je opravdu sexy, pomyslí si Vanessa.

	„Skoro jsem přestal doufat, že toho mimoně někdy necháš,“ řekne jí do ucha.

	„Já taky,“ řekne Vanessa.

	Evelina se vrátí do pokoje a vpluje k nim.

	„Promiň, ale Michelle zase vyšiluje,“ řekne. „Stará písnička.“

	Vanessa obrátí oči v sloup. Michelle a Mehmet se scházeli a rozcházeli, co spolu začali chodit. Právě tento týden se rozcházejí. A co? Než mejdan skončí, budou zase spolu.

	Řekne Jarimu, že se za chvíli zase uvidí, a pak vezme Evelinu za ruku a protlačuje se davem.

	„Takže ty a Jari?“ řekne Evelina.

	„Uvidíme.“

	„Máma vždycky říká, že nejlepší způsob, jak se dostat přes ně-jakýho chlapa, je skončit pod jiným,“ řekne Evelina.

	„Tak to proto spala s polovinou města?“ řekne Vanessa a obě se smějí a vyluzují znechucené zvuky.

	V kuchyni je, pokud je to vůbec možné, ještě víc narváno. Hudbu utápí hlasité, opilé hlasy. Dřez je plný prázdných plechovek od piva a pět lahví a vymačkaných stroužků citronu. Pod Vanessinými podpatky zakřupe rozbité sklo.

	Evelina ji vede na balkon a razí si cestu partou kluků, kteří tam stojí. Sedí tam Michelle a pláče, schoulená v koutku. Líčidla má rozmazaná kolem očí tak, že vypadá jako smutná panda.

	Vanessa neví, jestli je to proto, že je opilá, ale připadá jí, jako by se podlaha pod nimi houpala. Kolik lidí unese tenhle mizerný starý balkon? Nechce na to ani pomyslet.

	„Co se stalo?“ zeptá se a posadí se vedle Michelle.

	Michelle se vrhne Vanesse kolem krku a vlhce popotáhne.

	„Zatracenej Mehmet, jen na mě kašle!“

	Vanessa ji pohladí po zádech a zašilhá po Evelině.

	„Tak na něj taky kašli,“ řekne Vanessa.

	„Ale… já… ho… mi… lu… ju!“ vzlyká Michelle. Jako by se zalykala vlastními hleny a slzami a několikrát polkne, než pokračuje. „Sotva se na mě za celej večer podíval. Jen sedí a kecá s Rickardem.“

	Vanessa už Mehmeta neviděla několik hodin a neví, kterého Rickarda Michelle myslí.

	Evelina diskrétně ukáže k oknu ložnice, hned vedle balkonu, a Vanessa vstane do dřepu a nahlédne dovnitř.

	Mehmet sedí na posteli Evelininy mámy s jedním z kluků z EIK. Tak to je teda Rickard. Ten hodný, nenápadně pěkný, ale naprosto bezvýznamný kluk s brýlemi, který umí mluvit jen o fotbalu, proteinových nápojích a výsledcích zápasů. Budou to stěží Mehmetovy zájmy, ale vypadá zcela pohlcen tím, co Rickard říká.

	Vanessa se znovu posadí vedle Michelle.

	„A co má bejt?“ řekne. „No tak, vzpamatuj se, Michelle. Jsme nejkrásnější na tomhle mejdanu…“

	Michelle vzhlédne. Oči má zarudlé, ale začíná se culit.

	„Že jo? Ty, já a Evelina.“

	„No jasně. A Mehmet ani Wille nebo kdokoliv jinej nám to nemůže vzít. Sedmnáct je nám jen jednou. Myslíš si, že si za pár let na ně jen vzpomenem?“

	Michelle se zasměje, malé zachrochtání, při kterém se jí u nosní dírky nafoukne velká bublina. Vanessa ji setře obrubou šatů. Pak otře Michelle slzy z tváří. Na šatech se objeví černé pruhy od mascary.

	„Tak se seber,“ řekne.

	Michelle přikývne a Evelina jim oběma pomůže na nohy. Va-nesse se zamotá hlava.

	„Víte co potřebujeme?“ zeptá se. „Víc alkoholu.“

	O pár hodin později Vanessa zpola leží v cuckovaté sedačce v obýváku. Pomalu se s ní kolébá, jako by plula na klidném moři, a hlasy a hudba splývají v uspávající zvukovou stěnu. Za všechno můžou Evelininy a její shoty. Vanessa se zachichotá. Miluje své přátele. Právě v tu chvíli miluje všechny.

	„Jak je?“ řekne jí někdo do ucha a ona pomalu otevře oči.

	Jari. Obličej má těsně vedle jejího.

	„Naprosto úžasně,“ odpoví a najednou je úplně bdělá.

	Jakoby nabitá energií, která musí ven. Hned teď. Je načase otestovat pravdivost teorie Evelininy matky.

	Vanessa zvedne hlavu a políbí ho. A on neváhá. Polibek opětuje.

	Jariho ústa jsou teplá a měkká. Vanessiny rty začnou v odpověď trnout. Znovu klesne do sedačky a on ji následuje, překryje ji svým tělem. Rukama mu vklouzne pod triko. Kdosi na ně uličnicky pískne a oni se začnou smát a nepřestanou přitom chňapat po ústech druhého.

	Doufám, že se to Wille dozví, pomyslí si.

	A s tou myšlenkou je po atmosféře. Nervová zakončení přes-tanou naprosto reagovat na Jariho dotyky. Jediné, na co je schopna teď myslet, je, jak jsou jeho polibky jiné než Willeho pomalé, rozhodné.

	Jari je příliš dychtivý.

	Vanessa zavře oči, pokusí se oddat pocitu, který ještě před chvílí měla. Když ale Jariho ruka začne šátrat podél jejích boků, vykroutí se.

	Sakra, sakra, sakra. To nefunguje. Zatracenej Wille. Zatracený všechno.

	Vanessa položí dlaň Jarimu na hrudník a odstrčí ho. Překvapeně se na ni podívá.

	„Co se stalo?“

	„Nic,“ odpoví Vanessa.

	Jari vypadá tak znepokojeně, že se pokusí na něj usmát. Má ho ráda. Jen není ten, koho chce právě líbat.

	„Vzpomněla jsem si, že musím domů.“

	Jari vstane ze sedačky stejně s Vanessou. Zavrávorá a on jí podá ruku, aby se o ni opřela.

	„Mám jít s tebou? Jsi v pohodě?“

	Vanessa přikývne.

	„Jsem úplně v pohodě,“ odpoví a přeje si, aby tomu tak opravdu bylo.

	Noc je temná a je cítit zetlelou zelení. Jakkoliv se teplo snaží přesvědčit město o opaku, dostavil se podzim. Září.

	Vanessa si musí zakrýt jedno oko, aby viděla, co píše v esemesce Evelině.

	Šla jsem domu <3 <3 <3

	Slyší muže, co rámusí, a ženy, které se smějí dál na ulici. Dunivou hudbu. Zvuky z hotelu Götvändaren. Mhouří oči na hodiny na displeji mobilu. Půl jedné. Půl hodiny do zavíračky. Uvnitř musí být zábava v plném proudu.

	Před vchodem stojí lidé v hloučcích. Zakopávají, zadrhávají, podpírají se jeden o druhého. Nejvíc zřízení jsou ti středního věku, ti, kteří měli dost času, aby se naučili s alkoholem zacházet. Vanessa zachytí zlomky jejich hovorů, když prochází kolem. Kdo s kým půjde domů, u koho ještě bude další mejdan, kdo bude muset jít domů sám?

	Vanessa oknem uvidí kluka a holku v baru. Stojí tak blízko u sebe, že musejí být čerstvě zamilovaní. Dívčin tmavý, lesklý ohon se pohupuje, když se rozesměje.

	Vanessa přemýšlí, jak někdo může být takhle naivně šťastný. Skutečně se dá zapomenout, jak mikroskopicky malá je naděje, že to vydrží? Bude ona sama ještě někdy taková? Právě teď cítí, že se nachází v rizikové zóně, že snad setrvá zatrpklou po zbytek života.

	Pak se všechno uděje tak rychle.

	V baru se objeví Jonte.

	Dívka se k němu obrátí a usměje se a cosi na jejím profilu je jí matně povědomé.

	Její kluk ji hravě vezme za bradu a políbí ji na ústa.

	Vanessa se vprostřed kroku zarazí, když uvidí jeho tvář.

	Wille. To je Wille. S hladce oholenými tvářemi, novým účesem a černým tričkem, které ho obepíná těsněji než jeho obvyklá.

	Vanessiny vnitřnosti se přeměnily ve spletenec kluzkých, vlhkých hadů, kteří se navzájem kolem sebe ovíjejí. Proběhne kolem Götvändarenu, v malém křovisku u parkoviště se předkloní. Dáví silně, divoce, ale nevyjde z ní nic víc, než průzračné, husté sliny.

	Narovná se. Ví, že zrovna dostala moc špatný nápad. Ale není možné mu odolat.

	Zavře oči. Snaží se soustředit na své schopnosti. Zaznamená, že je to mnohem těžší, když pila. Snaží se tak usilovně, až se jí opět udělá špatně, ale pak náhle magie ovívá její pokožku. Vklouzne do neviditelnosti. Zhluboka se nadechne a vydá se ke vchodu Götvändarenu.

	Rada jim zakázala užívat magii. Veškerou magii. Ten prokletej Alexander se je snažil zastrašit, naznačil, že mají všude své špiony. Jak ale špioni, pokud vůbec existují, mohou vidět někoho, kdo je neviditelný? Vztyčí oba prostředníčky do vzduchu a otočí se kolem osy, pro jistotu.

	Vanessa proklouzne kolem vyhazovače, který zpola sedí na vysoké stoličce a znuděně zírá.

	To on v létě vyhodil ji a Evelinu. Vanessa si nemůže pomoct. Štípne ho do ucha, rychle a silně a on vyletí ze stoličky, divoce se rozhlédne kolem. Vanessa se zasměje a pokračuje dovnitř.

	Uvnitř vládne tropické vedro. Je to tam cítit zpocenými těly, alkoholem a zoufalstvím. DJ hraje starou skladbu, kterou její máma kdysi občas poslouchala. Ve světlech stroboskopu všechno působí tak snově, když Vanessa kráčí přes taneční parket.

	What is love? Baby don’t hurt me, don’t hurt me, no more…

	Protlačí se kolem několika dívek a nerada do jedné z nich vrazí tak, až ta spadne na zem v záplavě dlouhých nohou a květované látky.

	Ostatní se prohýbají smíchy.

	Sorry, pomyslí si Vanessa a kráčí k baru.

	Uvidí Jonteho profil. Pije pivo přímo z lahve.

	Vanessa obejde sloup a uvidí Willeho a tmavovlasou dívku. Nyní se usadili každý na barové stoličce.

	Tak to je teda Elin.

	Je krásná. Sakra, je skutečně krásná. Vysoké lícní kosti, dokonale vytrhané obočí, pleť, která vypadá, jako by ji každý večer ošetřovala drahými krémy.

	A teď ji Vanessa poznává. Pracuje v bance na náměstí Stor-vallstorget. To ona pustila Nicolause a Vanessu do místnosti s bezpečnostními přihrádkami.

	Vanessa byla i tehdy neviditelná.

	Ta holka, se kterou byl nevěrnej. Jednou jsi ji viděla, ale ona nikdy neviděla tebe.

	Vanessa už má tak dost toho, že ta zatracená Mona má vždycky pravdu.

	Vklouzne ještě blíž, dokud nestojí těsně u nich. Elin se znovu otočí k Willemu. Dívá se na ni jako hypnotizovaný.

	Vanesse připadá, jako by se ocitla v paralelním vesmíru. Ještě před několika týdny byl Wille nejdůležitější osobou v jejím životě, tou, kolem které se točil Vanessin všední den. Byli zasnoubeni, jednou s ním chtěla opustit Engelsfors. A teď tady sedí a dívá se na někoho jiného způsobem, který Vanessa tak dobře zná, protože stejně se díval kdysi na ni.

	Hadi ve Vanessině žaludku znovu ožijí. Ústa jí naplní sliny a ona odhodlaně polkne.

	„Možná je už čas jít domů?“ řekne Elin a usměje se způsobem, který může znamenat jen jedno.

	A Wille, který nikdy neodešel z mejdanu, dokud byl k dispozici alkohol nebo drogy, souhlasně kývne a políbí ji.

	„Jen si odskočím,“ řekne Elin, sklouzne z barové stoličky a zmizí.

	„My už mizíme,“ volá Wille, aby přehlušil hudbu, a Jonte přikývne.

	Takže on a Elin jsou už my, pomyslí si Vanessa. Jako by si na mě vůbec nepamatoval.

	„Já tu ještě zůstanu,“ volá Jonte na něj a obrátí se k baru, aby si objednal.

	Atmosféra mezi nimi je napjatá.

	Výborně, pomyslí si Vanessa.

	Wille dál sedí a vyhlíží k toaletám. Vanessa vidí svou příležitost. Sklouzne na stoličku vedle něj. Plast, který představuje kůži, je stále ještě teplý od Elinina zadku.

	Vanessa se nakloní k Willemu. Cítí jeho tak dobře známou vůni. V koutcích očí ji pálí slzy. Její rty se přibližují k jeho uchu, když pozvedne sklenici s pivem.

	„Jak jsi mi to mohl udělat?“ zašeptá Vanessa.

	Wille sebou trhne a několik chladných kapek piva mu vystříkne ze sklenice a skončí Vanesse na stehnech.

	„Nesso?“ pronese ochraptěle.

	Jonte se otočí.

	„Co je s tebou?“ zeptá se.

	Wille otevře ústa, ale Vanessa ho předběhne.

	„Nic neříkej. Bude si myslet, že jsi blázen,“ zašeptá.

	Wille znovu ústa zavře, podívá se na Jonteho a potřese hlavou.

	„Ty možná jsi blázen?“ navrhne Vanessa a Wille zbledne. „Nebo jsem skutečně tady a ty s tím nemůžeš nic udělat. Zvol sám, čemu chceš věřit, ale já vidím všechno, co děláš. Všechno vím. Pokaždý, když s ní spíš, sedím vedle a sleduju vás. Slyším všechno, co jí říkáš.“

	Lehce mu foukne do tváře. Oči se mu rozšíří, jsou vyděšené.

	„Už nikdy nebudeš mít přede mnou žádná tajemství,“ šeptá a vstane.

	Když vzhlédne, Jonte se dívá přímo na ni.

	Ne, uvědomí si. Ne přímo na ni. Ale jejím směrem. Jako by tušil, že tam je.

	Vanessa naposledy pohlédne na Willeho, který jedním douškem dopije své pivo.

	„Všechno v pořádku?“ zeptá se Jonte a Wille zakroutí hlavou.

	„Myslím, že mám nějakej podělanej flashback nebo co…“

	Vanessa zmizí v záblescích stroboskopu a vzrůstá v ní vítězoslavný pocit. Koutkem oka vidí, jak se Elin vrací z toalet, a Vanessa se začne chichotat, smích vybublává a překypuje. Hlasitě se směje, ale přehluší ji hudba.
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	Těžké tašky s jídlem bouchají Annu-Karin do nohou. Jde vedle maminky, která nese jen poloprázdnou igelitku.

	„Nemají lidi něco lepšího na práci, než tady stát a poflakovat se?“ ušklíbne se maminka a podívá se ulicí vzhůru.

	Chodník je plný lidí. Mnozí mají na sobě žlutá trička a mikiny. Lokál, který leží proti domu, kde bydlí Anna-Karin s maminkou, dostal nový vývěsní štít, pozitivní engelsfors! stojí na něm fialovými písmeny na žlutém pozadí.

	Panuje tam slavnostní nálada každý víkend, co před několika týdny otevřeli. A neprošla minuta, aniž si na to maminka nestěžovala.

	„Mio!“ zavolá ženský hlas ve chvíli, kdy se Anna-Karin s maminkou chystají přejít silnici.

	Maminka se tváří, jako by ji při něčem přistihli, téměř vystrašeně. Jakási žena opustí svou společnost a vydá se k nim. Připadá jim povědomá. Vlasy má šedivé s několika blonďatými proužky, které vypadají, jako by je tam někdo zapomněl.

	Žena maminku obejme a zdá se, že si nevšimla, že maminka stojí ztuhle jako tyčka. Pak napřáhne ruku k Anně-Karin a představí se jako Sirpa.

	„Chodila jsem s tvojí mámou do školy,“ řekne Sirpa. „Několikrát jsme se viděly v Ice. Já tam pracuju.“

	„Aha,“ řekne Anna-Karin.

	„Máme dneska malou sešlost s Pozitivním Engelsforsem,“ řekne Sirpa.

	„To jsem si všimla,“ podotkne maminka kysele a Anna-Karin se zastydí.

	„Vypadá to, že se dobře bavíte,“ řekne, aby to napravila.

	Postaví tašky na chodník a pokusí se třepáním vrátit život do rukou, které téměř zmrtvěly. Začne ji svědit rána po liščím kousnutí.

	„Že je to úžasná atmosféra?“ řekne Sirpa a toužebně pohlédne k centru. „Přesně to Engelsfors potřebuje.“

	Obrátí se k Anně-Karin.

	„Bude to těžko k uvěření pro někoho tak mladého, jako jsi ty, ale Engelsfors byl kdysi kvetoucím městem. Můžeme ho znovu přimět kvést, pokud se naučíme vidět kolem sebe všechny možnosti. Nechcete zajít? Potkat se s Helenou? Teda s Helenou Malm-grenovou.“

	„Vím moc dobře, kterou Helenu myslíš,“ řekne maminka a začne hledat v tašce cigarety.

	„Je úplně úžasná, Mio. Takový příklad. Tak silná po všem, čím prošla. Změnila mi život. Celá léta jsem měla potíže se šíjí, ale Helena mi ukázala, že problém je v mém postoji. Jasně že mám bolesti, když jen chodím a celou dobu myslím na negativní, destruktivní věci. Když si budu myslet, že už jsem zdravá, zbavím se bolesti.“

	Anna-Karin se dívá na maminku, která zatímco Sirpa mluví, horečně potahuje z cigarety. Odmítá vzít si k srdci jediné slovo, to Anna-Karin jasně vidí. A jistě, zní to dost pochybně, ale cožpak maminka nevidí, jak je Sirpa šťastná?

	„Helena by ti možná mohla pomoct se zády,“ řekne Anna-Karin mamince.

	„Musíme už jít,“ odpoví jen a odhodí cigaretu.

	„Vždyť nemáme nikam naspěch,“ namítne Anna-Karin a snaží se vypadat nevinně.

	Maminka na ni vztekle pohlédne.

	„No prosím!“ řekne Sirpa vesele.

	Vede je shromážděním na chodníku a dovnitř do centra Pozitivního Engelsforsu. Uvnitř je ještě víc lidí. Všude jsou vidět veselé tváře. Jako by všichni měli něco velkého a důležitého společného už jen tím, že jsou tady.

	Anna-Karin vidí Gustafa, který stojí a mluví s několika kluky ze svého fotbalového týmu. Několik dalších zná i ze školy. Obě Hanny ze třídy. Učitele výtvarné výchovy a Tommyho Ekberga, kteří, jak Minoo vyprávěla, byli u toho, když vyhodili ředitelku.

	Anna-Karin se zastaví a zastaví se jí i srdce, když uvidí Jariho.

	Jariho, kterého na dálku tolik let milovala. Byly doby, kdy nebyla schopna myslet na nic jiného než na něj. A pak, po Jonteho mejdanu o Vánocích, změnil se v cosi, na co se sotva odváží pomyslet.

	Tělo k ní vysílá signály, aby utekla, ale právě v tu chvíli ji Jari uvidí.

	Chvíli na ní spočine pohledem a pak se bez zájmu podívá jinam. Už je to několik měsíců, co se viděli naposledy. Možná skryl někde v podvědomí to nevysvětlitelné, co se s Annou-Karin stalo. Ona v to aspoň doufá.

	Dožene maminku a Sirpu, znovu postaví tašky na zem.

	„Heleno! Je tu někdo, kdo tě chce potkat!“ volá Sirpa.

	Žena s oranžově nabarvenými vlasy se otočí.

	Helena Malmgrenová. Eliasová matka.

	Má na sobě dlouhé šaty z tenkého, vzdušného materiálu. Silná žlutá barva jí zespodu ozařuje tvář.

	„Mio!“ řekne a široce se usměje, jako by maminčina přítomnost byla fantastickým dárkem. „Tak ráda tě vidím!“

	Maminka cosi zamručí v odpověď. Helena se obrátí k Anně-Karin, prohlédne si ji od hlavy k patě. Anně-Karin je to nepříjemné a zároveň jí pozornost lichotí.

	„Narovnej se, děvče,“ řekne Helena. „Dívej se na svět s úsměvem a svět se bude usmívat na tebe.“

	Mrkne na Annu-Karin, jako by měly společné tajemství. Pak se znovu obrátí k mamince.

	„Slyšela jsem o tom požáru v zimě,“ řekne.

	Maminka jen kývne.

	„Teď se musíš odvážit uvěřit, že je to začátek něčeho dobrého,“ pokračuje Helena. „Vždycky existují možnosti, jen když se člověk rozhodne je vidět. Když se zavřou dveře, otevře se okno.“

	„To se lehko říká,“ sykne maminka. „Ale můj táta je teď postižený a já jsem musela opustit statek, kde jsem vyrostla. A pak mám sama odpovědnost za Annu-Karin.“

	To, co maminka říká, je jako odporná špinavá skvrna, která se množí ve vzduchu. A vztek, který znovu v Anně-Karin vybublá, je tak silný, že je téměř fyzicky neúnosný.

	Mohla bych tě přinutit říct pravdu, pomyslí si a podívá se na maminku. Nebereš za mě žádnou odpovědnost. Ani ti na mně nezáleží. Nestaráš se ani o dědečka. Sotva jsi ho došla na Sluneční vrch navštívit. A to ty ses chtěla přestěhovat do města. Nemusely jsme to dělat. Vsadím se, že jsi z požáru měla radost.

	Chuť užít magii, přinutit maminku říct pravdu, je tak silná, až hrozí, že v Anně-Karin přeteče. Jediné, co je silnější, je strach z Rady.

	„Chápu, že to bylo těžké,“ řekne Helena, stále stejně mile. „Můžeš to ale také vidět jako příležitost začít nový život. Novou zajímavou kariéru.“

	Anna-Karin po Heleně vděčně zašilhá. Říká přesně to, co maminka potřebuje slyšet.

	„Já přece ani žádnou práci najít nemůžu, s těmi mými bolavými zády.“

	Maminka zní agresivně. Helena se ale nedá zastrašit.

	„Přesně s takovými věcmi si tady v PE pomáháme,“ řekne, nakloní se blíž k mamince, trochu zavětří. „A s kouřením taky umíme něco udělat.“

	Znovu mrkne.

	Zjevně to byla pro maminku poslední kapka.

	„Musíme už jít,“ řekne a táhne Annu-Karin odtamtud.

	„Přijďte zas, kdykoliv budete chtít!“ řekne Helena. „Naše dveře a náruče jsou vždycky otevřeně!“

	Maminka se vyřítí ven, lokty proráží cestu shromážděním na chodníku a dlouhými kroky rázuje přes silnici.

	„Nikdo se nebude míchat do toho, jak žiju,“ bručí, šťouchne do dveří a vejde. „Jí se to všechno tak snadno říká…“

	„Snadno?“ křikne Anna-Karin, až se to rozlehne na schodišti. Dveře se za nimi hlasitě zabouchnou. „Elias umřel! Helenin syn umřel! A přesto se ještě snaží pomoct tobě!“

	Zuřivost v ní nakonec překypěla. Maminka se na ni otřeseně dívá.

	„Nejsi na světě nejvíc k politování, i když si to ráda myslíš,“ řekne Anna-Karin.

	„Nevíš, čím jsem si prošla.“

	„Vím přesně, čím sis prošla,“ řekne Anna-Karin. „Protože já jsem si prošla tím samým. A to jsi celou dobu dobře věděla. Ale jen jsi na to kašlala a litovala místo toho sama sebe!“

	„Aha, tak teď jsem ještě ke všemu špatná máma? Děkuju mockrát, Anno-Karin. Děkuju, že do mě kopeš, když už ležím.“

	Anna-Karin tu taktiku zná. Pokaždé, když se člověk jen přiblížil tomu říct o mamince něco kritického, udělá tohle. Vnutí člověku špatné svědomí, aby vzal všechno zpátky. A i když tu strategii prohlédl, funguje to.

	Ale tentokrát už ne.

	„Vyhledej někde pomoc,“ řekne Anna-Karin a pustí tašky na zem, až se konzervy a lahve limonády rozkutálejí po podlaze.

	Vyjde ze dveří a neotočí se, dokud se nedostane kus dál po ulici. Maminku není vidět ani ve vchodu, ani v okně bytu.

	Před Pozitivním Engelsforsem ale stojí Helena. Je obklopena lidmi, ale dívá se přímo na Annu-Karin a vřele se na ni usmívá.

	Anna-Karin jí už už chce úsměv oplatit, když v tom vyjde ze dveří Helenin muž, Krister Malmgren, a obejme svou ženu kolem ramen. Samotný komunální papaláš, jak mu říkává maminka. Cosi Heleně řekne a spolu vejdou dovnitř.
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	Vanessa letí.

	Vznáší se ve vzduchu, výš a výš. Ví, že země je hluboko pod ní, že zemře, pokud se zřítí, ale nemá strach. Pokračuje. Vzhůru, vzhůru, vzhůru.

	Prolétá oblakem. Vypadá jak mlha. Na druhé straně je nebe opět jasné a modré.

	Nechá tělo unášet lehkým větrem. Stačí se jen naklonit správným směrem a nese ji, kam ona chce. Létat je tak jednoduché. Proč to dřív nechápala?

	Hluboko dole vidí temný les. Slunce se třpytí na hladině zaplavených důlních děr a zanedlouho spatří hluboko pod sebou špičatou střechu tanečního parketu.

	Vanessa zvedne oči a spatří na obzoru školní budovu.

	Vítr ji přestane nést.

	Když se vzbudí ve své posteli, má pocit, jako by se zřítila do skutečnosti. A pak ji zavalí vzpomínky na noc jako lavina a pohřbí ji.

	„Vypadáš příšerně,“ řekne Linnéa a usměje se, když pouští Vanessu dál do bytu.

	„Mám kocovinu,“ zasténá Vanessa.

	Jde do obýváku a sveze se na Linnéinu pohovku. Ošoupaný samet se hebce dotýká Vanessiných holých nohou.

	Na konferenčním stolku leží záplava černého tylu. Linnéa ho vezme do náruče a zmizí v ložnici, chvíli je slyšet, jak něco dělá u šicího stroje.

	„Chceš čaj nebo něco?“ zeptá se, když se vrátí.

	Ofinu si připevnila křiklavě růžovou čelenkou. Tvář má nena-líčenou. Je si nepodobná, ale krásná. Pokaždé je krásná.

	„Ráda si dám vodu,“ odpoví Vanessa. „Jak může bejt pořád takový teplo?“

	„Anna-Karin musí mít pravdu, že teplá vlna je nadpřirozená,“ řekne Linnéa a zajde do kuchyně.

	Vanessa se dívá na otlučeného porcelánového pantera, který sedí vedle pohovky, pohledem klouže dál ke krásným a děsivým obrazům, které pokrývají zdi. Když se venku setmí, rozsvítí Linnéa malé červené lampičky, které zahalí byt do teplé záře. V denním světle je místnost méně tajemná. Ale takhle je to ještě víc fascinující. Osobnější a bližší. Jako Linnéa bez líčidel.

	Linnéa vejde s velkou sklenicí vody a postaví ji na konferenční stolek. Pak si sedne se zkříženýma nohama na druhý konec pohovky.

	„Vzpomínáš si, jak jsem k tobě tenkrát přišla a prosila o radu, co s Willem?“ zeptá se Vanessa.

	Je jí ještě větší horko. Jako by se doznáním, že na ten večer myslela, před Linnéou odhalila.

	„Jasně že jo,“ odpoví Linnéa a zatéká pohledem. „Byla jsi troska. Na to se dá těžko zapomenout,“ dodá a usměje se.

	Vanessa se zasměje a natáhne se po sklenici vody, polkne několik velkých doušků.

	„Pokaždý jsem troska, když sem přijdu,“ řekne Vanessa. „Jsem tak ráda, že jsi byla teď doma. Jinak bych snad praskla. Musím s tebou mluvit.“

	„Tak do toho,“ řekne Linnéa a zapálí si cigaretu.

	Tiše naslouchá, když Vanessa vypráví o nepodařeném pokusu vyspat se pro útěchu s Jarim. Když Vanessa pokračuje, jak strašila Willeho, Linnéa se rozchechtá. Je to nakažlivé. Smějí se, až se v pohovce prohýbají.

	„Vážně, musíme už přestat,“ kucká Vanessa, „už nemůžu.“

	„Ráda bych viděla, jak se tvářil,“ chichotá se Linnéa.

	Vanessa ho napodobí a znovu se rozesmějí.

	Pak Vanessa cítí, jak jí svaly v obličeji ztuhly v jakémsi přihlouplém úsměvu. Snaží se uvolnit, aby Linnéa pochopila, že myslí vážně, co právě řekne.

	„Co kdyby ale špióni Rady viděli, že jsem lítala po Götisu a strašila?“ zeptá se. „Nemyslím, že by Alexander pokládal za omluvu, že jsem byla opilá.“

	„On na to asi nikdy nepřijde,“ řekne Linnéa.

	„Ale občas, když jsme cvičily, jste mě přece viděly, i když jsem byla neviditelná.“

	„To určitě proto, že jsme Kruh a navzájem propojený a všechno tohle.“

	„Zvířata mě ale vidí… Co když mě viděl nějaký familiaris Rady?“

	„Rada nás přece nemůže sledovat pořád,“ řekne Linnéa.

	„Doufám, že máš pravdu,“ řekne Vanessa a vzdychne. „Pak tu máme ještě další důležitou věc. A to je Jari. Co myslíš? Mám mu dát další šanci a pokusit se, aby mi tentokrát neruplo v bedně? Je přece děsně pěknej. Kdybys tak cejtila, jaký má svaly na břiše. A mám ho ráda.“

	Linnée úsměv pohasne. Dívá se k oknu.

	„Nevím,“ řekne monotónně. „Proč by ne?“

	„Nemyslíš ale, že se do mě zabouchne, když se spolu vyspíme? Protože to je to poslední, co bych teď zvládla. Někoho, kdo se do mě zamiluje a chce po mně nějakej vážnej vztah.“

	Linnéa řekne hmmm a může to znamenat cokoliv.

	„Ani nevím, jestli ještě něco cejtim k Willemu,“ pokračuje Va-nessa. „Nechci, aby mi chyběl, a přesto to tak je, i když ho nenávidím za to, co mi udělal. A když jsem ho viděla s tou holkou… Byl úplně jinej. A úplně jí posedlej…“

	„Cos čekala?“ přeruší ji Linnéa a Vanessa ztratí nit.

	„Co tím myslíš?“ zeptá se.

	„Víš přece, že Wille nedokáže bejt sám. Vždycky potřebuje někoho, kdo se o něj bude starat. Jak dlouho trvalo, než se dal dohromady s tebou, když jsem ho nechala?“

	Vanessa neví, co odpovědět. Skutečně by ji nenapadlo, že ji Wille nahradí tak rychle. Když je ale Linnéa taková, Vanessa to nemůže přiznat.

	„A ještě mi přece dál volal, i když už jste spolu chodili,“ řekne Linnéa. „Jako by mě chtěl přimět se vrátit, kdyby se to mezi vámi podělalo. Je jen otázkou času, kdy ti taky začne volat.“

	Vanessa na ni zírá. Pravda zní tak nemilosrdně, když ji na-servíruje Linnéa. A Vanessa si připadá hloupě. Hloupě, že pořád ještě k Willemu něco cítí. Hloupě, že není stejně silná jako Linnéa.

	Neměla o tom s Linnéou mluvit. Neměla sem vůbec chodit.

	* * *

	Neměla jsem sem vůbec chodit.

	Linnéa není připravena na sílu ve Vanessině myšlence. Jen se jí vřítí do hlavy.

	Proč jen nedokážu mlčet? pomyslí si Linnéa.

	Nemůže se na Vanessu ani podívat. Tolik se bojí, aby Vanessa nepochopila, že tu myšlenku slyšela, možná si bude myslet, že poslouchala schválně.

	Ozve se zvonek u dveří.

	„Hned jsem zpátky,“ řekne Linnéa a zvedne se.

	Není mnoho těch, kteří by se bez varování zjevili u Linnéiných dveří, a ona nechce potkat ani jednoho z nich.

	Zvlášť ne ženu, která tam stojí, když otevře, s doběla obarvenými vlasy a třpytivým kamínkem v chřípí.

	„Ahoj Linnéo,“ pozdraví Diana ze sociálky.

	Má svůj ustaraný výraz a to Linněu k smrti vyděsí.

	Něco se stalo s tátou, pomyslí si. Proč by se tu jinak Diana stavovala v neděli odpoledne?

	„Můžu dál?“

	„Jasně,“ odpoví Linnéa a pustí ji dál.

	Diana si ani nezuje sportovní boty a vkráčí přímo dovnitř. To jí není podobné. Linnéa jde za ní, zvedne bundu, která leží pohozená na zemi, a pověsí ji na věšák.

	Obvykle před Dianinou návštěvou uklízí celé hodiny, větrá kouř, setře každičkou skvrnku zubní pasty na zrcadle v koupelně, vyškrábe každičký chumáč prachu, dokud není celý byt pomníkem Linnéiny schopnosti udržovat svůj život čistý, krásný a spořádaný. Teď to tady samozřejmě vypadá jako po výbuchu.

	Když vejdou do obýváku, Vanessa vzhlédne.

	„Aha, ty máš návštěvu,“ řekne Diana.

	„To je Vanessa. Kamarádka ze školy.“

	Diana k ní napřáhne ruku a pozdraví se.

	„Musím si chvíli s Linnéou promluvit o samotě,“ řekne.

	„To je v pohodě,“ řekne Vanessa. „Stejně už musím domů.“ Rychle na Linnéu pohlédne. „Zavoláme si.“

	„Zavoláme si,“ řekne Linnéa, zatímco jí ostrý mixér mění srdce na kaši.

	Diana usedne na pohovku. Rozhlédne se. Linnéa vezme dout-nající cigaretu z popelníku a udusí ji.

	„Nevypadala moc čile,“ konstatuje Diana.

	„Před několika týdny ji nechal její kluk,“ řekne Linnéa.

	„Takže jste si spolu popily?“ zeptá se Diana a pohledem klouže po místnosti.

	Linnéa se, pokud je to vůbec možné, cítí ještě mizerněji. O co při téhle schůzce vlastně jde?

	„Ona možná,“ odpoví Linnéa. „Ale já ne. Já už nepopíjím.“

	V Dianině nosním piercingu se zatřpytí, když otočí hlavu a podívá se zpříma na Linnéu.

	„Můžeš mi vysvětlit, proč jsi nepřišla na naše tři poslední schůzky?“

	Okamžik trvá, než Linnéa vůbec pochopí, co říká. Připadá jí to jako taková ta noční můra, kde je člověk součástí divadelního představení a je jediným, kdo neumí svou roli.

	„Vždyť jste je zrušila,“ řekne Linnéa.

	Diana položí hlavu na stranu. Tváří se ještě ustaraněji. Linnéa cítí, jak se neklid začíná přibližovat panické úzkosti. Na rozdíl od všech ostatních bab ze sociálky stála Diana vždycky na straně Linnéy. Díky ní se Linnéa směla přestěhovat do vlastního bytu místo dalšího děcáku.

	S bytem ale přišel i tvrdý požadavek dokonalého chování. Jediná chyba stačí, aby se všechno složilo jak domeček z karet.

	„Poslední schůzka byla v pátek,“ řekne Diana.

	„Ze sociálky ale volali. Řekli, že jste nemocná. Nejdřív žaludeční potíže a pak chřipka. Jen jsem čekala, až se ozvete.“

	Linnéa slyší, že to zní jako chabé výmluvy.

	„No tak, Linnéo. Nelži mi tady přímo do očí.“

	„Já ale nelžu…“

	„Já jsem nebyla nemocná, tak proč by ti někdo volal a říkal to?“ řekne Diana. „Nechala jsem ti na záznamníku několik vzkazů a poslala výzvy, na které jsi neodpověděla.“

	Linnéa nesmí teď dostat záchvat paniky a při pouhém takovém pomyšlení propadá ještě větší panice. Snaží se mluvit klidně a rozumně. Dospěle. Zodpovědně.

	„Nedostala jsem vaše vzkazy. Nebo nějaké výzvy. Prosím, Diano, věřte mi.“

	„Je to ta Vanessa, co tě přiměla, abys pořádala mejdany?“

	„Jaký mejdany?“

	„Tvoji sousedé si stěžovali. Přímo řekli, že tu byl strašný kravál. Dokonce i v noci ve všední dny, až do rána.“

	„Já ale přece skoro žádný sousedy nemám!“ vybuchne Linnéa.

	„Takže nepopíráš, že bys tu měla mejdany?“

	„Samozřejmě, že jo!“

	Diana vzdychne.

	Linnéa si uvědomí, jak zprudka dýchá. Diana ji musí vyslechnout, musí jí věřit. Vždycky předtím tomu tak bylo.

	„Chceš říct, že jsi naprosto nevinná?“ zeptá se Diana.

	„Ano.“

	Dianina ústa se stáhnou do úzké čárky. Chybná odpověď.

	„Takže to já tady lžu?“ řekne.

	„Ne, samozřejmě že ne. Ale možná někdo lže vám…“

	„Takže je to nějaký druh konspirace?“

	Noční můra je horší a horší. Linnéa se snaží číst Dianiny myšlenky, ale nejde to, panika je příliš silná, nemůže se soustředit.

	„Nemůžu ti pomoct, pokud mi neřekneš pravdu,“ řekne Diana a vstane.

	Linnéa se také zvedne, jde za Dianou do haly.

	„Je to nedorozumění,“ řekne Linnéa. „Musíte mi dát možnost to dokázat.“

	Diana se zastaví u dveří a otočí se.

	„Vždycky za to může někdo jiný, že ano?“ řekne. „Já tě mám ráda, Linnéo. Ale nepomůžu ti, pokud tohle jen tak přejdu. Musíš se naučit brát odpovědnost za své činy. Teď stojíš na rozcestí. Ty musíš zvolit. Postarej se, abys zvolila správně.“

	Linnéa zůstane stát v hale, i když už Diana odejde. Chce hlasitě křičet, házet věcmi o stěny, rozbít něco, rozervat. Všechno to, co udělat nesmí.
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	Bahar postaví na perón svůj kufr na kolečkách a dlouze a vřele Minoo obejme.

	„Dokhtare azizam,“ řekne. „Dávej teď na sebe pozor. A doufám, že se zase brzy uvidíme.“

	„Já taky,“ řekne Minoo a opravdu to tak myslí.

	Nechce, aby Bahar jela. Samozřejmě to bylo napjaté a divné, když u nich byla, ale maminka s tátou se aspoň k sobě chovali civilizovaně.

	Bahar se otočí k Minooině mamince, dlouze ji obejme a cosi jí šeptá do ucha. Když se pustí, obě sestry mají v očích slzy. Naposledy se vezmou za ruce a pak Bahar nastoupí.

	Dveře se se zasyčením zavřou a kola se pomalu roztočí. Minoo a maminka tam zůstanou stát tak dlouho, dokud jim vlak nezmizí z očí.

	Rozhostí se ticho, které jim připadá ochromující. Nesou ho s sebou do auta, provází je celou cestu z nádraží.

	Maminka zaparkuje kus od školy a vypne motor. Otočí se k Minoo. Je vidět, jak se odhodlává. Jakoby konečně hodlala říct pravdu.

	Místo toho se jen nuceně usměje.

	Jak si může myslet, že mě tím úsměvem obelže? pomyslí si Minoo. Ona, která neustále omílá, že není dobré city potlačovat?

	„Doufám, že budeš mít hezký den,“ řekne maminka.

	Minoo najednou nemůže tuhle šarádu ani o vteřinu déle vystát.

	„Chcete se rozvést?“ zeptá se.

	Maminka vypadá otřeseně. To Minoo ještě víc rozzlobí. Myslela si snad, že se tomuhle rozhovoru bude moct donekonečna vyhýbat?

	„Co se s vámi děje?“ řekne, když maminka neodpovídá.

	„To je mezi tatínkem a mnou…“

	„A Bahar.“

	Maminka ztuhne.

	„Řekla ti něco?“

	„Ne, ale bylo to přece naprosto jasné, že ví. A že táta věděl, že ví. Proč má mít Bahar větší přehled o tom, co se v naší rodině děje než já?“

	Minoo cítí, jak jí v hlase narůstá pláč. Nehodlá ho ale nechat prodrat se ven. Musí ukázat, že je natolik silná, aby se dozvěděla pravdu.

	„Nechci tě takovými věcmi zatěžovat,“ řekne maminka.

	„Nemyslíš, že tohle už je těžké?“ řekne Minoo. „Odmítáte mi říct, o co jde, já mám jen akceptovat, že se celou dobu hádáte. Já ale bydlím ve stejném domě jako vy, jestli jste si nevšimli.“

	Maminčina ruka svírá volant tak silně, až jí zbělí klouby.

	„Holčičko…,“ řekne a hlas se jí zlomí. Chvíli mlčí, než se znovu nadechne. „Já tě chápu. Opravdu. A povím ti to. Máš naprostou pravdu, že se tě to taky týká. Na nejvyšší míru. Musím se jen pokusit to všechno nějak pro sebe vyřešit, a proto jsem mluvila s Bahar. Jednu věc ti ale můžu zaručit, že to, co se děje mezi mnou a tatínkem, není žádným způsobem tvoje vina…“

	„Samozřejmě že není!“ přeruší ji Minoo. „Myslíš si, že mi je snad pět? Já už to takhle dál nechci. Vyřešte si vaše problémy, choďte na terapii nebo něco! Nebo se prostě rozveďte!“

	„Minoo…“

	Minoo ale jen rozrazí dveře auta, vystoupí a vydá se ke škole. Polyká slzy, bolest, pocity viny a hněv. Polyká a polyká, až všechno leží pěkně pohromadě jako smotek v hrudi.

	Když přijde na školní dvůr, první, co ji napadne, je, že jí muselo něco uniknout. Je snad nějaký tematický den?

	U vstupního schodiště stojí shromáždění žáci v slunečně žlutých polotričkách z piké. Někteří spolu nadšeně mluví. Jiní rozdávají letáky a nálepky. Někdo na zábradlí schodiště přivázal žluté balónky. Několik balónků se vznáší nad břevnem osamělé fotbalové branky a ve větvích mrtvých stromů.

	Teprve když Minoo uvidí, že jeden ze žlutě oděných žáků u vchodu je Rickard, začne tušit, o co jde.

	„Minoo!“ volá Linnéa, která vchází branou.

	Je pravým opakem armády kuřátek u vchodu. Černé natupíro-vané vlasy s velkou mašlí z černé krajky. Černé krátké šaty, roztrhané síťované punčochy a černá vysoká bagančata. Kolem očí záplava černého líčidla.

	„Pozitivní Engelsfors,“ řekne Linnéa zhnuseně, když spolu jdou ke vchodu. „Jak rychle se vlastně množí?“

	Minoo se snaží vyhnout pohledům žlutého hejna, když se s Linnéou blíží ke dveřím. Cítí se stále ještě zranitelná po tom, co se stalo v autě. Nechráněná. Mezi ní a okolním světem neexistuje žádný filtr.

	„Vítejte v prvním dni zbytku vašich životů!“ řekne jeden dost pěkný kluk a pokouší se vtisknout Minoo leták do ruky.

	„Ne, děkuju,“ řekne.

	„Proč se tváříš tak kysele? Mělas k snídani citrony?“ směje se.

	„Mám špatný den.“

	„Jen, ty to můžeš změnit!“

	„Ne, Mehmete, ty můžeš přispět tím, že budeš držet hubu,“ řekne Linnéa.

	„To je ale mrzutej přístup, slyšíte!“ volá někdo za nimi, když vejdou dveřmi školy.

	Minoo a Linnéa se na sebe podívají.

	„První den zbytku našich životů?“ řekne Linnéa. „To jako vážně?“

	„Zní to jako hrozba,“ řekne Minoo.

	Linnéa se zasměje a Minoo se pousměje. Ostrý smotek v hrudi trochu změkne.

	„Kam všichni jdou?“ zeptá se Linnéa.

	Minoo se rozhlédne a teprve si všimne, že všichni žáci ve vstupní hale míří do auly.

	Všichni kromě modrovlasé dívky, která k nim přichází.

	„Linnéo!“ zavolá.

	Bílému líčidlu se nepodařilo zakrýt tmavé kruhy pod očima. Spíš je ještě zvýraznilo. Možná je to dokonce účel. Má na sobě dlouhé, černé triko s textem only the good die young napsaným červenými, krvavými cákanci. Potisk vypadá domácky vyrobený.

	„Ahoj, Olivie,“ řekne Linnéa a hlas má najednou unavený.

	„Ahoj,“ řekne, aniž pohlédla na Minoo. „První hodina odpadá, místo toho je nějaký shromáždění v aule.“

	Minoo si s Linnéou vymění pohled. Mohlo by to být něco o Adrianě?

	„Říkaj, že je to povinný, ale prej to nekontrolujou,“ pokračuje Olivia. „Vypadnem?“

	„Já nemůžu,“ odpoví Linnéa.

	Olivia zvedne tvrdě namalované obočí.

	„Diana jde po mně,“ řekne Linnéa. „Musím teď bejt každou vteřinu hodná holčička.“

	Olivia vrhne na Minoo podrážděný pohled, jako by její špatný vliv způsobil, že Linnéa nehodlá jít za školu, a beze slova odchází.

	Minoo a Linnéa následují ostatní. Aula je téměř plná a jediná volná místa jsou úplně vpředu. Vklouznou do čtvrté řady za Va-nessu a její kamarádky.

	Když si sednou, Vanessa se otočí.

	„Víte, co se bude dít?“ zeptá se.

	„Ne,“ odpoví Minoo.

	Vanessa se podívá na Linnéu.

	„Jak to vlastně včera dopadlo?“ zeptá se. „Snažila jsem se ti dovolat…“

	„Nemám sílu o tom mluvit,“ přeruší ji Linnéa, aniž na ni pohlédne.

	„Okej,“ řekne Vanessa krátce a otočí se zpátky.

	Minoo pohlédne na Linnéu. Nepřítomně si stahuje kůžičku u nehtu.

	Minoo by ráda věděla, co se stalo. Ale neodvažuje se zeptat. Když je Linnéa v takové náladě, je nejjistější být ticho.

	Žlutá trička z piké napochodují dovnitř a vyplní zpola prázdné řady vpředu. Je jich víc, než Minoo viděla u vchodu. Polovina tělovýchovné jednoty EIK vyměnila své červenobílé barvy za žluté. Minoo pátrá pohledem a vidí mezi nimi Kevina, ale zaplaťpánbůh ne Gustafa.

	Když Tommy Ekberg vyjde na pódium, v předních řadách propukne potlesk. Projednou má na sobě košili bez migrénu vyvolávajících vzorů. Vypadá zmateně, jako by nevěděl, zda potlesk považovat za ironický nebo upřímně povzbudivý. Když se postaví k řečnickému pultíku, naráz ustanou. Odkašle si a nakloní se k mikrofonu. V záři reflektorů se mu leskne pleš.

	„Milý žáci. Nevím, jestli se už k vám dostaly zvěsti… Ale je to bohužel tak, že nás ředitelka Adriana Lopezová opustila…“

	Aulou to zašumí a Tommy Ekberg si uvědomí nešťastnou formulaci, protože hlasitěji dodá:

	„Ne, ne! Míním tím, že skončila. Z osobních důvodů. Jsem do-časným ředitelem, dokud… No, zkrátka dočasně.“

	Hřbetem ruky si přejede po spánku, aby osušil několik perliček potu. Alespoň se nezdá, že by se z nově nabyté moci nějak těšil.

	„Věřím ale, že zrovna jako se vším ostatním v životě, je důležité nevidět tuto změnu jako něco negativního, ale jako začátek nové, vzrušující fáze. Musíme myslet dopředu. Společně! A proto jsme se tu dneska shromáždili. My z Engelsforského gymnázia jsme odstartovali unikátní spolupráci s unikátní organizací. Naše škola nabídne pozitivní zaměření. Tento nový duch prosytí celé vyučování, od společenské vědy a tělocviku po matematiku.“

	Zhluboka se nadechne.

	„Ačkoliv v matematice budeme muset užívat i některá negativní čísla,“ dodá s křečovitým mrknutím.

	Minoo si přeje, aby měla nějaký polštář, za který by se samým studem mohla skrýt.

	Přední řady se ale entusiasticky smějí. Tommy vypadá rozjařeně.

	„Teď je čas, abych předal slovo profesionálovi,“ řekne. „Dámy a pánové! Mám velkou čest vám představit startovní výstřel nové budoucnosti Engelsforsu: Helenu Malmgrenovou!“
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	Vanessa viděla už Eliasovu maminku několikrát předtím, při zakončení školy a Melvinově křtu. Je to taková ta osoba, kterou si člověk zapamatuje, jejíž tvář se vryje do paměti.

	Ale teď, když vyjde na scénu auly ve žluté tunice a džínech, jako by její charisma ještě zesílilo. Nelze se na ni nedívat.

	Žlutá trika začnou aplaudovat a hvízdat. Helena se zastaví uprostřed scény. Usmívá se. Jako na smluvené znamení její učedníci utichnou.

	Ze zadních řad se ozývá chichotání a šeptem pronášený hovor. Rickard vstane a vrhne tím směrem pohled. Hovor rázem ustane a Rickard se opět posadí.

	„Ahoj,“ řekne Helena a očima přejede ztichlou aulu.

	Ještě víc se usměje.

	„Slyšíte! Řekla jsem ahoj!“

	Trochu opatrně se ozve roztříštěné ahoj.

	„No tak, určitě to umíte líp,“ vyzve je Helena. „Ahoj!“

	Napřáhne k publiku paže a odpověď se dostaví unisono a silně.

	„AHOJ!“

	Vanessa se přistihne, že se k zvolání přidala.

	„Tak to má vypadat!“ řekne Helena. „Ale teď v téhle místnosti opravdu rozproudíme energii. Vstaňte!“

	Vanessa si vymění unavený pohled s Evelinou a Michelle, které sedí vlevo od ní, ale vstanou se všemi ostatními. Ozve se skřípot sklápěcích sedadel.

	„Tak do toho!“ volá Helena. „Ahoj!“

	„AHOJ!“ odpoví aula.

	„Ahoj!“

	„AHOJ!“

	Nahoře na pódiu začne Helena tleskat do rytmu. Žluté řady odpoví a brzy už celé Engelsforské gymnázium tleská ve stejném taktu. I Vanessa, i když netleská nijak zvlášť silně.

	Je to ale mocný pocit, dělat stejnou věc jako všichni ostatní. Téměř nemožné mu odolat.

	Cítí, jak se energie v místnosti stupňuje. Nemá nic společného s magií, a tím je všechno ještě hrozivější.

	Takt se zrychluje, rychleji, rychleji, rychleji, až přejde v hysterické tleskání. Z řad před Vanessou začne stoupat volání a ruce se natáhnou nad hlavu.

	„To je ono!“ volá Helena.

	Vanessa spustí ruce. Nevěřícně se na ně dívá.

	Má zatěžko podívat se Evelině a Michelle do očí, když se všichni zase posadí.

	„Mnozí z vás jistě vědí, kdo jsem,“ řekne Helena. „Dřív jsem byla tady v Engelsforsu farářkou. Možná mě taky znáte jako Eliasovu maminku.“

	Odmlčí se. V aule se znovu rozhostí naprosté ticho. Vanessa vzpomíná na shromáždění po Eliasově smrti. Pláč a napjatou atmosféru, než se všechno zvrtlo. Je si jistá, že všichni, kteří u toho tehdy byli, myslí na totéž.

	„Je to už rok, co zemřel,“ pokračuje Helena. „Tehdy jako by mě pohltila obrovská temnota. Nikdy bych nevěřila, že budu moct dál pokračovat. Pak jsem ale uviděla světlo.“

	Vanessa někde z auly zaslechne zavzlykání.

	„Teprve když jsem si uvědomila, že moje zatrpklost a smutek mi Eliase nevrátí, našla jsem sílu sama v sobě,“ řekne Helena.

	„To jen já mám moc řídit svůj vlastní život. Pochopila jsem, že já sama jsem nucena převzít kontrolu a stát se tím, kým chci být, přehodnotit a začít myslet správně. To proto tu dneska můžu stát a říct vám, že to opravdu funguje. Je vědecky dokázáno, že všechno, co je v našich životech, jsme sami k sobě přilákali. Pokud si myslíte, že existuje jen neštěstí a nepříjemnosti, přijdou neštěstí a nepříjemnosti k vám. Pokud si ale místo toho představíte, že už jste šťastní a že máte dobré známky a jste milováni chlapcem nebo dívkou, do které jste zamilováni, tak se to stane. To je zaručené.“

	„Prima pro ty holky a kluky,“ špitne Evelina a Vanessa souhlasí.

	„Rozhodla jsem se, že Eliasova smrt nebude beze smyslu,“ pokračuje Helena. „Proto tady dneska stojím, abych vám řekla, že můžete dosáhnout všeho, co chcete, jen když se rozhodnete a změníte způsob myšlení.“

	Vanessa se pokouší dát si dohromady, co Helena vlastně říká. Míní, že si zamanula Eliasovu smrt, než změnila přístup? Nebo že se sám Elias myšlenkami sprovodil ze světa?

	Helena přistoupí ke kraji pódia. Jako by jim všem zároveň hleděla do očí. Jako by každé slovo, každé gesto bylo nabité enormním významem.

	„Ve vašem věku je člověk tak zaujatý tím, že jeden druhého zařazuje do nějaké škatulky,“ řekne. „Kdo je krásný, kdo má ošklivé šaty, kdo je populární a kdo není. Všechno to je ale nepodstatné. Povrchnosti. Jediné, co potřebujete zjistit, jsou dva typy lidí.“

	„Ty, který tyhle kecy žerou a ty, který ne?“ řekne Linnéa hlasitě.

	Vanessa se zachichotá, je na Linnéu hrdá. Skutečně cítí, jak aula zadržela dech. Helena se ale jen směje.

	„Ti, kteří zaujímají pozitivní postoj. A ti, kteří zaujímají ne-gativní,“ řekne a ukáže na Linnéu.

	Z publika se vznese ulehčený smích.

	Vanessa se otočí. Linnéa nehne brvou. Zato Minoo ve tváři celá zrudla.

	„Chápu, že může být těžké tomu věřit,“ pokračuje Helena s úsměvem. „Pro některé je dokonce těžké i se jen odvážit uvěřit. Nikoho ale nesmíte soudit. Místo toho se soustřeďte na vás samotné. Chci, abyste si zapamatovali čtyři písmena: MFNZ. My Formujeme Naše Životy. K lepšímu i horšímu. Je to na každém z nás. Pozitivní Engelsfors vám ale chce pomoct vidět možnosti, ne těžkosti. Můžete se stát přesně tím, o čem sníte, jen když se budete snažit a soustředíte se na své cíle. Podívejte se na mě. Kdybych se i nadále držela toho, co jsem ztratila, zničila bych se. Já jsem si ale zvolila něco jiného. A to budoucnost.“

	Helena pokračuje svou přednášku a Vanessa chápe přesně, proč jí maminka podlehla.

	Co říká, zní tak samozřejmě. Tak jednoduše. Část Vanessy tomu chce věřit. Cítí slabý, ale hryzající neklid, že možná zaujímá chybný postoj. Možná přijde o všechno to dobré v životě, to, co se podle Heleny nabízí. Helena, která má ostřejší kontury než kdokoliv jiný v aule.

	„Doufám, že budu mít příležitost vás všechny zase znovu potkat. Centrum Pozitivního Engelsforsu má otevřeno od devíti ráno do devíti večer. Jste kdykoliv vítáni. A nezapomeňte, usmívejte se na svět a svět se bude usmívat na vás!“

	Aplaus propukne v prvních řadách a zaplavuje aulu jako povodňová vlna, stupňuje se do mocného dunění. Vanessa má pocit, že se podlaha otřásá a hned nato si uvědomí, že tomu tak opravdu je. Stovky nohou dupou. A její vlastní nohy se pohybuji do taktu s ostatními.

	* * *

	Ida strčí do Erika, aby se pohnul kupředu. Ještě se jim ani nepodařilo dostat z řady.

	„Nech toho, vždyť před náma stojí spousta lidí,“ řekne.

	„Můžeš se ale aspoň pokusit někam dostat.“

	Ida podrážděně vzdychne, když neodpoví. Pohledem přejede partu ve žlutých tričkách, která stojí vpředu u pódia.

	„Věděl jsi, že se k nim dal Kevin?“ zeptá se.

	Pokrčí rameny.

	„Přece je tam celej fotbalovej tým, tak to není tak divný.“

	G ale ne, pomyslí si Ida.

	„Jak ti to připadá?“ zeptá se Erik.

	„Určitě je dobře, že se lidi přestanou celou dobu tak strašně litovat.“

	„Přesně tak,“ řekne Erik důrazně. „Měli bysme Helenu pozvat na hokej, aby tým trochu nabudila. Všechny sportovní hvězdy mají kouče, který je učej, jak si vytyčit cíl a uvažovat jako vítěz.“

	Konečně se před nimi zátka uvolní. Ida vyjde do uličky a zrovna se chce začít tlačit ke dveřím, když na rameni ucítí ruku.

	Když se otočí, stojí tam Helena.

	„Ida Holmströmová,“ řekne. „Dlouho jsme se neviděly.“

	Ida vymáčkne úsměv. Vždycky bylo nepříjemné Helenu potkat, ačkoliv nikdy nejevila známky toho, že by věděla, čemu byl Elias ve škole vystaven. Někteří tvrdí, že vinou Idy a Erika bylo Eliasovi tak špatně, ale Ida trvá na tom, že si za to Elias mohl sám, pokud byl tedy šikanován. To on si zvolil, že se ani nepokusí být trochu normálnější.

	„Ale dobrý den,“ řekne Ida a slyší, jak jí hlas vystupuje do ječivé pozice, kterou nenávidí.

	„A Erik Forslund. Stejně elegantní jako vždy.“

	„Děkuju,“ směje se.

	Zjevně si v nejmenším nedělá starosti s tím, co Helena ví o jejich zacházení s Eliasem. To Idu trochu uklidní.

	„To je milé, že vás vidím,“ řekne Helena a znovu se otočí k Idě. „Carinu jsem už neviděla celé věky, ale teď mě s Kristerem pozvala na podzimní večírek, to bude moc příjemné. Většinou jsou v kontaktu jen chlapi.“

	„No, tak to často bývá,“ řekne Ida a usměje se.

	„To lidé jako vaši rodiče nesou Engelsfors na ramenou,“ řekne Helena. „Opravdu doufám, že se budou chtít angažovat v PE a že i vy budete chtít dělat totéž. Byli byste důležitými vzory. Vaše generace je přece budoucností Engelsforsu.“

	Helena vyndá dvě kulaté, žluté nálepky, jsem pozitivní! stojí na nich. Uprostřed září fialové, veselé sluníčko.

	„Děkuju,“ řekne Erik. „Slyšet vás mluvit je opravdu inspirativní.“

	„Moc pro mě znamená, že si to myslíš, Eriku. A opravdu doufám, že se brzy uvidíme, abychom mohli diskutovat o dalších věcech. Přiveďte vaše kamarády!“

	Helena na ně ještě jednou vřele pohlédne a pak se otočí a zmizí ve žlutém moři za ní.

	* * *

	 


Linnéa slyší, jak Minoo a Vanessa volají její jméno, ale nehodlá zůstat.

	Tenounký hlas v ní, hlas, který zní podezřele podobně Jakobovu, říká, že právě takovým situacím by se měla vyhýbat, že se má nejdřív zamyslet, nebýt tak impulzivní a konfrontativní, že se musí ve škole slušně chovat, zvlášť když po ní jde sociálka.

	Odmítá poslouchat. Jiný hlas je mnohem silnější.

	Eliasův hlas.

	Elias, který plakal, když vyprávěl, jak Helena ani Krister nechtějí o šikaně slyšet. Jak už jako malý věděl, že se před přáteli za něj stydí.

	Styděli se, že nikdy nebyl dostatečně veselý nebo sportovně založený, neměl dostatečně dobré výsledky ve škole nebo dostatečné množství kamarádů. Později se styděli za jeho šaty, líčení a načerno obarvené vlasy. Kým byl, se jim nehodilo do obrazu úspěšné engelsforské rodiny.

	Odmítali vidět, jak špatně mu bylo, dokonce zavřeli oči nad jizvami na jeho pažích. Teprve když Linnéa zavolala po jeho pokusu o sebevraždu, neochotně otevřeli oči a postarali se, aby se mu dostalo odborné pomoci.

	A tehdy začali vážně svádět veškeré jeho problémy na ni.

	Kdosi ve žlutém triku z piké vezme Linnéu za paži, ona ale jde dál, je téměř u cíle, když se Helena najednou otočí.

	„Ahoj, Linnéo,“ řekne a široce se usměje.

	Linnéa by tak ráda četla Heleniny myšlenky, ale neodvažuje se riskovat, kdyby byl nablízku Viktor.

	„Máš ještě něco na srdci?“ zeptá se Helena a několik žlutých trik se zasměje.

	„Víte, komu jste se před chvíli vlichocovala?“ zeptá se Linnéa. „Ida a Erik se k Eliasovi chovali nejhůř ze všech. To oni mu zničili život, ne nějaké negativní energie.“

	Helenin úsměv ještě stále září deseti tisíci watty, ale dá hlavu na stranu, vzdychne, jako na dítě ve věku vzdoru.

	„Je mi tě líto, Linnéo. Necháš destruktivní síly ovládat tvůj život. A bohužel jsi tím nakazila i mého syna. Kdyby neměl kamarády, kteří ho stahovali dolů, možná by dnes žil.“

	Je to příliš tvrdá rána. Linnéa se nezmůže na slovo, skoro se ani nemůže nadechnout. Tušila přece, že si to Helena myslí, ale něco jiného je slyšet ji to říkat.

	Helena udělá pažemi gesto, aby shromáždila své hejno. Společně postupují k východu. Linnéa zůstane stát. Pokouší se přimět srdce, aby znovu začalo bít, plíce, aby si vzpomněly, jak se dýchá.

	„Linnéo…“

	Vanessin hlas ji vytrhne z ochromení. Linnéa se otočí a vidí ji, jak tam stojí s Minoo. Žádná z nich nepromluví. Není třeba.
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	Když Minoo vyjde s Vanessou a Linnéou z auly, stojí tam Anna-Karin a čeká.

	„Myslím, že si musíme promluvit,“ řekne.

	„Jo, ale ne tady,“ odpoví Minoo.

	Vstupní hala se pomalu vyprazdňuje, žáci míří ke svým učebnám. Minoo zachvátí úzkost při pomyšlení, že přijde pozdě na biologii, ale je to spíš jen naučený starý reflex. Navíc si pomatený učitel Ove Post sotva všimne, že tam není. Pořád ještě si myslí, že se jmenuje Milou.

	Sejdou ze schodů k dívčím toaletám před jídelnou a zkontrolují, že jsou samy.

	„Co se to děje?“ je jediné, co Minoo napadne říct.

	„Něco to je,“ řekne Vanessa. „Ale žádnou magii jsem necítila. Vy jo?“

	Anna-Karin a Linnéa zakroutí hlavou. Minoo pokrčí rameny.

	„Včera jsem byla v jejich centru,“ řekne Anna-Karin. „Vzala nás tam jedna mámina známá. Ničeho jsem si nevšimla ani tam. I když je těžký rozeznat magii od toho, co dělá, jestli chápete, co myslím?“

	Minoo chápe přesně, co myslí. Sama cítila, jak snadné je nechat se vtáhnout do masové hysterie v aule. Po tomhle si musí přece i Gustaf uvědomit, že Pozitivní Engelsfors je sekta.

	„Je to celý moc podezřelý,“ řekne Linnéa. „V pátek vykopli Adrianu a dneska je ředitelem Tommy Ekberg a zahájí spolupráci s Pozitivním Engelsforsem.“

	„Viděla jsem ho v centru,“ řekne Anna-Karin.

	„Myslíte, že je za Adrianiným vyhazovem Helena?“ zeptá se Minoo.

	„Možná to je Rada,“ řekne Anna-Karin.

	„Proč by ji Rada chtěla vyhodit?“ zeptá se Vanessa.

	„Možná ji podezírají, že dělala něco za jejich zády,“ řekne Anna-Karin. „Jako když zavolala Minoo.“

	„Já nevím,“ namítne Minoo. „Kdyby to byla Rada, sotva by vybrali na její místo Tommyho Ekberga. Přece chtějí školu ovládat. Je místem zla a všechno to další.“

	„Sakra!“ řekne Linnéa. „Mám tak dlouhý vedení. Eliasův táta je přece na radnici ten největší boss. Samozřejmě bylo pro něj a Helenu snadný postarat se, aby Adriana dostala vyhazov.“

	Minoo připadá, že má nejmíň stejně dlouhé vedení. Krister Malmgren je na obci tím silným mužem, který je proslulý schopností prosazovat svou vůli za každou cenu.

	„To souhlasí,“ řekne Minoo. „Řekli, že je to rozhodnutí radnice. A že je to kvůli Rebece a Eliasovi.“

	„Helena chce ale lidem opravdu pomáhat,“ namítne Anna-Karin.

	„Jak můžeš bejt tak zatraceně naivní?“ vyjede Linnéa.

	„Uklidněte se,“ řekne Vanessa. „Anna-Karin neviděla, co se stalo po tý schůzce.“

	Minoo to Anně-Karin vypoví. Příčí se jí opakovat, co Helena řekla.

	„Proč pro změnu nemůže něco, co se zdá dobrý, skutečně být dobrý?“ mumlá Anna-Karin.

	Možná proto, že jsme v Engelsforsu, pomyslí si Minoo.

	„To před Helenou nás Matilda musela varovat,“ řekne Linnéa.

	„Možná,“ připustí Vanessa. „Nebo taky před Radou. Nebo před oběma. Nebo před něčím jiným, co jsme ještě ani neviděly.“

	* * *

	„Je poznat, že jsem to já?“ zeptá se Olivia a zvedne svůj výkres.

	Dostali za úkol zachytit na papíře své rozpoložení a Olivia jako vždy nakreslila autoportrét. Obličej má jen dvě velké oči, které roní černé slzy. Nad ní se vznáší žiletka, která přes nebe řeže krvavé čáry.

	„To je v klidu, nikdo jiný by nic takovýho nenamaloval,“ řekne Linnéa.

	Olivia se na ni podívá typicky oliviovským způsobem. Je to jako malé přestávky, kdy se snaží rozhodnout, jestli se bude smát, nebo se naštve.

	Tentokrát se jí tvář roztáhne do širokého úsměvu.

	„Můžu se podívat na ten tvůj?“

	Linnéa k ní neochotně přisune arch papíru, doufá, že se Olivia nezeptá, co to znamená.

	Nakreslila květiny naaranžované do tvaru srdce, romantický dárek. Uprostřed květin ale leží krvácející anatomické srdce, které vypadá, jako by ho někdo právě vyrval z těla.

	Je to možná přehnané, ale takhle se cítí, když myslí na Vanessu.

	„Páni, ty jsi ale dobrá,“ vzdychne Olivia. „Když vidím tvoje kresby, už nemám chuť nikdy kreslit.“

	Linnéa obrátí oči v sloup.

	„Jaký to bylo v aule?“ zeptá se Olivia a začne vybarvovat vlasy svého autoportrétu, takže se podobají plápolajícímu modrému ohni.

	„Buď ráda, žes tam nebyla.“

	Olivia dlouhou chvíli mlčí.

	„Něco mě napadlo,“ řekne, aniž zvedne oči z papíru. „Mám pocit, jako bysme se od sebe vzdalovaly.“

	Linnéa svěsí fix a podívá se na ni.

	„Co tím myslíš?“

	Olivia namíchá vodovkami tmavší variantu modré.

	„Už nás nezajímají stejný věci.“

	„Zlobíš se, že jsem s tebou nechtěla jít za školu?“

	„To byla, dá se říct, poslední kapka,“ odpoví Olivia a vzhlédne. „Dala jsem ti tak strašně moc šancí, Linnéo. Už fakt nemůžu. Musím se naučit stanovit si hranice. Nemyslím, že musíme být nepřátelé nebo něco takovýho. Ale už se asi nebudeme stýkat.“

	„Možná ti to ušlo, ale my už se nestýkáme od zakončení školy.“

	„Přesně tak,“ řekne Olivia vážně.

	„Okej. Tak dohodnuto.“

	„Poslechněte, děvčata, soustřeďte se trochu tam vzadu,“ volá Backman od katedry.

	Linnéa zaznamená, že učitel pohledem hladí Oliviu po hrudi, a dá si pozor, aby nezachytila nic z jeho myšlenek.

	„Musím na záchod,“ řekne, vezme svou tašku a jde.

	Je to pokaždé osvobozující pocit odejít ze třídy během probíhající hodiny, i když by to bylo jen na pár minut. Jako by se člověku podařilo ukrást si zpátky trochu času pro sebe, odpočinout si od reality.

	Linnéa pospíchá po schodech nahoru a dál malou chodbou, která vede k toaletám u dveří na půdu.

	Jakmile na jaře toalety otevřeli, začala tam znovu chodit. Nechtěla se toho místa bát. Bylo to její a Eliasovo místo během těch pár týdnů, co spolu chodili na gymnázium. A teď se na to začala dívat jako na místo, kde žil, ne, kde umřel.

	Otevře dveře. Na parapetu jsou povadlé květiny a vyhořelé svíčky. Eliasova fotografie v laciném rámečku. Linnéa ví, že Olivia a několik dalších v jejich staré partě se tu minulý týden sešlo, aby uctili památku dne, kdy Elias zemřel. Sama ho uctila vlastním způsobem, hodiny poslouchala jeho oblíbené skladby, prošla všechny dopisy, které jí psal, když byla v domově. Má jich plnou krabici. Dlouhé, zábavné, smutné, hustě popsané stránky plné kresbiček na okrajích.

	Téměř si přeje, aby Heleně mohla věřit. Že je možné zaměřit se jen na to pozitivní. Zapomenout a jít dál.

	Když Elias umřel, Jakob mluvil hodně o tom, že se musí do smutku ponořit a vypořádat se s ním. Dát průchod citům, ne se od nich snažit utéct.

	Nejdřív ho neposlouchala. Místo toho běžela rovnou k Jontemu a všem jednoduchým únikům, které jí mohl nabídnout. Nakonec ale pochopila, že to nefunguje. Čím víc se snažila příšery eliminovat, tím víc se zvětšovaly a sílily.

	Proto ví, že jedna věc je připomínat si v životě vše dobré. Je ale něco zcela jiného dělat, že to špatné neexistuje.

	Vejde do kabinky, zamkne za sebou a sedne si na mísu. Pak z tašky vyndá Knihu vzorů a hledač vzorů.

	Přemýšlí, jak nejlépe zformulovat otázku. Pak otevře knihu, listuje a soustředí se.

	Je Helena náš nepřítel?

	Šroubuje hledačem vzorů, dokud nenajde fokus. To, co vidí, se nepodobá ničemu, co kdy předtím v knize viděla.

	Znaky se neklidně pohybují po stránce, víří dokola a navzájem se proplétají a opět rozplétají. Linnéa listuje a všude se znaky chovají stejně. Proudí přes stránky, až se zdá, že se přelijí přes okraje.

	Snaží se soustředit na otázku, ale znaky se v knize jen čím dál víc rozvlní.

	Nakonec ji opět zaklapne, strčí ji i s hledačem vzorů do tašky a vyjde ven.

	Před kabinkou, kde zemřel Elias, stojí Viktor Ehrenskiöld. Linnéa si ani nevšimla, kdy přišel. Ve studeném světle zvenku vypadá ještě bledší.

	„To tady se to stalo, že jo?“ zeptá se.

	Linnéa neodpoví. Přemýšlí, jestli nějakým magickým způsobem pochopil, že se snažila číst v knize.

	„To je tragédie, že se Elias nikdy nedozvěděl, proč umřel,“ řekne Viktor přemýšlivě. „Nebo kým byl.“

	„On věděl, kým je.“

	„Ty víš, co myslím,“ řekne Viktor. „Elias byl jedním z Vy-volených…“

	„Nevyslovuj jeho jméno,“ přeruší ho. „Nemáš na to právo.“

	„Možná svůj postoj přehodnotíš,“ řekne klidně.

	„Ty se zase možná přidáš k tý partě žlutejch triček.“

	„Sotva bych tam zapadl. Můj pohled na svět je trochu realističtější. Myslím, že je to něco, co máme my dva společného.“

	„Nemyslím, že by my dva a společného mohlo vůbec existovat v jedný větě,“ řekne Linnéa.

	Viktor se na ni zpříma podívá svýma tmavomodrýma očima.

	„Jsem adoptovaný,“ řekne. „Matka byla závislá na heroinu a zemřela na předávkování, když mi bylo sedm. Nikdo neví, kdo je můj biologický otec. Žil jsem v pěti různých děcákách, než mě Alexander našel.“

	Linnéa se na Viktora podívá. Je si jistá, že lže, chce ji zmani-pulovat.

	Vyšle tykadlo, on je ale o krok dál.

	Linnéo. Ty přece víš, že se tohle počítá za magii.

	Nepatrný úsměv v jednom Viktorově koutku.

	„Ale slibuju, že to nepovím,“ řekne. „Pro tentokrát.“
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	Mosazný zvonek zacinká, když Vanessa zavře dveře do Křišťálové jeskyně a vejde. Obchod je plný zákazníků a Mona Månstråle podrážděně hledí na Kerstin Stålnackeovou, která se štrachá v peněžence vpředu u kasy.

	„Jdeš pozdě,“ řekne Mona Vanesse, když ji uvidí. „Už budu zavírat.“

	„Řekla jste jen, abych přišla dneska. Neurčila jste nějaký čas.“

	Mona pevně zavře oči a vzdychne.

	„Okamžik,“ řekne Kerstin, která přikývne a dál pokládá na pult mince, pěkně jednu po druhé.

	Mona zvedne z podlahy papírovou krabici a přistoupí k Vanesse.

	„A já jsem ti řekla, aby sis vzala na sebe něco pěknýho,“ oboří se na ni.

	Vanessa se podívá na Moninu infantilně růžovou džínovou sukni a zelený třpytivý svetr s jednorožcem ze zlatých nitek, ale nic neřekne. Potřebují její pomoc.

	„Vezmi to,“ poručí Mona a vtiskne krabici Vanesse do náruče.

	Je překvapivě těžká a Vanessina taška přes rameno se jí sveze do ohybu lokte a málem všechno upustí.

	„Co s tím mám dělat?“

	„Vybalit to, samozřejmě. Budou stát v polici vedle andělů.“

	Mona se vrátí ke kase. Na kovbojských botách jí řinčí ostruhy.

	Vanessa stiskne zuby. Odnese krabici, postaví ji na zem a začne odstraňovat hnědou lepenku.

	Krabice je plná osmihraných zrcadel s ozdobnými mosaznými rámy. Kulaté sklo uprostřed zrcadel je buď vypouklé, nebo vyduté.

	Vanessa pohlédne na anděly, zatímco začne vyrovnávat zrcadla na polici. Porcelánový anděl, který hraje na harfu, tam pořád ještě je, ten, kterému se před rokem s Linnéou smály.

	Není tak ošklivej, až je nádhernej?

	Vanessa se při vzpomínce usměje.

	Když poslední zákazník odejde z obchodu, Mona zamkne dveře a dlouze vzdychne.

	„Zatracený lidi,“ řekne a zapálí si cigaretu. „Potřebuju dovolenou, nebo brzo nebudu vědět, co dělám.“

	„Vždyť jste právě měla volno tak dobrejch sto let,“ namítne Vanessa a postaví tři zrcadla vedle sebe do řady.

	„Volno?“ ušklíbne se Mona a vrátí se ke kase. „Tak na to si počkám. Co jsem se dozvěděla, že do města dorazí Rada, dřela jsem jak zvíře, abych posílila ochrannou magii kolem tohohle místa. A to ti řeknu, propašovat odsud v tomhle vedru celej můj speciální sklad nebyla žádná sranda.“

	Mona vyfoukne obrovský oblak a mručí cosi o zatracených poručnících.

	„Jak jste věděla, že přijede Rada?“ zeptá se Vanessa.

	„Teď sebou hni,“ odpoví jen Mona. „Ráda bych se odsud někdy dostala.“

	„Můžu aspoň vědět, co to vybaluju za kraviny?“

	„Zrcadla feng-šuej. Jeden druh posiluje pozitivní energii, druhý přeměňuje negativní energii na pozitivní. Nepamatuju si, který je který. Asi je to jedno, dokud lidi věří, že to funguje.“

	Teprve teď si Vanessa uvědomí, že slovo pozitivní se objevuje po celém obchodě, na hřbetech knih, hrníčcích na kávu a magnetech na lednici. A v jednom rohu trůní na policích slunečně žluté vonné svíčky, krystaly a kuličky do koupele.

	Říkejte si o Moně, co chcete, ale ona přežije všechno, pomyslí si Vanessa.

	„Zdá se, že jste našla novou cílovou skupinu,“ řekne.

	„A je koupěschopná,“ řekne Mona spokojeně.

	„Co si myslíte o Pozitivním Engelsforsu?“

	„Že zákazníků není nikdy dost,“ řekne Mona a varovně na ni pohlédne.

	Už dala Vanesse jasně najevo, že nehodlá pomlouvat své zákazníky. A že nezáleží na tom, jací to jsou zákazníci, dokud platí.

	„Co si ale myslíte, že dělají?“ zeptá se přesto Vanessa.

	„Pokoušejí se najít zkratku k snazšímu životu. To dělá většina z nás, tím či oným způsobem.“

	Vanessa postaví poslední zrcadlo na polici a odnese k pultu prázdnou krabici.

	„Tak, pomohla jsem vám,“ řekne. „Teď jste na řadě vy.“

	„Takhle mluví zaměstnanec se svým šéfem?“

	„Prosím?“

	Mona zakdáká a vyfoukne oblak kouře Vanesse do obličeje.

	„Chápej, zlatíčko, dokud je ve městě Rada, sotva si nějací dodavatelé troufnou prodávat mi ekto. Sklad je skoro prázdný. Nikdy nebudeš mít na to zaplatit moje zboží. Pokud ale pro mě budeš pracovat, možná se můžeme dohodnout na něčem, co bude vyhovovat oběma.“

	„Vy chcete, abych tu dělala zadarmo?“

	„Vůbec ne. Dostaneš zaplaceno v magických naturáliích,“ odpoví Mona.

	Vanessa si nandá tašku na rameno. Uvažovala o tom, že si sežene nějakou brigádu. Maminka nic přímo neřekla, ale je zjevné, že co se Nicke odstěhoval, nevychází s penězi.

	„Potřebujete mě stejně jako já vás,“ řekne Vanessa a nakloní se přes pult. „Nemůžete zaměstnat jen tak někoho. A já taky riskuju, jestli budu s vámi ve spojení, když je teď Rada ve městě.“

	Mona po ní koukne.

	„O co ti jde?“ zeptá se.

	„Pokud tu mám pracovat, budu mít taky plat. A dáte mi veškerý informace, co potřebuju. Už mě unavuje, že se nikde nedozvím žádnou odpověď.“

	Mona na ni nevěřícně zírá, ale pak vybuchne ve své ochraptělé kdákání. Zní přesně jako čarodějnice, jak si je Vanessa představovala, než se dozvěděla, že je sama jednou z nich.

	„Jistě,“ řekne Mona. „Dohodnuto. Podrobnosti domluvíme poz-dějc. Jen toho nečekej příliš. Peníze netisknu.“

	Když si potřesou rukama, Moně zachřestí náramky.

	„Dobře,“ řekne Vanessa. „Teď mi řekněte, jak se spojit s du-chem.“

	* * *

	„Teda promiň, to myslíš vážně?“ řekne Ida a snaží se najít pohodlnou pozici ve windsorské židli v Nicolausově obýváku. „Budeme hrát ducha ve sklenici?“

	„Něco takovýho,“ odpoví Vanessa a otáčí dózou s ektoplazmou, kterou drží v rukou. „Tohle je ale skutečná verze.“

	Ida znovu změní pozici. Má úplně zmrtvělé nohy. Dnes byla venku v lese s Trójou déle než obvykle. Bylo téměř nemožné odejít od něj a ze stáje, zvlášť když věděla, že půjde pak sem.

	„Zní to naprosto šíleně,“ řekne Ida. „Dokud to ale nebudu muset jako obvykle oddřít sama, jsem spokojená.“

	Ve skutečnosti je víc než spokojená. Cítí větší úlevu, než by mohla popsat slovy.

	„Musíš být u toho a tvořit kruhy,“ řekne Vanessa.

	Ida pokrčí rameny. Cokoliv, jen když se nebude muset nechat okupovat duchy.

	„Ty a Minoo,“ dodá Vanessa.

	Aha. Tak zatraceně typické. Nic nemůže být jednoduché a bezpečné.

	Ida si nepamatuje moc z toho, co stalo v jídelně, když Minoo porazila Maxe. Slyšela ale o černém kouři a co Minoo s Maxem udělala. Od té doby se bojí pokaždé, když se cvičí v magii, že Minoo omylem vycucne její duši.

	„Nevím, jestli se s ní cejtím úplně bezpečně,“ řekne Ida.

	Všechny zraky se k ní obrátí.

	„Myslím tím, nemáme ponětí, jaký schopnosti Minoo ovládá. Kdo ví, co vypustí?“

	Ida se na ostatní ani nepodívá. Ví, co ji čeká. Teď se na ni sesypou přesně jako obvykle, jen proto, že náhodou řekla to, na co ostatní myslí.

	Minoo ji ale překvapí.

	„Ida má pravdu. Proč to musím dělat já?“ řekne a v hlase má, moudře, nervozitu.

	„Mona řekla, že vlastně neví, k čemu budeš dobrá,“ řekne Vanessa. „Měla ale pocit, že bys to měla dělat s Idou.“

	„Takže my se teď budeme řídit trochu pocitem?“ řekne Ida. „Jsem to jen já, kdo chápe, jak je to nebezpečný?“

	„Co máme na výběr, co myslíš?“ řekne Linnéa. „Kniha mi nedala žádný odpovědi. Ani tobě ne, nebo snad jo?“

	Ida mlčí. Pokouší si připomenout, že jí kniha aspoň slíbila, že ji od tohohle blázince osvobodí, hned jak bude po všem.

	Vanessa postaví dózu s ektoplazmou na stůl a začne nahlas předčítat z kusu papíru s ozdobným logem Křišťálové jeskyně.

	„Rituál lze provést pouze v noci ze soboty na neděli, mezi půlnocí a jednou v noci,“ řekne. „Potřebujeme velké zrcadlo. Napíšeme na ně písmena černým, voděodolným perem.“

	„Proč právě zrcadlo?“ zeptá se Anna-Karin.

	„Duchové zjevně zrcadlu nemůžou odolat,“ řekne Vanessa. „Budou marniví nebo tak něco.“

	Ida cítí, jak se k ní blíží hrůza jako ledové prsty na obličeji. Musí v noci začít zakrývat zrcadlo v ložnici.

	„A pak potřebujeme ingredience na kruhy. Samozřejmě ekto-plazmu. A pak musíme zahrabat každá kus nehtu na místě, kde je Matildin hrob. Tedy v Kärrgruvanu. Budou tam ležet jednu noc a pak je zase vyhrabeme.“

	„Záleží na tom, jestli je to nehet z prstů na rukou nebo na nohou?“ zeptá se Anna-Karin.

	„Ale fuj!“ řekne Ida.

	„Bude to asi jedno,“ řekne Vanessa.

	„Ale mně to není jedno,“ řekne Ida. „To já je pak budu muset rozemlít na kaši.“

	„Máme taky užít trochu hlíny z Kärrgruvanu,“ řekne Vanessa. „A sůl a železný piliny. Všechno se smíchá s ektoplazmou. Spolu s…,“ odmlčí se a podívá se na Linnéu, která sedí na zemi, a pak na Minoo, „…popelem z něčeho, co vytvořili Elias a Rebeka.“

	„Vytvořili?“ zeptá se Minoo. „Co se míní tím vytvořili?“

	„Má to být nějaká fyzická věc,“ řekne Vanessa. „Něco, co vytvořili svýma rukama.“

	„Může to být něco, co Rebeka napsala?“ zeptá se Minoo.

	„Myslím, že jo,“ odpoví Vanessa.

	„A to se má jako spálit?“ zeptá se Linnéa.

	Vanessa přikývne.

	* * *

	Linnéa myslí na krabici s Eliasovými dopisy. Každičký z nich je pro ni tak drahocenný. Přemýšlí, jak zvolit, který obětuje.

	Kdyby si s ním mohla jen naposledy promluvit. Skutečně se roz-loučit.

	A jestli se dá s mrtvými mluvit…

	Linnéa má doma ještě jinou krabici. Je v ní oprané tričko s Kurtem Cobainem. Pásek se zamilovanými písničkami, je na něm napsáno björnovi od emelie. Dopis, který maminka napsala tátovi, když seděl v ústavu a ona bydlela u pěstounských rodičů, kteří ji nutili spát na matraci v nevytopeném sklepě. Píše, že jí tolik chybí, že neví, jak to vydrží. Básnická sbírka od Karin Boye. patří emelii lundénové, stojí inkoustem na prvním listu. Dvě zelené miminkovské ponožtičky, které maminka upletla. A fotografie, kde maminka sedí v Storvallském parku s rukama sepjatýma přes obrovské břicho. Bylo jí dvacet let, když otěhotněla, ale vypadá téměř mladší než Linnéa. Husté černé vlasy jí splývají po tváři a sotva jsou jí vidět oči. Ale usmívá se. Nemá ponětí o autobusovém neštěstí, které leží pouhý rok v budoucnosti.

	„Dá se spojit s kýmkoliv, kdo zemřel?“ zeptá se Linnéa.

	Vyhýbá se pohledu Minoo. Tuší, že stejně chápe, kam míří. A možná i Vanessa, protože se na Linnéu vážně podívá.

	„Mona velice zdůrazňovala, že tenhle rituál se může provést, pouze aby se navázal kontakt s dušemi, které uvízly v našem světě. Nedají se kontaktovat ti, kteří přešli na druhou stranu. Může to být nebezpečné pro nás i pro ně…“

	Všechny nadskočí, když byt prořízne signál zvonku u dveří.

	Zvonek se ozve znovu. A znovu. Dívají se po sobě, když někdo zkusmo stiskne kliku. Pak to začne v zámku šramotit.

	Linnéa pohlédne na stříbrný kříž na zdi. Nicolaus tvrdil, že díky němu je byt pro ně chráněným místem. Avšak při pomyšlení, že Viktor s Alexanderem vkráčeli rovnou do Kärrgruvanu by ji za-jímalo, nakolik účinná tato ochrana je, pokud to venku stojí Rada.

	Pojednou zámek cvakne a dveře se otevřou. Vanessa se vrhne po dóze s ektoplazmou a snaží se ji dostat opět do tašky. Linnéa popadne Monin seznam a strčí ho do vysoké boty.

	„A jsme v háji,“ zamumlá Ida.

	Anna-Karin zakňučí.

	„Co tady vlastně děláme?“ je slyšet Adrianu z haly.

	„Musíme sledovat všechny volné nitky,“ odpoví mužský hlas a ve dveřích se objeví Alexander, těsně následován svou sestrou.

	Linnéa všechno prokleje. Tohle byl jejich poslední úkryt a teď jsou připraveny i o něj.

	Koutkem oka vidí, jak se Ida zvedá z windsorské židle.

	„Nic zakázaného jsme nedělaly,“ řekne ječivě. „Vůbec nic ma-gického!“

	Alexander se rozhlédne.

	„Jak takhle někdo může bydlet?“ pronese pohrdavě a zmizí v ložnici.

	Adriana stojí na místě a dívá se za ním.

	Linnéa ničemu nerozumí.

	Oni nás nevidí!

	Vanessina myšlenka se křišťálově jasně objeví Linnée v hlavě a uvědomí si, že má Vanessa pravdu. To magie kříže je činí pro nepřítele neviditelné.

	Alexander vyjde z ložnice a zamíří přímo do kuchyně. Linnéa slyší, jak se tam otevírají skříňky a zásuvky.

	„Už je pryč tři týdny,“ řekne Adriana a vypadá nekonečně unaveně. „Nechápu, co hledáš.“

	Alexander vejde do obýváku a chladně na ni pohlédne.

	„Ty nemusíš chápat nic,“ řekne.

	Linnéa vidí, jak se Adriana ještě víc schoulí, a lituje ji. Vzpomene na muže, kterého zahlédla v Adrianiných vzpomínkách, muže, kterého milovala. Adriana byla přinucena přihlížet, když ho pomalu škrtili jako trest za to, že se spolu pokusili opustit Radu.

	Alexander přistoupí k prázdné knihovně. Linnéa se musí rychle posunout, aby na ni nešlápl. Odsune knihovnu několik centimetrů od zdi a nahlédne za ni. Pak ji zase přisune.

	Minoo a Anna-Karin vylétnou z pohovky, když Alexander zamíří přímo k nim a začne nadzvedávat polštáře. Když nic nenajde, poklekne a nakoukne pod pohovku. Znovu vstane a z kalhot si se znechuceným výrazem smete několik chuchvalců prachu.

	„Můžeme už jít?“ zeptá se Adriana tiše.

	„Ještě ne.“

	Linnéa se podívá na ostatní. Minoo a Anna-Karin se mačkají u parapetu. Anna-Karin drží obě ruce na puse, jako by se snažila zatlačit křik zpátky do těla. Vanessa a Ida stojí vedle sebe jako zkamenělé.

	Alexander pomalu přejede pohledem světle hnědé stěny místnosti. Přistoupí k mapě Engelsforsu a zírá na ni. Stříbrného kříže ale jako by si ani nevšiml.

	Pak obrátí zrak k oknu. Jako by se díval přímo na Linnéu. Po tváři se mu rozlévá úsměv.

	„Tři týdny?“ řekne a Linnéa uskočí, když přistoupí k parapetu. Roztáhne husté listy kapradí a sáhne na hlínu. „Někdo je zalil.“

	Linnéa v duchu zakleje. Proč jen Anna-Karin nenechala to zatracené kapradí uschnout?

	„Některé z děvčat má možná náhradní klíče?“ řekne Adriana.

	„Určitě se tu scházejí a provozují magii na vlastní pěst.“

	„To si nemyslím,“ namítne Adriana.

	Alexander vrátí květináč na místo a přistoupí k ní.

	„Loni jsi sama řekla, že jsi měla takové podezření. Pak ale zprávy toho druhu přestaly chodit.“

	Adriana zkříží ruce na prsou a sklopí oči.

	„Tys je to nechala dělat celou dobu, že ano?“ řekne Alexander. „Nechalas je experimentovat s magií naprosto bez dozoru?“

	Adriana zakroutí hlavou a Linnée dojde, nakolik musela Adriana skutečně riskovat, aby Vyvolené kryla. A jak teď riskuje ještě víc.

	„Nechápeš, že je teď důležitější než kdykoliv předtím mít všechno pod kontrolou?“ řekne Alexander. „Nacházíme se na úsvitu magické epochy. Objevují se další a další přirozené čarodějnice. Jsou mladé a nerozumné a mohou napáchat strašlivé škody…“

	Přistoupí k ní blíž.

	„Všechno přece tak dobře fungovalo,“ řekne měkce. „Ty jsi byla naprosto rehabilitovaná. Vážnost naší rodiny obnovena. Teď se ale opět pohybuješ na tenkém ledě.“

	„Nechápu, o čem mluvíš.“

	Alexander vzdychne.

	„Adriano. Nemůžeš mi prostě jen říct, co se v tomhle mizerném městě děje?“

	Vzhlédne a podívá se na svého bratra. Najednou ji Linnéa skoro nepoznává. Ale ví, jaké to je, někoho tak silně nenávidět. „Hodláš mi teď vyhrožovat?“ zeptá se Adriana.

	„Cožpak mi nikdy neodpustíš?“ řekne Alexander zarmouceně.

	Adriana neodpoví.

	„Myslíš, že to pro mě bylo lehké rozhodnutí?“ pokračuje. „I z mé strany to byla oběť. Udělal jsem to kvůli naší rodině. Kvůli tobě. Tvé utrpení by bylo jen větší, kdyby to byl někdo jiný…“

	„Jsem neskonale vděčná,“ řekne Adriana. „Můžeme už jít?“

	Alexander vzdychne. Pak přikývne a opět se vydají do haly. Hned poté se zavřou venkovní dveře a v zámku zarachotí, dokud pomalu zase nezacvakne.

	Na schodišti se rozléhají kroky. Vchodové dveře se otevřou. Rozhostí se ticho.

	„A je to,“ řekne Vanessa. „Tak teď už víte, jaký to je bejt neviditelná.“
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	Dohodnou se, že budou z bytu odcházet v pětiminutových intervalech. Linnéa jde první a čeká na Vanessu na náměstí Stor-vallstorget. Z kapsy šatů vyndá balíček cigaret a zapalovač, když Vanessa konečně přijde.

	„Chceš jednu?“ zeptá se a Vanessa zavrtí hlavou.

	Linnéa si zapálí cigaretu a vtáhne kouř do plic. Měla by skutečně přestat. Když pro nic jiného, tak už na to svinstvo nemá peníze.

	Procházejí centrem Engelsforsu. Večerní slunce jim ohřívá tváře, blýská se ve výkladech opuštěných lokálů.

	Zastaví se u malého hřiště. Je tu jen několik houpaček z pneumatik na skřípavých řetězech a průlezka, která vypadá jako smrtící past.

	Vanessa přejde po písku a narve nohy do jedné z pneumatik. Linnéa se posadí na kraj houpačky vedle.

	„O čem podle tebe Alexander s Adrianou mluvili?“ zeptá se Vanessa.

	„Nemám ponětí. Ale nechtěla bych se účastnit jejich příbuzenských sešlostí.“

	Linnéa se chytne řetězů a nakloní se dozadu, podívá se k nebi.

	„To je tak typický, že Anna-Karin musí obstarávat Nicolausovo kapradí,“ řekne.

	„Nemohla ale vědět, že se tam Alexander objeví,“ namítne Vanessa.

	„Ne, já vím. Já jen, že… To je jedno. Občas mi tak leze na nervy.“

	„Co tím myslíš?“

	„Nevím,“ odpoví Linnéa a pustí cigaretu do písku, podrážkou zdusí oharek.

	Ví přesně, proč. To ta její měkká, krotká naivita. Její role oběti. A skutečnost, že Linnéa velmi dobře mohla být takovou Annou-Karin, kdyby se jen místo toho nerozhodla být tvrdou a nedostupnou.

	„Kdo byla vlastně ta holka?“ zeptá se Vanessa. „Ta co k tobě včera přišla?“

	Linnéa se napřímí, trochu se rozhoupe a vypráví o Dianině návštěvě. Pak jí poví, jak se musela ospravedlňovat dopoledne před Jakobem. Samozřejmě už všechno vyslechl od Diany.

	A Vanessa poslouchá. Poslouchá způsobem, jak nikdo jiný, co Elias zemřel.

	Linnéa ji za to miluje.

	Miluje Vanessu.

	Poznání ji zasáhne plnou silou. Není to poprvé, ale pokaždé je to jako šok. Opojné štěstí, které jí proudí tělem. Musí si připomenout, že pouze díky signálním substancím mozek chce uvěřit, že všechno je skvělé.

	Ví přece, že je to beznadějné. Zrovna tak jako ví, že přesto nikdy nepřestane doufat.

	„Co když je i za tím Helena?“ řekne Vanessa.

	Linnéa se snaží zase soustředit. Skoro zapomněla, o čem mluvily.

	„Myslí přece, že jsi měla na Eliase špatný vliv,“ pokračuje Vanessa. „Jestli se mstila Adrianě tím, že ji dala vyhodit, proč by neudělala tohle tobě? Vsadila bych se, že ta Diana je taky v Pozitivním Engelsforsu.“

	„Není to trochu překombinovaný?“ namítne Linnéa a zaboří nohy do písku, takže se houpačka s trhnutím zastaví.

	„Nevím,“ řekne Vanessa. „Stejně překombinovaný mi připadá, že by si na tebe sousedi, který nemáš, stěžovali kvůli mejdanům, který jsi nedělala.“

	„Doufám, že se pleteš,“ řekne Linnéa. „Dala bych přednost nedorozumění před tak obrovskou konspirací.“

	Napadne ji cosi, co říkával Elias.

	Just because you’re paranoid don’t mean they’re not after you.

	* * *

	Redakce Engelsforských listů už toho dne skončila a odešla domů. Všichni kromě tatínka, který sedí ve své kanceláři a píše úvodník dalšího čísla. Minoo ho vidí skleněnými tabulkami. Občas zvedne ruce z klávesnice a s nespokojeným výrazem se zadívá na obrazovku. Tiše pohybuje rty. Nakrčí čelo. Sám pro sebe pokývne hlavou. Když byla Minoo malá, smála se tomu, jak tatínek vypadá, když píše.

	Sedí v kuchyňce, a zatímco čeká, listuje nejnovějším číslem Engelsforských listů. Přišla si sem s ním promluvit o Heleně. Řekl jí, že bude psát už jen čtvrt hodiny. Teď už uběhlo čtyřicet pět minut.

	Noviny jsou z pátku a obsahují ještě další velký článek o problémech posledních týdnů s elektřinou. Ti, co za to nesou odpovědnost, jsou bezradní – informuje jeden z článků. Nikdo nemůže najít žádnou systémovou chybu. Minoo listuje dál.

	Helena Malmgrenová se na ni směje přes celou dvoustranu. Praktikant listu udělal její osobní portrét. Minoo přelítne zcela nekritický text. Heleně se zjevně podařilo získat během samotného rozhovoru dalšího obdivovatele.

	Minoo otočí list. Článek o narůstajícím riziku lesních požárů. Dvojstrana se ženou, která s obviňujícím výrazem ukazuje na prohlubeň v silnici před jejím domem. Kdosi viděl rysa a pořídil jeho rozmazaný snímek mobilem.

	Minoo listuje dál stránkami se sportovními výsledky, předpovědí počasí a školními jídelníčky. Na předposlední straně jsou oznámení úmrtí. Nedá jí to a musí si je přečíst. Stalo se to téměř posedlostí. Pohledem klouže po symbolech. Jsou tam kříže, hrdličky, konvalinky, zářící západy slunce, lodě, emblémy různých sportovních klubů…

	Dny, kdy nikdo v maminčině nebo tatínkově věku, nebo mladší, nezemřel, jsou vždycky nesmírnou úlevou.

	Dnes však vidí rok, který ji znepokojil, a jméno, které zná. Leila Barsottiová, 42 let. První učitelka Minoo.

	Minoo Leilu neviděla několik let, ani si na ni nevzpomněla. Ale na prvním stupni byla Leila její idol. Minoo dokonce plakala na svém prvním zakončení školy, protože od ní a jejích fantastických učebnic nechtěla pryč.

	Píše se tam, že Leila po sobě zanechává manžela a dva chlapce. Když tatínek těžce usedne u stolu, Minoo noviny zavře.

	„Jak je?“

	„Zrovna jsem viděla, že zemřela Leila Barsottiová.“

	„Jistě, Leila. Promiň, že jsem ti to zapomněl říct,“ řekne táta a smutně se na ni podívá. „Poslední dobou jsme spolu vůbec nemluvili tolik jako obvykle.“

	„Ne, nemluvili,“ řekne, ale nemá sílu zopakovat to, co se stalo ráno v autě. Změní téma. „Víš, že Pozitivní Engelsfors zahájil spolupráci s naší školou?“

	Tatínek se narovná v zádech a podívá se na Minoo tak intenzivně, že někdo, kdo ho nezná, by si mohl myslet, že je rozzlobený.

	„Ne,“ odpoví. „Kdes to slyšela?“

	„Ráno jsme měli shromáždění v aule. Tommy Ekberg, co je teď dočasný ředitel, představil nové pozitivní zaměření školy Pak přišla Helena a měla řeč. Vyzvala všechny, aby přišli do centra.“

	Teď už tatínek vypadá doopravdy rozzlobeně.

	„Panebože, vždyť to je státní škola.“

	„Je ženou Kristera Malmgrena, takže si přece může dělat, co chce,“ řekne Minoo. „Myslíš, že to ona má prsty ve vyhazovu Adriany Lopezové? Jako pomstu za to, co se stalo s Eliasem?“

	„Nevím,“ řekne tatínek zarputile. „Ale rozhodně to hodlám zjistit.“

	* * *

	Anna-Karin nechce jít domů, ale neví, kam jinam jít. Už se neodvažuje uchýlit do lesa. A na návštěvu dědečka je příliš pozdě. Ani Nicolausův byt už není bezpečný. A je to její vina. Měla si to kapradí vzít raději domů.

	Neví, jak dlouho už chodí v uličkách kolem engelsforského centra, ale je tma a začíná mít hlad. Dřív nebo později musí domů. Od včerejší hádky s maminkou na sebe nepromluvily slovo. Annu-Karin jímá klaustrofobie jen při pomyšlení, že by se měla do bytu vrátit.

	Když jde přes náměstí Storvallstorget, uvidí pod modrým neonovým štítem Engelsforských listů stát Minoo.

	„Ahoj,“ pozdraví Minoo a zamává.

	„Ahoj,“ odpoví Anna-Karin. „Byla jsi za tátou?“

	Minoo přikývne.

	„Šel pro auto. Chceš svézt?“

	„Ne, děkuju,“ odpoví Anna-Karin.

	Raději by Minooina tatínka znovu nepotkala. Stačilo to prkenné setkání loni v zimě.

	„Bydlím tak blízko,“ dodá s pohledem upřeným do země.

	„Jak ti je?“ zeptá se Minoo.

	Anna-Karin studuje dlažbu náměstí.

	„Tak nějak,“ zamumlá.

	Chvíli stojí mlčky. Nad hlavami jim proletí několik kavek. Pronikavě na sebe zakrákají.

	„Šly jsme s mámou do centra Pozitivního Engelsforsu,“ řekne Anna-Karin. „Máma… zdá se, že na svým životě nenávidí úplně všechno, a přesto s tím nic neudělá. Sotva vychází na ulici. A pak Helena řekla přesně to, co potřebovala slyšet. Aspoň jsem si to myslela. Ona ale nic slyšet nechtěla. A to je jakoby…“

	Anna-Karin zmlkne. Málem už řekne, jak se strachuje i o jejich rozpočet, ale připadá jí to ponižující.

	„Jen to prostě nechápu,“ řekne místo toho, „zkoušela jsem všechno, ale jako by se nechtěla změnit. To proto jsem se pokusila… jí loni na podzim pomoct.“

	Anna-Karin se nakonec na Minoo podívá. Zkřížila paže na prsou, jako by jí v tmavomodrém svetru bylo zima.

	„Dobře, tohle sice není totéž,“ řekne, „ale můj táta se zabíjí. Můj dědeček z jeho strany zemřel ve stejném věku na infarkt, ale táta si nejspíš myslí, že je nesmrtelný. Jen jí a jí a vůbec netrénuje, má strašně vysoký tlak, stačí se na něj jen podívat a hned je to poznat. A s mámou se věčně hádají a já si myslím, že se chtějí rozvést.“

	Když se Minoo odmlčí, je trochu zadýchaná.

	„Promiň,“ řekne pak. „To tys mi vyprávěla o svých problémech. A já začnu mlít o svých.“

	„To je v pohodě. Je příjemný slyšet, že i jiní mají problémy.“

	„Mohly bychom odstartovat alternativu k Pozitivnímu Engelsforsu,“ řekne Minoo. „Negativní Engelsfors! Ať je ti líp nasloucháním lidí, kteří se mají ještě hůř než ty!“

	Zasmějí se.

	Vedle nich se objeví auto. Anna-Karin zašilhá tím směrem a na sedadle řidiče uvidí Minooina tatínka. Má hlasitě puštěné zprávy v rádiu. Klidný ženský hlas je slyšet až ven.

	„Musím jít,“ řekne Minoo. „Ale poslyš. Ne že bych byla nějaký expert přes lidskou psýchu, ale myslím, že je tvoje máma deprimovaná. Mám se pokusit sehnat nějaké telefonní číslo? Aby tam mohla zavolat a někdo jí pomohl? Moje máma určitě bude vědět, kam se obrátit.“

	„Děkuju,“ řekne Anna-Karin. „Ona ale nikdy nezavolá.“

	„Přesto si to rozmysli,“ řekne Minoo.

	Trochu neobratně se dotkne paže Anny-Karin a Annu-Karin to tak zaskočí, že vůbec nestihne zareagovat, než se Minoo posadí do auta.
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	„Ale proboha, co to zase dělaj,“ řekne Ida. „Ty jsou tak příšerný.“

	„Možná je pozveš dneska večer na mejdan?“ řekne Erik.

	On a Robin se zasmějí a všichni tři se dívají na Michelle a Evelinu, které hlasitě křičí a smějí se na druhém konci chodby, zatímco naoko zápasí každá s jedním klukem ze třeťáku.

	Ida nechápe, jak se s těmi dvěma může Vanessa kamarádit. Ve srovnání s nimi působí Vanessa hyperinteligentně i vkusně. Michelle a Evelina se pokaždé věší na starší kluky, mají na sobě vždycky příliš málo šatů a příliš mnoho líčidla, a smějí se příliš často a příliš hlasitě. Jako by se za celý život nikdy nepotřebovaly zastavit a zamyslet.

	„Viděli jste Evelinin blog?“ zeptá se Erik. „Ta holka má v hlavě úplně vykradeno.“

	„Pěkný holky maj vždycky v hlavě vykradeno,“ řekne Robin, jako by konstatoval prostý fakt, přírodní zákon, který nelze zpochybnit.

	Ida se otočí a podívá se na něj.

	„Co tím myslíš?“

	Robin nervózně zatéká pohledem.

	„Tak to ale přece je,“ řekne. „Pěkný holky nepotřebujou bejt chytrý, aby se v životě chytly, takže maj úplně nevyvinutý mozky.“

	„Takže ty si myslíš, že to mám v hlavě vykradený?“ zeptá se Ida.

	„Samozřejmě že ne,“ odpoví Robin.

	„Ne? Tak to si teda musíš myslet, že jsem ošklivá?“

	„Ale no tak, nech toho Ido,“ zasténá Erik a Robin zároveň řekne cosi o tom, že existují výjimky.

	Ida stiskne rty. Nebude dělat scény. Musí si své boje vybírat.

	Zvlášť s myšlenkou na to, že všichni přijdou večer na podzimní večírek rodičů. Maminka večer pečlivě naplánovala. Nic nebylo ponecháno náhodě. Nic nesmí pokazit náladu večírku.

	„Musím domů pomáhat s přípravami,“ řekne Ida. „Buďte tak hodní a přijďte včas.“

	Krásně se na Erika a Robina usměje, aby ukázala, že je vše odpuštěno, a odchází. Slunečně žluté nálepky září nejméně na každých desátých dveřích skříněk, které na chodbě míjí, jsem pozitivní! JSEM POZITIVNÍ! JSEM POZITIVNÍ!

	Schází po hlavním schodišti. Ve vstupní hale stojí Viktor a opírá se o zeď u schodů, které vedou dolů do tělocvičny. Když ji uvidí, přistoupí pomalu k ní. Jako by na ni čekal.

	Co se teď zase bude dít za opruz? uvažuje Ida.

	Něco to být musí. Vždycky to něco je. Nemůže si Rada prostě jen tak Annu-Karin odsud vzít, místo aby plýtvali jejich časem? Idu už to tak unavuje. Ráda by řekla pravdu o všem, co Anna-Karin dělala. Kniha ale říká, že musí spolupracovat s ostatními.

	„Těšíš se na večer?“ zeptá se Viktor a zastaví se před ní.

	„Proč?“ řekne Ida a nasadí si sluneční brýle.

	„Zdá se, že se k vám chystá celá engelsforská smetánka,“ odpoví s úsměvem.

	Proč všechno, co řekne, zní jako urážka?

	„Mrzí tě snad, že nejsi pozvaný?“ zeptá se Ida.

	„Myslím, že bych těžko zapadl.“

	I to zní jako urážka.

	„Pravděpodobně,“ řekne Ida.

	Pohledem přejede jeho snobské stockholmské oblečení, obličej, který nemá vůbec žádné póry. Bude to tak, jak všichni říkají, že je to gay. Kluk nemůže být tak krásný a mít pořád tak dokonalé vlasy, pokud jím není.

	„Co vlastně chceš?“ zeptá se. „Spěchám.“

	Jen jsem se chtěl zeptat, jestli jsi v poslední době trochu nemluvila s Knihou vzorů? Je to přece tak, že ji umíš číst jen ty?“

	Neví, o co mu jde, ale nehodlá se nechat tak snadno chytit.

	„Ne, nemluvila. A ano, jen já. Jsi teď spokojený?“

	Viktor se ještě o trochu víc usměje.

	„Naprosto spokojený,“ řekne. „Příjemný večer. Doufám, že se vám večírek vydaří.“

	Zmizí k hlavnímu schodišti na druhé straně vstupní haly. Ida zůstane chvíli stát s podivným pocitem, že ji obelstil.

	* * *

	My only love, sprung from my only hate. Too early seen unknown, and known too late.

	Minoo prstem jede podél Juliiny repliky v ohmatané knize z knihovny.

	Loni svým rodičům lhala, že třída bude pracovat s Romeem a Julii v angličtině. Zkoušky byly jejím alibi, když chodila na lekce magie v zábavním parku. A teď se její lež ironicky stala skutečností. Minoo by zajímalo, jak se ten upjatý učitel angličtiny Patrick vypořádá se všemi nepředloženostmi v textu. Romeo a jeho parta jsou přece stejně jako kteříkoliv jiní puberťáci zcela fixovaní na sex. Ne že by tomu současné protějšky, jako je například Kevin, rozuměli. Hlasitě si stěžoval, že se nemůže do tý starý plesnivý hry vžít.

	Je také ironií, že Juliiny repliky Minoo tolik připomínají její vlastní city k Maxovi.

	Minoo ví, jaké to je být zamilovaná a zjistit, že muž jejích snů je její nepřítel. Romeo se ale aspoň nepokusil Julii a její přátele zavraždit.

	Minoo přemýšlí, jestli se někdy vůbec odváží znovu se zamilovat. Nemá ten pocit. A tehdy bude její největší nepřítel tím jediným, koho kdy milovala.

	Mobil vibruje v batohu a ona knihu opět odloží. Je to esemeska od Vanessy, že se jí podařilo otevřít šperhákem zámek do skladu vedle učebny chemie a ukrást trochu železných pilin.

	Minoo dá mobil zpátky, vydoluje láhev s vodou a dá si pár doušků. Pak skloní hlavu do dlaní. Tady ve školní knihovně je tak pokojně. Cítí, jak snadno by usnula, vklouzla do snu a přestala myslet.

	Hlavu má těžší a těžší.

	„Tohle je přímo sektářská literatura!“

	Minoo při probuzení trhne celým tělem.

	Znělo to jako knihovnice Johanna.

	Minoo vstane, tak aby nohy židle nezaskřípěly o podlahu. Opatrně nahlíží mezi policemi a zahlédne záda žluté košile se vzorem křiklavě rudých javorových listů. To může být jen Tommy Ekberg. Johanna stojí proti němu.

	Minoo se k nim co nejtišeji přiblíží. Předstírá, že si prohlíží police, jako by něco hledala pro případ, že by ji přece jen spatřili.

	„Vůbec si nemyslím, že je to dobrý nápad,“ řekne Johanna.

	„Máme přece to nové zaměření…“ začne Tommy, ale je přerušen.

	„Které jste zavedli přes noc, ano!“

	„V učitelském sboru je zcela zakotveno.“

	„Polovina z nich už jsou v Pozitivním Engelsforsu. To sotva udělá záležitost míň problematickou. Jsme státní škola, jediná v celé spádové oblasti, a teď jsme se pustili do spolupráce se soukromým hnutím. A vy už jste tady a vyjadřujete názory na nabídku školní knihovny!“

	Minoo k nim zašilhá a vidí, že Tommy má v náruči hraničku knih. Barevné hřbety slibují recepty na to, jak se stát bohatým, šťastným, zdravým a všeobecně úspěšným. S námahou se předkloní a postaví hromádku knih na podlahu u Johanniných nohou.

	„Chci jen rozšířit nabídku. Nechte žáky samotné rozhodnout, co si myslí,“ řekne a narovná se v zádech, až to zapraská.

	„To je ale právě to!“ namítne Johanna. „Jak se mají naučit myslet kriticky, když škola hlásá, že mají o všem uvažovat pozitivně a ignorovat všechno, co je těžké? Jak se naučí dosáhnout změny, když se musí učit, že jediným problémem je jejich postoj?“

	„Tohle je vědecká metoda, která přinesla úspěchy vedením podniků a sportovním hvězdám.“

	„To je metoda, která z lidí dělá poddajné přitakávače! Svět je občas hrozné místo, to se nedá jen tak odmyslet…“

	„Ale, Johanno,“ přeruší ji Tommy se smíchem. „Neslyšela jste písničku o vygumování kyselého výrazu? Myslím, že byste si ji měla poslechnout. Nikdo nemá rád škarohlídy.“

	Johanna na něj zírá.

	„To myslíte vážně?“ zeptá se.

	„Pokud se vám tu nelíbí, nemusíte se po mateřské vracet. Jsem si jistý, že existují knihovníci, kteří chápou, o co se tady snažíme.“

	„Nehodlám žáky opustit,“ řekne Johanna. „A nikdy bych ne-odešla stejně tiše a ochotně jako Adriana.“

	S těmi slovy zmizí a Minoo by se nejraději rozběhla za ní, pověděla Johanně, jak moc ji obdivuje, jak moc jí tu je potřeba.

	Tommy Ekberg ještě okamžik setrvá a dívá se na svou hraničku knih. Pak knihy jednu po druhé zvedne a začne je aranžovat na stolek na knihy s tématem první světové války.

	Minoo toho už viděla dost.

	Když se vrátí ke stolu, sedí tam Viktor s otevřeným výtiskem Romea a Julie před sebou.

	„Napadlo tě, že Romeo na začátku hry toužil po jiné dívce?“ řekne a otočí stránku, aniž vzhlédne. „Říká, že se nikdy na jinou nebude moct podívat a jen několik hodin poté stojí a slintá pod Juliiným balkonem. Nevypadá to, že by jejich vztah měl být nějak zvlášť dlouhodobý, i kdyby přežili.“

	„Co chceš?“ zeptá se Minoo.

	„Víš, že existují verze příběhu, které končí šťastně? Možná nás donutí, abychom teď četli je, když všechno má být tak pozitivní…“

	Minoo k němu přistoupí a knihu zavře. Viktor k ní s pousmáním vzhlédne. Zvedne v ruce mobil a chvíli trvá, než pochopí, že je to její vlastní.

	„Napsal jsem vzkaz tvé mámě, že přijdeš později. Učíš se u kamarádky.“

	Zlost projede Minooiným tělem jako zachvění.

	„Dej ho sem,“ řekne.

	„Dostaneš ho zpátky, až budeme hotoví,“ řekne Viktor. „Jsi předvolána k výslechu.“

	* * *

	Sedí v Linnéině uklizeném obýváku. Diana se na ni z druhého konce pohovky vyčkávavě dívá.

	„Je mi to opravdu, opravdu líto,“ řekne Linnéa. „Promiňte.“

	Zdá se jí, že zahlédla v Dianině pohledu spokojený záblesk, a pokračuje.

	„Poslední dobou mi nebylo moc dobře. Je to rok, co Elias zemřel. A moc jsem na něj myslela. Bylo tak těžký soustředit se na všechno ostatní.“

	Diana svraští obočí.

	„Je to jen zdůvodnění, ne omluva,“ dodá Linnéa rychle. „Vím, že jsem udělala chybu. Ale už je mi líp. Teda, Elias mi pořád ještě chybí, ale zdá se mi, jako bych se začala… uzdravovat. Taky mi pomáhá mluvit s Jakobem.“

	Je jí odporné, že vede takový rozhovor. Odporné, že takhle Eliase využívá.

	On by to ale pochopil. Věděl, co pro ni ten byt znamená. Že by ji zničilo, kdyby o něj přišla.

	„Máš pravdu, že to není žádná omluva,“ řekne Diana.

	Linnéu by zajímalo, co se s ní vlastně stalo. Vůbec ji nepoznává. A nejde o to, co říká, ale jak to říká.

	„Ale jsem ráda, že už mi nelžeš,“ pokračuje Diana. „A hodlám to, co se stalo, přejít. Pro tentokrát.“

	„Děkuju.“

	Přemýšlí, jestli se ji Diana vědomě pokouší dostat do potíží, nebo ji někdo krmí lžemi. Linnéa v jejích myšlenkách nenajde žádná vodítka.

	„Budeme tě teď obzvlášť pečlivě držet pod kontrolou,“ řekne. „Jestli z domu přijde jedna jediná stížnost…“

	Nedokončí větu.

	„Dobře,“ řekne Linnéa. „Chápu.“

	* * *

	Kus od školy stojí zaparkované černé auto. Viktor je odemkne dálkovým ovladačem a jde k místu pro spolujezdce, aby Minoo otevřel dveře.

	Mimo cítí intenzivní nechuť, že je vystavena Viktorovým gentlemanským manýrům, a natáhne se po rukojeti zároveň s ním. Jejich ruce o sebe zavadí, ale Minoo je rychlejší a otevře si sama. Viktor se zasměje a Minoo doufá, že se udusí vlastním jazykem.

	Auto voní novotou a luxusem. Viktor usedne za volant a nastartuje.

	„Opakoval jsi ve škole ročník?“ zeptá se Minoo.

	„Co tím myslíš?“ řekne Viktor a zahne na silnici.

	„Zjevně máš už řidičák. Teda aspoň doufám. Takže už ti bylo osmnáct?“

	„Říkal jsem přece, že jsi chytrá,“ řekne Viktor. „Uděláme to takhle. Nehodlám prozradit nic o otci nebo Radě, ale smíš se zeptat na tři věci o mně. Cokoliv.“

	Zastaví na červenou. Minoo se na Viktora podívá.

	„Proč si myslíš, že bys mě měl zajímat?“ zeptá se.

	„Nikdy jsi neslyšela výraz poznej svého nepřítele?“

	„Samozřejmě že ano.“

	„Zjevně jsi přesvědčená, že jsem tvůj nepřítel. Tak ti teď nabízím, abys mě lépe poznala,“ řekne a zaculí se na ni.

	Podívá se jinam. Vlastně se jeho hry nechce účastnit. Ale o Viktorovi a Alexanderovi skoro nic nevědí. Zrovna jako Mona Månstråle nejsou v žádném registru. Cosi, co by v systémovém a přeorganizovaném Švédsku mělo být zhola nemožné. Ale kdo ví, jestli se členové Rady řídí nějakými zákony krom svých vlastních? V Nicolausově době členové Rady zjevně zastávali v běžné společnosti vysoké pozice. Možná je to stejné i dnes.

	Světlo přeskočí na zelenou a Viktor vyrazí.

	„No tak,“ vyzve ji. „Ptej se.“

	Minoo myslí na pohádky, kde někdo může mít tři přání. Hlavní postavy si vždycky zjevně říkají o špatné věci.

	Musí přijít na to, co by mohly být ty správné otázky. Brzy budou u panského sídla a ona má pocit, že Viktorova nabídka neplatí neomezeně.

	„Kdo jsi?“ zeptá se.

	Viktor se znovu zaculí.

	„Začínáš jednou z největších filozofických otázek?“

	„Ty víš, co myslím,“ řekne. „Základní údaje.“

	„Viktor Ehrenskiöld, narozený Andersson,“ řekne a bubnuje prsty o volant. „Hádám, že ti Linnéa pověděla o mém původu.“

	„Ano.“

	„Myslela si ale, že jsem lhal, že jo?“

	Minoo by ráda věděla, jestli lhal, ale nehodlá zbytečně vyplýtvat otázku.

	„Narodil jsem se ve Stockholmu,“ pokračuje. „Je mi devatenáct let. Takže ano, už jsem odmaturoval. A ano, dovedu si představit podnětnější činnost než chodit zase do školy. Rada mě ale potřebuje, abych na vás dohlížel. Na druhou stranu jsem nikdy na běžné gymnázium nechodil, takže to je aspoň nový zážitek.“

	„Co tím myslíš?“

	„A tady máme druhou otázku,“ řekne Viktor a Minoo sama sebe proklíná, že udělala stejnou chybu jako postavy z pohádek.

	„Rada má speciální školy,“ pokračuje.

	Samozřejmě. Proč by je neměli?

	Jedou přes most Kanalbron a zabočí na sjezd k panskému sídlu.

	„Zbývá jedna otázka,“ řekne Viktor, když dojedou na dohled, a Minoo se nakonec rozhodne.

	„Jaký máš element?“

	Viktor zaparkuje na vyštěrkovaném parkovišti a otočí se k ní. Natáhne se po ruksaku na podlaze mezi jejíma nohama a vyndá zpola vypitou láhev vody. Podrží ji před ní. Ozve se zapraskání, když za pouhých pár vteřin zamrzne a promění se v kus ledu.

	„Vodu,“ řekne Minoo. „Takže takhle jsi to udělal. Myslím při hodině chemie. Zmanipuloval jsi kyselinu a vodu, nějakým způsobem jsi je zaměnil.“

	Viktor pohledem přejede její tvář, jako by neslyšel, co řekla, ale místo toho studoval každičký pór, každičký pupínek, každičký nevytrhaný chloupek obočí. Ze všech sil se snaží nedat mu najevo, že se mu podařilo ji znejistit.

	„Kevin mohl utrpět vážná zranění a tys mohl být odhalen,“ řekne Minoo. „Porušil jsi pravidla Rady. Co myslíš, že by řekli, kdyby se to dozvěděli?“

	Viktor se usměje.

	„Neřekli by nic,“ odpoví, „protože jsem to neudělal já.“

	Vystoupí z auta a Minoo ví, že nemá smysl mu vyhrožovat. Nemá žádné důkazy a Rada by jí nikdy nevěřila.
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	Zvenku se panské sídlo jeví stejně neobydlené, jako když je Minoo viděla naposledy. V přízemí jsou okna stále ještě zakryta okenicemi.

	Viktor zamíří přímo ke vchodu. Odemkne a pozve ji dovnitř přehnaným, staromódním gestem.

	Na druhém konci vstupní haly stojí cosi, co kdysi bylo recepcí hostince, dlouhý dřevěný pult s malými přihrádkami na klíče. Z obou stěn a stropu visí velké kusy odchlíplé barvy. Voní to tam ale čistotou. Nepřirozenou čistotou. Zrovna jako v domě Adriany.

	„Pojď,“ řekne Viktor.

	Vejde do chodby a mávnutím ji vyzve, aby šla za ním.

	Přítmím jde dva kroky za ním. Jediné, co je slyšet, je klapot jejich bot na kamenné podlaze. Škvírami v okenicích se sem vkrádají slabé paprsky světla.

	Když se blíží téměř na konec chodby, řekne jí Viktor, aby počkala, a zmizí za rohem.

	Minoo slyší, jak se jeho kroky vzdalují, jak se otevírají a zavírají dveře. A pak se rozhostí ticho.

	Otočí se a podívá se k východu. Teď má možnost utéct. Protože co když to vůbec není výslech? Co když jí Viktor a Alexander chtějí ublížit?

	Nikdo neví, že jsem tady, pomyslí si Minoo a najednou má pocit, jako by ji velký dům zcela pohltil.

	Adriana byla k smrti vyděšená, když Minoo před Alexanderem, jejím vlastním bratrem, varovala. Kdo ví, jak dalece je ochoten dojít, aby z ní dostal pravdu?

	Nesmíte jít proti Alexanderovi. A ať uděláte cokoliv, u výslechů nelžete!

	Minoo ale lhát musí. Vyvolené nemají jinou možnost, pokud mají chránit samy sebe a Annu-Karin.

	Dohodly se, co řeknou, a Minoo si znovu lži opakuje, pokouší se vnímat je jako skutečnost.

	Při šouravém zvuku za ní v chodbě se jí téměř zastaví srdce. Když se otočí, vidí jen stíny, ale nemůže sama sebe přesvědčit, že si zvuk jen namluvila. Chodba je prázdná a přesto má Minoo silný pocit, že ji někdo pozoruje.

	Když Viktor zavolá její jméno, musí se ovládat, aby se k němu nerozběhla.

	Vejdou do knihovny se šachovnicovou kamennou podlahou a přeplněnými knihovnami, které dosahují až ke stropu. Několik stojacích lamp šíří teplé světlo. Za jiných okolností by tato místnost byla pro Minoo rájem na zemi.

	Alexander sedí v křesle před párem dvojitých dveří. Kývnutím ji vybídne, aby se posadila do stejného křesla naproti němu.

	Mlčky usedne. Křeslo je měkké a nadýchané a ona se do něj zaboří tak hluboko, až si připadá jako dítě ze školky. Musí to být součástí vedení jejich psychologické války.

	Viktor stojí u krbu šikmo za ní a vědomí, že ji pozoruje, jí sotva zlepší náladu.

	Myslí na ostatní. Že to společně zvládnou. Kvůli Anně-Karin.

	Minoo fixuje Alexandera pohledem. Musí být stejně chladná jako on, stejně nečitelná.

	„Vodu?“ zeptá se a gestem ukáže na karafu a dvě sklenky na stolku vedle něj.

	„Ne, děkuji,“ odpoví, ačkoliv má žízeň.

	Kdo ví, co on nebo Viktor do té vody dali? Sama kdysi do Gustafa dostala sérum pravdy…

	Minoo myšlenku utne, když si uvědomí, že nemusí být opatrná jen s tím, co říká. Pokud je Viktorovým elementem voda, možná umí číst myšlenky zrovna jako Linnéa. Že ji to hned nenapadlo?

	„Kvůli protokolu začnu otázkou, jestli jsi Minoo Falk Karimi,“ řekne Alexander a sepne ruce v klíně.

	„Ano,“ odpoví a napadne ji, jestli je to naposledy, co v této místnosti říká pravdu.

	„Toto je výslech. Ale zároveň i jistý druh testu.“

	Minoo se v křesle ošije a podaří se jí zabořit se ještě hlouběji.

	„Co budete testovat?“ zeptá se.

	„Tvoji loajalitu k Radě.“

	Je čím dál těžší nedat najevo, jak se bojí. Pokouší se namluvit si, že už dělala nebezpečnější věci, co se dozvěděla, že je jednou z Vyvolených.

	Věci, na které absolutně nesmí pomyslet, pokud je to tak, že Viktor může její myšlenky slyšet.

	„Je důležité, abys mluvila pravdu,“ řekne Alexander. „Hodláš to udělat?“

	„Ano,“ odpoví Minoo.

	První lež.

	Slyší skřípavý zvuk a v křesle se otočí. Viktor vyndal malý černý zápisník, do kterého píše tužkou. Pravděpodobně zaznamenává všechno, co říká.

	Nebo si myslí.

	Kdyby alespoň byla tak dobrá jako ostatní a rozpoznala přítomnost magie. Ani se neodvažuje vztyčit nějaké magické ochrany. Co kdyby nedopatřením uvolnila ten černý kouř? Ostatní Vyvolené ho vidět nemůžou, ale co když Viktor a Alexander ano? Co když nějakým způsobem vědí a jen čekají, že se to stane?

	„Chci, abys věděla, že trestáme ty, kteří nás zradí,“ řekne Alexander. „Ale také odměňujeme ty, co spolupracují. Je to jasné?“

	Minoo přikývne.

	„Odpověz ano nebo ne,“ řekne Alexander.

	„Ano.“

	„Víš, kde se nachází Nicolaus Elingius?“

	„Ne,“ odpoví Minoo s úlevou, že může říct pravdu.

	„Víš něco o jeho původu?“

	„Nevím víc, než vy,“ řekne a zaměří pohled Alexanderovi na kořen nosu, doufá, že si bude myslet, že se mu dívá přímo do očí.

	„Scházely jste se v jeho bytě?“

	Minoo je okamžik zticha. Musí být opatrná s tím, co odpoví, vzpomenout si, na čem se dohodly. Že budou říkat co možná nejvíce pravdu, dokud nebudou nucené začít lhát.

	„Chodila jsem se o byt starat. Zalévat kytky a tak.“

	Minoo se rozbuší srdce.

	„Takže vy jste se tam nesetkávaly a necvičily se v magii?“

	„Ne.“

	Ozývá se škrábání, jak Viktor zapisuje.

	„Od této chvíle už v Nicolausově bytě nesmíte být,“ řekne Alexander. „A rád bych hned připomněl, že za žádných podmínek nesmíte experimentovat s magií na vlastní pěst.“

	Minoo se snaží zablokovat veškeré myšlenky na seanci, kterou mají provést zítra. Uběhlo pouhých pár minut výslechu a už se cítí vyčerpaná.

	„Pověz nám o noci s krvavě rudým měsícem,“ vybídne ji Alexander. „O tom, jak ostatní objevily své schopnosti. A o odchodu Eliase a Rebeky.“

	Minoo se zhluboka nadechne. Pomalu a pečlivě se pokusí Alexanderovi podat verzi, která je co nejpravdivější, aniž byť naznačila, že šly proti Adrianinu nařízení a že o tom věděla, a přesto je nechala být, že odhalily Maxe a zneškodnily ho.

	Bude to historka plná nápadných mezer.

	Když Minoo domluví, Alexander sedí chvíli mlčky.

	„Kdy byla Anna-Karin informovaná, že porušuje zákony Rady?“ zeptá se pak.

	„Ve stejné chvíli, když jsme se vlastně dozvěděly o existenci Ra-dy. Tehdy, když nám Adriana řekla, že jsme čarodějnice.“

	„Provozovala poté Anna-Karin magii způsobem, který porušuje zákony Rady?“

	„Ne.“

	„Podle mých zdrojů si Anna-Karin podržela své… výjimečné postavení ve škole po celé první pololetí. I poté, co ji Adriana Lopezová informovala, že není povoleno takto své okolí manipulovat.“

	Minoo má tak sucho v ústech tak, až jí jazyk připadá mumifi-kovaný. Toužebně pohlédne na vodu v karafě.

	„Tak to prostě jen funguje,“ řekne. „Anna-Karin přece neužila své schopnosti na všechny, ale mnozí se na to stejně napojili. Když si všimli, že ji ostatní mají rádi, začali ji mít rádi také. Přetrvávalo to, i když už přestala užívat magii.“

	„Zajímavé. A jak dlouho to přetrvávalo?“

	„Snad do konce vánočních prázdnin.“

	„Tehdy tedy skončila její popularita? Jen tak zničehonic?“

	„Ano.“

	„Nepřipadá ti, že logičtěji zní, že skončila teprve tehdy, kdy přestala užívat magii ve škole?“

	„Možná to zní logičtěji,“ řekne Minoo, „ale tak to nebylo.“

	Minoo cítí, jak jí planou tváře. Jediné, co slyší, je škrábání Viktorovy tužky.

	„Mám dotaz,“ řekne Minoo a snaží se o klidný tón. „Jak bude vypadat soud? Nedostaly jsme o tom žádné informace.“

	„Vše potřebné se dozvíte,“ řekne Alexander.

	Minoo se už vlastně neodvažuje víc ptát. Ale musí, pokud mají mít šanci se připravit.

	„Dostane ale Anna-Karin obhájce, který jí může pomoct? My přece nevíme nic o tom, jak to chodí…“

	„Vše potřebné se dozvíte,“ zopakuje Alexander a oči mu potemní.

	Nalije si sklenici vody a několika doušky ji vyprázdní. Pak se znovu podívá na Minoo.

	„Našly jste někdy toho viníka, co ho požehnali démoni?“ zeptá se.

	„Ne.“

	„Chápu,“ řekne Alexander. „Takže útoky proti vám přestaly stejně rychle, jak začaly?“

	„Ano. Démoni to možná vzdali.“

	Alexander se posměšně usměje.

	„A tvoje schopnosti. Co můžeš povědět o nich?“

	Jako by se jí stáhly plíce. Když se nadechne, nedostane do nich dostatečně vzduchu.

	„Nevím, jestli nějaké mám. Ještě jsem je v tom případě nepostřehla.“

	„Jsi si tím jistá?“

	„Ano.“

	Alexander na ni vyčkávavě hledí.

	„Tak chci tedy znovu mluvit o Anně-Karin. Pověz všechno o jejím provozování magie. Od začátku.“

	Když Minoo vyjde z venkovních dveří, uběhly tři hodiny, ale ji to připadá jako čtyřiadvacet. Všechno se jí v hlavě plete. Jediné, co je jasné, je pocit, že řekla příliš mnoho, že řekla chybné věci, všechno zkazila, jim všem.

	Jak bylo slíbeno, dostala zpátky po výslechu mobil. Ovládla ji panika, když si vzpomněla na Vanessinu esemesku o železných pilinách. Vyvolené obvykle všechny vzkazy jedné od druhé vymazávají, tentokrát to ale Minoo nestihla, než jí Viktor telefon vzal. Nepochybuje, že ho prošel.

	Minoo v duchu zakleje. Než bude čas na Vanessin výslech, musejí přijít na nevinnou, nemagickou oblast užití železných pilin, která se mohla objevit ve spektru společného zájmu Minoo a Vanessy.

	Vydá se přes vyštěrkované prostranství a dál po cestě dolů k propustím, aniž se otočí, jistá, že ji Viktor pozoruje z některého z oken v horním patře. Nabídl se, že ji odveze domů, ale ona už má pro dnešek zástupců Rady dost. Vlastně na celý život. Viktor vypadal téměř zklamaně, jako by se těšil, že ji ještě chvíli bude moct dovádět k psychickému kolapsu.

	Minoo jde podél vody. Na hladině se třpytí večerní slunce. Téměř ji zhypnotizuje vzor, který se celou dobu mění.

	Když uslyší proudící vodu propustí, vzhlédne a uvidí Gustafa.

	Zpomalí. Zastaví se.

	Sedí na lavičce a čte. Neviděl ji. Ještě pořád se odtamtud může vytratit.

	Najednou ji ale přemůže veliký zármutek. Bylo tak ne-pravděpodobné, že by se právě oni dva stali přáteli. A tak strašlivě zbytečné, aby se stali nepřáteli.

	Celé týdny jí chyběl. Naprosto zřetelně to cítí, když ho teď vidí na místě, kde se v létě procházeli. Nikdy už nebude lepší příležitost poprosit ho o odpuštění.

	„Gustafe!“ zavolá a vydá se blíž.

	Vzhlédne.

	„Ahoj,“ pozdraví a zavře učebnici biologie, kterou má na klíně.

	Minoo se zastaví před lavičkou. Zvažuje, jestli si má sednout, ale prázdné místo vedle Gustafa je jako měsíční krajina ze zaschlého ptačího trusu.

	„Co tady děláš?“ zeptá se Gustaf.

	„Jen jsem si vyšla na procházku.“

	„Aha.“

	Gustaf kopne do kamínku a Minoo jej provází pohledem. Proletí vzduchem a se šplouchnutím skončí v kanálu pod několik metrů vysokými vraty propustě.

	„Připadalo mi, že jsem tě předtím viděl s Viktorem,“ řekne Gustaf. „V autě. Byla jsi to ty?“

	„Ano.“

	„Takže ty se s tím idiotem stýkáš?“ zeptá se Gustaf užasle.

	„Chodíme spolu do třídy,“ odpoví. „A můžu se přece snad stýkat, s kým chci.“

	Nemůže si pomoct. Už má pro dnešek dost toho, aby ji někdo mentoroval. Zvlášť ti, kterým nemůže říct pravdu.

	„Dobře, dobře,“ řekne Gustaf. „Já ho přece vlastně neznám. Jen na mě nedělá moc dobrý dojem.“

	„Ne, ale přesně tak, ty ho neznáš.“

	Připadá jí naprosto absurdní, že tu stojí a obhajuje Viktora.

	„To je jedno. Když ho máš ráda ty, bude určitě… v pohodě,“ řekne Gustaf.

	Minoo se na něj podívá. Vidí, že se snaží. Nesmí to znovu pokazit.

	„Gustafe… Promiň. Minule to dopadlo tak špatně.“

	„To je v pořádku,“ řekne a vypadá, že to myslí vážně.

	„Nechci, abysme se na sebe zlobili,“ řekne.

	„Ani já ne.“

	Zdá se, že nad něčím přemýšlí. Minoo s nadějí čeká.

	„Jen nemám sílu pořád všechno analyzovat,“ řekne Gustaf. „Všechno obracet ze všech stran, dokud se to nerozbije.“

	Minoo přikývne. Ví, co má na mysli. Co popisuje, je její specialitou.

	„Chci, aby mi zase bylo dobře,“ pokračuje. „Nemuset si s něčím pořád lámat hlavu. Zbavit se nočních můr a všeho svinstva. A mys-lím, že ta věc s Pozitivním Engelsforsem by mi mohla pomoct.“

	Opatrně se na ni podívá.

	„Určitě by ti to taky udělalo dobře. Rickard si to aspoň myslí.“

	Minoo na něj zírá.

	„Myslí si to Rickard? Vždyť mě ani nezná.“

	„Něco málo jsem mu řekl o tom…,“ přizná Gustaf a zatéká pohledem, „o čem jsme si povídali. Rickard řekl, že je těžký posunout se dál, když má člověk kolem sebe negativní lidi.“

	Minoo se zasměje, naprosto neradostně.

	„Lidi, jako jsem já?“

	„Tak jsem to nemyslel…,“ řekne Gustaf.

	Minoo má úplně rozpálenou tvář. Nebo to vzduch kolem ní je tak teplý? Necítí rozdíl. Jako by se hranice mezi jejím tělem a zbytkem světa rozpouštěla.

	„Co se mi vlastně snažíš říct?“ zeptá se. „Že už nemáme být kamarádi?“

	Vyslovit ta slova jí působí bolest. Hlasivky má napjaté zadržovaným pláčem.

	„Ne. Ne, vůbec ne. Chci jen dát tomu s PE poctivou šanci.“

	„To se ale nemůžeš stýkat s negativními lidmi.“

	„Minoo…“

	„Proč to nemůžeš říct rovnou?“

	Gustaf je také rudý ve tváři.

	„Chci si jen dát život do pořádku!“ řekne.

	„Tím, že necháš Rickarda rozhodovat o tom, co si máš myslet a mínit a cítit a taky o tom, s kým se budeš stýkat?“

	„Neříkám, že má pravdu, říkám jen, co řekl…“

	„A ty jsi jako vždy neměl žádný vlastní názor? Ty jsi tak zbabělý.“

	Ví, že opět zašla moc daleko. Právě zbabělost si Gustaf sám vyčítá. Že se nikdy neodvážil Rebeky zeptat na problémy, které podle něj vedly k její sebevraždě.

	A přesto Minoo neví, jestli nemá zajít ještě dál. Chce se zeptat, co si myslí, že by o Rickardově filozofii řekla Rebeka, že se člověk má vyhýbat lidem, kteří nejsou dostatečně šťastní a spokojení, lidem, kteří mají problémy a je jim špatně.

	Jestli do toho zatáhne Rebeku, nikdy si nebude moct sama sobě odpustit. Pokud tu ale zůstane ještě o vteřinu déle, neudrží se. Musí odsud pryč.

	Gustaf ji ale předběhne.

	„Měl bych jít domů.“

	Zmůže se jen na přikývnutí. Pokud by otevřela ústa, vyhrnou se z ní zakázaná slova a všechno by zničila.

	Gustaf vstane.

	„Nechtěl jsem, aby to takhle dopadlo,“ řekne, než odejde.

	Dívá se za ním, dokud jí nezmizí z očí. Má pocit, jako by navždy odešel z jejího života.

	Zdola z kanálu se ozve mokrý zvuk. Minoo se tam podívá.

	K hladině stoupá velká bublina. S plesknutím praskne.
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	Anna-Karin svírá v ruce mobil.

	Stojí v malém houští u břehu jezera Dammsjön a dívá se, jak se oblohou šíří soumrak. Měla by jít domů, než se setmí, ale nemůže se pohnout.

	Minoo se zjevně snažila vypovědět o výslechu způsobem, aby Annu-Karin nevyděsila k smrti. Ohleduplné, ale nesmyslné. Výslechy započaly. Teď se to skutečně děje.

	Myslí na peníze, které Nicolaus schoval v matraci, ty, které teď ona uchovává v růžové tašce ve své šatně. Co kdyby jen tak vypadla. Ostatní by to jistě pochopily…

	Rada by ji ale našla, pomyslí si. Mají členy po celém světě. Nikdy bych se neschovala.

	Dívá se na nehybnou hladinu jezera, ve které se odrážejí stromy na druhé straně vody.

	Nebyla tu několik let. Od doby, kdy tu několik tříd v sedmičce muselo stanovat, když právě začali na druhém stupni. Čty-řiadvacetihodinový program připomínající zlý sen plný bojovek, opékání buřtů a koupání, a to všechno proto, aby se navzájem poznali. Anna-Karin byla jediná, která neměla s kým spát ve stanu, a ležela vzhůru celou noc, protože Erik a Ida řekli, že jí zapálí spacák, jestli usne.

	V ruce, do které ji kousla liška, zaplane a zabuší. Anna-Karin prsty druhé ruky jizvu přejede a vydá se podél kraje vody, očima hledá listy puškvorce.

	Zprostřed jezera se ozve hlasité plesknutí. Anna-Karin vzhlédne.

	Po hladině se daleko na vodě šíří kroužky. Možná vyskočila nějaká ryba. Tak to jistě muselo být.

	Znovu se ozve plesknutí.

	Pohledem pátrá po hladině. Šíří se další kroužky, blíž břehu, kde stojí.

	Anna-Karin začne couvat k hájku, když se z druhé strany jezera ozve srkavý zvuk.

	To musí být ryby, co se třou, pomyslí si. Nic zvláštního.

	Voda uprostřed jezera se pomalu začne otáčet, otáčet v kruhu. A pak kraj vody začne pomalu ustupovat, k prostředku jezera. Mokré písčité dno se začne odhalovat, centimetr po centimetru.

	Na tom není nic divného, přemýšlí. Vůbec nic divného.

	Neustále couvá, dokud málem pozadu neupadne do křoviska.

	Jezero ustoupí ze souše ještě o několik centimetrů.

	Všechno znehybní.

	Jen nepatrná čeření na vodní hladině, při nichž se odrazy stromů na hladině chvějí.

	A pak se ozve propastný, absorbující zvuk.

	Anna-Karin se ani neodváží dívat. Otočí se a utíká, dokud nedorazí na cestu. Není vlastně ničím víc než dvěma širokými stopami kol se silně zažloutlou trávou uprostřed.

	Kolem ní houstne tma.

	Zrovna v dáli zahlédla velkou cestu, když před ní vyklouzne stín.

	V temnotě proti ní se lesknou dvě jantarově žluté oči a Anna- Karin naráz zastaví.

	Liška.

	Před očima Anny-Karin se bíle zaleskne a ona vidí sebe samu, jak stojí uprostřed cesty. Dívá se na sebe z pohledu šikmo zdola a podobá se obru.

	Nový záblesk a nohy Anny-Karin se ohnou. Padne na kolena.

	Když otevře oči, liška stojí hned před ní.

	Pohledy se střetnou.

	A Anna-Karin najednou chápe.

	Souborným procesem může čarodějnice navázat spojení se zvířetem.

	Adrianina slova, poprvé když s Vyvolenými hovořila ve své kanceláři.

	Zvolila jsem havrana. Nebo lépe řečeno, on si vybral mě.

	Můj familiaris může působit jako moje oči nebo uši, když moje vlastní nestačí.

	Liška je familiaris Anny-Karin.

	Liška si ji zvolila.

	Opatrně natáhne ruku. Liška ji zdrženlivě pozoruje. Pak zaštěká. Vystrčí čenich a olízne jí drsným jazýčkem jizvu.

	Anna-Karin skloní ruku.

	„Ahoj,“ řekne.

	Liška na ni upřeně hledí.

	„Co teď?“ zeptá se Anna-Karin. „Myslím, je něco, co mám dělat?“

	Liška ještě jednou zaštěká. Anna-Karin cítí, jak se v jejím nitru rodí touha. Touha běžet lesem, cítit pod tlapkami jehličí a mech…

	„Je to trochu divné,“ řekne.

	Má pocit, že liška souhlasí. Pak jí ještě jednou olízne ruku a zmizí v lese.

	„Vždyť se uvidíme,“ řekne užasle Anna-Karin.

	* * *

	Ida, Julia a Hanna H se opírají o zábradlí na terase rodiny Holm-strömových. Dívají se na všechny svátečně oblečené lidi, kteří zaplnili zahradu. Většina hostů popíjí svůj druhý nebo třetí drink a atmosféra se začíná uvolňovat, smích zní nevázaněji. Barevné lampy změkčují rysy hostů, zatímco kolem nich padá tma.

	Helena a Krister Malmgrenovi už odešli domů. Avšak Helenin duch jako by se stále ještě vznášel nad večírkem. Hlavním tématem hovorů je Pozitivní Engelsfors, je jako rtuť, která rozhovory protéká.

	… to, co jsme říkali celou dobu, kdyby se lidé jen trochu snažili.

	… musí být tak silná, když se nenechala zlomit…

	… všichni mají skutečně na výběr…

	… nikdo nedostane nic naservírované na stříbrném podnose…

	… příliš se s nimi párali…

	… a od té doby jsem neměla žádné problémy…

	… nenechat se stáhnout negativními lidmi…

	Ida pátrá pohledem, dokud nenajde maminku. Pokaždé, kdy ji Ida vidí, stojí a mluví s někým dalším, směje se a pokládá se zájmem otázky. Pravidelně zašilhá po stole s občerstvením, aby se přesvědčila, jestli není potřeba doplnit nějaký podnos. Kontroluje i tatínka, aby moc nepil, a zároveň dohlíží, aby žádný z hostů nestál s prázdnou sklenkou. Tu a tam se vykrade do koupelny, aby zkontrolovala nalíčení. Idina maminka je dokonalá hostitelka.

	Tatínek stojí v rohu u velkého chladicího boxu s lahvovým pivem. Zatímco maminka poletuje mezi hosty, tatínek má kolem sebe dvůr. Je v Engelsforsu oblíbený. Tak oblíbený, že mu projde mnohé, co by ostatním neprošlo. Všichni vědí, že je veselá kopa a že si jen občas dá pár skleniček navíc.

	K nohám se mu tiskne Lotta. Jako vždycky, když je pohromadě s dospělými, mluví ještě dětinštěji. Ale funguje to. Mámini a tátovi přátelé pokaždé říkají, že Lotta je nejkouzelnější holčička, jakou kdy viděli. Další plus na společenském kontě rodiny Holmströmových.

	„Ale ne,“ zašeptá Julia. „Jde sem násoska.“

	Robinova matka, Åsa Zetterqvistová, je zahalí do oblaku alkoholických výparů a těžkého parfému.

	„Kdepak máš snoubence, Ido?“ zeptá se Åsa.

	Mluví přehnaně zřetelně, jako by věřila, že tak zakryje, jak je opilá, ale výsledek je přesně opačný.

	„Šel mi pro drink,“ odpoví Ida.

	„To je skvělý, přesně na to člověk chlapy má,“ řekne Åsa a zakloní hlavu, aby si ze své zamlžené sklenky dala doušek šampaňského.

	Julia a Hanna H se na sebe podívají.

	„Bavíte se dobře?“ zeptá se Ida s úsměvem.

	Pohrdá Åsou, ale dokáže být alespoň tak dobrou hostitelkou jako maminka.

	„Bavím se velmi, velmi dobře,“ odpoví Åsa s důrazem. „Všechno je tady stejně dokonalé jako obvykle. Dokonce i trávník se vám zelená. Náš vypadá jako africká step.“

	Zafuní a Ida si všimne, že se maminka dívá jejich směrem s panikou v očích. Všichni vědí, že Åsa příliš pije, ale obvykle se to takhle brzy neprojevuje.

	„Tvoji rodiče skutečně ovládají umění pozvat ty správné lidi,“ řekne Åsa. „Když je člověk v takové společnosti, může být hrdý, že bydlí v Engelsforsu.“

	Vyprázdní sklenku a nakloní se k Idě.

	„Kdybychom se ještě tak zbavili těch černých ovcí, bylo by to pěkné město,“ řekne a její dech je na Idině tváři teplý a vlhký. „Skutečně doufám, že to dá Helena Malmgrenová do pořádku. Konečně někdo, kdo to řekne na rovinu. Lidi, co nechtějí něčím přispět, tu nemají co dělat.“

	Idu by zajímalo, jestli Helena skutečně něco takového řekla. Možná proto jsou všichni tak ochotní vzít si k srdci její poselství. Dá se užít přesně tak, jak se to jedinci hodí.

	Åsa pozvedne prázdnou sklenku a znovu zakloní hlavu, aby si dala doušek. Když vyteče pouze osamělá kapka, nespokojeně na ni hledí, jako by bylo vinou sklenky, že je prázdná.

	Julia a Hanna H se zachichotají. Naštěstí se zdá, že to Åsa nepostřehla.

	Konečně přichází Erik, a když podá Idě sklenku s klikvovým džusem a stroužky citronu, dá si opatrně doušek, aby zjistila, jestli jí tam nenalil vodku. On a Robin se už několikrát za večer přikradli do zahrady k ukradené lahvi.

	„Ido…,“ řekne.

	Teprve teď si všimne výrazu v jeho tváři.

	Něco se stalo.

	„Máme malý problém u zahradního domku,“ řekne. „Ale není to moje vina.“

	„O čem to mluvíš?“

	Erik vrhne diskrétní pohled na Åsu a Ida pochopí.

	Něco se stalo s Robinem.

	A kde je Felicia? Ida už ji jistě dobrou půlhodinu neviděla.

	„Počkejte tady,“ řekne Julii a Hanně H.

	„Jen se vytraťte, hrdličky. Dopřávejte si, dokud jste mladí,“ řekne násoska.

	Ida táhne Erika za sebou do zahrady.

	„Klid,“ řekne Erik.

	Ida uvidí Felicii a Robina sedět na schodech domku.

	Objímá ji paží kolem ramen a intenzivně spolu hovoří. Ida nepochybuje, o čem.

	Sotva dokáže s holkou promluvit, pokud není nalítej…

	Teď Robin ale opilý je. A je zjevné, že on a Felicia spolu mluvili.

	„Slíbil jsi, že nic neřekneš,“ sykne Ida na Erika.

	Začne odpovídat, ale ona zvedne ruku.

	„Já to vyřídím.“

	Rasmus a jeho kamarádi si hrají na trávníku s malými plastovými roboty na válku, vyluzují zvukové efekty, které mají představovat exploze a laserové paprsky. Když jde Ida kolem, mladší bráška vzhlédne.

	„Zloběj se na tebe, Ido,“ informuje ji.

	Je nad slunce jasné, jak mu takové sdělení dělá radost, a ona ho z celého srdce nenávidí.

	Už jsou skoro u zahradního domku, když Ida uvidí, že Felicia drží prázdnou láhev od vodky v ruce. Felicia, která nikdy nepije.

	„Ty se styď,“ zabečí, když Idu uvidí.

	Robin se k ní posune ještě o trochu blíž, snaží se vypadat ochranitelsky, i když mu jdou oči šejdrem.

	„Co se děje?“ zeptá se Ida. „Co jsem udělala?“

	„Tys to věděla,“ řekne Felicia a potáhne nosem. „Tys věděla, že jsem do Robina zamilovaná a věděla jsi, že on je zamilovanej do mě. A nic jsi ne-e-řekla. Styď se.“

	„Erik řek, že ti řek, že se mi Felicia líbí,“ drmolí Robin a vyčítavě se na ni podívá.

	Ida si mechanicky natáčí stříbrný řetízek se srdíčkem, až se kov jejími prsty zahřeje. Měla tu katastrofu předpovídat a zabránit jí. Zatracenej Erik.

	„Ty seš tak falešná,“ řekne Felicia. „Tys nechtěla, abych s Ro-binem chodila, přiznej se!“

	„Proč bych to neměla chtít?“ zeptá se Ida.

	„Protože nechceš, aby byl šťastnej taky někdo jinej,“ řekne Felicia a dlaní na ústech se snaží skrýt nevolnost. „Jen proto, že chodíš s klukem, kterýho nemiluješ.“

	Ida cítí, jak se jí do tváře hrne krev.

	„Nevím, o čem mluvíš,“ řekne. „A ty asi taky ne.“

	„Erik bude jedinej tady ve městě, kdo nechápe, že miluješ Gustafa Åhlandera!“

	Ida má pocit, jako by z ní Felicia strhala všechny šaty a ona stála před celou společností nahá.

	„Kdes to, prosím tě, sebrala?“ zeptá se ječivě Ida.

	„Jako by to nebylo naprosto zjevný,“ řekne Felicia a změní hlas, aby byl afektovaný a tenký. „G! G! No tak G, všííímni si mě! Můžu ti líbat boty, G!“

	Ida se zhluboka nadechne. Nesmí dát najevo žádné city. Nesmí se nechat vyprovokovat. To by bylo totéž, jako dát Felicii zapravdu.

	„Jsi opilá,“ řekne.

	„Jdi pryč, Ido! Vypadni! Tak už sakra vypadni!“

	„Jestli jsi náhodou nezapomněla, jste u mě doma.“

	Felicia na ni zírá rudýma očima.

	„Pojď, Robine,“ řekne a pokusí se vstát, opře se o domek. „Pů-jdem k tobě domů.“ Opře se o zeď a znovu se podívá na Idu. „Jen počkej, až tohle uslyší Julia.“

	„Tys jen nic nepochopila,“ řekne Ida. „Promluvíme si o tom, až budeš střízlivá. Nemám chuť něco vysvětlovat opilci, který si ráno stejně nebude nic pamatovat.“

	Robin s Felicii vrávorají zahradou a skoro zakopnou o Erika. Očima provrtává Idu.

	„Co to k sakru bylo?“ sykne a přistoupí k ní blíž.

	„Mě se neptej, má to v hlavě zjevně vykradený…“

	„Myslím to s tím Gustafem Åhlanderem,“ přeruší ji Erik. „Ty ho miluješ?“

	Ida otevře pusu, aby Erika ujistila, že miluje jeho, jen jeho na celém světě.

	Najednou ji ale opustí energie. Neví, co říct, a neví, proč to má říkat.

	Stojí to za to?

	Myšlenka jí krouží v hlavě jako v bytě zavřená moucha, která naráží do skla okna.

	Stojí to za to? Stojí to za to? Stojí to za to?

	„Tak jo?“ zeptá se Erik. „Miluješ ho?“

	Kdesi ze zahrady se ozve bublavý zvuk. Všichni se zastaví a poslouchají.

	Nové zabublání a pak táhlé zasrkání.

	Vzduchem prší krev.

	Chladivé kapky zasáhnou Idin rozpálený obličej, padají na Rasmuse a jeho kamarády, mění sváteční oblečení hostů v rudě kropenaté.

	Rozstřikovač poskakuje po trávníku, vyplivuje dlouhé, úzké paprsky rudé tekutiny. Hadice poskakuje a ovíjí se kolem něj.

	Hosté křičí a snaží se schovat. Lotta stojí se stisknutými víčky a křičí jako mlhová hlásnice.

	„Andersi! Ido!“ volá maminka z domu.

	Ida běží. Letí přes trávník, kolem malých kluků, po schodech na terasu.

	„S dovolením!“ volá Ida a tlačí se davem, který se pokouší namačkat do domu. „S dovolením!“

	Maminka se sklání nad dřezem v kuchyni a křečovitě svírá plivající a syčící kohoutek. Mezi prsty stříkají velké paprsky, potřís-ňují všechno kolem. Ve světle lustrů Ida vidí, že tekutina není krvavě rudá, ale špinavě hnědočervená.

	„Co budeme dělat?“ křičí jakási žena a maminka začne vzlykat.

	„Sakra! Přetekl záchod!“ volá tatínek z vnitřku domu.

	Zpod myčky vytéká obrovská louže vody. Kdesi ve zdech to klepe v potrubí.

	Ida vnímá chaos.

	Maminčin zpanikařený výraz. Její zamazané šaty. Hnědočerve-nou vodu, která páchne a teče po dokonalých zdech, stropu a kuchyňských skříňkách. Tátovo bezradné povykování z koupelny.

	Ida se otočí a uvidí Åsu, která se tiskne k jedné zdi, od ostatních. Tvář má roztaženou v jeden obrovský šťastný úsměv.

	A právě v tu chvíli Ida přesně pochopí, jak se cítí.
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	„Anno-Karin,“ volá maminka z koupelny. „Myslím, že už se z toho zblázním! Už to zase začalo!“

	Anna-Karin pospíší za ní. Maminka se naklání nad umyvadlem, ve kterém hnědočervená voda vybublává a zase klesá zpátky. Nechává za sebou načervenalou blánu. Rez, řekli v místním rádiu.

	Je to téměř přesně čtyřiadvacet hodin, co vodní systém En-gelsforsu zkolaboval. Proslýchá se, že menší zemětřesení narušilo podzemní proudy.

	„Možná to byl jen nějaký dozvuk,“ řekne Anna-Karin.

	Maminka vzhlédne a v zrcadle se setká s jejím pohledem.

	„To je možné,“ řekne. „Půjdeš v tuhle dobu ven?“

	Poprvé spolu mluví od hádky po návštěvě centra Pozitivního Engelsforsu.

	„Přespím u Minoo,“ řekne Anna-Karin spokojená, že projednou nebyla první, kdo mlčení prolomil.

	Maminka nadzdvihne obočí.

	„U dcery Erika Falka? Aha, nevěděla jsem, že se kamarádíte.“

	„Začaly jsme docela nedávno.“

	Maminka znovu pohlédne do umyvadla.

	„Nezapomeň, že teď nesmíš pít vodu,“ řekne. „Snadno se stane, ze člověk zapomene.“

	Annu-Karin maminčina péče naprosto vyvede z míry.

	Zůstane chvíli stát ve dveřích, málem už požádá o odpuštění za to, co řekla před týdnem.

	Ví ale přesně, co by maminka odpověděla. Kousavé nemůže být snadné mít tak špatnou matku jako jsem já, takže tě chápu. Nebo trpké já už přece vím, že jsem špatná máma, takže tos mi říkat nemusela.

	„Budu si to pamatovat,“ řekne.

	Peppar zamňouká a otře se jí cestou na píseček o nohavice.

	„Ahoj, mami.“

	„Ahoj, Anno-Karin,“ odpoví maminka, aniž vzhlédne.

	* * *

	Vanessa potěžká stříbrný kříž v ruce. Je překvapivě těžký. A teplý. Jako by ležel na slunci.

	Cítí, jak z něj proudí magie. Jako malé, malinké intenzivní vibrace ve vzduchu. Elektřina. Magnetické pole. Tohle všechno to je, a přesto není.

	Natáhne se a pověsí kříž zpátky na hřebík, který Linnéa zatloukla do zdi vedle dřevěného kříže z Mexika od Eliase. Podle mexické lidové víry má také poskytovat ochranu. A ony budou potřebovat veškerou možnou ochranu.

	Vanessa Linnée pomohla nanosit všechen nábytek do ložnice, aby měly dost místa na provedení rituálu v obývacím pokoji. Ni-colausův byt už není bezpečný. Možná ani Linnéin, ale tady aspoň nejsou žádné potencionální rušivé momenty ve formě rodičů a sourozenců.

	Obdélníkové sklo zrcadla, které ještě před chvílí viselo na vnitřní straně dveří Linnéiny šatny, nyní leží a čeká na podlaze. Narýsovaly kruhy přes celou plochu černými fixy, jeden za každou číslici a každé písmeno v abecedě, a ještě dva kruhy pro ANO a NE.

	„Doufám, že teď budeme mít dvojitou ochranu,“ řekne Linnéa a kývne ke křížům, když přijde do pokoje, „protože to budeme sakra potřebovat.“

	Vanessa se na ni dívá.

	„Myslela jsem si přesně to samý. Ale tys mi ne…? Teda, ne že bys mi četla myšlenky vědomě, ale přece říkáš, že se to občas jen tak stane.“

	„Tentokrát ne.“

	„Dobře. Tak asi stejně uvažujeme,“ řekne Vanessa a usměje se.

	Linnéa se na ni divně podívá.

	„Možná.“

	Vanessa si je velmi jasně vědoma, jak blízko Linnéa stojí. Široký výstřih na tričku jí sklouzl a odhalil jedno rameno, klíční kost. Kůži, která vypadá tak hebká.

	Vanessu napadne, jaké by to bylo se jí dotknout.

	Podívá se jinam. Bojí se, že by si Linnéa její pohled špatně vysvětlila. Že by si myslela…

	Myslela co? Nemůže pro to najít slova a myšlenku nechá odplout. Znervózňuje ji.

	„Ale ty bys mi to řekla, že jo?“ zeptá se místo toho.

	Linnéa vypadá zmateně.

	„Kdybys náhodou zaslechla mý myšlenky,“ pokračuje Vanessa. „Radši bych to fakt věděla.“

	Linnéa přikývne.

	„Slibuju.“

	Ozve se zvonek u dveří.

	„Fakt se mi nechce mít u sebe doma Idu,“ řekne Linnéa.

	„Pokud tě to potěší, myslím, že ani ona tu nechce být,“ řekne Vanessa.

	* * *

	Linnéa vejde do haly. Celá se v nitru chvěje. Stačilo tak málo a řekla by Vanesse, co cítí.

	Úplně maloučko.

	Linnéa se zhluboka nadechne a odemkne dveře. Snad Ida nepřijde první. Má pocit, jako by jí měla svou přítomností byt pošpinit. Linnéa nechce ani pomyslet, co by o tom, že tu byla, řekl Elias.

	Elias.

	Po tisící ji napadne, jaké by to bylo, kdyby ještě žil, jestli by jí v posledním roce stál při boku, jestli by vším, co se stalo, prošli spolu. Takové myšlenky ale nikam nevedou.

	Otevře dveře.

	Minoo a Anna-Karin.

	Linnéa je zavede dál, cítí se upjatě a divně. Všeobecně nerada zve lidi k sobě domů. Když sem Vanessa přišla poprvé, té noci s krvavě rudým měsícem, byla to výjimka. Linnée bylo Vanessy tak líto, že nemá žádné šaty a k tomu kluka, který jí dělal věci za zády. Je divné na to teď myslet, že Vanessa pro ni tehdy byla skoro cizí člověk. Jen Willeho nová holka.

	Minoo postaví v obýváku na zem batoh a začne v něm hrabat. Anna-Karin stojí s pootevřenou pusou a očima klouže po zdech.

	„Pěkný,“ zamumlá a upřeně hledí na výjev pekla od Hieronyma Bosche.

	„Kde jsou další přísady?“ zeptá se Minoo a vyndá z tašky složený kostičkovaný papír.

	„V kuchyni,“ odpoví Linnéa a jde tam před ní.

	„Máš moc pěkný byt,“ řekne Minoo.

	„Není můj. Je sociálky.“

	Občas si nemůže pomoct a zmáčkne tlačítka, která Minoo tak zkazí náladu, které připomenou rozdíly mezi jejich životy. Vlastně jí pohled na Minoo a její planoucí uši nepřináší žádné uspokojení.

	„Zbytek věcí je támhle,“ řekne Linnéa a ukáže na mycí pult, kde na talířku leží vyhrabané kousky nehtů hned vedle slánky, železných pilin, misky s popelem a skleněné dózy s ektoplazmou.

	Minoo tam položí složený papír.

	„S Rebekou jsme si psávaly při hodinách vzkazy,“ řekne a podívá se na Linnéu.

	„Vzala jsem pohled, který mi Elias poslal, když byl na práz-dninách v Mexiku,“ řekne Linnéa. „Nenáviděl tam každou vteřinu. Bydleli v takovým tom hotelu, kde je všechno v ceně a člověk nesmí ten resort opustit. Psal mi každý den.“

	Chvíli jsou zticha.

	„Jsem pěkně nervózní,“ řekne Minoo.

	„To je jasný. Myslela jsem, že se počurám, když jsme dělaly sérum pravdy.“

	„Tohle je ale něco jinýho,“ řekne Minoo. „Ne že by to, co jsi tehdy udělala, nebylo těžké. Myslím tím jen, pokud budu s vámi vytvářet kruhy…“ Na okamžik se odmlčí, než pokračuje. „Já přece o svých schopnostech nic nevím. Co když někoho zraním.“

	„Já ti věřím. A ostatní taky,“ řekne Linnéa a podá jí zapalovač.

	Minoo vzdychne a vezme ho od ní.

	„Máš dvě misky?“ zeptá se a v tu chvíli se ozve zvonek u dveří.

	Podívají se na sebe.

	„Můžeš jít otevřít?“ zeptá se Linnéa.

	„Jasně,“ odpoví Minoo.

	Linnéa otevře skříňku a natáhne se po dvou keramických miskách. Snaží se nezpanikařit z faktu, že Ida Holmströmová právě vchází k ní do haly a jde dál do obýváku.

	„Tady je to ale útulný,“ slyší Idu říkat. „Pokud je člověk sériovej vrah.“

	Linnéa sama sebe přistihne, že se culí. Protože to bylo skoro vtipně řečeno. Skoro.
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	Ida drží keramickou misku s polovinou té strašné, šedivé kaše. Vypadá jako jíl, je stejně hustá a tuhá. Minoo stojí vedle, připravená se stejnou miskou v rukou.

	Mona Månstråle je instruovala, aby před rituálem z pokoje odstranily veškerá elektrická zařízení. Vanessa a Anna-Karin zapálily červené hranaté svíčky, v jejichž třepotající záři tančí po stěnách stíny. Dveřní otvory jsou jako otevřená ústa.

	Starobylý budík, který přinesla Minoo, hlasitě tiká. Brzy bude půlnoc.

	„Zbývá minuta,“ pronese tiše Vanessa.

	Ona, Anna-Karin a Linnéa sedí v tureckém sedu kolem zrcadla, připravené vzít se za ruce.

	Při tomto rituálu se žádný vnitřní kruh kreslit nebude. Tvoří jej samotné čarodějnice. Vnější kruh, který nakreslí Ida a Minoo, chrání okolní svět, pokud se objeví nezvaní hosté. Není ale nic, co by chránilo Idu.

	Myslí na všechny historky, které slyšela o lidech, kteří si hráli na ducha ve sklenici. Historky, které vždycky končí smrtí, psychickým onemocněním a posedlostí.

	„Třicet sekund,“ řekne Vanessa.

	„Hodně štěstí,“ zašeptá Minoo a podívá se na Idu.

	Ida neodpoví. Miska v jejích dlaních je teplá.

	„Dvacet…“

	Anna-Karin potlačí kýchnutí, Ida cítí po těle mravenčení.

	„Deset… devět… osm…“

	Ida se snaží soustředit. Nechce myslet na tmu. A že vyvolají ducha. Ve tmě. O půlnoci. V té pekelné hodině duchů.

	„… čtyři… tři…“

	Myslí na slib knihy.

	„…dva…“

	Myslí na G.

	„Teď.“

	Ida namočí tři prostřední prsty levé ruky do misky. Kaše je naprosto ledová, tak ledová, že to skoro bolí, ačkoliv miska je zvnějšku teplá.

	„Kruh, který spojuje,“ řekne Vanessa.

	Ida poklekne na podlahu a začne rýsovat kruh. Vedle ní dělá Minoo totéž. Vedou čáru každá svým směrem, kolem ostatních, celou dobu si dávají pozor, aby zůstaly na vnitřní straně kruhu.

	Ida cítí, jak jí tělem proudí magie, paží a konečky prstů ven. Brní ji. Jako by z ní mrazivá ektoplazma vysávala magii, zatímco prsty přejíždí po Linnéině podlaze. Začne se potit. Top se jí odporně lepí na záda.

	Znovu do těsta namočí ruku a pokračuje.

	V místnosti je naprosté ticho. Jako by vzduch vysál veškeré zvuky, houstne, čím víc se k sobě s Minoo přibližují. Vnější kruh bude brzy celistvý.

	Ať už to jen skončí, pomyslí si Ida a znovu namočí v misce prsty. Ať už to jen skončí.

	* * *

	Minoo má pocit, jako by jí někdo nebo něco vedlo ruku, ektoplazma se pokládá v dokonalé linii, která bude tvořit dokonalý kruh.

	Cítí magii ve vzduchu, cítí, jak vyzařuje z ní samé. Jako by se sama rozpouštěla, stávala se součástí něčeho většího.

	Rozpustit se.

	Přikrade se k ní strach.

	Poznává ten pocit z večera v jídelně. Když porazila Maxe.

	Minoo si uvědomí, co se právě děje. Černý kouř je blízko. Téměř tuší, jak víří dokola těsně za jejím zorným polem, jak se natahuje od ní k ostatním.

	Přinutí se pokračovat. Když už se rituál započne, musí se dokončit, řekla Mona Månstråle. Jinak člověk neví, co by mohlo do našeho světa proklouznout.

	Opět namočí levou ruku do ledového těsta. Už zbývá jen nějaký metr, dokud se s Idou nestřetnou.

	Kdyby mohla, pospíšila by si, ale ona o tom nerozhoduje. Kruh narůstá vlastní rychlostí.

	Tenký, černý pramínek kouře jí víří před očima a Minoo vyděšeně pozoruje, jak zkusmo natahuje tykadla k Idě.

	Nikdo jiný ale zjevně nevidí, co se děje. Nikdo nezaznamenal, že se Minoo mění v monstrum. Buší v ní panika, vlévá se jí do žil.

	Ida se blíží. Je blíž. Ještě blíž.

	Jejich ruce se dotknou a hmota se spojí nad posledním centimetrem. Kruh se uzavírá.

	Černý kouř se roztrhá a zmizí.

	Minoo vstane na vratkých nohou. S Idou se posadí k ostatním. Všechny uchopí zrcadlo a nadzvednou ho, a pak pod něj Ida natáhne ruku a namaluje ektoplazmou na podlahu znak kovu.

	Ida přikývne a ony pomalu zrcadlo zase položí.

	„Kruh, který dává magickou sílu,“ řekne Vanessa.

	Minoo vezme Idu a Linnéu za ruce a silně je stiskne.

	„Dobře,“ zašeptá Vanessa. „Mám…?“

	„Jo, prostě to udělej,“ sykne Ida.

	„Soustřeďte se na sklenici,“ řekne Vanessa.

	Stojí obrácená dnem vzhůru v prázdném kruhu uprostřed zrcadla. Minoo vidí na dně vyražené logo Ikey. Okraj natřely čistou ektoplazmou.

	„Ehm… haló,“ řekne Vanessa. „Pokoušíme se kontaktovat Matildu, dceru Nicolause Elingia a jeho ženy Hedvig. Jsi tam?“

	Sklenka se zakymácí. Začne klouzat po zrcadle, pomalu se sune po přímé lince k ano.

	„Kruci,“ zašeptá Linnéa.

	Minoo ztěžka polkne.

	„Vítáme tě v tuto půlnoční hodinu, kdy se živí a mrtví mohou setkat,“ řekne Vanessa prkenně. „Setkáváme se v tomto kruhu ve vzájemné úctě a zdvořilosti.“

	Je zjevně důležité odříkat to slovo od slova. Na lístku s instrukcemi Mona Månstråle tento bod několikrát podtrhla. Teď, když se toho Vanessa zhostila, zdá se, že ztratila nit. Minoo musí ze všech sil potlačit své vševědoucí impulzy, aby se nechopila slova po ní.

	„Prezentace,“ zašeptá místo toho a Vanessa přikývne.

	„Jmenuju se Vanessa Dahlová a to já vedu naši řeč. Vlevo ode mě sedí Ida Holmströmová. Vpravo od ní Minoo Falk Karimi, pak Linnéa Wallinová a dál Anna-Karin Nieminenová, která sedí po mém pravém boku. Přijímáš všechny účastnice v tomto kruhu?“

	Sklenka se zapotácí, ale zůstane na svém místě. Další ano.

	„Byla Rada nebezpečím, před kterým jsi nás varovala?“

	Sklenka se opět zapotácí, ano. A pak se přesune k ne.

	„Co se nám snažíš říct?“ zeptá se Vanessa. „Míníš, že existuje víc nebezpečí? Pozitivní Engelsfors?“

	Sklenka se rychle pohybuje k písmenům, zanechává za sebou stopu ektoplazmy.

	„V,“ řekne Vanessa. „I-C. Víc. Ještě víc než Pozitivní Engelsfors?“

	Sklenka zasviští k ano a zastaví se zaskřípěním skla o sklo, až Minoo zatrnou zuby. Pak se začne pohybovat znovu k písmenům, nyní podstatně pomaleji, téměř s námahou. Zastaví se zcela na písmenu M.

	„M…,“ řekne Vanessa. „M?“

	Při pronikavém zaskřípění by si Minoo nejraději zacpala uši, ale místo toho ještě víc stiskne ruce Idy a Linnéy. Nesmějí narušit kruh.

	Ve skle zapraská. Vyletí střepy.

	„Zavřete oči!“ křikne Minoo a semkne víčka.

	Skloní hlavu a v tu chvíli už slyší, jak sklo prasklo. Střepy jí přistanou ve vlasech.

	A pak exploduje všechno.

	Hlavu Minoo naplní bílé, oslnivé světlo.

	Vidí Knihu vzorů obklopenou plameny.

	Vidí culícího se, bezzubého muže, Matildina žalářníka.

	Vidí dýku s ostřím z matného stříbra.

	Vidí Nicolausovu tvář. Vypadá mladší. Vlasy má tmavé a na sobě černý oděv s bílým límcem. Jeho ledově modré oči jsou naplněné zármutkem.

	Ve vodním zrcadle vidí tvář, dospívající dívku s dlouhými, rusými vlasy, které se vlní kolem pihovaté tváře. Minoo ihned ví, kdo to je. To je ona. Matilda.

	„Jsem teď tady.“

	Hlas vychází z Idiných hlasivek, ale to nemluví Ida.

	Minoo projede elektrická vlna a ona otevře oči. Idina ruka z její vyklouzne.

	Ida v tureckém sedu se vznáší několik centimetrů nad zemí. Z koutku úst jí vytéká tenká stružka ektoplazmy. Zorničky má rozšířené, takže Idiny oči jsou téměř černé.

	„Mé dcery,“ řekne.

	„Matildo?“ zkusmo pronese Anna-Karin.

	Ida vzdychne, jako kdyby úlevou. Dech se z jejích úst line jako bílá pára.

	„Už tak dávno jsem neslyšela někoho říct moje jméno.“

	„Od Nicolause jsme se všechno dozvěděly,“ řekne Minoo. „Vyprávěl nám o tobě. O tom, co se stalo.“

	V Idiných zorničkách se zalesknou plameny světla.

	„Já vím.“

	„Neumíme si ani představit, čím sis prošla…,“ začne Minoo.

	„Nemusíte mě litovat,“ přeruší ji Matilda, „od té doby už prošla celá staletí. A já jsem si zvolila.“

	Minoo se chce zeptat, co si zvolila. Co se vlastně stalo s jejími schopnostmi. Ale Matilda pokračuje v hovoru.

	„Čas se vymknul. Jeho průběh jde příliš rychle a vy nejste připravené. Tím, že jsem přišla, velice riskuji, mnoha způsoby. Vůbec si nejsem jistá, že jste zralé na to, co vám hodlám říct. Je to buď, anebo. Doufám, že mě přesvědčíte, že si to zasloužíte.“

	Matilda pohledem přejede jejich tváře. Zastaví se u Minoo.

	„Zvlášť ty, Minoo,“ dodá. „Dozvíš se pravdu o svých schopnostech.“

	Všechny jsou zticha. Minoo na pažích naskočí husí kůže.
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	„V boji proti démonům nejste samy,“ řekne Matilda. „Lidstvo má ochránce, kteří s námi žili bok po boku od počátku věků. Střežili nás. Pomáhali nám. Snažili se chránit nás před zlem.“

	„Jak ochránce?“ zeptá se Vanessa. „Jako strážné anděly?“

	„Říkalo se jim andělé,“ odpoví Matilda. „Říkalo se jim různě. Ale oni dávají přednost slovu ochránce. Naučili nás lidi ovládat v tomto světě magii, dali nám Knihu vzorů a hledače vzorů.“

	Minoo by možná měla cítit úlevu, že v boji s démony nejsou samy. Jediné, na co ale dokáže myslet, je, kde tito takzvaní ochránci byli, když je potřebovaly.

	„Naši ochránci doposud odvedli zatraceně dobrou práci,“ řekne Linnéa, kterou samozřejmě napadlo totéž. „Nejdřív nás bylo sedm. Pak nás zůstalo šest. Teď je nás pět a démoni vědí, kdo jsme. Cítím se tak nebesky ochraňovaná.“

	„Pomohli vám tolik, kolik byli schopni,“ řekne Matilda. „Kdysi byli silnější a žili nám nablízku. Jejich schopnosti byly ale oslabeny, a tak i jejich schopnost komunikovat s lidmi. Ochránci mají jiný jazyk, odlišný způsob myšlení. Záměrem bylo, aby Kniha vzorů tento rozdíl překlenula, ale nyní je čím dál méně těch, kdo v ní dokážou číst.“

	„Takže to ochránci s námi skrze knihu komunikují?“ zeptá se Minoo.

	„Ano,“ odpoví Matilda. „A skrze mě. Já hovořím za ně. Děláme všechno, co je v našich silách, abychom vám pomohli, ale nejsme vševědoucí. Ani všemocní. Ani vševidoucí.“

	„Kniha vzorů ale obsahuje proroctví,“ řekne Minoo. „Jako to o nás.“

	„Ochránci mohou předpovědět různé možné budoucnosti. Budoucnost se ale nachází v neustálém pohybu. Ovlivňuje ji bezpočet voleb, které lidé dělají každý den. Proroctví jsou pohyblivá, mění se. To jen Rada je zamkne pod zámek určitým výkladem.“

	„Proč jsme se o ochráncích nedozvěděly dřív?“ zeptá se Anna-Karin. „Adriana měla něco říct.“

	Matilda se smutně usměje.

	„Rada zapomněla. Zapomněla, ještě když jsem žila. Kdysi bylo společným úkolem ochránců a Rady pomáhat Vyvolené. Čím slabší ale byly schopnosti ochránců, tím silnější se stávala Rada. A čím silnější byli, tím byli také posedlejší hierarchií a kontrolou. Rada se proměnila v samoúčelnou organizaci s jedinou agendou. Ovládat veškerou magii a veškeré čarodějnice.“

	„Kolik toho ale vlastně Rada ví?“ zeptá se Minoo. „O čemkoliv?“

	„Těžko říct. Navenek drží jednotnou frontu, ale uvnitř samotné Rady probíhají neustále hry o moc a intriky. Vědomosti se překrucují, aby se hodily účelům těch, co vládnou. Velká většina členů Rady neví víc než to, co jim bylo řečeno. Pokud v Radě ještě existuje nějaká pravdivá informace, pak si ji podrží pouze elita. Má přístup k obrovské knihovně se záznamy, co čarodějnice v průběhu staletí v Knize vzorů přečetly.“

	Minoo si představí chodby podobné labyrintu s policemi tak vysokými, že není vidět, kde končí, plnými prastarých knih a svinutých pergamenů. O kolik snazší by všechno bylo, kdyby měly do takové knihovny přístup?

	„Chápu, že máte mnoho otázek, ale máme k dispozici jen tuto hodinu. Musím vám povědět o démonech,“ řekne Matilda. „Stalo se, že se bytosti z jiných dimenzí pokusily dostat do našeho světa. Nejhorší napadení přišlo od démonů. Jsou to bytosti, které se pohybují mezi různými světy. Mají se svou existencí jediný cíl. Vymýtit chaos a nastolit pořádek. Když objeví v jiných světech živé formy, považují za svůj úkol pokusit se je zkrotit. Pokusit se je přetvořit k vlastnímu obrazu. Démonům se hnusí iracionalita, city, rozdílnost, změny. Vidí sami sebe jako bezchybné, věčné. Žádní tvorové nemohou dosáhnout ideálu démonů. Proto jejich experiment pokaždé selže. A tehdy přejdou k dalšímu kroku.“

	„A to je co?“ zeptá se Anna-Karin.

	„Naprosté vyhlazení všeho živého na planetě,“ odpoví Matilda bezbarvě. „V mrtvém světě neexistuje nic, co by rušilo jejich smysl pro pořádek.“

	Jako by se vzduch v místnosti ochladil, chlad proniká Minoo až do duše.

	Vidí odraz vlastní hrůzy v pohledech ostatních.

	Poprvé jim apokalypsa připadá skutečně reálná. Konec veškerého života na Zemi. Není totiž pochyb o tom, že by lidstvo a tento chaotický svět přijímací zkoušky démonů nezvládl.

	„Když démoni náš svět objevili, pokusili se do něj proniknout, aby ho zkrotili,“ pokračuje Matilda. „Ochránci se jim dokázali postavit. Spolu s mocnými čarodějnicemi démony zahnali. Během boje se však v naší skutečnosti vytvořily trhliny. Jakýsi druh dveří do našeho světa. Sedm dveří na sedmi různých místech. Ochráncům a čarodějnicím se podařilo dveře zavřít, ale nemohli je zamknout. A věděli, že dokud dveře nebudou navždy zamčeny, démoni se budou snažit dostat se dovnitř. Že se nikdy nevzdají.“

	„Bezva,“ řekne Linnéa.

	„Ochránci si uvědomili, že existuje jen jeden jedinec, který by nás mohl zachránit,“ řekne Matilda. „Čarodějnice, kterou nazvali Vyvolenou. Unikátní čarodějnice, která ovládala všechny elementy a narodila se v blízkosti trhliny během magické epochy. První Vyvolené se podařilo zavřít první dveře. Pak magická epocha vypršela a trvalo staletí, než se narodila další Vyvolená a mohla zavřít druhé dveře.“

	„Proč první Vyvolená nezavřela všech sedm?“ zeptá se Minoo.

	„Vyvolená má vždycky zvláštní pouto ke svému rodišti, zrovna jako vy k Engelsforsu, a může proto zavřít právě jen ten portál. Je to ale těžký úkol, a ona nebo on potřebují průvodce a pomoc. Proto se ochranitelé postarali o to, že byla založena Rada. Aby pomohli Vyvolené a uchovali znalosti o úkolu Vyvolené.“

	„Takže oni vznikli kvůli nám, ale teď chtějí, abychom tu my byly kvůli nim,“ řekne Linnéa.

	„Ano.“

	„A jak dlouho už to trvá?“ zeptá se Minoo. „Myslím, jak dlouho existují Vyvolené?“

	„Nevím. Tisíce let. Možná déle. Pojem ochránců o čase se liší od pojetí lidského a všechno, co vím, je to, co mi pověděli,“ odpoví Matilda. „Dřívějším Vyvoleným se podařilo zavřít šestero dveří.“

	„Takže dveře v Engelsforsu jsou ty sedmé?“ zeptá se Minoo. „Ty poslední?“

	„Ano. Engelsfors je posledním místem, kterým se démoni mohou dostat do našeho světa.“

	Minoo se podívá na hodiny. Musí si vzpomenout na všechny otázky, které k Matildě má, a stačit jí je položit.

	„Promiň, ale nerozumím,“ řekne. „Ty jsi bývalou Vyvolenou. Narodila ses u tohoto portálu. Ale zemřela jsi, než jsi ho stačila zavřít…“

	„Přesně tak,“ řekne Vanessa. „Jak to, že ještě nejsme zaplaveni démony?“

	„Dveře se dají otevřít nebo zavřít pouze v určitém čase,“ odpoví Matilda. „Nastane tehdy, když je magie kolem trhliny nejsilnější, když membrána mezi světy je nejtenčí. Jen tehdy se dveře dají zamknout. Nebo otevřít dokořán. Zemřela jsem dřív, než ten čas nadešel.“

	„A démonům se portál nepodařilo otevřít?“ zeptá se Linnéa.

	„Ne,“ odpoví Matilda. „Nepodařilo se jim to.“

	„Proč ne?“ zeptá se Minoo.

	„Nevím. Ale minulé magické období nebylo stejně silné jako to nynější. A dveře se dají zavřít nebo otevřít pouze z tohoto světa. Démoni jsou zcela závislí na těch, které se jim podaří požehnat. Tou škvírou, která existuje, se dovnitř nedostanou, ale mohou svést lidi v blízkosti trhlin, požehnat je svými schopnostmi a užít je jako své nástroje.“

	Minoo myslí na Maxovy vzpomínky. Noci, kdy ležel beze spánku a přemýšlel o tom hrozivém, co se zavázal učinit. Démoni mu slíbili, že dostane zpátky Alici. Dívku, kterou miloval. Dívku, kterou zavraždil.

	„Proč teda nepožehnají celé armádě?“ zeptá se Linnéa.

	„Nemají na to dost sil, dokud portál není otevřený,“ odpoví Matilda. „Navíc může požehnání démonů nést jen čarodějnice od přírody a ty jsou vzácné, i když jsou běžnější právě kolem trhlin.“

	„Takže ty jsi zemřela a démonům se nepodařilo dveře otevřít. Všechno bylo status quo,“ řekne Minoo.

	„Ano,“ odpoví Matilda. „Magické období vypršelo. A ochránci byli nuceni počkat na další magický příval a další Vyvolenou. Moje duše zůstala a čekala s nimi.“

	„A démoni čekali taky,“ řekne Vanessa.

	„A Rada čekala a stačila toho zapomenout ještě víc,“ řekne Linnéa.

	„A Nicolaus,“ zašeptá Anna-Karin.

	„Ano,“ odpoví znovu Matilda. „My všichni jsme na vás čekali.“

	Minoo se odhodlá. Téměř se neodváží zeptat, ale musí se to dozvědět.

	„Max řekl, že démoni mají se mnou plán. Co tím myslel?“

	Matilda otočí hlavu a podívá se přímo na Minoo. Na kratičkou chvíli Idě oči zčernají jako zbytková ropa. Jako oči ptáka. Ale hned je to pryč.

	To jsem si musela jen namlouvat, pomyslí si Minoo.

	„Nevím,“ řekne Matilda. „Ale tebe se bojí.“

	Linnéa se zasměje.

	„Promiň, ale to je tak trošku na hlavu. Démoni se bojí Minoo?“

	Minoo by se také ráda byla schopna smát.

	„To proto nás přestali pronásledovat?“ zeptá se Anna-Karin.

	„Jak jsem řekla, démoni se nikdy nevzdávají, ale mohou si najít jiné způsoby. Zdá se, jako by se pokoušeli uspíšit magický příval a že se jim to podařilo. Mysleli jsme si, že do posledního boje zbývá alespoň deset let, ale nyní jde všechno až příliš rychle. Musely jste vidět znamení.“

	„Horko,“ řekne Minoo, „les, který umírá. Elektřina. A voda…“

	„Ano,“ souhlasí Matilda. „Membrána mezi světy se už začala oslabovat a to ovlivňuje vaši fyzickou skutečnost. Něco je v En-gelsforsu moc špatně.“

	„To nemyslíš vážně,“ zamumlá Vanessa.

	„A není jen dobře, když se to stane už teď?“ zeptá se Linnéa.

	Všechny zraky se na ni obrátí.

	„Nemám nejmenší chuť na apokalypsu čekat,“ řekne a pokrčí rameny. „To už je lepší mít to za sebou. Zavřít portál, jednou provždy. Nebo se o to alespoň pokusit.“

	„Vy to nechápete,“ řekne Matilda.

	Minoo už déle nedokáže zadržet proud otázek.

	„Tak nám to tedy vysvětli,“ řekne. „Proč je nás sedm místo jedné? A co se stalo s tvými schopnostmi? Jak ten portál zavřeme? Můžeme to vůbec udělat, když nás zbylo jen pět?“

	Idiným tělem projede zachvění. Zatřese hlavou.

	„Nejste připravené.“

	„Pokud někdo, tak ty bys měla udělat všechno pro to, abys nám pomohla!“ řekne Minoo. „Byla jsi přece ve stejné situaci jako my a…“

	„Pomohli jsme vám tolik, co jsme byli schopni,“ přeruší ji Matilda. „A vy se nemůžete srovnávat se mnou. Já jsem byla sama.“

	Minoo se zastydí. Samu ji to přece napadlo. A Matilda na ně čekala staletí. Celou dobu věděla, že se apokalypsa blíží.

	„Promiň,“ řekne Minoo. „Máš pravdu.“

	„Co máme ale dělat?“ zeptá se Anna-Karin.

	Matilda se na ně vážně podívá.

	„Pokud jde o Radu a soud, pokusím se vám pomoct. Musíte s Radou co nejvíc spolupracovat, aniž byste vydaly jedna druhou. Dál předstírejte, že dodržujete jejich pravidla. Snažte se to vydržet. A buďte opatrné s provozováním magie. Za těchto předpokladů je těžko odhadnout, jak se vaše schopnosti budou vyvíjet. Zacházejte s nimi opatrně, jinak vám mohou ublížit. Platí to zvlášť pro tebe, Minoo.“

	Minoo opět pocítí ledový chlad.

	„Ty nepatříš k žádnému elementu, Minoo,“ řekne Matilda. „Tebe požehnali ochránci. To proto jsi schopna vidět magii démonů. Proto ji umíš použít proti nim samým a proti jejich lidským nástrojům.“

	Minoo zamrzla do podlahy. Je ledovou sochou. Cítí, jak se na ni ostatní dívají, ale neodvažuje se jim pohlédnout do očí. Proč ji Matildina slova tak děsí? Měla by cítit úlevu. Sama měla podezření, že půjde o něco mnohem horšího. Že je sama nějakým druhem démona.

	„Chápu, jak tě děsí, že se tvé schopnosti tolik podobají schopnostem démonů,“ pokračuje Matilda, „ale právě proto je můžeš porazit. Nemusíš se bát, dokud se svou schopností zacházíš zodpovědně a v zájmu dobra. A já vím, že tomu tak bude.“

	A Minoo pochopí, co ji tak děsí.

	Jak vlastně člověk ví, že je dobrý? Jak si může být jistý?

	„Půlnoční hodina brzy končí a já vás musím opustit,“ řekne Matilda. „Démoni nemohou sami o sobě apokalypsu uspíšit. Musejí mít tady v Engelsforsu požehnanou osobu, kterou využívají. Nevíme, kdo to je. Nikomu nevěřte.“

	„To vůbec nezní povědomě,“ pronese Vanessa ironicky.

	„Helena,“ řekne Linnéa. „To musí být ona.“

	„Nikdo z ní ale ještě žádnou magii necítil,“ řekne Vanessa a obrátí se k Minoo. „Kdyby byla Helena namočená v magii démonů, ty bys to přece tehdy v aule viděla?“

	Minoo neodpoví. Už dál nic neví. Naštěstí za ni odpoví Matilda.

	„Minoo je schopna vidět magii démonů pouze v případě, když ji požehnaný užije. Nevíme, jestli je Helena požehnaná. Ale její hnutí může být nebezpečné i tak. Za žádných okolností se nesmíte pokoušet se jemu nebo jí přiblížit, dokud nebudeme vědět víc…“

	Matilda utichne a Idiným tělem projde zachvění. Minoo se na ni starostlivě podívá.

	„Jak ti je?“ zeptá se.

	„Do budoucna bude pro nás moc těžké s vámi komunikovat. Energie jsou zcela chybné. Musím vás teď opustit.“

	Zavře oči. Z Idina jednoho koutku začne stékat tenoučký pramínek ektoplazmy.

	„Ne že bych chtěla pokazit atmosféru, ale někdo by se o tohle měl postarat,“ zašeptá Vanessa. „Mona zvedla ceny…“

	„Počkej!“ zavolá Linnéa a vytrhne se z kruhu, nakloní se a vezme Idu za paži. „Kdo vlastně jsi? Duch?“

	Idiny oči se opět otevřou.

	„Jsem duše, která zůstala mezi světy,“ řekne.

	„Jejich tam víc?“

	Matilda se na ni smutně dívá.

	„Elias u mě není. Ani tvá maminka, Linnéo. Nebo Rebeka. Duše, které jdou dál, už mezi námi nejsou.“

	Linnée se zalesknou oči.

	„Kde teda jsou?“ zeptá se.

	„To je skryté i nám,“ odpoví Matilda. „Nevím, jestli někde čeká jiný svět, jako to nebe, ve které věřil můj otec, nebo jestli naše vědomí pohasne navěky. Kéž bych to věděla.“

	Idiny oči se opět zavřou. Tělo se jí snese na zem, kde se zhroutí jako hadrová panenka.

	Bytem prolétne pach spáleniště a stejně rychle zmizí.
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	Velkolepé zářijové nebe se klene nad vrcholy stromů. Fialová přechází v červenou, která se na obzoru mění v temnější odstín. Slunce je broskvově zbarvený, žhavý kotouč, který se schyluje za střechy domů.

	Linnéa jde pomalu Storvallským parkem.

	Jako vždycky, když prospala celý den, má pocit, jako by měla hlavu plnou těsta.

	Když ostatní odešly domů, seděla beze spánku po zbytek noci, poslouchala hudbu a ze svých posledních cigaret kouřila jednu za druhou. Hodiny psala do deníku, psala, aby se dostala z obrovského pocitu beznaděje, který ji zavalil, když v bytě osaměla, psala, aby sama sobě připomněla, že řešením není se utlumit.

	Protože toužila po otupění, tolik, jak už dlouho ne.

	Bylo by tak snadné zavolat Jontemu.

	Duše, které jdou dál, už mezi námi nejsou.

	Teprve ve chvíli, když ta slova slyšela, si uvědomila, jak moc doufala.

	Jsou ale navždy pryč.

	Usnula za svítání. A nyní slunce zase zapadá.

	Linnéa zastaví na chodníku proti centru Pozitivního Engels-forsu.

	Velkými okny září neonová světla. Okamžitě ho uvidí. Stojí uprostřed lokálu, obklopený lidmi, kteří by se ještě před několika měsíci vyhnuli pouhému pohledu na něj. Teď spolu mluví a smějí se, zatímco si pomáhají a čistí zeď, kterou ohodila rezavě červená voda.

	Táta.

	Vypadá šťastně. Že se mu dobře daří. Že tam zapadá. Vypadá jako ten táta, o kterém už dávno přestala snít, že by se jím kdy mohl stát.

	Celou cestu sem si lámala hlavu, co bude dělat. Myslela si, že jen co ho uvidí, bude vědět, jestli s ním má promluvit. Varovat ho před Helenou. Sice neexistují důkazy, že je ve spolku s démony, ale Linnéa žádné důkazy nepotřebuje.

	Teď když vidí tátu, ví, co udělá.

	Nic.

	Možná je tohle jeho další závislost. Možná našel něco, co ho dělá šťastným. V každém případě není nic, co by Linnéa mohla říct, aby ho přiměla Pozitivní Engelsfors opustit.

	Vydá se odtamtud, cosi ji ale přiměje zastavit a otočit se.

	V jednom okně v domě naproti centru vidí Annu-Karin. Její obličej se dá sotva rozeznat za okenním sklem, ve kterém se odráží západ slunce.

	Linnéa zvedne ruku na pozdrav a Anna-Karin jí odpoví zamáváním.

	* * *

	Anna-Karin zůstane stát u kuchyňského okna, dokud jí Linnéa nezmizí z očí. Pak položí čelo na sklo a zavře oči. Pokouší se přestat myslet na Matildu, Radu, ochránce, apokalypsu, démony a Pozitivní Engelsfors.

	A najednou se sama zcela ztratí.

	Před očima jí zableskne světlo. Tlak na čele zmizí. A ona opět vidí.

	Smysly jí naplní vůně a zvuky lesa. Letí podél země mezi nej-nižšími částmi kmenů. Tělo se jí napíná v dlouhých skocích.

	Není šťastná, protože štěstí není pojem, který by znala nebo potřebovala. Je volná. Je celistvá. Prostě je.

	„Co děláš?“

	Anna-Karin ucítí znovu pachy kuchyně. Zažraný kouř z cigaret a pach ze smažení.

	Otevře oči a narovná se. Čelo zanechalo na okně stopu. Anna-Karin vidí odraz své maminky. Stojí ve dveřích do kuchyně.

	„Nic,“ řekne Anna-Karin a snaží se uklidnit bušící srdce, které si myslí, že běžela lesem. „Jen tu stojím a dívám se.“

	„Lidi by si mohli myslet, že jsi nějaká divná,“ řekne maminka a položí hrnek do dřezu. Pak se vrátí do obýváku.

	Hned nato se ozve zvuk samopalu a horečných smyčců.

	Anna-Karin poví o své familiaris ostatním. Zítra. Dnes večer je ale jejím tajemstvím, jako když Peppar byl pouhé koťátko a ona si ho v kapse bundy brávala do školy.

	Tajný přítel, jediné světélko v temnotě, která ji obklopuje.

	* * *

	V obýváku zní na nejvyšší hlasitost taneční píseň.

	Vanessa za sebou zavře venkovní dveře a odepne Frassemu vodítko. Ten hned peláší ke kuchyni, aby zhltnul obsah své misky.

	„Vy jste ale byli dlouho venku!“ řekne maminka, která si v sedě na pohovce tančí. „Pojď si sednout!“

	Poklepe na místo vedle sebe. Vanessa zašilhá po kartonu vína fosé a dvou sklenkách, které stojí na stole. Jedna je zpola vypitá. Maminka nadzdvihne karton a obě sklenky naplní po okraj, až vyšplíchne.

	„To je ale pohoda, že jsme tu dneska večer jen my holky,“ řekne a podá jednu sklenku Vanesse.

	Vanessa na maminku tázavě pohlédne. Je to léčka?

	„Myslím, že několik kapek si takhle doma dát můžeš,“ řekne maminka a zamrká. „Jsi už tak velká. A já nejsem tak naivní, jak si myslíš, Nesso. Vím, že se občas napiješ.“

	Vanessa od ní vezme sklenku a dá si doušek vína, které chutná jako ledová brusinková šťáva.

	„I saw the sign and it opened up my eyes,“ zpívá maminka spolu s písní. „I saw the sign! No one’s gonna drag you up to get into the light where you belong!“

	Vanessa zašilhá po hodinách na svém mobilu. Zbývá ještě víc jak hodina, než maminka půjde za svými kamarádkami z práce a vyrazí na neděli pro singly do hotelu Götvändaren. Dá si ještě doušek a sklenku odloží. Připadá jí skutečně zvrácené, aby seděla a pila s mámou.

	„Představ si, že ti příští rok bude osmnáct,“ řekne maminka, když refrén skončí. „To budeme moct jít do Götisu spolu. Dvě krásný singl holky, hotová smrtící kombinace!“

	To jistě, pomyslí si Vanessa. Jestli nebudu mít doživotně do Götisu zakázaný vstup a nepřijde do té doby apokalypsa, tak je můj největší sen jít ven a balit kluky s vlastní mámou. To je přesně ten život singla, po kterém toužím.

	Podívá se na mobil. Začne psát esemesku, zase ji smaže a začne znovu. Nakonec se rozhodne.

	NOVÝ POKUS V NOVÉ POHOVCE?

	„Mimochodem, jsem taková?“ zeptá se maminka.

	„Co?“ řekne Vanessa a odešle esemesku Jarimu, než si to stačí rozmyslet.

	„Krásná? Myslím, vypadám dobře?“

	Opatrně rukou přejede vlasy. Vanessu to gesto podivně dojme. Vlasy má trochu moc vyfoukané, takže připomínají lví hřívu. Je to účes, který patří do časů minimálně před patnácti lety. Ale maminka se hezky nalíčila a má na sobě křiklavě červený top, který odhaluje impozantní prohlubeň.

	„Jsi strašně krásná,“ řekne Vanessa.

	Maminka se vděčně usměje a upije trochu vína.

	„Víš, Nesso, je mi tak strašně dobře,“ řekne a opře se zpátky v pohovce. „Měla jsem Nickeho vyhodit už dávno. Byl to takovej zloděj energie. Nic už nebyla zábava! A pak byl tak strašně lakomej! Nejeli jsme přece ani na dovolenou. Příští léto pojedeme já, ty a Melvin k moři. Nepotřebujeme žádný chlapy na to, abychom se dobře bavily. Co říkáš?“

	„Jasně,“ řekne Vanessa a snaží se tvářit s jistou dávkou entusi-asmu, ale znovu ji zaplaví myšlenky na apokalypsu.

	V mrtvém světě neexistuje nic, co by rušilo smysl démonů pro pořádek.

	Jak to bude vypadat? Bude z nebe pršet oheň a popel? Černé nebe plné kouře nad ruinami měst světa? Mrtvé mořské dno, až se voda vypaří horkem?

	Vanessa si přeje, aby neviděla tolik katastrofických filmů. A aby bylo stejně snadné představit si ochránce, kteří údajně střeží lidstvo.

	„Tak dohodnuto,“ řekne maminka a dolije si. „Začnu šetřit už teď. Je důležité mít na co se těšit.“

	Začne hrát klidnější píseň. Maminka ji ihned přepne na rychlejší.

	„Nicke je ale v každým případě dobrým tátou pro Melvina,“ pokračuje. „A já si myslela, že bude dobrý i pro tebe. Asi jsem tomu chtěla moc věřit. Vždycky jsem měla tak špatné svědomí, že jsi musela vyrůstat bez nějakého mužského vzoru.“

	„Teď už je to jedno,“ řekne Vanessa. „Už je pryč.“

	„Přesně tak!“ řekne maminka. „A tentokrát si užiju, že jsem singl, ne že zase vezmu to první, co se namane. Konečně jsem začala chápat, že láska nemusí být tak těžká a komplikovaná, aby byla pravá. Vím, že ti Helena Malmgrenová tolik neimponuje, ale naučila mě vidět vlastní cenu. A že člověk může být šťastný.“

	Vanessa se musela nevědomky zatvářit, protože se maminka křivě usměje.

	„Myslím, že jsem ráda za to, co teď mám,“ řekne a vyprázdní sklenku. „Nemůžu litovat, že jsem potkala Nickeho, protože to bych neměla Melvina. A pak mám úplně fantastickou dceru, na kterou jsem pyšná. Ty jsi teď tak dospělá a zodpovědná. Už jen to s tou prací u Mony…“

	Oči se jí lesknou.

	„Jsem ráda, že máš radost,“ řekne Vanessa tiše a maminka ji obejme a dá jí pusu na čelo.

	Začne refrén písně a maminka zavýskne.

	„Pojď, Nesso, musíme si zatancovat!“

	Maminka vezme Vanessiny ruce a pokouší se ji vytáhnout na parket. Vanessa se ale brání.

	„Mami, no tak, nech toho,“ řekne.

	Maminka se jen směje a pustí ji, začne natřásat zadečkem.

	Vanessa uvidí modřinku, která sedí na parapetu. Dokonce i ta vypadá, že je v rozpacích.
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	Ida přitiskne tvář k Trójovým nozdrám, cítí, jak se poklid z konce přenáší na ni. Chtěla by tak stát celou noc.

	„Měla jsem pochopit, že budu stejně posedlá,“ šeptá mu. „Vždycky to končí tak, že všechno vyžeru.“

	Myslí na odraz ve vodním zrcadle, který uviděla, když byla posedlá. Tak takhle tedy Matilda vypadá. Má pihy.

	Idina schopnost je nanic. Mnohem raději by ovládala schopnost komunikovat s živými než s mrtvými.

	Kdyby tak jen uměla vyvolat Gustafovu duši a přímo se jí zeptat.

	Kam by sklenka putovala? K ano nebo k ne?

	Maminka a táta se zlobili, že se sem vypravila, místo aby zůstala doma a pomohla s chaosem po záplavě. Nebyla ale šance, že by jí něco zabránilo navštívit Tróju. Ne dnes večer. Je jako protijed na všechno, co se v posledních čtyřiadvaceti hodinách stalo.

	Jeli spolu lesy. Pokoušela se odcválat od špinavého pocitu, který jí po seanci zůstal v těle. Stopy po té, co měla Idu v moci, co ovládla její tělo, hovořila jejími ústy, viděla jejíma očima. To všechno, zatímco sama Ida seděla odstrčená v rohu a byla donucena zažít vše na dálku.

	Idinou noční můrou je, že v tom rohu zůstane navždy.

	Pohladí Trójovi nozdry a narovná se, začne ho škrábat na jednom místě u ucha, dokud kůň blaženě nezavře oči.

	„To bude dobrý,“ šeptá Ida. „Julia je na mé straně. Naprosto souhlasí, že je Felicia hloupá. To není moje vina, že se Robinovi neodvážila říct, co k němu cítí předtím. A mezi nima to jen těžko vydrží, a pak přileze zpátky.“

	Trója do ní nozdrami strčí.

	„S Erikem se to taky vyřešilo. Dneska jsem mu zavolala a on pochopil, že byla Felicia nalitá a říkala nesmysly.“

	Poodejde ke svému ruksaku, který stojí v jednom rohu boxu, a vyndá mrkev. Kůň si ji od ní nekonečně opatrně svými pysky vezme. Pokaždé stejně opatrně, aby Idě neublížil.

	Podívá se znovu na ruksak. Vykukuje z něj Kniha vzorů. Viděla stopy na truhle po tom, co se někdo, pravděpodobně Lotta, do ní pokusil vlámat. Od té doby si bere knihu a hledač vzorů s sebou pokaždé, když jde z domova.

	„Možná funguje líp tady?“ zauvažuje. „Co myslíš, kamaráde?“

	Vezme ruksak a jde na toalety a zamkne za sebou, i když si je téměř jistá, že je ve stáji sama.

	Rukou psaný lístek, který je páskou přilepený nad záchodovou mísou, všem zakazuje toaletu používat kvůli potížím s vodou.

	Podle zápachu je znát, že někdo zákaz ignoroval.

	Ida usedne na poklop a otevře knihu na kolenou.

	Budu někdy chodit s G?

	Když s knihou mluví, občas je těžké soustředit se. Ale ne teď.

	Cítí celým srdcem, že teď musí dostat odpověď, přímou a jasnou odpověď. Ti ochránci jí musí povědět, jaká je situace, nemůže už dál plýtvat časem na něco, co je možná beznadějné. Nemůže riskovat, že se ještě víc zbytečně poníží.

	Kniha neodpovídá. Znaky jsou zcela nehybné. Ochránci zjevně nechtějí komunikovat.

	Ida s cinknutím odloží hledač znaků na umyvadlo. Už už chce knihu zavřít a vstát, když se jí zmocní ta dobře známá závrať, silnější než kdy předtím.

	A hned na to je tam.

	Těsně u Gustafovy tváře. Jeho rty vyhledají její a splynou, až neví, kde Gustafova ústa začínají a její končí.

	Bolí to, jak moc po něm touží.

	A pak je zpátky na toaletě.

	Nahmatá hledač vzorů, upustí ho na podlahu mezi zmačkané papírové ubrousky kolem odpadkového koše. Pak ho najde, otáčí segmenty a soustředí se.

	Byla to vize z budoucnosti?

	Vzory se na stránkách přeskupují nekonečně dlouho.

	Ano.

	Kniha zní jistě, ale Ida se ještě neodvažuje té radostné zprávě uvěřit.

	Dobře, ale řekla jsi, že existují různé budoucnosti, je tahle ta, co se stane?

	Netrpělivě se na knihu dívá.

	Ano. S velkou pravděpodobností. Pokud dodržíš naši dohodu. Spolupracovat s ostatními. A ať uděláš cokoliv, nevstupuj do Pozitivního Engelsforsu.

	Proč by měla chtít vstupovat do tak idiotské sekty?

	„Slibuju,“ řekne nahlas a skutečně cítí, že je kniha spokojená.

	Neříkej nic ostatním. Tohle je naše tajemství.

	Ida znovu slíbí. Nemá nejmenší problém o té věci pomlčet.

	* * *

	Poprvé za tento podzim je ve večerním vzduchu závan chladu.

	Minoo se choulí v lehátku ve svém koutku zahrady. Vedle sebe má zavřený výtisk Romea & Julie.

	Vzbudila se až odpoledne. Maminka a tatínek nebyli doma, a když si vyšla na procházku, vrátila se do domu, který byl stále ještě prázdný a zhasnutý.

	Zahradou se honí vítr a ona se otřese zimou, nechce se jí ale jít dovnitř do ticha.

	Minoo myslí na všechno, co se stalo od noci s krvavě rudým měsícem. Myslí na Eliase a Rebeku.

	Na povrch vybublá jedna z Maxových vzpomínek. Obraz Rebeky, jak padá ze školní střechy, padá vstříc své smrti.

	Kde tehdy byli ochránci?

	Je těžší věřit na ně než na démony. Stejně těžké jako uvěřit tomu, že jejich schopnost sídlí v ní samé.

	Matilda řekla téměř přesně totéž co Nicolaus.

	Nemusíš se bát, dokud se svou schopností zacházíš zodpovědně a v zájmu dobra. A já vím, že tomu tak bude.

	Proč kniha ani Matilda neřekly o ochráncích a její schopnosti dřív? Matilda řekla, že ochránci neuvažují tak jako lidé, že nemají stejné pojetí času a mají jiný způsob komunikace. Je to vysvětlení? Nechápali, že bylo pro Minoo důležité to vědět?

	Blíží se auto, zabočí k vjezdu do garáže.

	Minoo slyší bouchnutí dvířek auta, slyší, jak maminka s tatínkem vchází do domu, vidí, jak se uvnitř rozsvěcují lampy.

	Maminka zavolá její jméno. Minoo půjde brzy dovnitř, ale ne hned teď.

	Musí se nejdřív vzchopit. Být dostatečně silná, aby si mohla být jistá, že se nerozpláče, hned jak je uvidí. Že jim nepoví, že Engelsfors je dveřmi, za kterými stojí démoni a právě na ně buší. Že apokalypsa se blíží a že se blíží příliš rychle. Že nevědí, jak ji zastavit.

	„Jsme v kuchyni, můžeš za námi?“ volá maminka, jen co Minoo otevře venkovní dveře.

	Maminka a tatínek sedí u kuchyňského stolu, a jakmile Minoo uvidí jejich tváře, už ví.

	Tohle je ten okamžik. Teď jí to poví. Samozřejmě si museli vybrat zrovna tento den.

	„Posaď se,“ vybídne ji maminka a zašilhá po tátovi.

	Minoo vidí, že je nervózní. A táta na stole smetává několik drobků na hromádku před sebou. Upřeně na ni hledí.

	Minoo zkříží paže na prsou. Obrní se. Aspoň to bude za ní.

	„Tak to řekni.“

	„Dostala jsem místo primářky,“ řekne maminka. „Ve Stock-holmu.“

	Minoo se obrnila proti slovu rozvod. Ne proti tomuhle.

	„Dostala jsem nabídku na začátku léta a probírala jsem to ze všech stran,“ pokračuje maminka. „Ale v hloubi duše jsem věděla už od začátku, že bych ráda přijala. Takovou šanci člověk dostane jednou za život.“

	Minoo není schopna zpracovat, co maminka říká. Jako by se jí vypnul mozek.

	„Následovala jsem sem před dvaceti lety Erika, protože tak hořel pro místní noviny ve svém starém rodišti. Bylo pro něj tak důležité, aby žily a udržovaly vysokou kvalitu. A já si chtěla zkusit žít na menším městě s klidnějším tempem. Už ale v Engelsforsu nemůžu vydržet. Cítila jsem to několik let a… Chtěla jsem, abyste s tatínkem šli se mnou, ale nechce noviny opustit.“

	Tatínek odfrkne tak silně, až se drobky rozletí opět po celém stole.

	„Rozhodla jsem se, že se přesto odstěhuju,“ řekne maminka. „Musím to udělat. Zasluhuju si to. A vím, že jsi celou dobu chtěla chodit na gymnázium ve Stockholmu. Vždycky jsi o tom na druhém stupni mluvila…“

	Maminka nedokončí větu, ale s očekáváním se na Minoo podívá.

	Naprosto jasně si myslí, jak přešťastná Minoo bude, že se jí vrhne kolem krku, bude jí děkovat za tak fantastickou příležitost.

	A Minoo ji nenávidí. Nenávidí je oba, že se ptají až teď, když už je pozdě.

	Minoo musí v Engelsforsu zůstat. Jinak svět zanikne.

	„Já se přestěhovat nemůžu,“ řekne.

	Tatínek od stolu vzhlédne a oči se mu vítězoslavně zatřpytí.

	„Ne ale proto, že bych chtěla zůstat tady s tebou,“ sykne na něj a třpyt v jeho očích pohasne. „Ne proto, že bych chtěla zůstat v tomhle zatraceným městě.“

	„Teď už skutečně ničemu nerozumím,“ řekne maminka.

	„Čemu nerozumíš?“ křičí Minoo. „Že ses měla zeptat před rokem? Nebo proč ne před deseti lety? Věznili jste mě tady v tom zatraceným městě, i když jsem tu nikdy neměla žádné kamarády, ačkoliv jsem tady nenáviděla každou vteřinu!“

	„Co…,“ začne tatínek.

	„Mlč!“ křičí Minoo. „Nemám sílu tě poslouchat! Nezáleží ti na mně ani na mámě, zajímají tě jen ty tvoje podělaný noviny a jak se upracovat k smrti!“

	Projednou má táta zatěžko najít slova. Minoo se obrátí k mamince.

	„To jako nestačilo, že jsem tu já chodila a trpěla, ne, ty musíš dostat nabídku špičkové práce! Teprve pak se můžeme odstěhovat! A teď mě tu hodláš jen tak nechat!“

	„Myslela jsem, že budeš chtít jet se mnou!“ křičí maminka zase na ni. „Já skutečně nehodlám akceptovat…“

	„Vy to nechápete!“ křičí Minoo. „Vy nechápete nic!“

	„Tak nám to vysvětli!“ řekne táta.

	Minoo se dívá na své rodiče. Nikdy jim to nebude moct vysvětlit, nikdy jim nebude moct povědět pravdu.

	Musím to nést sama, pomyslí si Minoo. Nemám na vybranou.

	Nechce tu být s tátou sama. Možná by mohla maminku přemluvit, aby zůstala. Ta alternativa ale není o nic lepší. Tři nešťastní lidé v témže domě.

	„Ráda bych jela, ale nemůžu,“ řekne a hlas má úplně mrtvý. „Nemůžu ohrozit vysvědčení tím, že změním uprostřed druháku školu. A konečně jsem si tady udělala přátele. Nechci je opustit.“

	„Nemusíš se rozhodnout hned…“ začne maminka.

	„Už jsem se rozhodla,“ řekne Minoo a přinutí se pohlédnout jí do očí. „Nerozmyslím si to. Ale ty jeď. Já to chápu.“

	Maminka zakroutí hlavou.

	„Můžeš si to vždycky rozmyslet,“ řekne. „Můžeš mě kdykoliv přijet do Stockholmu navštívit. A slibuju, že přijedu domů tak často, jak jen budu moct. Táta a já se nerozvedeme, jen budeme chvíli bydlet na různých místech.“

	„Dobře,“ řekne Minoo a sklopí oči.

	„Minoo…,“ začne táta, ale ona ho přeruší.

	„Chci být jen chvíli sama.“

	Jde po schodech do patra, zastaví se u otevřených dveří do koupelny a podívá se na vanu. Myslí na to, co se tam v zimě stalo. Hlas v její hlavě, který říkal, že nemá tušení, co ji čeká.

	Bude to jen horší.

	Mnohem, mnohem horší.
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	Ida se zastaví ve dveřích do kuchyně.

	Vypadá to tam zrovna tak, jako než došlo k poruše vody před půl rokem. Celý dům je opět bílý a voňavý.

	Ida byla vždycky na jejich domov pyšná. Poslední dobou jako by se ale její perspektiva občas trochu změnila. Tehdy jí veškerá ta běloba připadá, jako by někdo namočil celý dům do mléka. A při pohledu na mlhu za velkým oknem má pocit, jako by se mléko rozlilo na celý svět.

	Ta mlha. Během podzimu a zimy visí nad Engelsforsem téměř každé ráno. Kolem nového roku zůstal ještě několik dnů sníh ležet, ale jinak roztával, jen co se dotkl země.

	Ida se dívá na svou rodinu, která je shromážděna u stolu. Maminka a tatínek jedí každý svůj obložený knäckebrot. Lotta vytáhla nohy nahoru, takže jí obličej není za koleny skoro vidět. Mluví tiše s Rasmusem, který se něčemu chichotá.

	Když je Ida vidí takhle z dálky, je snadné je milovat. Maminka. Tatínek. Sestra. Bratr. Když stojí tady, skutečně k nim cítí lásku. Vznáší se v ní lehce a čistě. Nejraději by si ten pocit zazátkovala, uchovala.

	Silněji přitiskne učebnici francouzštiny k hrudi a vejde do kuchyně.

	„Dobré ráno,“ pozdraví a maminka a tatínek cosi v odpověď zamumlají.

	Ida dá plátek chleba do toastovače a dostane ránu, když se náhodou dotkne kovového krytu. Tiše pro sebe zakleje. Dneska je prostě takový den. Začalo to nabíječkou do mobilu. Pokračovalo fénem. Její zatracené kovové radiátory za tak mlhavých rán stávkují.

	Opatrně si vyndá plátek chleba, když z toastovače vyskočí. Tenoučce ho namaže máslem a přinese si ke stolu šálek čaje.

	„Vyspala ses dobře?“ zeptá se maminka a přisune k Idě čajovou konvici.

	„Nepamatuju si, takže předpokládám, že ano.“

	Chtěla zažertovat, ale maminka se zatváří podrážděně. Ida ihned zalituje. Teď je celé ráno zkažené.

	„Budeš dneska pracovat, nebo si můžu vzít auto do školy?“ pokusí se.

	„Ne, musím do obchodu.“

	Ida přikývne, otevře knihu a začne sama sebe zkoušet z časování sloves.

	„Nelíbí se mi, když si u stolu čteš,“ řekne maminka. „To přece víš.“

	„Mám písemku,“ řekne Ida. „Chceš snad, abych dostala ne-dostatečnou?“

	„Mami, Ida je už zase negativní,“ řekne Rasmus.

	Tatínek skloní ruku s knäckebrotem a podívá se na ni.

	„Poslyš, co je to za postoj?“ zeptá se.

	„Máš si představit, že dostaneš písemku zpátky a že ti učitelka dala za všechno výbornou,“ řekne Lotta.

	„Nebo se taky budu učit jako normální člověk,“ řekne Ida.

	Dá si doušek čaje a snaží se tvářit, že se jí konverzace nijak nedotkla. Cítí ale na sobě pohledy ostatních.

	Neříkejte nic o Pozitivním Engelsforsu, pomyslí si. Umřu, jestli ještě někdy uslyším slova Pozitivní Engelsfors.

	Je vůbec normální člověk, když se pořád ještě na zkoušku učí? Zdá se, že alespoň polovina města uvažuje jako Lotta.

	Maminka a tatínek se připojili k Pozitivnímu Engelsforsu jen několik týdnů po podzimním večírku. Ne že by tomu všemu tolik věřili. Ale filozofie PE se dá praktikovat na všechno možné. Dá se užít, aby se nemusely poslouchat stížnosti zaměstnanců nebo na vysvětlení, že chlapec, kterého Lotta šikanovala, kolem sebe šířil negativní energie.

	Navíc je to společenskou nutností. Celá engelsforská elita se stmelila kolem Heleny a Kristera Malmgrenových. A pokud někdo není členem hnutí, přestal existovat. To už se začalo projevovat na Idě.

	PE je tím jediným, o čem Erik a Kevin mluví. Robin a Felicia s Idou nemluví vůbec, ale jsou stejně do hnutí zataženi. Julia je jediná, kterou se jí podařilo přesvědčit, aby se k nim nepřidávala, ale je si velmi dobře vědoma, že je jen otázkou času, kdy to udělá.

	Tehdy zůstane Ida osamocena.

	Několikrát se knihy zeptala, proč tam nesmí vstoupit ona. Nedostává však žádné odpovědi. Zdá se, že ochránci s ní ani nejsou ochotni hovořit.

	Občas má Ida pocit, že je hotova kašlat na veškeré dohody s knihou. Není v její povaze jít proti proudu. Chce ho vést.

	Ozve se zvonek u dveří a Lotta vyskočí ze židle a řítí se do haly.

	Ida si dá hluboký doušek čaje. Předstírá, že je zcela zaujatá francouzskými slovesy.

	„To je Erik!“ jásá Lotta a protančí před ním do kuchyně.

	„Dobrý den,“ pozdraví a všichni kromě Idy mu nadšeně odpoví.

	„Tak co, Eriku, jsi nabušený na Jarní slavnost?“ zeptá se táta.

	„Samozřejmě,“ odpoví, „teď už jdeme vstříc světlejším dobám. Mnoha způsoby!“ Tváře má zrůžovělé mrazem a u nosu mu visí čirá kapička.

	„Vypadá to, že v centru bude velké shromáždění,“ řekne maminka.

	„Ve škole taky,“ dodá Erik. „Budou tam všichni, které znám. Vlastně všichni kromě Idy. Je to jen pro členy PE.“

	Pohledy všech se stočí na Idu.

	Zavře knihu.

	„Ještě jsem se nerozhodla,“ řekne a vstane, než se rozpoutá diskuze. „Jen si vyčistím zuby a jdeme.“

	Pospíší po schodech do svého pokoje. Slyší, jak Erik, maminka a táta mluví o Jarní slavnosti PE. Krevetové hody a živá kapela v centru. A gymnaziální skupina bude mít vlastní oslavu v tělocvičně. Erik ji připravuje. Samozřejmě. Byl jedním z Heleniných oblíbenců, už co na podzim přišla a koučovala hokejový tým.

	Ida si čistí zuby rychlými tahy a dívá se na sebe do zrcadla. Sotva poznává Idu, která se na ni ze zrcadla dívá. Jako by se z ní za zimu vytratily všechny barvy.

	Jak se mohl můj život tak změnit? pomyslí si Ida.

	* * *

	Teď je březen. Nenáviděl jsi tuhle dobu stejně jako já. To teď je to nejhorší, když člověk chodil půl roku ve tmě a zimě a nemůže uvěřit, že někdy bude znovu světlo a teplo.

	Je to skoro na den přesně rok, kdy jsem vzala J. pistoli. Nevím, co jsem si myslela, asi jsem nemyslela vůbec, jen jsem chtěla zabít toho, kdo mi tě vzal. A pak tam stál v jídelně a předstíral, že jsi to ty. Vypadal jako ty, mluvil jako ty, měl tvé vzpomínky. A přestože byl tvým vrahem, byla jsem skoro připravená vykašlat se na to, že to nejsi skutečně ty. Tak moc jsi mi chyběl.

	Chybíš mi pořád.

	Právě teď mám pocit, že tu jsi a nasloucháš. Co na tom, že si to namlouvám. Potřebuju někoho, kdo mi naslouchá, jinak prasknu.

	Vím, co bych vlastně měla dělat: Měla bych se stranit V., jak jen to jde. Někdy už mám skoro pocit, že to přešlo, že ten oheň ve mně už se změnil v doutnání, pak ji ale uvidím, jak jde kolem po chodbě, nebo o sebe náhodou zavadíme, když na to nejsem připravena, a je to jako vylít na uhlíky celý kanystr benzínu a zase vzplanu.

	Kdybych tehdy nešla na ten mejdan k J., možná by se to nestalo. Přesně si vzpomínám na okamžik, kdy k tomu došlo. Vyšla z toalet a vypadala tak zatraceně šťastně. Neumím to vysvětlit, jako by kolem ní zářila světelná energie. A já jsem ucítila, že jí vždycky chci být nablízku. A pak když se dotkla mé paže, věděla jsem, že je to v háji.

	Hádej, jak zvrácený mi to připadalo, právě tam a tehdy? Zamilovaná do W. holky? Na mejdanu u J.? Blahopřeju jako vždy, Linnéo. Proč si život usnadňovat?

	Musím brzy skončit, za několik minut zazvoní. Hodina s Backmanem, chápeš, jak se nemůžu dočkat. Skoro jako bych občas postrádala Olivii, aspoň jsme si z něj mohly spolu dělat legraci. Myslím, že jsem ji před pár týdny viděla ve městě, i když si nejsem jistá, že to byla ona, protože měla čepici. Už se neozvala. Myslím, že lituje, že o Vánocích nechala školu. Tehdy jí určitě připadalo, že to bylo cool a rebelské rozhodnutí.

	Jistým způsobem jsem ráda, že nemusíš vidět to, co se tu teď děje. Ten nový ‚pozitivní‘ Engelsfors. Je tu teď ještě míň místa pro takové, jako jsme my. A jsem ráda, že nemusíš vidět své rodiče. Pokud ti tohle město připadalo šílené tehdy…

	Musím už běžet, musím být hodná holčička a slušně se chovat ve škole, slušně se chovat u Jakoba, slušně se chovat před Dianou. Chová se už zase skoro jako obvykle, ale už jí nevěřím.

	Miluju tě, E. Ať už jsi kdekoliv, doufám, že jsi šťastný.

	Linnéa zavře deník.

	Vyndá taštičku s líčidly, ve víčku pudřenky se na sebe podívá do zrcátka a opraví si jako uhel černé oční linky. Pak seskočí z okna a vyjde z toalet. Připravena poprat se s dalším dnem.

	Tak připravena, jak to jen jde.

	* * *

	Vanessa zabouchne dveře skříňky a zamkne je.

	Nálepky z Pozitivního Engelsforsu na ni září z kdejaké skříňky, kterou na chodbě míjí. Na nástěnce visí velký, neonově žlutý plakát, který vytrubuje zprávu o Jarní slavnosti v příštím týdnu.

	Vanessa se blíží k sedací soupravě, kde Michelle sedí na stole a kývá nohama, s Mehmetem a Rickardem každým na jedné straně.

	Michelle zamává na Vanessu a ta na ni také kývne, když je míjí.

	Co Michelle vstoupila do PE, jsou s Mehmetem neustále spolu. Nezdá se, že by se Michelle nějak zvlášť o hnutí zajímala – a za nic na světě by si na sebe nevzala žluté piké triko – ale zajímá se o Mehmeta.

	A protože Vanessa a Evelina nemohou sektu vystát, dělí se o péči o Michelle s Mehmetem.

	Vanessa zrovna vyndala mobil, aby poslala Evelině esemesku, když si všimne, že se k ní někdo přidal.

	„Ahoj,“ řekne Viktor.

	Vanessa se zastaví a podívá se na něj. Jeho černý zimní kabát pokrývají třpytivé vlhké perličky a vlasy má mokré.

	„Co chceš?“ zeptá se Vanessa.

	„Můžu s tebou chvíli mluvit? O samotě.“

	Kývne k jedněm dveřím do třídy. Vanessa vzdychne a jde za ním dovnitř.

	Déšť za okny zesílil, hlasitě buší do oken. Viktor za nimi zavře dveře a zamkne. Pak na okamžik zůstane stát. Kapičky vody se z kabátu vypaří a vlasy najednou vypadají jako čerstvě vyfénované.

	Praktická dovednost, pomyslí si Vanessa.

	Viktor si sundá kabát a položí jej přes ruku. Když se na něj podívá blíž, všimne si dvou věcí, které u něj ještě nikdy neviděla. Únavy. A nepatrného náznaku nejistoty.

	„No,“ řekne netrpělivě. „Tak o čem jsi se mnou chtěl mluvit?“

	„Můžeš vyřídit Anně-Karin, že je dneska na řadě její výslech,“ řekne Viktor. „Odvezu ji po škole.“

	„Proč jí to neřekneš sám? Chodíte přece spolu do třídy.“

	„Já vím,“ řekne.

	Vanessa čeká na vysvětlení, ale žádné nepřijde. Viktor stojí a přešlapuje z nohy na nohu.

	„Dobře, já jí to vyřídím,“ řekne Vanessa.

	„Myslel jsem, že by pro ni bylo lehčí, kdyby to přišlo od tebe.“

	„To je od tebe hezký, že jsi tak ohleduplný,“ řekne Vanessa.

	Viktor vypadá, že se ho to dotklo. Vanessa mu na to ale neskočí.

	Cožpak nechápe, že o něm mluví, porovnávají, co které řekl? Už dávno ho prohlédly. Se všemi z nich sehrál různé role. S Vanessou byl hlavně tichý a vážný. Zřejmě si Viktor myslí, že ji to znervózňuje.

	„Já nejsem…,“ začne, ale opět ztichne, „tohle vyšetřování nebyla žádná legrace ani pro mě, pokud si myslíš opak.“

	„Štěstí že to už protahujete dobrý půlrok.“

	„Musíme být důkladní,“ řekne. „To ale neznamená, že se mi to líbí.“

	„Skutečně tě lituju, Viktore.“

	Viktor se podívá jinam. Najednou se zdá velmi zaujatý plakátem s periodickým systémem, který je připíchnutý na zdi.

	„Chápu. Nezáleží na tom, co řeknu. Jsme na opačných stranách.“

	„Přišel jsi na to až teď?“

	„Skutečně bych si přál, aby panovaly jiné okolnosti,“ řekne Viktor a zní to skoro smutně. „Hodně jiné.“

	„To já taky,“ řekne Vanessa. „Já bych si přála, abyste sem s tvým otcem nikdy nepřijeli. Kvůli vám samotným.“

	Viktor na ni tázavě pohlédne.

	„S tímhle procesem se tak hrozně znemožníte. Prohrajete tak strašně tvrdě, že už se z toho nikdy nevzpamatujete. A víš proč?“

	Viktor zakroutí hlavou.

	„My jsme Vyvolené,“ řekne Vanessa s úsměvem. „Kdo jsi ksa-kru ty?“

	Zdá se, že nemá co odpovědět.

	Vanesse se trochu chvěje ruka, když odemkne. Nemá ponětí, jestli proces vyhrají, neví ani, jestli je to vůbec možné.

	Ale ví, že udělá všechno pro to, aby se jim to podařilo.
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	Minoo stoupá těžkými kroky po hlavním schodišti školy. Jako by zdolávala horu. Je tak unavená, že by si mohla na místě lehnout a okamžitě usnout. Tri noci skoro nespala.

	kráčíme ke světlejším časům! Stojí na neonově žlutých plakátech ohlašujících Jarní slavnost, které míjí.

	Horda Pozitivních Engelsforsanů pádí po schodech nahoru a Minoo se přitiskne k zábradlí, aby ji neudupali. Kevin běží první, jako by byl alfa samcem smečky, a Minoo napadne, kolik žlutých piké trik vlastně má. Doufá, že víc než jedno, protože stejně jako mnozí jiní v PE ho začal nosit každý den jako nějaký druh školní uniformy.

	Zastaví, když dojde do dalšího patra.

	Nová školnice stojí na žebříku v chodbě a seškrabuje chuchvalce tabáku, který se vkládá pod ret a který pak někteří žáci po použití naházeli na strop. Je tak mladá, že by ji někdo mohl považovat za žačku.

	Minoo na ní spočine pohledem, zatímco se vydýchává. Na její ubohé pracovní náplni je cosi lehce hypnotizujícího.

	Jako by jí v kapse kabátu začal hrát xylofon, tak hlasitě, až se všichni otočí. Minoo vytáhne nový mobil a vypne zvuk.

	Včera ho dostala k narozeninám a nemůže si pomoct a otírá ho, jakmile se dotkne displeje, aby nenechala ani sebemenší otisk prstu. Brzy se stane dalším předmětem každodenní potřeby, ale zatím jí připadá svatokrádež i ho jen používat. Otevře vzkaz.

	doufám, že je ti dárek k užitku, holčičko! brzy se uvidíme!

	To je poprvé, co kdy maminka poslala Minoo esemesku. Maminka vždycky mínila, že když člověk něco chce, má zavolat. Opět další ze všech těch malých, ale přesto obrovských změn, kterými maminka prošla, co se odstěhovala do Stockholmu. Nechala si udělat účes z kratších vlasů. Změnila parfém. Na pohled bezvýznamné detaily, které dohromady znamenají, že tam má jiný život, život, který probíhá bez Minoo.

	Často spolu mluví, ale co se maminka na podzim odstěhovala, přijíždí na návštěvu jen jednou za měsíc. A tatínek pracuje víc než dosud. Občas Minoo připadá, že je vidí oba stejně zřídka.

	Má z mobilu radost. Určitě. Ale hora dárků, kterou jí včera ráno táta s mámou nahrnuli do postele, byla cítit špatným svědomím.

	Stoupá dál po schodech. Myslela si, bude mnohem víc znát, až jí bude osmnáct. Až bude plnoletá. V očích okolního světa dospělá. Ale smět si koupit pivo už není taková událost, když už rok a půl nese na bedrech osud světa.

	Kevin se už stačil usadit, než vešla do třídy. Kraluje svému dvoru mezi lavicemi až vzadu. Minoo si sedne vedle Anny-Karin.

	„Užila sis narozky?“ zeptá se Anna-Karin a vzhlédne od učebnice fyziky.

	„Šlo to,“ odpoví Minoo. „Jaký byl víkend?“

	Anna-Karin ukáže do knihy a s nešťastným výrazem se podívá na Minoo.

	„Já tohle nikdy nepochopím,“ řekne.

	Minoo dvoustranu poznává. Se složitými aspekty magnetického pole strávila většinu víkendu. Je to jeden z důvodů, proč skoro nespala.

	„Můžeme si to po škole probrat,“ řekne Minoo. „Třeba to pochopíme spolu.“

	Anna-Karin nevypadá, že by ji to v nejmenším povzbudilo.

	„Jestli to nechápeš ani ty, pak jsem nahraná,“ řekne.

	„To zvládnem.“

	Dřív spočívala Minooina jediná zkušenost se společným učením ve skupinových pracech, kdy ona musela udělat veškerou práci, zatímco ostatní seděli a povídali si o mejdanech, na které nebyla pozvaná.

	S Annou-Karin je to ale jiné. Začaly se s Minoo učit před zkouškami na konci prvního pololetí. A jistým způsobem je Anna-Karin dokonce na učení lepší než Minoo. Nikdy se nevzdá, dokud nepochopí i ten sebemenší detail.

	„Táta se ptá, jestli bys k nám chtěla v sobotu večer přijít,“ řekne Minoo.

	Anna-Karin se na ni překvapeně podívá a v tu chvíli zazvoní.

	„A proč?“

	Protože má špatné svědomí, že pořád pracuje, pomyslí si Minoo. Protože chce být supertátou, když už jednou bude mít volno. A pro-tože se tak dobře hodilo nadnést tenhle nápad, když byla máma doma, aby jí ukázal, že se o mě a můj život opravdu zajímá.

	„A proč ne?“ řekne.

	„Ráda,“ odpoví Anna-Karin po chvilkovém zaváhání.

	Zrovna chce ještě něco říct, když do třídy vejde Viktor. Minoo vidí, jak se Anna-Karin vedle ní schoulila, když kráčí k jejich lavici. On se ale na Annu-Karin ani nepodívá.

	„Dostala jsi můj dárek?“ zeptá se Minoo.

	„Ne, já jsem od tebe žádný dárek nedostala. A kdybych nějaký dostala, zahodila bych ho.“

	Balíček od Viktora ležel včera ve schránce. Krásně zabalené první vydání Tajných dějin v angličtině. Minoo mu rozhodně nemíní vykládat, že už je v polovině. A že s ním souhlasí. Je to jiné číst v originále.

	„Tomu nevěřím,“ řekne Viktor a jako obvykle se samolibě usměje.

	„Posaďte se!“ řekne Ylva, která vejde s hromadou nacyklosty-lovaných papírů v náruči.

	Viktor se vydá k prázdnému místu vedle Levana a začne vyrovnávat své věci na lavici, podle stejného úhledného vzoru jako obvykle.

	Ylva položí s bouchnutím cyklostyly na katedru.

	„Promiňte, ale jdete pozdě,“ řekne Kevin a ve třídě se z několika míst ozve chichotání.

	Ylvě se napnou čelistní svaly. Zdá se, jako by definitivní zhroucení celou dobu číhalo pod povrchem, a Minoo nechápe, jak se Ylvě podařilo to tak dlouho vydržet.

	„Nebo je v pořádku, když přijdete pozdě vy, ale ne my?“ pokračuje Kevin.

	„Ano, Kevine. Je v pořádku, když přijdu o pár minut později, protože byl problém s kopírkou,“ řekne Ylva a protáhne se.

	Minoo ale vidí, že se jí chvěje ruka, když píše na tabuli indukce.

	„Dnes budeme opakovat,“ oznámí. „Může někdo tento pojem vysvětlit?“

	Jako na znamení vyletí ruce Minoo a Anny-Karin.

	Ylva se zklamaně rozhlédne po třídě.

	„Nikdo jiný to neví?“

	„Myslíme si, že bychom si měli promluvit o špatné atmosféře ve třídě,“ řekne Hanna A. „Myslím, že bychom měli udělat nějaká cvičení, abychom to spravili.“

	Minoo skloní ruku a s hrůzou si vzpomene na cvičení, která dělali na začátku druhého pololetí při angličtině. Všichni si měli vyříkat své názory o ostatních. Rychle se to zvrhlo v skrytý nácvik šikany v angličtině. Posvěcený učitelem Patrickem, který ani nechápal, co se děje.

	„Jste tady od toho, abyste se naučili…,“ začne Ylva.

	„Takže vy si myslíte, že je důležitější mluvit o indukci než o tom, jak se vaši žáci cítí?“ zeptá se Hanna A.

	„Ostatní učitelé chápou, co je důležité,“ řekne Hanna H.

	„Je mi jedno, co ostatní učitelé chápou. Tohle je moje hodina.“

	„Ale tak se uklidněte,“ směje se Kevin. „Jen se vám snažíme pomoct, abyste pomohla nám.“

	„Děkuji za tu péči,“ odpoví zarytě Ylva. „Minoo, mohla bys odpovědět na otázku?“

	Změna, kterou Pozitivní Engelsfors obnáší, je nejzřetelnější v jídelně. V malé, oddělené místnosti sedí stále ještě ti nejpopulárnější. Rozdíl je, že většina z nich je nyní oblečena ve žlutém. Oni a jejich mnoho fanoušků prosytili duchem PE celou školu.

	Když se Minoo postaví k salátovému bufetu, uvidí Gustafa u stejného stolu s Rickardem. Gustaf alespoň na sobě nemá žluté triko.

	Prozatím ne.

	Jak se to stalo? Ten Gustaf, se kterým se přátelila, ten Gustaf, se kterým chodila Rebeka, by nikdy nedělil svět na pozitivní a negativní, černý a bílý způsobem, jak to dělá PE.

	Minoo si na talíř nandá nastrouhanou mrkev a bílé zelí. Gustaf možná nikdy nebyl tím, za koho ho pokládala. Co ona ví o tom, jací lidé opravdu jsou? Trvalo jí půl roku, než pochopila, že je zamilovaná do vraha.

	Maxe jsem milovala, pomyslí si. A myslela jsem, že i on miluje mě a prosila jsem ho, aby počkal, dokud mi nebude osmnáctá teď je mi osmnáct a tohle je místo, kde se pokusil zabít nás všechny. Co když je Max tím jediným, kdo mě kdy bude milovat? Co když jsem ideální typ pro nadpřirozené vrahy s vážnými poruchami osobnosti?

	Myšlenky jí poletují hlavou, zatímco jde za Annou-Karin ke stolu, kde už sedí Vanessa a Linnéa.

	Mají hlavy těsně u sebe a tiše o něčem hovoří. Minoo postaví tác, a než si sedne, zkontroluje, že na židli nejsou nějaké přilepené žvýkačky.

	Vanessa se nakloní k Anně-Karin.

	„Řekl ti něco Viktor?“ zašeptá.

	Anna-Karin zakroutí hlavou.

	„Jsem na řadě?“ zeptá se tiše.

	„Jo,“ odpoví Vanessa. „Řekl to dneska ráno. Po poslední hodině s ním pojedeš do panskýho sídla.“

	„Proč to Viktor řekl tobě?“ zeptá se Minoo a dívá se na Vanessu.

	„Řekl, že to pro Annu-Karin bude snazší slyšet to ode mě.“

	„To to teda mohl říct mně. Chodíme přece do stejné třídy.“

	„Žárlíš?“ culí se Linnéa.

	„Strašná legrace,“ řekne Minoo. „Ale musíte přece souhlasit, že je to divné.“

	„Co na něm není divnýho?“ zeptá se Vanessa. „Buď místo toho ráda, že jsi s ním nemusela mluvit ty.“

	„Tak trochu musela,“ řekne Minoo.

	Zašilhá po Anně-Karin, která sedí mlčky a kouká do stolu.

	Minoo by ráda řekla něco, co by ji uklidnilo. Její vlastní výslech byl noční můrou a neumí si ani představit, jaké to bude pro Annu-Karin.

	„Pak budeš mít pocit, že jsi všechno řekla úplně špatně,“ řekne Minoo. „Tak nám to připadalo všem.“

	„A Alexander bude dělat všechno pro to, aby tě vystresoval. Mě se vyptával na Minoo a železný piliny snad čtvrt hodiny,“ řekne Vanessa. „Řekni jen to, co jsme si dohodly, a dobře to dopadne.“

	„Pokus se vystavět si obranu proti magii,“ radí Linnéa. „Nemyslím si, že Viktor umí číst myšlenky, ale něco dělá.“

	„Já vím,“ řekne Anna-Karin. „Děkuju, chápu, že se mi jen snažíte pomoct…“

	Vanessa ji přeruší.

	„Ahoj, co tady děláš?“ řekne rychle někomu za Minooinými zády.

	Když se Minoo otočí, stojí tam se svým podnosem Evelina. Je jako chodící připomínka všech komplexů, které Minoo má. Její tmavá pleť je dokonalá, držení těla v přiléhavých šatech sebejisté, a ačkoliv má neskutečně dlouhé nohy, nemůže mít větší velikost bot než 37.

	„Ahoj,“ řekne a sedne si vedle Vanessy.

	Minoo se na ostatní ani neodváží podívat. Mohla Evelina něco slyšet?

	„No, tady je teda nálada,“ řekne Evelina a lokne si vody.

	„Myslela jsem, že dneska budeš jíst s Michelle,“ řekne Vanessa.

	„Chtěla jít do kiosku a já neměla peníze. Proč, ruším vás snad v něčem životně důležitým?“

	Minoo vzhlédne a vymění si pohled s Vanessou. Kdyby jen Evelina věděla, jakou má pravdu.

	„Ne, jsme jen všechny tak šíleně unavený,“ řekne Vanessa. „Jsme teď právě nejnudnější lidi světa.“

	„Vím o jednom, komu každopádně nudná nepřipadáš,“ řekne Evelina, zaculí se a podívá se na ostatní. „O víkendu jsem potkala Samira a je jí jaksi celej posedlej.“

	Minoo nemá ponětí, kdo je to Samir, ale Vanessa se zachichotá.

	„On a zbytek švédskejch kluků,“ dodá Evelina a kousne do karbanátku. „Na nás ostatní jaksi nezbyde.“

	sakra

	Minoo sebou trhne, až málem vyleje vodu ze své sklenice, když v hlavě uslyší ten hlas.

	Srdce se jí začne plašit spolu s myšlenkami. To musí být Max. Čekal na její narozeniny a teď je zpátky, aby se s ní znovu spojil.

	sakra sakra sakra sakra sakra sakra

	Teď ale slyší, že je to úplně jiný hlas. A ona ho zná, i když ho takovým způsobem ještě nikdy předtím neslyšela.

	Minoo se podívá na Linnéu, která sedí a šťourá se ve vegetariánském soté. Zrak má zahleděný do sebe a zdá se, že si nevšimla, jak na ni Minoo zírá. A ještě méně, že jsou její myšlenky slyšet v Minooině hlavě.

	sakra sakra já už to sakra nesnesu sakra sakra

	Minoo se rozhlédne. Je jediná, kdo to slyší? Anna-Karin se zdá být pohlcena vlastními myšlenkami a Vanessina pozornost je zcela zaměřena na Evelinu, která mluví o Samirovi.

	už nesnesu víc slyšet už to nesnesu nemůže už jí někdo zacpat hubu

	Minoo otevře pusu, ale co tady Linnée řekne, před Evelinou?

	Vanessa se směje a řekne něco o Samirových ošklivých spodcích.

	„Dovedu si představit, že by se hodily spíš jako hadr na podlahu,“ řekne Evelina.

	Linnéa začne trhat svůj ubrousek na kusy, malé, maličké jako sněhové vločky.

	PROČ JI PROSTĚ JEN NEMŮŽU PŘESTAT MILOVAT?

	Myšlenka zaburácí Minoo v hlavě. Pak svět utichne. Jen slabé zvonění v uších. Minoo vidí, jak se ústa ostatních pohybují, ale nemůže pochytit, co říkají.

	Neslyšela jen Linnéinu myšlenku, spolu s ní sdílela i cit. Cit tak silný, jako by do ní šílenou rychlostí narazil nákladní vlak.

	Linnéa miluje Vanessu. Opravdu Vanessu miluje.

	A Minoo nemá ponětí, co si s tou informací počít.
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	Anna-Karin je tak nervózní, že je jí na zvracení, a pohyby auta věc nijak nevylepšují. Najedou na výmol a má pocit, jako by jí žaludek poskočil až do krku.

	Viktor zabočí na vedlejší cestu, která vede k panskému sídlu. Avšak místo aby jel dál, zastaví.

	„Nechceš trochu na vzduch?“ zeptá se. „Zdá se, že to potřebuješ.“

	Anna-Karin otevře dveře a vyjde ven. Zhluboka se nadechuje chladivého vzduchu. Dívá se na kanál a pokouší se sama sobě na-mluvit, že je to zcela běžný den, snaží se zapomenout, co to budou dělat.

	„Tady je hezky,“ řekne Viktor.

	Podívá se na něj. Viktor strčí ruce do kapes kabátu.

	„Za pár hodin bude po všem,“ řekne a mile se na ni podívá.

	Anna-Karin si není jistá, jestli přežije jedinou další minutu.

	„Víš, já chápu, proč jsi to udělala,“ pokračuje Viktor. „Nikdo nemůže poctivě říct, že by neudělal totéž, kdyby byl v tvé situaci.“

	Anna-Karin stála v pozadí a pozorovala lidi celý svůj život. Obvykle vidí, kdo vlastně jsou. Ale Viktora přečíst nedokáže. Zdá se, že svá slovy myslí vážně, ale proč by to dělal? Přijel přece do města jen proto, aby ji usvědčil.

	„Hned jsem cítil, jak moje schopnosti zesílily, jen co jsem přijel sem,“ řekne. „Engelsfors je jako velká baterie pro všechny přirozené čarodějnice. A pro vás, které máte ke zdroji magické síly toho místa zvláštní pouto… To musí být naprosto opojné. Je těžké zacházet s magií, když člověk není zvyklý. A já vím, jak špatně to může skončit, když člověk dostane příliš mnoho, příliš rychle…“

	Zmlkne, upřeně hledí před sebe.

	„Co jsi tehdy udělal?“ zeptá se, nechtěně zvědavá.

	„Já ne. Moje sestra dvojče.“

	Anna-Karin se na něj překvapeně podívá. Pokouší se představit si Viktorovu ženskou verzi.

	„Její magické schopnosti se vyvíjely příliš rychle. Nedokázala je přestat používat. Z toho všeho… onemocněla,“ řekne Viktor.

	„Co se s ní stalo?“

	Viktor se trochu trpce usměje.

	„Řekněme, že už to pak nikdy nebyla ona.“

	Vyndá levou ruku z kapsy kabátu a pohlédne na náramkové hodinky.

	„Je mi líto, ale musíme jet.“

	* * *

	Minoo otevře skříňku a sbalí knihy do ruksaku. Snaží se nemyslet na to, že je Anna-Karin s Viktorem právě na cestě do panského sídla. Stejně jí nemůže pomoct. To je to nejhorší.

	Slyší dobře známý smích a vidí Vanessu, jak jde kolem chodbou spolu s Evelinou.

	Minno by zajímalo, jestli Vanessa pochopila, jaké city k ní Linnéa chová.

	Musím Linnée něco říct, pomyslí si Minoo, zatímco zamyká skříňku. Brzy. Musí se dozvědět, že já vím.

	Jde ze školy na náměstí Storvallstorget. Když se blíží ke žlutému domu, kde mají redakci Engelsforské listy, vidí, že velké okno hned u vchodu je rozbité. Prasklé sklo drží na místě lepicí páska. Muselo se to stát v noci.

	Minoo nepochybuje, kdo za tím je. Jsou to stejné osoby, které k nim za nocí volají domů. Nikdo nic neříká, ale ticho na druhém konci je ještě děsivější než nějaká slova. První hovor přišel na podzim, stejný den, kdy noviny publikovaly první kritický článek o Pozitivním Engelsforsu. A hovory narůstaly stejnou měrou, jak se hnutí rozrůstalo. PE zorganizoval bojkot novin a počet předplatitelů se drasticky snížil. Tatínek se ale nedal. Naopak. Jeho úvodníky se začaly podobat osobnímu křížovému tažení.

	Záležitost s oknem je jen přirozenou eskalací války. A Minoo se poleká, co bude dalším krokem.

	Vejde do redakce. Táta stojí v kuchyňce a nalévá si olejnatou černou kávu do velkého hrnku.

	„Ahojky,“ řekne nepřítomně a vydá se ke své kanceláři.

	Minoo jde za ním. Vidí na jeho zádech skvrnky od potu. Červenou šíji. Zase se zlobí. Poslední dobou se zlobí pořád.

	„Co se stalo s oknem?“ zeptá se, zatímco tatínek usedá za psací stůl.

	„Ráno jsem to oznámil na policii,“ řekne a dá si velký doušek kávy. „Ne že to k něčemu povede. Ale je to dobré udělat pro případ, že se stane něco dalšího.“

	„Měli byste si opatřit bezpečnostní kamery nebo něco podobného,“ řekne Minoo.

	Tatínek neodpoví. Otočí se k počítači, čte cosi na obrazovce.

	„Přijde Anna-Karin,“ řekne po chvíli Minoo a táta zmateně vzhlédne.

	Zcela zjevně na to zapomněl.

	„Na večeři,“ dodá Minoo.

	Není snadné žít s někým, kdo nikdy není duchem přítomen, ani když jsou ve stejné místnosti. Začíná chápat, proč maminka vždycky třískala dvířky. Nějakým způsobem o sobě člověk přece musí dát vědět.

	„Aha, to je fajn,“ řekne táta a vrátí se pohledem na obrazovku.

	Minoo na něj chce zakřičet, že má taky co dělat. S čím dál většími obtížemi se zuby nehty drží na prospěchovém vrcholu a zároveň se pokouší zjistit, jestli je Pozitivní Engelsfors sponzorován démony a pokouší se připravit na magický soud a poslední soud světa. A přesto přijde sem, snaží se zaangažovat do tatínkova života, ačkoliv by to mělo být naopak.

	Z redakce se blíží kroky a Minoo se otočí.

	Ve dveřích stane Helena Malmgrenová. Za ní se tyčí Krister Malmgren. Má na sobě šedý oblek, ale je vidět, že by mu stejně slušely i montérky. Není těžké pochopit, proč ho tahle stará průmyslová osada tak miluje.

	Pohlédnou na Minoo. A Minoo se musí snažit, aby jim nedala najevo, jak moc je nenávidí. Jak se jich bojí.

	„Můžeme dál?“ zeptá se Helena milým tónem, ale vstoupí, aniž počká na odpověď.

	Tatínek se v židli opře.

	„To je ale překvapení,“ řekne.

	Přes Matildino varování Vyvolené Helenu a Kristera tu a tam během podzimu a zimy sledovaly, ale nepodařilo se jim objevit žádné známky toho, že by pár Malmgrenových užíval magii.

	Ne že by to něco dokazovalo, pomyslí si Minoo. Pokud jsou ve spolku s démony, démoni je jistě před námi varovali. Řekli, že musí být s používáním magie opatrní.

	„Připadalo nám, že bude nejlepší, když za vámi zajdeme,“ řekne Krister. „Vždycky jsme spolu mívali dobré vztahy, Eriku. Býval jste tvrdý, ale spravedlivý. Pro nás politiky je dobré, když nás někdo kontroluje.“

	Tatínek neříká nic.

	„Nemůžu si ale pomoct a musím se zeptat, jestli máte nějakou agendu proti mé ženě,“ pokračuje Krister.

	„Já proti vám nic nemám,“ řekne táta a podívá se přímo na Helenu. „Ale jsem velmi skeptický k tomu, že Pozitivní Engelsfors dostal natolik pod svůj vliv město. A jsem velmi skeptický k tomu, jak se to stalo. Nedávno jsem se dozvěděl, že dokonce i zdravotnictví bude prodchnuto novým pozitivním duchem. To je možná něco, co byste chtěli okomentovat, když už jste stejně tady.“

	Krister se s Helenou na sebe podívají.

	„To je pravda,“ řekne Krister. „Pozitivní myšlení přináší velmi dobré výsledky.“

	„Čím tuto informaci můžete doložit?“ zeptá se táta.

	„Neodpovídej na to, Kristere,“ řekne Helena. „Ať řekneš co-koliv, obrátí to v něco negativního. Protože tak to je, nemám pravdu, Eriku? Vy, co píšete do novin, se zajímáte jen o neštěstí tady na světě. Ve všem chcete vidět špatnost. Ale v Engelsforsu panuje nový duch. Už máme dost takového rochnění se v pesimismu. A věřím, že i vás to ve skrytu duše už dost unavuje. Nebylo by úžasné místo toho taky šířit trochu dobré zprávy?“

	Mírně se na tátu usmívá.

	„Jako tohle s Jarní slavností,“ řekne Krister. „Doufáme, že ji neočerníte. Bez ohledu na to, co si o PE myslíte, tak se zvýšil obchod…“

	„Děkuji,“ řekne táta ledově. „Budu to mít na zřeteli.“

	„Dobře,“ řekne Helena. „Protože mám silný pocit, že si víc lidí koupí noviny, pokud se jim bude líbit to, co čtou.“

	Opustí místnost a Minoo se podívá na tátu. Zarudlé oči a zpocený obličej. A ona ví, že Helena a Krister sem nepřišli jenom tátu požádat, aby psal pozitivně o Jarní slavnosti.

	Přišli, aby se pokochali pohledem na to, jak ztrácí moc nad novinami, které byly celým jeho životem.

	A Minoo je nenávidí o to víc.

	* * *

	Vanessa se před knihovnou postaví na špičky a natáhne prachovku tak vysoko, jak jen to jde. Mohla by si přinést ten malý žebřík, který stojí za kasou, ale to jí připadá namáhavější.

	Jedna z indiánských bust na skříni se téměř převrhne, když o ni prachovkou zavadí. Zakleje. Jestli se něco rozbije, stáhne jí to Mona z platu.

	Dál se s prachovkou probíjí Křišťálovou jeskyní, za doprovodu harf a větroher z reproduktorů. Pohlédne na hodiny s delfíny, které visí na stěně. Anna-Karin už musí být v panském sídle.

	Vanessa na to nechce myslet. Viděla, že Anna-Karin byla už v jídelně na pokraji zhroucení. To nevěstí nic dobrého.

	Sama nebyla před svým výslechem nijak zvlášť nervózní. Ví, že je ve lhaní dobrá. Přesto byla ještě před koncem výslechu úplně vyřízená. A to ještě ani není ona, kdo je obžalovaný.

	Tmavočervená draperie je zatažená. Vedle visí malá tabulka s nápisem probíhá věštění. Moniným zákazníkem je Vanessin starý ředitel ze základky, kterému všichni říkali Svensson. Vanessa pořád ještě neví, jak se jmenuje křestním jménem. Je to stařík zcela prost osobnosti. Stejně šedivý jako mlha před Městskou galerií.

	Skutečně nevypadá jako typ, který by chodil k věštkyni. Pokud se ale Vanessa od chvíle, co začala pracovat v Křišťálové jeskyni, něčemu naučila, pak že žádný takový typ neexistuje. Mona má spoustu nečekaných zákazníku.

	Zazvoní telefon. Vanessa odloží prachovku na stůl a spěchá k pultu.

	„Křišťálová jeskyně,“ řekne do sluchátka.

	„To je Vanessa?“

	Chlapecký hlas, který zní matně povědomě. Dialekt, který není přímo z Engelsforsu.

	„Ano?“

	„Tady je Isak. Ze Saly.“

	Isak ze Saly. Kluk ze silvestrovského večírku, který přiznal, teprve když se spolu vyspali, že chodí teprve do devítky.

	„Proč voláš sem?“

	„Nikde jsem nenašel tvoje číslo,“ řekne Isak nervózně. „Pak jsem si ale vzpomněl, že jsi mluvila o nějakým new age butiku, kde děláš…“

	Vanessa se nakloní přes pult a opře se o lokty. Zajímalo by ji, kdy mu o Křišťálové jeskyni pověděla. Tu noc toho zrovna moc nenamluvili.

	„… tak jsem se chtěl jen zeptat, jestli jsi dostala mý maily,“ zakončí Isak.

	Zvonek nad dveřmi zacinká a Vanessa koutkem oka uvidí, jak do obchodu vchází nějaká žena.

	„Jo, dostala jsem je,“ řekne Vanessa. „Vždyť jsem na ten první odpověděla, ne?“

	„Jo.“

	„Takže už víš, že nemám zájem.“

	„Myslel jsem ale, jestli jsi četla ty ostatní, tak sis to možná rozmyslela. Ale jestli jsi je nedostala, tak…“

	Vanessa zašilhá do butiku. Žena zmizela mezi police.

	„Ty jsi určitě strašně fajn kluk,“ řekne Vanessa tak potichu, jak jen to jde, aniž by šeptala. „Fakt jsem se s tebou dobře bavila. Ale jak jsem psala, nechci zrovna žádný vztah. S tebou ani s nikým jiným.“

	„Jak to ale můžeš říct, když mě ani neznáš?“

	Vanessa zasténá a zašilhá po zákaznici, která stojí zády ke kase a dívá se na vonné svíčky. Najednou se otočí.

	Sirpa. Willeho máma.

	„Dobře, tak tedy víte, že nemáme zájem,“ řekne Vanessa do sluchátka. „Děkuji za zavolání, na shledanou!“

	„Vanesso? Ty tady pracuješ?“

	Vanessa přikývne a něco zamumlá o neodbytných prodejcích.

	„Moc ráda tě vidím,“ řekne Sirpa.

	„Já vás taky,“ řekne Vanessa a přemýšlí, jestli ji může obejmout nebo by to bylo divné.

	Chce ji obejmout. Chyběla jí. Sirpa, která ji u sebe nechala bydlet několik měsíců. Sirpa, kterou si Vanessa někdy přála mít za maminku.

	„No…,“ řekne Sirpa a rozhlédne se kolem, „ještě jsem tu nikdy vevnitř nebyla, já…“

	Dojdou jí slova. Teprve teď si Vanessa všimne, jak smutně Sirpa vypadá.

	Wille, pomyslí si Vanessa. Prosím, jen aby se Willemu něco nestalo.

	Překvapí ji, jak silný strach cítí.

	„Jak se máte?“ zeptá se.

	„Dobře!“ odpoví Sirpa s bezmocným pokusem o veselost. „Nemůžu si stěžovat!“

	Do očí se jí nahrnou slzy a otře si je rukou v rukavici.

	„Stalo se něco?“

	„Ne, ne,“ řekne Sirpa a maličko se nuceně pousměje. „To je právě to, co je problém. Nic se nestalo. Pořád mám bolesti.“

	Takže aspoň nic s Willem.

	Vanessa cítí, jak se jí ulevilo, úlevu ale ihned vystřídá špatné svědomí, když se setká se Sirpiným pohledem.

	„To ta šíje?“

	„Ano. V létě se to zhoršilo. Když jsem vstoupila do PE, opravdu jsem si myslela, že mi to pomůže. Měla jsem se naučit pomoct sama sobě. Abych byla svým pravým já.“

	„A vaše pravé já nemá mít problémy se šíjí?“

	„Ne,“ řekne Sirpa, a je nekonečně smutné, že ani nepochopila, že to Vanessa mínila ironicky. „Helena říká, že vlastně nemám bolesti v šíji. To všechny negativní myšlenky, které s sebou vláčím, způsobují, že mi připadá, že mám bolesti. Kdybych jen změnila svůj přístup… ale zdá se, že jsem beznadějný případ. I když tak se samozřejmě nesmí uvažovat. Nemůžu si pomoct a nadávám si, a pak si nadávám za to, že jsem si nadávala.“

	Sirpa se opět nuceně zasměje a obrátí oči v sloup.

	Vanessu zabolí u srdce.

	„Takže vaše bolest v šíji nemá co dělat s tím, že jste přes třicet let seděla v kase v Ice? To jen vy si všechno namlouváte?“

	„Ale, Vanesso,“ zasměje se Sirpa a rozhlédne se kolem, jako by se bála, že je někdo uslyší. „Tak to přece Helena nemyslí.“

	„Jak to teda myslí?“

	„No, ona myslí, že všichni máme moc ovládat vlastní životy… Moc je formovat…“

	„Ačkoliv všechno řídit nemůžeme,“ řekne Vanessa. „Nemám pravdu?“

	Sirpa zatéká pohledem.

	„Ale, už o tom nemluvme,“ řekne. „Přišla jsem, jestli nenajdu nějaké knihy, které by mi pomohly. Vystoupila jsem ze skupiny s takzvanými fyzickými neduhy. Samozřejmě jen dočasně. Připadalo jim, že nedělám dostatečné pokroky, a to byla pravda. Jen jsem brzdila ostatní. Tak jsem se rozhodla, že budu pokračovat na vlastní pěst, abych je pak mohla překvapit. Budu myslet jinak a správně!“

	Vanessa neví, jestli ji chce těšit nebo na ni zařvat, aby se vzpamatovala. Ale ví, že jí žádné takové knihy prodat nechce.

	„Myslím, že nic takového nemáme,“ řekne.

	„Tvoje šéfová by mi možná mohla něco doporučit?“

	„Zrovna má práci,“ řekne Vanessa a ukáže na tabulku PROBÍHÁ VĚŠTĚNÍ.

	„Aha,“ řekne Sirpa. Zdá se, že váhá. „Moc ráda jsem tě viděla, Vanesso.“

	„Já vás taky.“

	Na tolik věcí by se Sirpy chtěla zeptat. O Pozitivním Engelsforsu. O Heleně. A o Willem.

	„Dávejte na sebe pozor,“ řekne místo toho a Sirpa přikývne a vyjde ze dveří.

	Vanessa se za ní dívá. Vře to v ní a bublá vzteky. Jak může Sirpa dopustit, aby jí Helena takhle vymývala mozek?

	Vanessa si skoro přeje, aby členy PE ovládala magie. Bylo by to snazší pochopit. Snazší akceptovat.

	Vanessa se pokusila Mony zeptat, jestli Helena a Krister patří k jejím zvláštním, zákazníkům, Mona ale odmítá odpovědět. Ani Vanesse neukázala, kde má svůj tajný sklad. A není zcela snadné sledovat jasnozřivou osobu. Moně se dokonce povedlo zmást i lišku Anny-Karin.

	Za Vanessou to zachřestí, když se draperie odhrne a vyjde Svensson s Monou v patách. Šťastně se na ni usmívá a potřese jí rukou, než jí podá svazek stokorunových bankovek.

	„Tisíceré díky,“ řekne. „Mám teď mnohem lepší náladu.“

	Mona se na něj podívá přes obroučky brýlí a usměje se tím nejzářivějším úsměvem. Na zubech má trochu rtěnky.

	„A venku ve velkém světě pěkně zvolna,“ řekne mu.

	Když Svensson odejde, zastrčí Mona bankovky do kapsy a sundá si brýle, zasune je do kapsy svých sepraných džínových lacláčů.

	„Brzy umře,“ řekne a zapálí si cigaretu.

	„Myslíte to, jako když jste řekla mně, že umřu?“ zeptá se bez zájmu Vanessa.

	„Ne, myslím to doslovně,“ řekne Mona a z police pod kasou vyhrabe popelník z červeného mramoru. „Chudák starej.“

	Chvíli trvá, než to Vanesse opravdu dojde.

	„Ale on… on vypadal… tak šťastně. Co jste mu řekla?“

	Mona se ušklíbne.

	„Nic, to přece víš.“

	„Musíte ho přece varovat!“

	Mona zakroutí hlavou a sedne si na vysokou stoličku za pultem.

	Vanessa vyhlédne z okna, ale Svenssona už není vidět. „Nemám za ním doběhnout?“ zeptá se.

	„A říct co? ‚Promiňte, ale Mona vám zapomněla říct, že brzy zemřete‘?“

	„Musí se to ale přece dozvědět!“

	„Vidím, že umřou, ale ne, na co,“ řekne Mona a vážně se na Vanessu podívá. „Visí nad ním smrt, ale může přijít ve formě nádoru nebo vraha se sekyrou. A nemám tušení, kdy. Nejčastěji se to stane během půlroku. Zdá se, že je to nejzazší hranice, kterou smrt potřebuje, když už se na někoho zaměří.“

	Kouř z její cigarety stoupá ke stropu jako sloup.

	„Když jsem byla mladá a hloupá jako ty, udělala jsem jednou chybu a zákazníkovi řekla, že má zemřít. A co z toho měl? Jen spoustu úzkostí po celý ten jeho poslední čas v životě. Pak stejné uklouzl ve sprše a zabil se.“

	„Budoucnost ale rozhodnutá není?“ zeptá se Vanessa. „Ta se přece dá změnit?“

	„Když člověk ví, co změnit, tak ano,“ prskne Mona. „Věř mi, zlato, ani mně se tohle nelíbí.“

	„Co jim ale říkáte?“

	„Tři věci. První, že si mají svého života užít. Druhá, že si mají hledět svého zdraví a být opatrní v provozu. Tak můžu aspoň doufat, že si nechají udělat lékařskou prohlídku nebo si na poslední chvíli všimnou auta.“

	Zdusí cigaretu.

	„Jaká je ta třetí?“ zeptá se Vanessa.

	„Že mají za půl roku přijít zpátky,“ řekne. „A že to tehdy bude gratis.“

	V reproduktorech tiše zvoní větrohra.

	„A udělají to?“ zeptá se Vanessa. „Vrátí se?“

	Monino mlčení je samo o sobě odpovědí.

	„Mohli se taky přestěhovat,“ navrhne Vanessa, „nebo za-pomenout.“

	„Dejme tomu,“ řekne Mona a zapálí si novou cigaretu. „Už jsi všude utřela prach? Myslím, že dneska budu muset zavřít dřív.“

	„S tím problém nemám.“

	Mona znovu zmizí za draperií a Vanessa přistoupí ke dveřím a otočí cedulku z otevřeno na zavřeno.

	Myslí na vlastní budoucnost a na budoucnost Vyvolených a celého světa.

	Jak moc z toho už je napsáno.

	A jak málo jde možná změnit.
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	Alexander sedí dlouhou chvíli mlčky a jen Annu-Karin pozoruje.

	Cítí, jak jí podél páteře stéká osamělá kapka potu dolů ke kraji kalhotek. V měkkém koženém křesle se zády opře.

	Za ní Viktor píše do svého zápisníku, rychle a tvrdě, a Anna-Karin přemýšlí, co tady odhaluje pouhým sezením.

	Je to, jak řekla Linnéa v jídelně. Něco dělá. Cítí magii a nespoléhá na to, že zvládne mít vztyčenou obranu libovolně dlouho. Pravděpodobně proto výslechy probíhají několik hodin.

	Vlastně na sebe nespoléhá vůbec. Cítí silnou touhu nechat se zlomit, všechno přiznat, jen aby se toho všeho co nejrychleji zbavila.

	Zrovna když si myslí, že už nevydrží ani o vteřinu déle, nakloní se Alexander ve svém křesle kupředu a nalije si z krásné karafy vodu. Dá si doušek a sklenici odloží.

	„Kvůli protokolu začnu otázkou, jestli jsi Anna-Karin Niemi-nenová?“

	„Ano.“

	„Toto je tedy výslech. Ale je to i jistý druh testu tvé loajality k Radě. Je to jasné?“

	„Ano.“

	„Je důležité, abys mluvila pravdu,“ řekne Alexander. „Hodláš to udělat?“

	„Ano.“

	Největší lež ze všech.

	„Kdy jsi objevila své magické schopnosti?“

	„Přesně před nocí s krvavě rudým měsícem,“ odpoví Anna-Karin.

	„Co se tehdy stalo?“

	„Nějak jsem udělala, že maminka ztratila hlas. Ale tehdy to ještě nebylo záměrně.“

	„Jak se to stalo?“

	„Přála jsem si, aby byla zticha. Jen jsem si to pomyslela, ačkoliv strašně silně…, aby zmlkla. A v tom… v tom to udělala.“

	„Chápu,“ řekne Alexander a Viktorova tužka skřípe. „A kdy jsi své schopnosti užila poprvé vědomě?“

	„Ve škole se zrovna držela minuta ticha za Eliase. Rozzlobila jsem se na jistou osobu a… přiměla jsem ji, aby něco udělala.“

	„Jak?“

	Váhá. Tohle se ale stalo, ještě než jim Adriana pověděla o zákonech Rady. Nemusí o tom lhát, jen se jí o tom nechce mluvit.

	„Způsobila jsem, že se Erik Forslund před všemi počural. Vlastně to nebylo… Nevěděla jsem, že to opravdu udělá. Nebo možná věděla. Bylo to tehdy tak nové.“

	Alexander nehne brvou, ale Anna-Karin slyší, jak se Viktor snaží zdusit smích.

	„Chápu,“ řekne Alexander a varovně na Viktora pohlédne.

	„Ne, nechápete,“ řekne Anna-Karin, než se stačí zarazit. „Nechápete, jaké to bylo.“

	Alexander zvedne ruku, aby ji umlčel. Zapůsobí to. Anna-Karin zavře ústa a nervózně polkne.

	„Máš pravdu,“ řekne. „Všemu nerozumím. To proto vedeme tento výslech. Já kladu otázky a ty odpovídáš. Nechci být pře-rušován. A budeme se držet faktů. Je to jasné?“

	Přikývne.

	Alexander pokračuje s výslechem. Chce jména všech, na které ve škole užila magii, ale to je téměř nemožné. Nejenom proto, že jich je tolik, ale také proto, že neví, kudy vede hranice. Neovlivnila vědomě všechny. Mnozí byli jen vtaženi, když zjistili, že se stala populární.

	Každá její odpověď vede k novým otázkám. Jako by všechno, co říká, bylo chybné, přispívalo k tomu, že se bude jevit ještě víc jako vinná.

	Připlazila se k ní únava. Před očima se jí zableskne a spatří panské sídlo zvenku, pochopí, že liška je tam venku a nabízí se, že ji na chvíli zbaví břemene, nechá ji uprchnout ke svému vědomí, ale ona se neodvažuje.

	„Provozovala jsi magii dál ve škole, i když tě Adriana Lopezová obeznámila s pravidly Rady?“ zeptá se Alexander.

	V duchu se před tak obrovskou lží přikrčí.

	„Ne.“

	Alexander si vymění pohled s Viktorem, a pak na ni chladně pohlédne.

	„Takže ty jsi nepokračovala v porušování pravidel Rady?“

	Zakroutí hlavou.

	„Ano, nebo ne?“

	„Ne.“

	„Jak jsem pochopil, ostatní Vyvolené se tě pokoušely přimět, abys s tím přestala,“ řekne Alexander.

	Anna-Karin vzhlédne.

	„To bylo předtím, než jsme se o pravidlech dozvěděly,“ odpoví.

	Alexander se poprvé usměje. Jako by se Anna-Karin právě odhalila. Nejenom že je vinná, ale také směšně naivní.

	Nepochybuje o tom, že by Ida během výslechu řekla cokoliv, jen aby si sama zachránila kůži. Ostatní by ji ale nikdy neprozradily? Nebo ano?

	„Jdeme dál,“ řekne Alexander. „Co se stalo tu noc, kdy hořelo na statku vaší rodiny?“

	Anna-Karin zatáhne ruce do rukávů svetru. Má pocit, jako by magie ve vzduchu čím dál víc sílila.

	„Já nevím,“ odpoví. „Vzbudilo mě světlo za okny, ačkoliv bylo vprostřed noci. A pak jsem uviděla, že v chlévě hoří…“

	Pokouší se zaplašit všechny myšlenky na to, co se skutečně stalo. Hlas v její hlavě, který řekl, že by bylo snazší zemřít. Naslouchala mu, věřila mu.

	„Takže ty jsi nezaznamenala žádnou magickou aktivitu?“ zeptá se Alexander.

	„Ne.“

	„Vůbec žádnou?“

	„Ne.“

	„Zajímavé,“ řekne. „Protože naše analýzy místa ukázaly zřetelné zbytky magie kolem chléva. Byl to magický požár.“

	Kolik toho vlastně Alexander ví? Zoufale se snaží nedat najevo, jak jí otřásl.

	„Ano?“ řekne. „To jsem nevěděla.“

	„Co se stalo potom? Když jsi viděla, že hoří?“

	Pamatuje si chaos. Žár. Hukot ohně a paniku, která se zmocnila krav.

	„Běžela jsem do chléva, ale dědeček už tam doběhl přede mnou, aby kravám pomohl.“

	„Tvůj dědeček, ano. Málem při tom zahynul, nemám pravdu?“

	Přikývne.

	„A ty nemáš ponětí, kdo požár mohl založit?“ zeptá se Alexander.

	„Ne. Pokud to byl magický oheň, tak… Tak to byl někdo, kdo se nás loni pokoušel zabít…“

	„Proč by ale ta osoba podpálila chlév a ne dům, kde jsi ležela a spala?“

	„Nemám tušení,“ odpoví.

	Má pocit, jako by šlapala vodu v moři lží. Topí se.

	Alexander to ví. A ona jasně vidí, že si to užívá.

	„Kdo zabil Eliase a Rebeku?“ zeptá se.

	Otázka ji naprosto vyvede z míry.

	„Nevím.“

	„Ale myslíš si, že to byla stejná osoba, která byla za tím požárem?“

	„Možná. Nevím.“

	„Nezajímá tě to? Možná ti je jedno, že tvůj dědeček byl zraněn?“

	Anna-Karin se poprvé rozzlobí. Alexander neví nic o jejích citech. Nezdá se, že by vůbec něco o citech věděl.

	Nic ale neřekne. A není to jen její strach, který jí brání. Cítí, že ji chce rozzlobit. Přimět ji, aby ukázala svá slabá místa.

	Anna-Karin tu metodu dobře zná. Přesně tak to dělali Erik, Ida, Robin, Kevin a ostatní, když ji šikanovali.

	„Rád bych si tedy promluvil trochu víc o týdnu, který předcházel noci s krvavě rudým měsícem,“ řekne Alexander, když už několik minut mlčela.

	A všechno začne zase od začátku.

	O několik hodin později vstane Alexander ze svého křesla a Anna-Karin se konečně odváží věřit, že je výslech u konce.

	Jako by se jí mozek v lebce rozvařil. Vstane, ale zavrávorá tak, že málem pozadu spadne zpátky do křesla.

	„Myslím, že jsme získali informace, které jsme potřebovali,“ řekne Alexander. „Soudní proces proběhne v sobotu.“

	Anna-Karin není ani schopna zareagovat. Chce jen odtamtud.

	„Určili jsme ti obhájce,“ pokračuje Alexander.

	Anna-Karin teprve tehdy uvidí ve dveřích Adrianu. Jak dlouho tam stála?

	„Pojď dál,“ vyzve ji Alexander. Je jako vždy oblečená do stejného strohého kostýmku. Když ale vejde do světla, Anna-Karin vidí, jak je Adriana unavená. A jak moc pohubla.

	Ačkoliv vypadá tak poraženě, pocítí Anna-Karin trochu úlevu. Ani se neodvážila doufat, že by dostala obhájce. A ví, že Adrianě může věřit.

	„Mám tě odvézt domů?“ zeptá se Viktor Anny-Karin.

	„Radši se projdu,“ odpoví a navlékne si kabát s kapucí.

	Adriana ji doprovází dlouhou chodbou k venkovním dveřím s Viktorem a Alexanderem několik kroků za nimi.

	Když dojdou ke dveřím, Anna-Karin je otevře dokořán a vdechne čerstvé venkovní povětří. Začal se snášet tichý déšť.

	„Nedělej si starosti,“ řekne Adriana hlasem, který postrádá přesvědčivost i vřelost. „Dobře to dopadne.“

	Napřáhne k Anně-Karin ruku, dokonce i na ni je to podivně formální gesto.

	Anna-Karin její ruku uchopí a cítí malý složený papírek, který Adriana svírá mezi prostředníčkem a ukazováčkem.

	Setká se s Adrianiným pohledem a v očích vidí vyděšený záblesk.

	Anna-Karin drží Adrianinu ruku tak dlouho, dokud si není jistá, že lístek zachytila. Pak vrazí nemotorně ruce do kapes kabátu. Má pocit, jako by Viktor a Alexander viděli všechno, co dělá, ale neodváží se už znovu na ně pohlédnout.

	„Tak na shledanou,“ řekne Anna-Karin.

	Schází ze schodů a vydechne, když slyší, jak se dveře za ní zavírají. Zapne si kabát a vydá se přes vyštěrkované prostranství. Tvář jí bičují ledově chladné kapky. Přední stranu džin má ihned mokrou, a tak zrychlí.

	Liška stojí a čeká na ni dole u propustí. Cupitá vedle ní, když kráčí do města. Když se přiblíží centru, liška jí zmizí z očí, ale ona po celou dobu cítí její přítomnost. Provází ji mezi stíny celou cestu domů.

	Neodváží se podívat na lístek, dokud nepřijde do svého pokoje.

	Rukopis Adriany Lopezové je stejně úhledný jako vždycky.

	Musíme se o půlnoci sejít v zábavním parku. Je to naše jediná možnost si promluvit před soudem. Řekni to ostatním.
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	„Vanesso, skutečně se nemůžeš učit a zároveň se dívat na film a posílat esemesky,“ řekne maminka a postaví se do dveří obýváku.

	„Tak to přece dělám vždycky,“ ohradí se Vanessa.

	Rychle smaže esemesku od Anny-Karin a odhodí mobil do sedačky.

	Proces. Teď v sobotu. A ona musí dnes v noci do zábavního parku. Naštěstí má maminka v domově důchodců noční a Melvin je v Nickeho třípokojovém bytě u nádraží. Nikdo si nevšimne, když se vytratí ven.

	Frasse leží a pochrupuje na koberci pod ní a ona na něj závistivě pohlédne. Spát, to je to poslední, co jí bude dopřáno.

	Na obrazovce jejího laptopu je kluk pověšený na háku na maso. Právě přemlouvá svou dívku, aby ho zabila a on už se dál nemusel trápit. Ona křičí víc než on.

	„Ale Nesso, na co se to proboha díváš?“ zeptá se maminka.

	„Na romantickou komedii,“ odpoví Vanessa.

	Maminka odevzdaně vzdychne, ale aspoň nezačne kázat.

	„Možná bys měla lepší známky, kdybys někdy vyzkoušela jinou metodu, jak se učit,“ řekne.

	„Sama vím, co mi nejlíp funguje.“

	„Mohla bys to aspoň dát míň,“ řekne maminka a zase zmizí v kuchyni.

	Vanessa zvuk o několik čárek zeslabí. Pak ho ale zase o něco zesílí a doufá, že si toho maminka nevšimne.

	Při učení se v tom, co ostatní nazývají klidem a tichem, začne být Vanessa tak neklidná, že se už vůbec nedokáže soustředit. Musí být připomínána, že existuje i jiný život, někde mimo učebnice.

	Hlouběji se zaboří do sedačky a nohy opře o konferenční stolek. Otevřenou knihu si opře o stehna.

	„Co se to učíš?“ zeptá se maminka a znovu nakoukne do obýváku.

	„Anglickou gramatiku a to je naprosto nanic a já to nenávidím,“ řekne Vanessa monotónně.

	„To je přece dobré umět.“

	„A proč? Můžeš mi to vysvětlit? Protože nikomu jinýmu se to zatím nepovedlo.“

	Vanessa netrpělivě tužkou buší o otevřenou knihu. Anglicky mluví bez problémů. Texty písniček a filmy ji naučily všechno, co potřebuje. To jen, že neumí všechna pravidla nebo neví přesně, proč se užívá to nebo ono slovo.

	„To se ptáš špatné osoby,“ řekne maminka a usměje se.

	Vanessa chce zrovna odpovědět, když telefon mezi polštáři zazvoní. Maminka se ihned zatváří přísně.

	„Nesso,“ řekne maminka.

	„Jen se podívám, kdo to je,“ řekne a vyhrabe telefon.

	Wille.

	Vymazala jeho číslo z mobilu, ale nedokázala ho vymazat z hlavy. Před půl rokem bylo běžné, že touto dobou volával. Teď se při tom Vanesse rozbuší srdce.

	Maminka tam pořád ještě stojí a dívá se na ni. Telefon nepřestává zvonit.

	„Nevezmeš to?“ zeptá se.

	Má pocit, že by byla chyba odpovědět. Je to ale chyba, které se může nedopustit?

	„Musím to vzít,“ řekne a vstane z pohovky.

	Maminka vzdychne, když Vanessa běží do svého pokoje. Přijme hovor v téže chvíli, kdy za sebou zavírá dveře.

	„Haló?“

	„Ahoj, Nesso…,“ řekne on.

	Zatrne v ní, když slyší jeho hlas.

	„Máma říkala, že tě dneska potkala,“ řekne.

	„Jo?“ řekne Vanessa a snaží se o lhostejný tón, ale pochybuje, že se jí to podařilo.

	„Parkuju jako vždycky,“ řekne Wille. „Mohla bys přijít?“

	Byla by to druhá chyba. Ještě větší.

	„Proč jako?“

	„Chci s tebou jen mluvit. Už jsme se tak dlouho neviděli.“

	Vanessa se otočí k velkému zrcadlu a načechrá si vlasy. Jen co to udělá, ví, že už se rozhodla.

	„Za chvíli přijdu,“ řekne.

	Vymáčkne hovor, než Wille stihne odpovědět, strčí telefon do kapsy trika s kapucí a vejde do obýváku. Vyhlédne z okna. Willeho auto je zaparkované u autobusové zastávky.

	Měla by mu poslat esemesku, že nepřijde.

	„Učíš se?“ volá maminka z kuchyně.

	„Hmm,“ odpoví Vanessa.

	Wille sedí v autě a čeká na ni a jí to připadá tak známé, tak obvyklé, že má pocit, jako by se poslední půlrok vůbec nekonal.

	A pak se přistihne, že se sama sebe ptá, jestli mu snad není připravena odpustit. Kdyby ji skutečně, skutečně prosil, možná by to udělala. Možná.

	Panebože, Linnéa by si myslela, že je opravdu trapná.

	Přece by ale mělo být jedno, co si ostatní myslí?

	„Musím ven s Frassem,“ zavolá na maminku.

	„Už jsi s ním přece venku byla.“

	„Vypadá, že se mu šíleně chce,“ řekne Vanessa a opatrně mu zatahá za obojek.

	Frasse neochotně zvedne hlavu a ospale se na ni podívá.

	„Nesso, jestli to má být výmluva, aby ses nemusela učit…“

	Vanessa táhne Frasseho do haly, vezme si bundu a připne mu vodítko. Teď už ožil a natěšené vrtí ocáskem, přešťastný, že se mu dostane zvláštní procházky.

	„Brzy se vrátím,“ řekne Vanessa.

	Vzduch je chladný a syrový. Vanessa začne mrznout, jen co vyjde ze vchodu. Frasse dychtivě očichává zemi, zatímco jdou k Willeho autu.

	Už jsou skoro tam, když Wille vystoupí z auta, a Frasse začne tak silně rvát za vodítko, že málem Vanesse utrhne paži.

	„Ahoj, chlupáči,“ řekne Wille. „Ahoj, kamaráde.“

	Frasse skáče předními packami Willemu na břicho, nechá se hladit a drbat za ušima. Vanessa stojí mlčky a čeká. Wille se na ni skoro ani nepodívá a ji by zajímalo, jestli je stejně nervózní jako ona.

	Frasse se nakonec uklidní a postaví se zase na všechny čtyři.

	A ano. Je stejně nervózní.

	„Jsem rád, že jsi přišla,“ řekne.

	Neviděla ho, co ho strašila v Götisu, ale slyšela, že se odstěhoval k Elin do Riddarhyttanu hned za Engelsforsem. A proměna pokračuje.

	Wille má kratší vlasy, než kdy u něj viděla. A má novou bundu. On, který nosil stále stejné a dost obnošené oblečení.

	Je krásnější než dřív. Část Vanessy chce kňučet a vrtět ocasem stejně jako Frasse.

	Tohle je chyba, pomyslí si, zatímco se na sebe dlouho dívají- To jsem ale přece už věděla.

	„Vypadáš jinak,“ řekne.

	„Ostříhal jsem se a sehnal si práci,“ řekne a usměje se. „Brzy si možná budu moct pořídit lepší auto.“ Kopne do přední pneumatiky. „Tahle stará rachotina už dosluhuje.“

	Připadá jí, že stejně by mohl mluvit i o ní. Tak naprosto zjevně ji vyměnil.

	Najednou si připadá jako hlupák, že ještě před chvílí zvažovala, jestli je připravená Willemu odpustit, když nemá ani ponětí, co vlastně chce Wille.

	„Co tu děláš?“ zeptá se Vanessa.

	Wille strčí ruce do kapes a opře se o auto. V záři pouličního osvětlení se jeho dech jeví jako oblak kouře. Vanessa se zachvěje zimou.

	„Chtěl jsem tě vidět,“ řekne. „A chtěl jsem ti poděkovat.“

	„Za co?“

	„Za to, že jsi ve mě vždycky věřila. Chci říct, vím, že jsem byl celou dobu našeho vztahu šílenej loser. Vždycky jsi ale věřila, že se můžu změnit. Je tvoje zásluha, že jsem tomu nakonec začal věřit i já sám. Kouřím trávu teď jen párkrát do měsíce. Dostal jsem práci v call centru a to je fakt v pohodě. A odstěhoval jsem se z domova.“

	Vanessa cítí hořkost stejně zřetelně jako chuť v ústech.

	To je ale skvělý, Wille, chce se jí křičet. To je skvělý, že jsem směla mít ten fantastický úkol tě postrčit. Bylo strašná legrace za to bojovat, hučet do tebe, žadonit a povzbuzovat. Jen škoda, že někdo jiný sklidí plody mé práce, ale takový věci se přece stávají.

	„Chceš říct, že ses přistěhoval domů k Elin,“ řekne.

	Wille mlčky přikývne.

	„Aha,“ řekne Vanessa. „Co chceš, abych jako řekla? Gratuluju k novýmu, šťastnýmu životu?“

	„Neřekl jsem, že jsem šťastnej,“ řekne Wille a podívá se na ni.

	„Nikdy jsem ti neměl udělat, co jsem udělal. Nikdy v životě jsem ničeho tak nelitoval jako toho. Chybíš mi.“

	„A co Elin? Co si o tom myslí ona?“

	Wille se podívá jinam.

	„Ne, jistě, ona samozřejmě nic neví,“ řekne Vanessa. „Myslí si, že všechno je super.“

	Začne poškubávat Frasseho vodítkem. Jen tam tak sedí.

	„Pojď, Frasse,“ řekne a on se konečně zvedne.

	Vydá se ke vchodu. Frasseho drápky ťukají o asfalt za ní. A pak slyší, jak přibíhá Wille.

	„Nesso!“

	Otočí ji k sobě, přitáhne si ji a políbí.

	Chce jít, ale není schopna se k tomu přimět. Nemůže zabránit vlastním ústům, aby se neotevřela a nepřijala jeho polibek, aby v něm nepokračovala.

	Willeho polibek je takový, jak ho zná, nesrovnatelný s jiným, a ona chce přestat myslet, přestat být zatrpklá, jen se na všechno vykašlat, skočit s ním do auta a jet, dokud nedojde benzín.

	„Nikdo není jako ty,“ mumlá Wille.

	Vymaní se. Její zrádné tělo protestuje. Už teď mu chybí mít ho vedle sebe. Závislost na Willem ožila a teď by mohla jako nic prodat Vanessinu hrdost pro ještě více opojení.

	„Musím jít.“

	„Nesso…“

	Otočí se a vydá se ke vchodu s Frassem v patách.

	„A já ti nechybím?“ volá za ní Wille.

	Mlčí. Neodvažuje se odpovědět, ze strachu, že by řekla pravdu.
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	Minoo opatrně otevře dveře svého pokoje a vykrade se na chodbu.

	Dveře máminy a tátovy ložnice jsou pootevřené a tátovo chrápání se odtamtud ozývá jako hluboké mručení. Zrovna když Minoo stoupne na poslední schod, utichne.

	Slyší, jak se v posteli ztěžka obrací. Zastaví se, zadrží dech a čeká, dokud se chrápání opět nerozjede. Pak se vydá po schodech dolů. Po noci s krvavě rudým měsícem se z nich kradla už tolikrát, že ví přesně, kam pokládat nohy a které schody vržou.

	Minoo právě sešla do přízemí, když se na sekretáři v hale pronikavě rozdrnčí telefon. Vrhne se tam v naději, že tatínka nestačilo vyzvánění probudit.

	„Haló,“ zašeptá udýchaně.

	Žádná odpověď. Jen dech a praskání. Někdo, kdo naslouchá, čeká.

	„Přestaňte sem volat,“ řekne Minoo a zavěsí.

	Zbabělí hajzlové, pomyslí si.

	Snaží se rozzlobit, ale nepodaří se jí to, a je naštvaná, že se jim povedlo ji tak vyděsit. Po těchto telefonátech má pokaždé pocit, že ji někdo sleduje, že vidí všechno, co dělá.

	Vypne na telefonu zvuk. Zaposlouchá se směrem k hornímu patru. Tátovo chrápání je slyšet až sem. Natáhne si bundu a vyklouzne do tmy.

	Mlha je tak hustá, že sotva vidí branku na druhé straně trávníku.

	Kdosi stojí a čeká venku na chodníku. Zrovna jak se domluvily. Minoo se ale neodvažuje věřit, že ta rozmazaná postava je skutečně Anna-Karin, dokud nejsou jen pár metrů od sebe.

	„Ahoj,“ pozdraví Minoo potichu.

	„Ahoj,“ odpoví Anna-Karin a dá si roztřepený pramen vlasů za ucho.

	Vydají se po ulici dál. Minoo má pocit, že jí mlha pokrývá obličej jako studená mokrá deka.

	„Jak ti je?“ zeptá se.

	„Nevím. Chci jen, aby to všechno už skončilo.“

	Minoo by ráda řekla, že všechno dobře dopadne, ale obě vědí, že o tom nemůže mít ani ponětí. A Anna-Karin zrovna teď prázdné fráze slyšet nepotřebuje.

	Jdou mlčky ke Kärrgruvanu.

	Anna-Karin tu a tam zastaví a zavře oči. Její familiaris liška střeží panské sídlo. Bude ji varovat, pokud někdo dům opustí. Pro jistotu to ale Anna-Karin pravidelně kontroluje.

	„To musí být tak divné,“ řekne Minoo, když Anna-Karin znovu zavře oči. „Jako být liškou.“

	Právě přišly na štěrkovou cestu, která vede do zábavního parku. Minoo rozsvítí baterku. Kuželem světla pomalu tančí husté závoje mlhy.

	„Už jsem si zvykla,“ řekne Anna-Karin a znovu oči otevře. „Najednou se tam objevila a teď mám pocit, jako by byla odjakživa mou součástí. Zrovna tak je to s magií. Chápeš, co myslím?“

	Minoo přikývne, ale nic neřekne.

	Nikdy jí nepřipadalo, že je magie její součástí. Spíš ji vnímala jako cosi cizího, co se jí zmocňuje.

	Možná by pro ni byla přirozenější, kdyby věděla, k čemu ji může použít.

	Co se dozvěděla, že za jejími schopnostmi leží ochránci, odvážila se trochu experimentovat. Neumí ale ani přemisťovat předměty, ani se udělat neviditelnou nebo ovlivňovat ostatní. Zdá se, že jejím jediným talentem je vyluxovat holýma rukama duše ostatních a ona stále ještě neví, jak by se to dalo použít k něčemu dobrému.

	Jdou dál a nakonec před nimi vystoupí jako duchové z mlhy dobře známá křoviska kolem Kärrgruvanu.

	Když projdou vchodem, mlha se rozplyne.

	Vzduch v zábavním parku je naprosto jasný. Vysoko nad nimi se rozprostírá černá noční obloha. Posetá hvězdami a nekonečná.

	Kolem tanečního parketu se vzduch třpytí. A uprostřed hoří Adrianin modrý oheň. Minoo vypne baterku. Projdou třpytivým obalem a ucítí teplo ohně.

	Ostatní Vyvolené sedí. Adriana jediná stojí. Minoo ji neviděla, co s Alexanderem přišla do Nicolausova bytu. V záři modrých plamenů vypadá téměř nemocně, oči jí ale září nervózní energií.

	„Posaďte se,“ vyzve je. „Máme málo času.“

	Vyndá tenký kožený řemínek, který má kolem krku. Na řemínku visí cosi bílého, co připomíná kousek kosti. Vystoupí na něm pomalu červená linie a rozvětvuje se po bílém povrchu jako tenké žilky.

	Minoo a Anna-Karin si svléknou svrchní šaty a posadí se na podlahu.

	Minoo se nemůže ubránit pohledu na Linnéu, která sedí vedle Vanessy. A nechápe, jaktože to předtím neviděla. Teď, když ví, je to tak zřetelné. Linnéa celou dobu po Vanesse pokukuje, jako by s ní nechtěla promeškat ani vteřinu.

	Musím s Linnéou mluvit, pomyslí si Minoo.

	Nemá ale sebemenší ponětí, jak.

	„Povím vám všechno od začátku, abyste pochopily, jak Rada funguje. Kdo opravdu jsou,“ řekne Adriana.

	Minoo se zachvěje, když si uvědomí, že se Adriana rozhodla všechno odhalit. Že si jednou provždy zvolila jejich stranu.

	„Narodila jsem se v nejvyšší vrstvě Rady,“ začne Adriana. „Moje matka a otec byli neuvěřitelně mocní čarodějové. Oba pocházeli z rodin, které patřily po celé generace k elitě Rady. A samozřejmě bylo míněno, že půjdu v jejich stopách.“

	Smutně se usměje.

	„Bohužel se brzy ukázalo, že nemám pro magii nijak zvláštní talent. Moji rodiče sice nebyli čaroději od přírody, ale byli velmi nadaní a magické nadání se často dědí. S myšlenkou na historii mé rodiny však nepočítali se zklamáním, jakým jsem pro ně byla já.“

	Adriana také usedne na podlahu, složí nohy pod sebe a opře se jednou rukou.

	„Naštěstí už měli Alexandera. Dostál všech jejich očekávání a dokonce i víc než to. Můj otec ho zbožňoval a naprosto mě ignoroval. Matka se snažila dělit svou lásku mezi nás spravedlivě, ale styděla se za mě. Věděla jsem, že přemýšlí, kde udělali chybu, že dostali dceru, jako jsem byla já. Rada opovrhuje slabostí. A síla se odměřuje magickými schopnostmi a čím člověk může přispět. Snažila jsem se to kompenzovat jinými způsoby. Snažila jsem se vyvážit nedostatek dovedností dokonalým chováním a oddaností studiím.“

	Minoo zachytí kratičký Adrianin pohled a vzpomene si na ten den, kdy Adriana řekla, že jí připomíná sebe samu zamlada.

	„Pak jsem potkala Simona,“ řekne Adriana. „Oběma nám bylo devatenáct. On a Alexander byli přátelé, tak jsme se i sezná-mili. Zamilovali jsme se do sebe, hluboce a vášnivě.“

	Vážně se po nich podívá. Ve svitu modrého ohně se jí tmavé oči třpytí.

	„Vláda Rady nad svými členy je neskutečně silná. Všichni jsou potencionálními udavači. Rodiče, sourozenci, děti, manželé, milenci. Já jsem ale Simonovi věřila. A on věřil mně. Poprvé v životě jsme mohli pojmenovat zakázanou myšlenku, kterou jsme oba v sobě nosili. Že Rada je ve skutečnosti vězením. A když jsme se navzájem naučili vidět, nemohli jsme už před pravdou déle zavírat oči. Rada z nás dělala porobené lidi. Rozhodli jsme se uprchnout.“

	„Proč jste museli utéct? Nemohli jste prostě jen… dát výpověď?“ zeptá se Vanessa.

	Adriana zakroutí hlavou.

	„My, co jsme se narodili do Rady, musíme v den osmnáctin zvolit, jestli se chceme k Radě připojit oficiálně, nebo ji navždy opustit. A tím myslím navždy. S těmi, co vystoupí z jejich řad, přetrhnou veškerá pouta. Je strašně málo těch, kdo zvolí tu alternativu, dokonce i mezi těmi, co pochybují. Rada je naše rodina. Celý náš svět. Já i Simon jsme odpřisáhli, že zůstaneme Radě věrni až do smrti.“

	Adriana obrátí tvář k temnotě kolem tanečního parketu, ale zrak se jí toulá někde úplně jinde. Zdá se, že v nitru hledá správná slova.

	„Útěk jsme plánovali celé měsíce. Měla jsem se se Simonem setkat v hotelu v Kodani, ale čekali mě tam zástupci Rady. Sebrali Simona už ve Stockholmu.“

	Zavře oči a zhluboka se nadechne.

	„Byli jsme postaveni před soud. Nemohli jsme náš zločin zapřít. Simon byl odsouzen k smrti a mě by čekal stejný osud, kdyby nebylo mé matky. Mnohé obětovala, aby mě zachránila, ale nedokázala jsem být vděčná. Chtěla jsem také umřít, já…“

	Znovu utichne.

	„Nechali mě žít, ale postarali se o to, abych nikdy na svůj zločin nezapomněla.“

	Nepřítomně se dotkne levé klíční kosti a Minoo cítí, jak jí podél páteře zatrnulo při pomyšlení na vypálené ohňové znamení, které se skrývá pod blůzou.

	„Potrestali mě rituálem, který mě připoutal k Radě čistě fyzicky. Nemohla jsem jinak než poslouchat jejich příkazy. A po čase jsem ani nic jiného nechtěla. Nechala jsem si znovu vymýt mozek. Stala jsem se tou, kterou mě chtěli mít. Bylo to možná ode mě zbabělé. Byla jsem ale příliš zlomená, neviděla jsem žádné východisko… Chápu, že to pro vás může být těžké pochopit.“

	Minoo zakroutí hlavou. Všechny mlčí. V záři modrého ohně jim po tvářích poletují stíny. Mají téměř pocit, jako by Adriana byla součástí Kruhu.

	„Vrátila jsem se k tomu, co bylo mým životem, než jsem poznala Simona,“ řekne. „Ke knihám. Jak už víte, my, členové Rady, máme dnes těžkosti s čtením Knihy vzorů. Platí to dokonce i pro čarodějnice od přírody. Máme ale obrovskou knihovnu s nahromaděnými vědomostmi nesčetných generací a výklady toho, co v knize viděly.“

	Minoo by ráda Adrianě řekla, že už o této knihovně slyšely. Aby jí mohla povědět, že hovořily s Matildou. Když se Adriana takovým způsobem otevře, je strašný pocit, že před ní mají tolik tajemství, o nich samých, o předešlé Vyvolené, o ochráncích, o Nicolausovi a historii Rady.

	„Mou pracovní náplní bylo prozkoumat míru pravdivosti v proroctvích,“ pokračuje Adriana. „Existuje jich nezměrné množství a týkají se důležitých i nedůležitých věcí. Převzetí moci v nějaké zemi, místního magického jevu nebo osudu nějakého rodu. Rada zkoumá proroctví, aby se pokusila vyluštit, jakým směrem se budoucnost vydá. Vědomosti znamenají moc. A vy musíte pochopit, že Radu vlastně zajímá pouze a jenom moc.“

	„To už jsme pochopily,“ řekne Linnéa.

	„Před pár lety jsem navštívila norské velitelství Rady v Trond-heimu, abych vyhledala spis z osmnáctého století, který měl obsahovat proroctví o neúrodě. Knihovna Rady je překvapivě neorganizovaná. Do velké míry to je způsobeno všemi vnitřními boji o moc, která se po staletí vybojovávala. V různých obdobích se rozličné listiny tabualizovaly. Po několika týdnech jsem našla, co jsem hledala. Zatímco jsem listovala spisem, narazila jsem na odkaz na Vyvolenou v Engelsforsu a události v Engelsforsu na konci sedmnáctého století. Upoutalo to můj zájem. Od dětství mě fascinoval mýtus o Vyvolené. A najednou se zdálo, že jsem našla známky toho, že je mýtus pravdivý.“

	„Co tím myslíte? Mýtus?“ zeptá se Minoo.

	Matilda sice řekla, že Rada už zjevně zapomněla téměř všechno o svém původu a svých cílech. Ale Adriana celou dobu mluvila o Vyvolených jako o něčem samozřejmém.

	„Jasně, jak to, mýtus? Jsme snad něco jako vánoční skřítek, nebo co?“ řekne Vanessa.

	Adriana se křivě usměje.

	„Rada pohlížela na Vyvolenou stejným způsobem, jako se mnohá náboženství chovají ke svým nejstarším spisům. Jako na symbolický příběh, nebo mytologizovanou verzi historických událostí.“

	Minoo se pokouší strávit, co jim Adriana pověděla, ale je těžké pochopit, že pro spoustu lidí jsou pouhým mýtem.

	„Vzbudilo to mou zvědavost a začala jsem hlouběji pátrat v archivu v Trondheimu,“ řekne Adriana. „Našla jsem stopy na jiných místech, opatrné náznaky. Ale nakonec jsem našla poničenou kopii proroctví z třináctého století. A s pomocí ostatních spisů jsem začala skládat celý obraz. Všechno nasvědčovalo tomu, že v druhé polovině sedmnáctého století došlo v oblasti Engelsforsu k velkému magickému vzplanutí. Objevila se čarodějnice s obzvláštními schopnostmi. Dívka, o které se říkalo, že je tou jedinou, která by mohla zastavit démony. Říkalo se jí Vyvolená. Bylo nejasné, co se s ní stalo, ale podle proroctví měla vzejít nová Vyvolená, aby zastavila apokalypsu. Mělo se to stát tady v Engelsforsu, za krvavého měsíce. Jestli mě mýtus zaujal už předtím, začala jsem jím být víceméně posedlá. Zvlášť když moje další pátrání indikovala, že se nad Engelsforsem už brzy objeví další krvavý měsíc. Jisté falangy v Radě mé vyprávění velmi zaujalo, zatímco jiné je zavrhly jako pouhé pověry. Nechtěly věřit na démony, apokalypsu nebo zvlášť vyvolené čarodějnice. Dostala jsem ale povolení udělat několik předběžných měření a ukázalo se, že Engelsfors je neobyčejně magickým místem. Tehdy to vzbudilo zájem i u skeptiků. Nařídili mi, abych se sem vypravila a zaujala místo ředitelky gymnázia, protože všechno nasvědčovalo tomu, že Vyvolená bude ve vašem věku. A tak jsem našla Eliase.“

	Zachvěje se jí hlas, vypadá, že se musí ovládnout, než se opět ujme slova.

	„Jakmile se ukázalo, že vás je sedm místo jedné, vzplanula v Radě znovu debata. Vymykali jste se, abych tak řekla, pravidlům od samého počátku.“

	Adriana se slabě usměje.

	„Musela jsem bojovat, aby vás skutečně uznali za Vyvolené, a nechali mě povědět vám, jaká je situace. Co je nakonec přesvědčilo, byla analýza vašich vlasů, která ukázala, že máte dosud nevídaný magický potenciál. I když ne všichni věřili, že jste Vyvolené, rádi vás chtěli využít.“

	Pohlédne na ně, jednu po druhé.

	„Vy jste mě ale přiměly se vzbudit. Zvlášť ty, Linnéo. A ráda bych ti za to poděkovala.“

	„Okej…,“ řekne Linnéa váhavě.

	„Celou dobu jsi poukazovala na to, jak Rada svou nelidskou byrokracií riskuje vaše životy,“ řekne Adriana. „To mi připomnělo všechno to, o čem jsme mluvili se Simonem. Uvědomila jsem si, že pokud chci uctít jeho památku, musím jednat. Nebo, lépe řečeno, nejednat, když jsem pochopila, že děláte věci za mými zády.“

	Minoo myslí na všechny svoje zápisky z minulého roku. Najednou je vidí ve zcela jiném světle. Tolik se toho vysvětlilo. Tolik otazníků vymizelo.

	„Co si o nás myslí teď?“ zeptá se Anna-Karin. „Věří tomu, že jsme Vyvolené?“

	„Pořád ještě je to oficiální postoj,“ odpoví Adriana. „Ale frakce skeptiků se rozrostla. A Alexander je rozhodně jedním z nich.“

	Minoo si vzpomene na Alexanderův posměšný úsměv, když během výslechu mluvil o démonech. Jeho pohrdlivý tón tady v zábavním parku, když se Linnéa zmínila o apokalypse. Teď jí to připadá naprosto logické.

	„Co když je to ale pravda?“ řekne Ida. „Co když nejsme Vyvolené. Co když je to všechno jen nedorozumění…“

	„Věříš tomu ty sama?“ zeptá se Linnéa.

	Ida zakroutí hlavou.

	„Ne,“ odpoví unaveně. „Ale přiznejte, že by to byla paráda.“

	„Když jste nám ale tohle všechno nemohla povědět předtím, jak to, že můžete teď?“ zeptá se Vanessa Adriany.

	„Díky značně nákladné magii, kterou jsem koupila od Mony Månstråle. Zaplatila jsem informacemi. Nemohla jsem samozřejmě říct přímo, že Alexander přijede do města, ale navedla jsem ji na správnou stopu. A na oplátku jsem dostala tohle.“

	Adriana zatáhne za kožený řemínek na krku a Minoo se podívá na kousek kosti. Teď už je spíš červený než bílý. Proces jim před očima probíhá pomalu, ale nemilosrdně.

	„Trvalo téměř devět měsíců vytvořit amulet, který může na několik hodin zablokovat mé pouto k Radě.“

	„Můžu hádat?“ řekne Vanessa. „Až bude úplně červený, čas vypršel.“

	Adriana přikývne.

	„Jak vidíte, máme naspěch,“ řekne a pustí tenký řemínek. „Takže se ptejte teď hned.“

	„Co potřebujeme vědět o Alexanderovi a Viktorovi?“ zeptá se Minoo.

	„Alexander má element ohně, zrovna jako já. Je tak silný, jak jen školený čaroděj může být.“

	„My jsme ale přirozené čarodějnice a Vyvolené,“ řekne Anna-Karin. „To přece musíme být silnější.“

	„Máte potenciál být značně silnější,“ odpoví Adriana. „Vaše schopnosti ale ještě nebyly zcela probuzeny. Alexander má letité zkušenosti. Je zcela loajální k Radě. A naprosto bezohledný.“

	Její prsty bezděky opět vyhledají klíční kost. Minoo si vzpomíná, co Adriana řekla, když jim poprvé pověděla o Alexanderovi.

	Je dokonce i ochoten obětovat rodinu, přátele, lidi, o kterých tvrdí, že je miluje.

	Obrátí se jí žaludek, když najednou pochopí obsah Alexande-rových slov v Nicolausově bytě.

	Cožpak mi nikdy neodpustíš?

	Tvé utrpení by bylo jen větší, kdyby to byl někdo jiný…

	„Byl to on?“ zeptá se. „Kdo vykonal trest?“

	Adriana přikývne.

	„Přihlásil se dobrovolně, aby ukázal, kde je jeho loajalita. Moji rodiče byli toho všeho svědky. Na mou matku to bylo příliš. Krátce poté zemřela. Tehdy jsem si vzala její příjmení.“

	Alexander děsil Minoo od chvíle, kdy ho viděla poprvé. Teď se ale jeví snad ještě horší než démoni. Nejméně stejně nelidský.

	„Pokud jde o Viktora, mnoho toho nevím,“ pokračuje Adriana. „Alexander ho adoptoval. Běžně se to v Radě dělá, když se najdou zvlášť nadané děti, které vyrůstají v nemagických rodinách. Viktorova biologická matka byla závislá na drogách. A Viktor má sestru dvojče. Ji jsem nikdy nepotkala. Ona i Viktor byli vychováni v internátních školách Rady.“

	„Viktor nám řekl, že je přirozený čaroděj a má element vodu,“ řekne Minoo. „Umí číst myšlenky tak jako Linnéa?“

	„Ne,“ odpoví Adriana. „Ovládá ale blízce spřízněnou schopnost. Pozná, když lidé lžou.“

	Minoo se podívá po ostatních Vyvolených. Ví, že všechny myslí na totéž. Že je to prohrané.

	Jejich pokus připravit se na proces se najednou jeví tak nesmírně trapný. Jak si mohly namlouvat, že dokážou přelstít Radu?

	„To tedy Alexander mínil, když řekl, že výslech je taky zároveň test,“ vypraví ze sebe. „Už teď nás považují za neloajální. Protože vědí, že jsme lhaly.“

	„Ano,“ řekne Adriana.

	„No a co? Vidí snad Viktor i to, jaká je pravda?“ zeptá se Ida.

	„Ne. Naštěstí ne. Je spíš něco jako magický detektor lži. Spolehlivý. A vy jste u výslechů lhaly všechny, jak jsem pochopila. Navzdory mým varováním,“ řekne Adriana a podívá se na Minoo.

	„Neměly jsme jinou možnost,“ řekne.

	„Chápu, že jste si to myslely,“ řekne Adriana. „Kdybyste ale byly u výslechů upřímné, naložily by s vámi možná mírněji. Protože oni z vás při procesu pravdu dostanou, ať chcete nebo ne. A zítra dorazí z Rady posily. V sobotu se neutkáte jen s Alexanderem a Viktorem.“

	Minoo si chce zacpat uši, nechce slyšet další špatné zprávy. Musí se ale zeptat, pokud mají mít ještě vůbec nějakou šanci.

	„Jak bude probíhat samotný proces?“ řekne.

	„Alexander a Viktor strávili měsíce přípravami soudního sálu. Byli přinejmenším důkladní. Nikdo nebude moct v místnosti užít magii. Například Anna-Karin nebude moct nikoho ovlivnit, Linnéa nebude moct číst myšlenky. Ne proto, že bych to doporučila. Bylo by to ale možná stéblo, kterého by se dalo chytit.“

	„Kdo bude soudce?“ zeptá se Linnéa.

	„Je to pět soudců, někteří z nejstarších a nejdůvěryhodnějších členů Rady. Ti, kteří by se nejméně pravděpodobně nechali obměkčit. Alexander a já povedeme výslech.“

	„Když ale nikdo nebude moct užívat během procesu magii, Viktor přece nebude moct vidět, jestli lžeme?“

	„Ne, to nebude moct. Ale bylo by to lepší než to, co je standardním postupem Rady v takovém druhu případů. Mají velmi efektivní způsob, jak zabránit lžím.“

	„Tak mluvte k věci!“ vykřikne Ida. „Co s námi hodlají udělat?“

	„Alexander spolu s Viktorem položili v soudní síni velmi mocné kruhy,“ řekne Adriana. „Alexander je expert na to reflektovat schopnosti jiných čarodějnic proti nim samotným. Linnéo, možná si pamatuješ, co se stalo, když ses pokusila číst Alexanderovy myšlenky?“

	„Jo,“ odpoví Linnéa a udělá obličej.

	„To je to, co se stane, pokud budete během vašich svědectví lhát. Vaše schopnosti se obrátí proti vám samotným. Ale bolest bude tisíckrát silnější než ta, kterou jsi cítila ty, Linnéo.“

	Na taneční parket se snese ticho.

	Mají tedy dvě možnosti. Odhalit všechno nebo být mučeny, dokud všechno neprozradí. V každém případě prohrají.

	„S jakým trestem máme počítat?“ zeptá se Linnéa.

	Samozřejmě právě ona položí přímo takovou otázku, kterou se Minoo neodvažuje formulovat ani sama pro sebe.

	„O tom teď nespekulujme,“ odpoví Adriana vážně.

	„Musí ale existovat něco, co můžeme udělat!“ řekne Ida.

	„Zeptejte se na radu Knihy vzorů,“ řekne Adriana. „To je jediná šance.“

	Minoo polkne.

	„Jsou tu nějaké poruchy, kvůli kterým nefunguje, jak má,“ řekne.

	Adriana viditelně zbledne. Podívá se na amulet. Je téměř celý rudý. Zbývá jen několik bílých teček.

	Jako by všem, kdo se nám snaží pomoct, někdo bránil, pomyslí si Minoo. A vždycky mají málo času.

	„Musím jít,“ řekne Adriana, rychle vstane a opráší si kabát. „Chci vás ale všechny požádat za odpuštění. Kdybych tohle všechno byla schopna předvídat… Nikdy bych v příbězích o Engelsforsu hlouběji nepátrala. Bylo by lepší, kdyby Rada o tomhle městě nikdy neslyšela.“

	„Bylo by přece horší, kdybyste našla proroctví o apokalypse a jen se na něj vykašlala,“ dodá Vanessa.

	„Snažila jste se nám opravdu pomoct,“ dodá Anna-Karin.

	Adriana se na ni vážně podívá.

	„Při procesu pro tebe udělám, co budu moct. Udělám, co budu moct pro vás všechny. Ale vidím pro vás vlastně jen jedno východisko.“

	„Jaký?“ zeptá se slabě Ida.

	„Uprchnout,“ odpoví Adriana.
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	Modrý oheň pomalu dohasl a Minoo sedí dál sama na tanečním parketu. Vedle sebe má rozsvícenou baterku. Mimo kužel světla je jen kompaktní tma.

	Když Adriana odešla, pokoušely se přijít na myslitelná východiska, ale tápou v naprosté slepotě.

	A teď tu Minoo sedí. Ostatní chtěly samozřejmě vědět, proč tam chce zůstat, sama uprostřed noci. Teď začíná uvažovat o tomtéž.

	Srdce se jí téměř zastaví, když slyší měkké dusání v lese za plotem, když ale popadne baterku a posvítí tam, stihne zahlédnout srnu, která hned nato zmizí ve tmě.

	Uprchnout.

	To je tedy to jediné, co jim Adriana dokázala poradit. Ony ale nemohou uprchnout a ponechat svět napospas záhubě.

	Minoo vyndá z batohu Knihu vzorů a hledač vzorů, položí je před sebe do kuželu světla. Otevře knihu a přiloží hledač vzorů k oku. Šroubuje a listuje, pokouší se soustředit na některou ze všech těch otázek, které jí víří v hlavě.

	Znaky však leží nehybně. Kniha nic neříká.

	Nic, vůbec nic. Jako obvykle.

	„Tak nám přece pomozte!“ řekne Minoo hlasitě a podívá se do tmy. „Matilda řekla, že nám s procesem pomůžete!“

	Nikdo jí neodpoví.

	„Samy nemáme šanci!“ řekne ještě hlasitěji. „Pokud jste našimi ochránci, tak nás teď ochraňujte.“

	Minoo slyší jen vítr, který šumí v korunách stromů. Zaklapne knihu. Odhodí do tmy hledač vzorů. Zatřpytí se a je pryč. Je tak frustrovaná, že se skoro rozpláče.

	„Požehnali jste mě svou magií. Tak mě nechte ji použít.“

	Cítí, že se brzy sesype. Že se všechno hroutí. Cožpak to ochránci nevidí?

	„Pokud existujete, pokud stojíte na naší straně, tak to teď dokažte.“

	A cosi se v ní pohne. Cosi vyslyší její prosby. Plní ji. Šíří se jejím tělem.

	Chce to ven.

	Minoo uvolní závory. Pustí ven černý kouř. Vytéká rychle, hedvábný a hustý, pohybuje se ke Knize vzorů.

	Kniha se na podlaze s bouchnutím otevře. Strany se začnou samy od sebe otáčet, rychleji a rychleji. A pak vše znehybní.

	Černý kouř se vznáší ve vzduchu nad knihou. Čeká.

	A Minoo položí otázku.

	Jak ten proces můžeme vyhrát?

	A Minoo najednou mezi znaky elementů uvidí vzor.

	Vidí znaky a vidí za ně.

	Když přijde odpověď, zcela jí nerozumí.

	Ale už ví, co musejí udělat.
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	„Uf, tohle místo opravdu nenávidím,“ řekne maminka Anny-Karin, když procházejí vchodem domu pro seniory Sluneční vrch.

	Anna-Karin souhlasí. I když se pokaždé těší, že dědečka uvidí, je samotný domov nekonečně deprimující. Pachy, zvuky, pocit opuštěnosti. Všechno jen prozrazuje, že Sluneční vrch je pouze konečným uskladněním. Konečnou stanicí.

	Maminka nervózně točí svými prsteny, když nastoupí do výtahu.

	„Radši umřu, než bych skončila na takovém místě,“ mumlá a zmáčkne tlačítko.

	„Proč tady teda dědečka necháváš bydlet?“ zeptá se Anna-Karin. „Máme přece pokoj navíc.“

	Maminka zamrká. Už je to dlouho, co vedly naposledy tuhle diskuzi.

	„Byt není upravený pro postižené,“ řekne, když se výtah zhoupne a zastaví.

	Vyjde před Annou-Karin ven na chodbu.

	„Zkontrolovala jsem to,“ řekne Anna-Karin a jde za ní. „Dveře jsou dostatečně široký a kdyby se jen odendaly prahy…“

	„Anno-Karin,“ přeruší ji maminka.

	Zastaví se. Vzdychne. Dál otáčí prstenem.

	„Já nemůžu,“ řekne.

	„Ale já…“

	„Ty chodíš do školy,“ přeruší ji maminka. „A já… já na to nemám sílu.“

	Vzhlédne a podívá se Anně-Karin do očí.

	„Já na to nemám sílu,“ zopakuje.

	Anna-Karin neví, co má říct. Ví, že je to pravda. Maminka nemá sílu. Jakkoliv si Anna-Karin přeje, aby to udělala, nemá na to sílu.

	„Já vím,“ řekne Anna-Karin.

	Maminka přikývne. V některém z pokojů jakási stará žena hlasitě telefonuje.

	„Ale maminko,“ řekne Anna-Karin a cítí, že se jí téměř láme hlas. „Mami, prosím, nemůžeš vyhledat pomoc? Ty to přece takhle nemusíš mít.“

	Maminka zakroutí hlavou.

	„Taková prostě jsem. Vždycky jsem byla. Nemůžu si pomoct. Dělám, co můžu.“

	Anně-Karin hučí v hlavě. Je tisíc věcí, které by mohla říct, ale co to má za význam, když maminka neposlouchá?

	„Musím si dát cigaretu,“ řekne maminka a rychle se dotkne paže Anny-Karin. „Jdi napřed.“

	„Dobře,“ řekne Anna-Karin a maminka zmizí v chodbě k výtahu.

	Dědečkův obývák je prázdný. Anna-Karin se zrovna chce otočit a jít ho hledat, když uslyší jeho hlas z ložnice.

	„Holčičko, jsi to ty?“

	Anna-Karin vejde. Dědeček leží v posteli v noční košili. Pokrývku má vytaženou až po ramena. Žaluzie stažené.

	„Ještě ležíš?“ zeptá se. „Nepomohli ti vstát?“

	„Ale ano,“ odpoví. „Už jsem vstal. Ale pak jsem se najednou cítil tak strašlivě unavený.“

	Zpod přikrývky mu kouká jedna ruka. Anna-Karin se posadí na židli vedle postele. Snaží se nemyslet na to, jak slabounký se zdá, jak moc jí to připomíná dobu, kdy po požáru ležel v nemocnici.

	Co se s ním stane, když se ona nevrátí? Ochránci pověděli Minoo o rituálu, který jim pomůže přestát proces, ale nevědí, jak bude fungovat. Jestli bude fungovat.

	„Přišla dneska s tebou Mia?“

	„Hned přijde. Je jen venku a kouří.“

	„Dobře. Musím s tebou mluvit,“ řekne a vezme ji za ruku. Prsty má ledové. „Něco se tady v Engelsforsu děje. Něco je špatně. Už to cítím dlouho a jen se to zhoršuje.“

	Položí svou druhou ruku na jeho, pokouší se mu ji zahřát.

	„A ty to víš taky, nemám pravdu? Víš víc, než mi chceš říct,“ řekne dědeček. „Někdo ti chce ublížit.“

	Anna-Karin sklopí zrak. Dědečkův stisk na její ruce zesílí. „Nepřeju si nic víc, než abys mi to mohla říct, ale chápu. Jisté věci člověk musí nést sám. Ale poslouchej mě…“

	Jazykem navlhčí suché rty.

	„Chceš trochu vody?“ zeptá se Anna-Karin, on ale netrpělivě potřese hlavou.

	„Mému tátovi se zdávaly pravdivé sny,“ řekne. „Mně samotnému se zdály jen dva takové. První tu noc, než ses narodila.“

	Dědeček zašilhá ke dveřím. Pak ztiší hlas, až není víc, než pouhým zašeptáním.

	„Zdálo se mi o měsíci, který vyšel nad Engelsforsem. Zbarvil se rudě krví chlapce s černými vlasy. Zdálo se mi o lišce a dívce se zelenýma očima. Dívce, která bude muset mnoho vydržet. Byla ale silná. Silnější a odvážnější než sama chápala. A nebyla sama. Měla přátele. Víš, o kom, Anno-Karin, mluvím?“

	Anně-Karin se oči zalijí slzami. Může jen přikývnout.

	„A dnes v noci jsem měl opět sen… Sen, který nebyl snem. Byl jsem v hraniční zemi mezi živými a mrtvými. Potkal jsem dívku s pihovatou tváří. Žila před stovkami let, ale cosi ji drží na pomezí. Chtěla mi toho tolik povědět, ale nemohla. Jediné, co řekla, bylo, že se musíte samy se sebou a mezi sebou smířit, jednou provždy. Musíte to udělat všechny. Cesta, po které putujete, je temná a nebezpečná, a musíte se odvážit navzájem na sebe spoléhat, pokud se máte střetnout s tím, koho požehnali démoni.“

	„Démoni?“ řekne Anna-Karin. „Dědečku, víš o nich něco?“

	Dědeček znovu zašilhá ke dveřím.

	„Ne, to ona to řekla.“

	„Řekla, kdo to je? Ten požehnaný?“

	„Nevím, jestli to věděla. Nebo jestli to jen nesměla říct.“

	Chodbou se blíží těžké kroky a Anna-Karin pozná, že jsou matčiny.

	„Děkuju, žes mi to pověděl, dědečku,“ řekne potichu Anna-Karin.

	* * *

	Ida ví, že by neměla.

	Ale večeřela doma u Erika a jeho rodičů. A pak se jí znovu zeptal, jestli by s ním chtěla jít do centra.

	Něco na jeho tónu jí řeklo, že to je víc než obyčejná otázka. Kdyby řekla ne, řekla by o jedno ne navíc. A tehdy by všechno skončilo.

	Erik se rozzářil a objal ji, když souhlasila.

	A teď jdou Engelsforsem k centru. Ruku v ruce. Dívka se svým chlapcem.

	Bylo fajn udělat mu radost. A bylo osvobozující kašlat na va-rování knihy a Matildy, na ostatní Vyvolené. Jednou se taky rozhodnout sama.

	„Podívej,“ řekne Erik, když dojdou k centru.

	Ida sleduje jeho pohled a uvidí Annu-Karin s její mámou. Míří ke vchodu proti centru. Máma vypadá jako typický příklad Engelsforsanů, kteří to už dávno vzdali. Plouží se po městě v pytlovitých teplácích, ponožkách v pantoflích, cuckovatých starých svetrech. Naprosto postrádají sebeúctu.

	„Proboha jak to vypadaj?“ řekne Erik. „Mohly by se přece aspoň trochu snažit.“

	„Na statcích muselo docházet ke spoustě incestů,“ řekne Ida.

	Erik se směje a tiskne jí ruku. Je příjemné být na stejné straně jako on, na straně silných, vítězů, kteří se nebojí invazí duchů v hlavě a zániku světa.

	Dnes večer bude Ida předstírat, že je opět svým starým já. Už zítra by mohlo být pozdě. Ani v nejmenším nevěří, že je ten tajemný rituál dobrý nápad.

	V centru Pozitivního Engelsforsu je skoro prázdno. Plakáty o pondělní Jarní slavnosti na ni svítí ze všech stěn. Erik pustí její ruku, políbí ji na tvář a jde dál do lokálu, kde stojí Robin a tluče do tlačítek hracího automatu.

	Ida uvidí Julii, která sedí v sedačce a hraje si s mobilem. Když k ní Ida přistoupí, vytřeští oči a nervózně se usměje.

	„Jé, to je skvělý!“ řekne malá zrádkyně. „Taky ses přidala?“

	„Taky?“

	„No, máma strašně chtěla, abych se stala členkou, celou dobu doma do mě hučela. A Felicia se sem večer chystala a ty jsi měla být s Erikem…“

	„Chápu,“ řekne Ida.

	A myslí to vážně. Kdyby měla možnost, také by do Pozitivního Engelsforsu vstoupila.

	„Felicia je tady?“ zeptá se.

	Julia zatěká pohledem.

	„Teda, já se s ní vlastně nevídám, jen někdy, když ty nemůžeš…“

	Ten příjemný vítězný pocit z Idy vyprchal. Zbyla jen velká díra. A v ní se ozývá tenoučký hlas, který v poslední době slyší tak často.

	stojí to za to stojí to za to stojí to za to stojí to za to stojí to za to

	Jako by celý život hrála nějakou roli, ale teď už se do hry nehodí. Její protihráči se změnili a nechovají se jako obvykle.

	Nebo to já, myslí si Ida. To já jsem se změnila. Stává se ze mě stejný podivín jako ostatní Vyvolené.

	„To je v pohodě,“ řekne. „Ty a Felicia se můžete vídat, jakkoliv chcete. Můžete si třeba celý dny navzájem česat vlasy. Mně je to jedno.“

	„Ty se zlobíš, vidím to na tobě,“ řekne Julia nejistě.

	„Ne, myslím to vážně. Ani si vlastně nepamatuju, proč jsme se s Felicií pohádaly.“

	Julia si ji starostlivě prohlíží, jako by stála na propadlišti a snažila se uhodnout, jestli Ida hodlá stisknout tlačítko.

	„To je dobře,“ řekne a pokusí se opatrně usmát. „Tak zase konečně můžeme bejt všechny tři kámošky. A teď jsme taky všechny v PE.“

	Ida se nuceně usměje.

	„Jdu za Felicií, aby věděla, že jsi tady a že chceš, aby zase všechno bylo v pohodě a tak,“ řekne Julia a za vteřinu zmizí.

	Ida vzdychne a začne obcházet lokál. Celou jednu stěnu pokrývají přišpendlené obrázky dětských prací. Velká zářící slunce, smějící se rodinky s nohama namalovanýma přímo k hlavě, držící se za ruce před svými domečky, smějící se čmeláci, kočky a štěňata. Rasmusovo jméno je na několika z nich, namalované křídou hrdými velkými tiskacími písmeny.

	Někde uvnitř lokálu se dokořán otevřou dveře. Ida se otočí a uvidí, jak Gustaf rozzlobeně rázuje místností k východu. Ani si jí nevšimne.

	G! Chce zakřičet, ale zadrží to v hrdle.

	G! G! No tak G, všííímni si mě! Můžu ti líbat boty, G!

	Uvidí ji a zastaví se.

	„Ty ses k nim taky přidala?“ zeptá se.

	Zní to znechuceně. Ida hledá slova. Ještě nikdy ho tak rozzlobeného neviděla.

	„Ne, já… já jsem jen přišla s Erikem.“

	Hlas má tenký a slabý a sama ho nenávidí. Odkašle si a trochu přehnaně si poklepe na hrudník, aby naznačila, že je nastydlá.

	„Stalo se něco?“ zeptá se potom.

	Gustaf zašilhá směrem, odkud právě přišel. Ve dveřích stojí Rickard a mává na Erika a Robina, aby přišli. Než Rickard za nimi zavře dveře, usměje se na Gustafa a ukáže zdvižený palec.

	„Svině jedna,“ zamumlá Gustaf.

	„Co se děje?“ zeptá se Ida.

	„Řekl něco o Rebece…“ Gustaf zmlkne a zakroutí hlavou. „Nemůžu s tebou o tom mluvit.“

	„Proč ne?“

	Unaveně se na ni podívá.

	„Protože ty jsi ty,“ řekne a vyjde na ulici.

	Ida se za ním dívá. Musí se přinutit, aby za ním neběžela, aby ho nechytla za nohu a nenechala se vláčet po engelsforských ulicích, dokud by neodpověděl na otázku, která ji celou pohltila.

	A co je na mně špatnýho?

	co je na mně špatnýho?

	Erik na ni volá. Mrkáním zaplaší slzy a teprve pak se otočí.

	„Musíme něco udělat,“ řekne Erik. „Bude nám to nejspíš trvat. Tak bude lepší, když půjdeš domů.“

	„Co budete dělat?“ zeptá se.

	„Jdi domů, uvidíme se zítra.“

	Nechce jít domů. Při pomyšlení, že by měla být sama, se jí zmocňuje panika. Neví, jak to zvládne. Nejdříve být odmítnuta svou životní láskou a pak svým klukem. Ida se ještě nikdy necítila tak málo na výsluní.

	„A nemůžu jít s tebou?“ zeptá se.

	„To je jen pro určitý členy.“

	Ten Erikův výraz Ida zná. Stejně vypadal, když mu podala nůžky, tehdy v osmičce, když Eliasovi ostříhal vlasy. A když mu dala heslo stránek Anny-Karin a spolu jí tam psali všechny ty věci. Viděla tak Erika mnohokrát. Vždycky při tom cítila očekávání. To neodolatelné vzrušení a napětí sledovat někoho, kdo hodlá zajít příliš daleko.

	Poprvé ji ten výraz ve tváři děsí.

	A najednou ji cítí.

	Magii.

	Ještě před chvílí tu nebyla, ale teď plní celý lokál, vzdouvá se mezi stěnami sem a tam.

	V lokále je čarodějnice. Silná čarodějnice.

	Ida se rozhlédne.

	„Kdo tady ještě je?“ zeptá se.

	„Rickard, Robin, Julia, Felicia… Helena a Krister jsou myslím nahoře v patře. Nevím, jestli je tu ještě někdo další. Proč?“

	Ida cítí, jak jí na pažích naskakuje husí kůže, jak jí prolétá mrazení po zádech a hrudi, plazí se přes hrdlo a tvář. Jako horečka, která se v několika vteřinách rozšířila do celého těla. Vzduch kolem ní začíná jiskřit.

	„Co je?“ zeptá se Erik a natáhne k ní ruku.

	Vzduchem projede malý bílý záblesk, než se Erik vůbec do tkne její bundy. Vykřikne.

	„Au, kruci! Dalas mi ránu.“

	Světla na stropě začnou blikat a pak vypne proud úplně.

	„Proboha, už zase,“ zasténá Erik.

	Magie v místnosti je najednou ta tam.

	„Eriku!“ ozve se Rickardův hlas z vedlejší místnosti.

	„Musím jít,“ řekne Erik.

	„Počkej,“ řekne Ida.

	Chce ho požádat, aby nedělal to, co má v plánu udělat.

	„Nedělej nic, co bych sama neudělala,“ řekne a snaží se o žer-tovný tón.

	Erik se zasměje.

	„To ti slibuju,“ řekne a zmizí ve tmě.
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	Minoo škrtne zápalkou a zapálí svíčku, kterou postaví na psací stůl. Už si zvykla na výpadky proudu, ke kterým dochází už od podzimu, skoro je začíná mít ráda. Nehybnost. Ticho. Ale pomyšlení na telefonát, který teď musí udělat, účinně veškeré útulné faktory zabíjí.

	Dnes večer musí mluvit s Linnéou o Vanesse. Je to ta nejlepší příležitost před rituálem, před procesem.

	Nebo, opravdu musí? Můžu se na to vykašlat, pomyslí si a sfoukne zápalku. Vlastně to není můj problém.

	Ale všechny problémy ve skupině se můžou stát problémy skupiny, odpoví sama sobě. A kdybych byla Linnéa… nechtěla bych snad vědět? Já jsem se přece rozzlobila, když mi ona neřekla, že slyší moje myšlenky.

	Minoo vezme do ruky mobil. Znovu zaváhá. Jak může ona vědět, co Linnéa chce? Nebylo by lepší nechat to být? Třeba to bude ještě horší, když se tenhle telefonát uskuteční?

	Ne. To teď mluví její zbabělost. A existuje ještě jeden důvod, proč zavolat. Ten největší ze všech. Linnéa zněla naprosto zoufale. A Minoo na ní záleží.

	Mobil v její ruce zazvoní. Svítí na ni Idino jméno a ona cítí úlevu, jako by získala krátký odklad.

	„Haló?“ odpoví.

	„To jsem já,“ slyší Idin udýchaný hlas. „Byla jsem teď v centru a něco se tam stalo.“

	„Proč jsi byla…,“ začne Minoo, ale Ida ji přeruší.

	„Jo, já vím, nemusíš mě mentorovat. Bylo to poprvý a už tam znova nehodlám jít.“

	Ida lapá po dechu, když mluví. Vypadá to, jako když běží.

	„Co se tam stalo?“

	„Magie,“ řekne Ida. „Silná magie. Světla zablikala a pak zase ten podělanej proud vylít a já musím jít sama domů v tý podělaný tmě.“

	„Víš, kdo…?“

	„Nemyslíš, že bych to řekla?“ prskne Ida.

	Čarodějnice v centru Pozitivního Engelsforsu. Jejich podezření byla tedy celou dobu oprávněná? Je Helena tou požehnanou démony, která se snaží uspíšit apokalypsu? Nebo je to Krister? Nebo nikdo jiný?

	Nebo to byla jen obyčejná čarodějnice, myslí si Minoo. Zdá se, že jsou v tomhle městě nějak přemnožené.

	„Haló?“ řekne ječivě Ida. „Seš tam ještě?“

	„Jo, jsem tady. Musíme se teď soustředit na proces,“ řekne Minoo. „Nemůžeme zároveň bojovat proti dvěma nepřátelům.“

	Skoro to zní, jako by Ida vzlykla.

	„Jak ti je?“ zeptá se Minoo.

	„To je tak skvělý!“ řekne Ida. „Já tak miluju ten můj fantastickej skvělej život! Moje rodina, můj kluk a všichni moji kamarádi vstoupili do sekty démonů!“

	Minoo už už chce Idu opravit, říct, že to možná není sekta démonů, ale jen obyčejná sekta. Neví ale, jestli by to věc vylepšilo.

	„Haló?“ řekne znovu Ida. „Doufám, že to nepoložíš?“

	„Ne…“

	„Totiž… už za chvíli jsem doma,“ funí Ida. „Tak jestli můžeme ještě chvilku mluvit…“

	„O čem máme mluvit?“

	„Jak to mám sakra vědět. Hlavně ne o zániku světa.“

	„Ido,“ řekne Minoo a už ví, že toho, co teď řekne, bude litovat. „Ty víš, že můžeš mít kamarády, kteří nejsou v PE. My bychom mohly být tvoji přátelé. Kdybys jen…“

	„Kdybych jen co? Proč jen já se mám pořád měnit? Proč si na mě všichni stěžujou? Co je na mně vlastně tak špatnýho?“

	„Možná bys to měla zjistit,“ odpoví tiše Minoo.

	Ida mlčí. Jediné, co je slyšet, je její hlasité oddychování.

	„Už jsem doma,“ řekne nakonec.

	Minoo slyší, jak odemyká venkovní dveře a otevírá je.

	„Ahoj,“ řekne Ida a zavěsí.

	Minoo svěsí ruku s mobilem. Nejlépe když si odbyde další nepříjemný hovor hned.

	* * *

	Ingrid vyjde ze skladu se dvěma bouřkovými svítilnami v rukou. Postaví je na pult před Linnéu a zasměje se.

	„Vypadáš hrozně legračně,“ řekne.

	Linnéa po ní zašilhá.

	„To si umím představit,“ řekne.

	Stojí u kasy a dává do šanonu několik faktur a zároveň má baterku vklíněnou mezi bradu a rameno.

	„To je tak typický,“ řekne Ingrid a postaví se před zrcadlo s rámem z korků od vína. „Když máme konečně udělat ve skladu pořádek. A nikdy se neví, kdy zas bude proud. Nemusíš tu zůstat. Můžeme pokračovat zítra.“

	„To je v pohodě.“

	Ingrid si rozpustí dlouhé bílé vlasy, znovu je svine a udělá z nich uzel na šíji.

	„Ty jsi ale tvrdohlavá,“ řekne.

	Možná jsem, pomyslí si Linnéa.

	Ale hlavně nemá ještě chuť jít ven do tmy. Pražádnou chuť být v takový večer sama víc, než je nutné. Cítila v těle nepříjemný neklid, co šla dnes ze školy. Celou dobu se ohlížela. Nadskakovala při sebemenším zvuku.

	Ingrid přistoupí k jedné z polic s výbornou koupí a zvedne trolla vyrobeného ze šišek.

	„Jak dlouho už tady vlastně stojíš, kamaráde?“ řekne trollovi. „Nikdo tě nechce? Možná je čas přesunout tě do smetí?“

	Sfoukne z toho nebohého šiškového tvora trochu prachu a postaví ho zpátky. Může být na své polici klidný. Linnéa ví, že Ingrid nedokáže nic vyhodit.

	„Chtěla jsi tu bílou krajkovou látku, co přišla?“ zeptá se Ingrid. „S těmi fleky nepůjde prodat a ty stejně všechno obarvuješ na černo.“

	„Děkuju,“ odpoví Linnéa. „Ráda.“

	Je to záhada, že Ingrid udrží obchod v chodu, ačkoliv skoro nikdy nechodí žádní zákazníci. Říká se, že žije z velkého dědictví po manželovi, který měl vyhrát peníze v Lottu. Také se proslýchá, že se Ingridiny dospělé děti k matce nehlásí. A že byla jednou z těch, která navštěvovala tajný klub swingerů, který shořel ve čtvrti Lilia Lugnet.

	Ale jediné, co Linnéa potřebuje o Ingrid vědět je, že se k ní vždycky chovala jako ke komukoliv jinému.

	Ticho prořízne ostrý zvuk a Linnéa nadskočí tak, až upustí baterku. Ta odskočí od pultu a spadne na podlahu. Zhasne.

	„Ježíši,“ řekne Ingrid. „Kdo to v takovou dobu může volat?“

	Linnéa zvedne sluchátko starého telefonu na zdi.

	„Ingridin koutek,“ řekne.

	Žádná odpověď.

	„Haló?“ řekne Linnéa.

	Linka se přeruší.

	Linnéa se podívá na Ingrid a pokrčí rameny.

	Hned nato začne vyzvánět v Linnéině tašce. Zakleje a začne hrabat. Mobil zmlkne, ale rozezní se znovu ve chvíli, kdy ho má v ruce. Je to Minoo. To se zase musí dít další mizérie.

	„Stalo se něco?“ zeptá se hned Linnéa.

	„Jo,“ řekne Minoo.

	„To ty jsi před chvílí volala do krámu?“

	„Do krámu?“

	Linnéa vzdychne.

	„Ne, nic,“ řekne.

	Omluvně se podívá na Ingrid, vezme jednu bouřkovou svítilnu a jde dál do skladu, zatímco Minoo vypráví o Idině večeru v centru.

	„To mě zrovna nepřekvapuje,“ řekne Linnéa, když Minoo domluví. „Ale je to jak říkáš. Musíme počkat. Jedna zlá mocnost po druhý.“

	„Ještě je tu něco,“ řekne Minoo.

	„No?“

	Linnéa pohledem spočine na stole zavaleném sbírkou talířů s evropskými královskými rodinami.

	„Můžeš sem přijít?“ zeptá se Minoo. „V novinách nastane vždycky chaos, když se vypne proud, takže táta nepřijde dřív, než za několik hodin. Tak budeme samy, jestli teda můžeš. Bylo by moc dobře, kdybys přišla.“

	Linnéa nemá ponětí, co Minoo chce, ale cítí z ní nervozitu.

	„Dobře,“ řekne. „Já přijdu.“

	Linnéa kuželem světla baterky přejede Minooin dům a konstatuje, že vypadá přesně tak, jak si ho představovala. Velká dvoupodlažní vila. Několik vysokých stromů, které se ochranitelsky sklánějí nad upravenou zahradou.

	Ztuhne, když uslyší zvuk mopedu, jak se rozjíždí kus dál na silnici. Připadalo jí, že ho slyšela, když odcházela z Ingridina koutku. Je to někdo, kdo ji sleduje?

	Jsi jen paranoidní, domlouvá si. Nech toho.

	Naposledy potáhne z cigarety a odhodí ji, přistoupí k venkovním dveřím a zazvoní.

	„Pojď dál,“ řekne Minoo, když otevře.

	V ruce drží čtyřramenný svícen. V průvanu se plamínky třepotají.

	Linnéa vejde do haly, svlékne si umělý kožich s leopardím vzorem a pověsí ho mezi ostatní tmavé svrchníky. Zdá se, jako by celá rodina Falk Karimi měla stejný nudný styl oblékání.

	Minoo ji vede do obýváku. Světle hnědá čajová konvice s příslušnými hrnečky, cukrem a mlékem stojí prostřené na konferenčním stolku. Na podnose dva druhy pečiva. Všude zapálené svíčky. Ať už jde o cokoliv, není to zjevně tak hrozné, aby Minoo nemohla zorganizovat pozvání na čaj.

	Linnéa se uvelebí v sedačce a rozhlédne se.

	Všechno je vkusné, bezchybné. Pěkné, ale úzkostné. Snad jen knihy by mohly vypovědět něco o osobnostech obyvatel.

	Minoo oběma nalije čaj.

	„Vlastně nevím, jak tohle říct,“ řekne Minoo a přisune šálek k Linnée.

	Minoo si sedne na pohovku, takže sedí obrácené k sobě.

	„Vzpomínáš si, když tě najednou Vanessa byla schopná slyšet ve své hlavě? Když tě Max věznil v jídelně?“

	„Jo,“ odpoví Linnéa.

	Vezme šálek a opatrně se napije čaje. Snaží se nedat najevo, jak znervózněla.

	„Ty jsi ale nevěděla, žes to udělala?“ řekne Minoo. „Že jsi ji volala?“

	„Ne. Proč se na to ptáš?“

	Minoo se kousne do rtu.

	„Stalo se to znovu. V pondělí. Ačkoliv tentokrát jsem tě slyšela já. Teda, tvoje myšlenky.“

	Linnéa na sebe málem vylije čaj.

	„To není možný,“ řekne. „To sis musela namlouvat.“

	To není možný, opakuje v duchu pro sebe.

	Jak jinak přece? Tehdy s Maxem byla tak zoufalá, tak jistá, že zemře.

	„Šlo o Vanessu,“ řekne Minoo. „Myslela sis, že ty… Že ona…“

	Linnéa odloží se zařinčením šálek na stůl. Čaj vyšplíchne na talířek.

	„Linnéo…,“ řekne Minoo.

	Linnéa vstane. Srdce jí buší tak silně, že jí musí každou chvíli roztrhnout žebra.

	„Musím domů,“ řekne.

	Tak takhle se člověk cítí, když mu někdo čte myšlenky. Není divu, že ostatní byly naštvané, když se dozvěděly, jakou má magickou schopnost.

	„Prosím tě, nechoď,“ řekne Minoo. „Musíš o tom mluvit.“

	„Já nic nemusím,“ řekne Linnéa a vyjde do haly, ve tmě nahmatá svůj umělý kožich.

	Minoo ji dostihne a vezme za paži.

	„Já si ale myslím, že musíš. To je přesně to, cos ty na jaře řekla mně, že někomu musím o tom černém kouři říct. A měla jsi pravdu. Chci říct, pokud se mnou nechceš o Vanesse mluvit, chápu, opravdu, ale promluv si s někým jiným. Dostaň to ze sebe. Jinak ti to bude takhle dál vybublávat z hlavy.“

	Linnéa ji sotva stíhá sledovat, protože Minoo mluví tak rychle.

	„Příště tvoje myšlenky může slyšet třeba Vanessa,“ pokračuje Minoo. „Opravdu chceš, aby se to dozvěděla takhle?“

	„Nechci, aby se to dozvěděla vůbec,“ prskne Linnéa.

	„Ale proč ne?“

	„Protože nemám šanci!“

	Slova visí mezi nimi ve vzduchu. Chvíli stojí v tmavé hale mlčky.

	„Nesedneme si ještě?“ řekne Minoo.

	* * *

	Čaj už dávno vychladl, když si Minoo dá ze svého šálku poslední doušek. Snaží se tvářit, že si nemyslí, že by na tom, co jí Linnéa právě pověděla, bylo něco divného.

	Protože to si vlastně ani nemyslí. Divné je, že jí to Linnéa vůbec pověděla. A Minoo teď přesně neví, jak s tak obrovskou důvěrou naložit. Ta chvíle je tak křehká a ona se bojí, že si Linnéa její neobratnost špatně vyloží.

	„Nechápu, že jsi měla sílu tohle všechno poslouchat,“ řekne Linnéa a mne si čelo.

	Vyhýbá se Minooinu pohledu.

	„Řekla jsem si přece o to,“ odpoví Minoo.

	„Možná jsi dostala víc, než o co sis řekla,“ řekne Linnéa. „Musím si zakouřit.“

	„Jdu s tebou.“

	Minoo vezme na schodiště před domem popelník a dvě deky. Zrovna když si sednou, pouliční lampy zabzučí a rozsvítí se. Světla v domech se rozzáří a z oken se položí přes trávník svítící obdélníky. Ze země opět začala vylézat mlha.

	„Chceš?“ zeptá se Linnéa a zamává před Minoo krabičkou cigaret.

	„Ne, děkuju.“

	„To jsem si myslela,“ zaculí se Linnéa.

	„Děkuju, že mi pokaždé připomeneš, jak jsem spořádaná,“ řekne Minoo a také se usměje.

	Linnéa si zapálí cigaretu a zhluboka z ní potáhne.

	„Ty tak spořádaná nejsi. Přece jsi svedla učitele,“ řekne.

	„Ale byla jsem potrestaná,“ řekne Minoo a Linnéa se zasměje.

	Dívají se na sebe a Minoo cítí k Linnée takovou vřelost, že ji to úplně zaskočí.

	„Děkuju,“ řekne vážně Linnéa. „Žes mi to řekla.“

	„Vím, jaké to je být zamilovaná a nesmět to nikomu říct. Snad tě potěší, že máš lepší vkus než já.“

	Linnéa se zase zasměje.

	„Obvykle ne, to mi věř. Měla bys vidět moje ex. Je tak typický, že když potkám někoho rozumnýho, tak mě ona nechce. Musím se pokusit přestat bejt zamilovaná. Pro moje vlastní dobro.“

	„Hodně štěstí,“ řekne Minoo ironicky.

	Přijde to tak přirozeně a najednou se musí podívat jinam.

	Hodně štěstí.

	Přesně to jí řekla Rebeka toho podzimního dne v zábavním parku. Stejná slova, stejný tón. Tehdy, když jí Minoo zrovna řekla, že přestane být do Maxe zamilovaná.

	„Haló?“ řekne Linnéa. „Kam jsi zmizela?“

	„Jen jsem si vzpomněla na Rebeku,“ odpoví Minoo.

	Linnéa se na ni zkoumavě podívá.

	„Škoda že jsem ji nepoznala líp,“ řekne. „A škoda, že ty jsi nikdy nepoznala Eliase. Měl by tě rád.“

	To musí být ten nejhezčí kompliment, jakého se člověku může od Linnéy dostat.

	„Já jsem ho znala,“ řekne Minoo. „Jen několik vteřin. Když jsem ho osvobodila od Maxe.“

	Linnéa přikývne.

	Minoo myslí na Eliase jako malého kluka, když spolu chodili na prvním stupni do třídy. Pamatuje si ho jen matně. Jako len plavé vlasy a pořád stejně ostražitý pohled, ten, který si uchoval po celý život.

	Linnéa zamáčkne cigaretu a vstane.

	„Už musím domů.“

	Složí deku, kterou měla přes ramena a podá ji Minoo.

	„Seš si opravdu jistá tím, co Vanessa cítí?“ řekne Minoo. „Zdá se, že tě má strašně ráda.“

	„Jako kamarádku. A jestli sis toho nevšimla, má taky strašně ráda kluky.“

	„Možná to ještě nepochopila.“

	„Já fakt nechci doufat,“ řekne Linnéa. „To je pak ještě horší.“

	Minoo přikývne. Ví přesně, co Linnéa myslí. Ale vůbec si není jistá, že má Linnéa ohledně Vanessy pravdu.
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	Když se Linnéa blíží ke své čtvrti, je tak unavená, že jde skoro ve spánku.

	Je to ale příjemný druh únavy. Cítí se uvnitř lehčí. Teprve teď si uvědomí, nakolik ji tížilo držet veškeré city k Vanesse v tajnosti.

	Mlha pohltila polovinu Linnéina domu a vypadá, jako by pokračovala přímo vzhůru do mraků. Někde ve čtvrti je večírek. Hudba duní na nejvyšší hlasitost, tvrdě a agresivně. Rozléhá se mezi stěnami domů, a jak se Linnéa blíží k vlastnímu domu, je čím dál zřetelnější. Dokonce ji poznává, je to skladba, kterou měl rád Elias.

	’Cause you do what you’re told. But inside your heart it is black and it’s hollow and it’s cold.

	Když už je u svého vchodu, slyší, jak se někde nad ní rozbilo sklo. Z nebe prší střepy. Stačí si zakrýt hlavu pažemi a ty největší kusy dopadnou těsně vedle ní.

	To musí být ti idioti, co způsobili, že dostala od Diany tak vynadáno.

	Linnéa prudce otevře vchodové dveře. Hudba plní celé schodiště, poskakuje mezi stěnami, když vejde do výtahu.

	Just how deep do you believe? Will you bite the hand thatfeeds?

	Výtah se začne pomalu pohybovat vzhůru. Dívá se okénkem výtahu do každého patra, které míjí, snaží se spatřit nějaké známky toho, kde večírek probíhá. Hudba se ozývá blíž a blíž. Těžký rytmus buší domem tak silně, že má pocit, že i její srdce začalo bít ve stejném taktu.

	Výtah pomalu míjí šesté patro. Sedmé. Když dojede do osmého patra, zahřmí hudba proti ní. A ona pochopí, odkud přichází.

	Někdo je u ní doma.

	Ani se nezačne bát. Vztek je silnější. Výtah s trhnutím zastaví a automatický zámek cvakne. Linnéa strčí do dveří tak silně, že se rozletí a ona vyběhne na schodiště.

	Hudba vychází naprosto určitě z jejího bytu. Stiskne kliku, ale dveře jsou zamčené. Z kabelky vyndá klíče a třesoucíma se rukama odemkne.

	Vejde do haly. Hudba je tak ohlušující, že ji zabolí v uších. Uklouzne po prázdné lahvi, cítí pach alkoholu, pokračuje do obýváku.

	Po celé sedačce se táhnou velké řezné rány, žlutobílé čalounění se valí trhlinami ven a všechny její obrazy jsou strhané ze zdí, zmačkané, roztrhané a lampy leží převržené, ale stále ještě svítí, a Erik stojí v krvavě rudé záři před rozbitými okny, s baseballovou pálkou v rukou.

	Erik.

	Na černém triku se mu třpytí úlomky skla a dívá se přímo na ni.

	Ty zatracená děvko.

	Nenávist v jeho myšlence ji ochromí. Přemění její vztek na strach.

	Teď uvidí zbylé dva, ne tři, kteří vyjdou z ložnice a kuchyně. Kevin na ni zírá prázdnýma, jakoby šokovanýma očima a Robin a Rickard si stáhnou lupičské masky přes obličeje, ona je ale už viděla a oni to vědí, do hlavy se jí vřítí jejich panikou ochromené myšlenky.

	Kde se tu sakra vzala?

	Je to v hajzlu. Hergot, tohle půjde do hajzlu.

	Musíme to vyřešit… Musíme vyřešit…

	Měli jsme si masky nechat na sobě, měl jsem je hlídat, proč mě nikdy neposlouchaj…

	Erik silněji stiskne baseballovou pálku a usměje se na ni a Ke-vinův strach je téměř stejně hmatatelný jako její vlastní.

	Ne, ne, ne, on snad úplně zešílel…

	Rickard něco křičí, ale Erik si stáhne kuklu přes obličej a vydá se k ní a ochromení ji neopouští, je jak vrostlá do země, ačkoliv jí v těle hoří panika. Setká se s Robinovým pohledem a vidí, jak se rozhoduje, připojuje se po bok k Erikovi.

	Nemáme na vybranou. Nemáme na vybranou.

	Erik zvedá baseballovou pálku a konečně se svět zase začíná otáčet, má zase vládu nad svým tělem. Linnéa vyběhne z bytu, zabouchne za sebou dveře a otočí klíči, které vězí zvenku v zámku, řítí se ke schodům. Je zapotřebí zvláštní trik, aby se dveře odemkly zevnitř, a to jí možná dá několikavteřinový náskok.

	Řítí se ze schodů, bere je po dvou, ruku těsně nad zábradlím, k smrti vyděšená, že uklouzne.

	Hudba duní a její kroky se rozléhají o beton, není schopná rozeznat, jestli je někdo blízko. Najednou je tam ale Erikova myšlenka.

	Ta mi do hajzlu neuteče!

	Třetí patro. Druhé. První. Kdykoliv může ucítit kopnutí do zad, šťouchnutí mezi lopatky, ránu baseballovou pálkou přímo do hlavy.

	Při té myšlence tak zpanikaří, že polovinu posledního schodiště zdolá jediným skokem, podrážky bagančat hlasitě udeří o zelenou betonovou podlahu, zavrávorá a upustí tašku.

	… já tě zabiju ty jedna zatracená děvko, ty zatracená svině, já tě zabiju…

	Vrhne se k východu a vyřítí se do chladné noci, pádí do mlhy a teď už za sebou slyší jejich kroky.

	Adrenalin je benzínem v jejích žilách a běží rychleji než kdy v životě předtím.

	Robin si pomyslí, že všechno se jim to naprosto vymklo z rukou a po tomhle že už nikdy Erika nebude poslouchat, nikdy nebude dělat, co říká, nikdy už… Má strach, bojí se, co se stane, když ji nedostanou, bojí se, co se stane, když ji dostanou.

	Erik přestal myslet úplně. Je naprogramovaný jen na hon.

	Linnéa se dostane do Storvallského parku, běží přes mokrou trávu, doufá, že ji mlha skryje. Robin je někde vpravo šikmo za ní. Erik vlevo.

	Vyběhne z parku, běží dál po opuštěných engelsforských ulicích.

	„Ty zatracená… svině,“ vyráží ze sebe někde za ní Erik, a jeho hlas je blízko, příliš blízko.

	„Pomoc!“

	Křičí, i když jí v plicích sotva zbývá nějaký vzduch.

	Nikdo jí neodpoví. Engelsfors je mlčící tvor, který lhostejně přihlíží tomu, co se děje. A mobil leží v tašce, kterou upustila na schodišti.

	Znovu zakřičí. Tentokrát žádná slova. V jednom bytě vidí světlo televizní obrazovky, nikdo ale nepřistoupí k oknu, když volá, a musí běžet dál, dál.

	Odtud není daleko do domu Anny-Karin, ale Robin by jí snadno mohl odříznout cestu, než tam doběhne. A i kdyby se jí podařilo se tam dostat… co kdyby byl zamčený vchod?

	Jediná možnost je přímo kupředu.

	V ústech zesiluje chuť krve.

	Linnéa běží.

	* * *

	Anna-Karin sedí na posteli ve svém pokoji. Cítí pod sebou měkkost matrace, gumu pyžamových kalhot, jak se jí napíná na břiše, ale dívá se liščíma očima. V ochraně mlhy se odvážily blíž k osvětlenému průčelí panského sídla.

	Na prostranství před ním stojí zaparkováno několik aut. V posledních dnech cizinci najížděli v hustém proudu. Anna-Karin by ráda viděla, co se odehrává uvnitř za okenicemi.

	Cítí, jak si liška neustále uvědomuje hraboše. Jsou někde v blízkosti divoce rozrostlého houští o kus dál, a její chuť vydat se na lov je tak silná, že ji vnímá jako svou vlastní.

	Potom, slibuje, potom.

	Liška poslušně zůstane na svém místě.

	Dveře se otevřou a na schodiště před domem vyjde Viktor. Sejde na prostranství. Kopne do štěrku. Pak se sehne a prohlíží si botu.

	Najednou se narovná, jako by slyšel něco, co ani nezachytily citlivé liščí uši. Viktor zavře oči a zdá se, že se snaží vzchopit, než se vydá zpátky dovnitř. Zavře za sebou dveře.

	Všechno znovu znehybní.

	Anna-Karin nechá lišku odtlapkat ke křoviskům v honbě za večeří.

	* * *

	Linnéa si je jistá, že dostane infarkt. Její srdce přece dlouho nevydrží bít takhle rychle. Přimáčkne se k mostnímu oblouku, přitiskne si obě ruce na ústa, snaží se dýchat co nejtišeji, ačkoliv tělo křičí po kyslíku.

	Jediné, co je slyšet, je slabé klokotání z kanálu. Už nemůže zachytit Erikovy ani Robinovy myšlenky a nemá dost síly je hledat. Veškerou energii spotřebuje na to, aby se udržela na nohou.

	Nad hlavou se jí klene zeleně natřený kov mostu Kanalbron. Mlhou vidí na druhé straně kanálu světla z panského sídla.

	Možná by se tam mohla dostat. Vyhledat úkryt u nepřítele.

	Kanalbron je osvětlený, ale mlha zhoustla. Musí to risknout. Linnéa se třese po celém těle. K smrti se bojí, že omdlí. Jestli ji najdou tady, nemá šanci.

	Naposledy se rozhlédne, soustředěně se zaposlouchá do tmy. Pak si dovolí několik hlubokých nadechnutí a začne lézt po svahu vzhůru. Tenké větvičky ji škrábou do tváře, když se prodere křovím. Pod jejími bagančaty je země mokrá a kluzká. Je cítit hlína a vlhko.

	Linnée se paže chvějí námahou, když se vydrápe nahoru. Vstane na roztřesených nohou, krčí se v jedovatě žluté záři pouličních lamp.

	Vyběhne na most, přímo do světla.

	Ví, že dosáhla vrcholu, když se slabý sklon pod nohama vyrovnal. Polovina cesty. Musí to zvládnout. Musí.

	A je v pasti! Tak zatraceně v pasti!

	Linnéa se naráz zastaví, když tu myšlenku uslyší v hlavě. Otočí se a vidí, jak se k ní mlhou blíží silueta. S baseballovou pálkou v ruce.

	Tak zatraceně lapená!

	Znovu se otočí a vidí jinou postavu, která se vyloupla z mlhy na druhé straně mostu. Robin. Slyší jeho oddychování až sem, ale teď už neběží. Jde stejně klidně jako Erik. Nemají naspěch, vědí, že nemůže utéct.

	Otvory černých lupičských kukel na ni svítí jejich oči. Ty svině. Ty zbabělý parchanti. Nehodlá jim ukázat, jak je vyděšená.

	„Ahoj, Linnéo,“ řekne Erik.

	„Jdi do hajzlu,“ odpoví.

	Erik se zasměje a skloní ruku, takže baseballovou pálku táhne za sebou. Skřípe po asfaltu, skáče a poskakuje přes nerovnosti.

	„Tohle jsme nechtěli,“ řekne. „Neměla ses tak brzo vrátit domů. Mysleli jsme, že děvky pracujou celý noci. Ale to je v pohodě. Tohle je vlastně lepší.“

	Zastaví každý z jedné strany a Linnéa se pokusí běžet na druhou stranu vozovky. Robin ji ale chytí. Drží ji pevně v pažích, táhne ji k Erikovi, který klidně stojí a čeká u zábradlí.

	„Kruci, ty jsi ale nudná, Linnéo,“ řekne. „Myslel jsem, že se ráda bavíš.“

	Linnéa vykřikne, když Erik popadne její ofinu. Bolestí se jí oči zalijí slzami. Zakloní jí hlavu a podívá se jí do očí.

	„Bojíš se teď?“

	„Ne,“ řekne Linnéa.

	Nechce křičet, ale bolest je příliš silná, když Erik opět zatáhne. Najednou slyší naprosto zřetelně Robinovy myšlenky.

	Ať už je po všem, ať už je po všem, ať už je po všem…

	„Pusť mě, Robine,“ řekne Linnéa ochraptěle. „Pusť mě, Robine, prosím…“

	Strašně se jí nechce ponižovat se a prosit. Ale Robin zaváhá. Erik to vidí také.

	Zvedne baseballovou pálku.

	„Skoč,“ řekne a hlavou ukáže k zábradlí.

	* * *

	Ve snu Anny-Karin se bíle zableskne a ona se na posteli posadí.

	Je opět s liškou. Liška běží podél kanálu, veškerá její pozornost se upíná k mostu. Nahoře stojí tři postavy, silně osvětlené, ale nezřetelné v mlze. Liščiny uši zachytí jejich hlasy.

	„Skoč,“ řekne jeden z nich a Anna-Karin okamžitě pozná Erika. „Nebo tě tam shodíme.“

	„No tak, neblbni,“ řekne druhý.

	Robin.

	„No tak, neblbni,“ napodobuje ho Erik. „Buď přece, sakra, chlap. Ty tuhle krávu nenávidíš stejně jako já.“

	„Pusť mě, Robine, Robine, prosím,“ slyší, jak Linnéa prosí.

	Linnéa.

	Anna-Karin vylítne z postele. Policie. Musí zavolat 112. Zastavit to, co se děje. Popadne mobil, ale vprostřed pohybu se zarazí. Co když vypátrají hovor. Jak bude moct vysvětlit, že vidí něco, co se děje tak daleko? Možná jí nebudou věřit?

	„Skoč, řekl jsem,“ řekne Erik. „Nechcete snad vy všichni psy-chouši stejně spáchat sebevraždu? Teď máš možnost.“

	Čímsi zamává ve vzduchu a Linnéa vykřikne.

	Anna-Karin si pod noční košili natáhne džíny a vyřítí se do haly, vklouzne do odrbaných tenisek, zatímco Erik vytrhne Linnéu z Robinova sevření a přitiskne ji k zábradlí.

	„Někdo by tě měl nejdřív ztrestat a opíchat, ale nechceme dostat aids,“ řekne.

	Anna-Karin nevidí, co dělá, ale Linnéa znovu vykřikne.

	„Já skočím! Já to udělám!“

	„Proboha, Eriku…,“ řekne Robin.

	Tak jí pomoz, pomyslí si Anna-Karin. Pomoz jí!

	Vyběhne z domu, na náměstí. V centru Pozitivního Engelsforsu se svítí, ale nikoho uvnitř nevidí. Telefonní budka stojí hned za rohem a ona popadne sluchátko.

	Polovinou vědomí je tady, polovinou u kanálu a musí několikrát zamrkat, aby viděla na tlačítka a mohla namačkat 112.

	Linnéa zavzlyká, ale přehodí jednu nohu přes zábradlí, takže na něm sedí obkročmo.

	„Prosím,“ řekne Linnéa s pohledem upřeným na Robina, ale ten odvrátí hlavu.

	„Prostě to udělej,“ řekne ochraptěle.

	„Jo, Linnéo. Prostě to udělej,“ řekne Erik.

	Linnéa přehodí přes zábradlí i druhou nohu. Stojí teď na vnější straně mostu, drží se pevně zábradlí.

	Ženský hlas řekne ve sluchátku Tísňová linka a Anna-Karin téměř křičí:

	„Musíte poslat někoho na most Kanalbron v Engelsforsu. Erik Forslund a Robin Zetterqvist… se tam pokoušejí zabít Linnéu Wallinovou!“

	* * *

	Linnéa pohlédne dolů do černé vody. Pokud přežije pád, stejně nemá šanci v takové zimě.

	Vzhlédne k Erikovi a Robinovi. Nechce, aby ti dva byli tím posledním, co v životě uvidí, ale přinutí se jim pohlédnout do očí.

	A pak skočí.

	Padá a padá a padá a doufá, že na druhé straně bude Elias a bude ji čekat.

	Jediné, čeho lituje, je, že nikdy Vanesse neřekla, co k ní cítí.

	Proč jsem se toho tak bála? pomyslí si.

	Když Linnéa nakonec dopadne do vody, způsobí jí chlad takový šok, že jí z hlavy vyrazí všechny myšlenky, a pak je hluboko pod hladinou, zmizí do tmy a ticha.
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	Vanesse se zdá sen a ví o tom. Přesto jí připadá tak skutečný.

	Pokouší se najít Linnéin dům, ale ztratila se v ulicích, které nezná. Pokouší se Linnée zavolat, nebo někomu z ostatních Vyvolených, dokonce i Willemu, ale všechna čísla z mobilu zmizela a ona si nepamatuje ani jediné.

	A cosi otřese zemí.

	Jako by se cosi tam hluboko uvnitř snažilo dostat nahoru. Probít se vrstvami skal, roztrhnout asfalt.

	Vanessa se probudí. Mobil vibruje na podlaze pod postelí a ona se po něm natáhne.

	„Haló,“ řekne zastřeným hlasem.

	„Něco se stalo,“ slyší hlas Anny-Karin.

	Vanessa vidí oparem modrá světla. Blikají tiše nahoře na mostě. Je tam spousta lidí a všichni mají uniformy. Požárníci. Policisté. Záchranáři. Kužely světla z baterek se pohybují ve tmě podél břehů a velký reflektor prohledává vodu.

	Vanessa se rozběhne ještě rychleji, když na cestičce uvidí Minoo a Annu-Karin.

	„Kde je?“ zeptá se, když k nim doběhne.

	„Nevíme,“ odpoví tiše Anna-Karin.

	Minoo němě potřese hlavou.

	„Snažila jsem se vycítit její energii,“ pokračuje Anna-Karin. „Ale… nemůžu ji najít.“

	„A co Ida? Kde je Ida?“ řekne Vanessa. „Možná ona by mohla…“

	„Vypnula si mobil,“ řekne Minoo, ale přesto vyndá svůj a volá. Téměř okamžitě ho opět skloní. „Je tam jen schránka.“

	Vanessa zavře oči. Naladí se do stavu, kdy cítí energie ostatních. Zřetelně zachytí Annu-Karin a Minoo, ale v noci kolem nich nenajde nejmenší stopu po Linnée.

	Po té, kterou vždycky našla nejsnáze, když trénovaly.

	Pokud Linnéu necítí, znamená to, že tu Linnéa není.

	Nebo je tu jen její tělo.

	Vanessa otevře oči. Pokouší se potlačit obrazy Linnéiny pro-modralé tváře, černých vlasů vlnících se dole pod hladinou.

	Musí teď být silná. Kvůli Linnée. Dokud existuje možnost, nemůže si dovolit se zhroutit.

	Pokud se Linnée podařilo dostat se z kanálu ven, je promočená a podchlazená. Musejí ji najít. Musejí ji najít hned teď.

	Vanessa se podívá k mostu. Nickeho není vidět. Ale u policejního auta stojí tmavovlasá žena v uniformě. Paula.

	„Kolik toho vědí?“ zeptá se Vanessa. „Mluvily jste s nima?“

	„Ne,“ odpoví Minoo. „Nemůžeme přece říct, že liška viděla, jak se to stalo. Anna-Karin zavolala anonymně. Ale řekla, že shodili Linnéu. A že to byli Erik a Robin, kdo to… udělali.“

	Vanesse je na zvracení jen při zvuku jejich jmen.

	„Chci je zabít,“ řekne monotónně. „Já je zabiju.“

	Minoo neodpoví. Okamžik vypadá, že váhá. Pak Vanessu obejme.

	Reakce se dostaví okamžitě. Vanessa zaštká. Touha dát všemu volný průchod je téměř neodolatelná a ona se vymaní z Minooina sevření.

	„Já nemůžu…,“ řekne, „já nemůžu… Bylo by to, jako kdyby Linnéa opravdu byla mrtvá, kdybych…“

	L

	Zmlkne.

	„Chápu,“ řekne Minoo.

	Vanessa se znovu podívá k policejnímu autu.

	„Počkejte tady,“ řekne a rozběhne se, než Minoo nebo Anna- Karin stihnou odpovědět.

	Paula ji uvidí, ale zdá se, že neví, kdo to je.

	„To ty jsi zatelefonovala na policii?“

	„Ne. Jen jsem slyšela… že nějaká holka skončila ve vodě. Je nějaká šance, že by…?“

	Vanessa není schopna otázku dokončit.

	„Čekáme na tým potápěčů z požárnického sboru, ale chvíli trvá, než se sem dostanou. Hledáme ji i na souši. Doufáme, že se někde dostala na břeh,“ řekne Paula. „Nevzdáváme se.“

	Paulin tón však prozrazuje něco jiného. A Vanessa se podívá na kanál. Černou, studenou vodu hluboko dole.

	Chce křičet. Křičet, dokud se tahle noční můra nerozplyne na cáry a ona se nevrátí do reality, kde je v bezpečí a je jí dobře.

	Protože tak to přeci musí být? Tohle musí být zlý sen. Linnéa musí být v pořádku. Musí.

	Po všem, co prožily, to přece nemůžou být Erik Forslund a Robin Zetterqvist, co…

	Vanessa se otočí. Soustředí se a počítá kroky, jeden po druhém, aby se nezhroutila.

	„Co řekli?“ zeptá se Minoo, když k nim Vanessa dojde.

	Vanessa nemůže odpovědět. Ten křik jí sílí v hrudi, pokouší se protlačit hrdlem ven.

	V kapse bundy jí zazvoní mobil a ona ho vytrhne.

	Skryté číslo.

	„Haló?“ řekne Vanessa.

	Čas se natáhne do nekonečně dlouhého okamžiku.

	„To jsem já,“ ozve se Linnéa.

	Vanessa ze sebe nedostane slovo.

	„Haló? Vanesso?“

	„Kde jsi?“ podaří se jí nakonec ze sebe vypravit.

	„Právě jsem přišla domů.“

	Vanessa už neudrží slzy.

	„Myslela jsem, že jsi…,“ vzlyká, „myslela jsem, že jsi…“

	Minoo ji zatahá za bundu.

	„Je to ona?“ zašeptá a Vanessa přikývne.

	„Jak víš…,“ začne Linnéa.

	„Liška Anny-Karin viděla, co se stalo,“ řekne Vanessa. „Všichni tě hledají. Já jsem tak strašně šťastná, že žiješ. Já…“ Znovu se rozpláče, tak prudce, až se sveze do podřepu. „Určitě jsi v pořádku?“

	„Jo,“ řekne Linnéa, hlas se jí chvěje. „Je mi dobře. Vanesso… Promiň. Nevěděla jsem, že to víte. Měla jsem zavolat hned, ale…“

	Vanessa už pro pláč nemůže dál mluvit. Podá mobil Minoo, která v hovoru pokračuje.

	Linnéa žije. Ona žije!
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	Linnéa vrátí Viktorovi mobil a jde před ním do bytu.

	V hale jí pod nohama křupe roztříštěné sklo, pokračuje do obýváku, rozhlíží se kolem.

	Strhané obrazy šustí v průvanu rozbitých oken. Kříž, který dostala od Eliase, je rozlomený na dva kusy, a černý porcelánový panter leží na podlaze s rozdrcenou hlavou. Vejde do ložnice. Matrace je převrácená na podlaze, šaty vyrvané z šatny leží rozházené po celém pokoji. Někdo rozdupal i laptop, který dostala od Ulfa a Tiny. Šicí stroj je rozložený a systematicky zmrzačený. A obsah jejích krabic s památkami je rozházený po podlaze. Fotky, dopisy, vzpomínky. Celá její minulost byla obrácena naruby. Prohrabána. Roztrhána na kusy. Zničena.

	Ona ale žije.

	Když klesala černou vodou, něco se s ní stalo.

	Paže a nohy stáhla křeč a spodní proudy ji unášely pryč. Tělo bojovalo o přežití, dýchací reflex byl tak silný, že by jí už brzy otevřel ústa, vtáhl vodu do plic.

	Místo toho se v ní ale probudilo něco jiného.

	Linnéa se pokusila ovlivnit vodu už dřív. Přimět ji, aby zamrzla nebo se změnila v páru. Nikdy to nefungovalo. Ale dole v kanále jí z těla začala proudit energie. Vytvořila kolem ní ochranný, hřejivý obal. Jako nějaký magický skafandr.

	A najednou mohla kopat nohama. Udělala tempo a jako by ji něco táhlo vzhůru, jako by byla korek, který není stvořený k potopení.

	Když prorazila vodní hladinu a nadechla se chladného nočního vzduchu, endorfiny se jí rozproudily tělem. Chlad jí obklopil mokrou tvář jako ledová slupka.

	Nějak se jí podařilo dostat se na břeh. Kašlala, až zvracela, každičké nadechnutí bylo jako tisíce ledových jehel do plic.

	Doplazila se na strmý svah, klouzala těžkými bagančaty plnými vody po mokrém jílu, zatínala do země zmrzlé prsty, aby získala oporu. Nakonec se nahoře na vyasfaltované cestičce zhroutila.

	Vzbudila ji Viktorova myšlenka.

	Linnéo? Co se stalo?

	Linnéa otevřela oči a obraz světa jí nesouhlasil. Ležela na boku a viděla jen asfalt a pár tmavých nohavic ze zcela chybného úhlu.

	Viktor se sklonil a zavinul ji do svého kabátu. Pak vzal její ledové ruce do svých a ona cítila, jak do ní proudí jeho magie, jak se voda v jejích šatech a vlasech mění v páru kolem nich a hned byla výrazně sušší.

	Pojď.

	Pomohl jí vstát a zpola ji táhl, zpola ji nesl celou cestu do svého auta, které stálo zaparkované před panským sídlem. Sedla si na místo spolujezdce a on za nimi zavřel dveře, otočil regulátorem tepla až na nejčervenější díl stupnice.

	Linnéa si ještě těsněji kolem sebe ovinula kabát. Tělo se začalo pomalu uvolňovat a dostavila se ochromující únava.

	Co se stalo? zeptal se Viktor v její hlavě.

	Přinutili mě skočit, odpověděla, překvapená, jak snadno se dá tímto způsobem komunikovat.

	Přinutili tě? Kdo?

	„Erik Forslund. Robin Zetterqvist.“

	Její hlas téměř zadrhával. Viděla, jak Viktor vyndává svůj mobil a ona se v sedadle napřímila, přinutila se neusnout.

	„Policii nevolej,“ řekla.

	„Samozřejmě že musíme.“

	„Určitě budou mít alibi. Slyšela jsem jejich myšlenky. Erik by se tohle nikdy neodvážil udělat, kdyby si nebyl jistý, že ho nezabásnou. Bude to tvrzení proti tvrzení.“

	Viktor se na ni zdrženlivě podíval.

	„Měl bys vědět, komu policie obvykle chce věřit,“ řekla Linnéa. „Sotva takovým jako já. Aspoň ne v tomhle městě.“

	Odložil mobil.

	„Proč to udělali?“ zeptal se.

	„Vždycky mě nenáviděli,“ řekla Linnéa. „Nenáviděj všechny, kdo se odlišujou. A teď mají na svý straně celou organizaci. Jsem si jistá, že to udělali na objednávku, ačkoliv nebylo míněno, aby to zašlo tak daleko.“

	„Čí objednávka by to měla být?“

	„O tom nechci mluvit.“

	Viktor bubnoval prsty o volant.

	„Musím se zeptat Alexandera, jestli skutečně nemusím zpravit policii,“ řekl. „Ale mám pocit, že nebude nic namítat. Oficiálním postojem Rady je vyhýbat se v nejvyšší možné míře konfrontaci s nemagickou společností.“

	„Takže vy nezasahujete, když se někdo pokusí zavraždit čarodějnici?“ zeptala se Linnéa a podařilo se jí zdržet se otázky, jestli je to pouze v případě Vyvolených, kdy to nehraje roli.

	Viktor po ní zašilhal.

	„Počkej tady, donesu suché oblečení,“ řekl. „Pak tě odvezu domů.“

	A teď tady Linnéa stojí, v ohrnutých teplácích a příliš velkém pleteném svetru a páru trochu malých tenisek, o kterých neví, komu patří.

	Linnéa zavře oči. Nechce už vidět víc z chaosu, který ji obklopuje.

	Policie sem prý dorazí každou chvíli a Diana se všechno dozví zítra. Linnéu tehdy vystěhují a připraví ji o samostatnost. Byl to Helenin plán od samého počátku? Protože to musí být ona, kdo za tím vším stojí.

	Linnéa se ale nehodlá vzdát tak snadno. Znovu otevře oči, začne sbírat prázdné plechovky od piva, které jsou rozházené po celém pokoji. Bolí ji ve stehně, kde ji Erik praštil baseballovou pálkou. Když se v autě převlékala, viděla, jak se jí tam rozlévá velká červená skvrna.

	Erik. Robin.

	V autě byla tak podivně bdělá a klidná. Teď cítí, jak se k ní znovu přikrádá děs, svými kluzkými, silnými prsty jí šátrá kolem hrdla.

	Sveze se na podlahu. Náhle se jí zmocní panická úzkost, pokoj se začne točit a má pocit, že znovu padá. Erik ji chtěl zlomit a povedlo se mu to.

	„Linnéo?“ řekne Viktor.

	Chtěla by sama sebe obrátit naruby, vylézt z kůže.

	Nádech… Výdech… Nádech…

	„Linnéo?“

	Viktor k ní přidřepne, položí jí ruku na rameno. Soustředí se na něj, zatímco panika v těle pomalu odeznívá. Nechce se zhroutit, když on přihlíží.

	Oni mě nesmí zlomit, oni mě nesmí zlomit…

	Vidí, jak Viktor svraští čelo a uvědomí si, že mu svou myšlenku musela poslat přímo do hlavy.

	„Jak ti je?“ zeptá se.

	„Jen záchvat menšího posttraumatickýho stresu.“

	Viktor se narovná, podá jí ruku a pomůže jí na nohy.

	„Můžu pro tebe něco udělat?“

	„Ne, já to zvládnu.“

	Zkoumavě na ni pohlédne.

	„Doufám, že nemáš v plánu nějaký druh vendety,“ řekne.

	Linnée něco takového nepřišlo ani na mysl. Veškerou energii spotřebovala na to, aby se nezhroutila, aby přišla na to, jak by si mohla podržet byt. Ví, že chce, aby Erik a Robin zaplatili, ale nemá ponětí, jak by se to dalo docílit.

	„Není to nic, co by Rada mohla postihnout,“ pokračuje Viktor. „Naopak. Alexander mě požádal, abych to zdůraznil.“

	Linnéa myslí na to, co jí Minoo vyprávěla o hodině chemie loni na podzim.

	Co Viktor udělal Kevinovi. Pomsta kvůli maličkosti.

	„A ty samozřejmě žiješ pokaždé tak, jak oni kážou?“ zeptá se.

	Viktor uhne očima, špičkou boty se dotýká rozbité keramické mísy.

	„Alexander řekl, že událost posoudí Rada. A my tě neobviníme za to, že jsi přes zákaz užila magii. Nevěděla jsi, co děláš, a bylo to za účelem přežití.“

	Linnéa se na něj jen dívá.

	Viktor se sehne a zvedne rozbitou mísu. Leží na papíře a teď Linnéa vidí, co to je. Jedna ze všech těch mnoha kreseb Vanessy, které udělala. Viktor ji zvedne. Dlouhou chvíli ji pozoruje.

	„Opravdu se ti povedlo ji zachytit,“ řekne.

	„Už bys měl jít,“ řekne Linnéa, vezme mu papír z ruky a vstrčí jej do kapsy.

	Jde za ním do haly, odemkne dveře a otevře je. Výtah se pomalu pohybuje šachtou směrem nahoru.

	„Dávej na sebe pozor,“ řekne Viktor.

	„Děkuju za pomoc,“ řekne Linnéa.

	Viktor přikývne a zmizí po schodech dolů.

	Linnéa cítí, jak Vanessina energie vibruje ve vzduchu. Blíží se a blíží, jak se výtah vleče vzhůru. Slaběji v pozadí cítí Annu-Karin a Minoo.

	Dveře výtahu se otevřou. Vyběhne Vanessa. Vrhne se Linnée kolem krku. Objímá ji tak silně, až ji skoro udusí, a přesto Linnéa za žádnou cenu nechce, aby ji pustila. Kokosová vůně z Vanessiných vlasů je tak známá, až v Linnée zabolí touha.

	Kdyby se utopila, nikdy by tuto chvíli nezažila. Kdyby se její element dole ve vodě neprobudil k životu. Kdyby ji nenašel Viktor. Všechny myšlenky, které začínají na kdyby, jsou zcela nepochopitelné.

	Neměla by tu teď stát. Všechno, co se od této chvíle stane, bude bonusem.

	„Myslela jsem, že jsi mrtvá,“ šeptá Vanessa.

	„Já taky,“ řekne Linnéa.

	„Do háje,“ řekne Vanessa a tiskne Linnée ruku, když vejdou do pokoje. „Do háje.“

	„Chceš spát dneska u mě?“ zeptá se Minoo.

	„To bys byla děsně hodná,“ odpoví Linnéa.

	„Já to jen nemůžu pochopit,“ řekne Minoo a rozhlíží se kolem sebe.

	„Já jo,“ řekne Anna-Karin.

	Linnéa se na ni podívá.

	„Je to skoro naopak,“ pokračuje Anna-Karin. „Je divný, že se to už nestalo dřív. Erik byl vždycky tak nějak na hranici… Byl vždycky ten, kdo zašel nejdál, není to tak?“

	Linnéa přikývne. Potlačuje novou vlnu panické úzkosti, která jí číhá pod kůží.

	Vejdou do ložnice. Linnéa pustí Vanessinu ruku a sebere ze země obrázek maminky v Storvallském parku. Je zmačkaný, ale ne-potrhaný.

	Všechny čtyři sebou trhnou, když se ozve rezolutní zabušení na dveře.

	„Tady je policie,“ rozlehne se mužský hlas na schodišti.

	„Do háje, to je Nicke,“ řekne Vanessa.

	„Neříkej nic o tom anonymním volání,“ řekne rychle Linnéa. „Nic o tom nevíme. A já jsem se dneska večer nekoupala.“

	„Co tím myslíš?“ zeptá se Vanessa. „Jako že z toho vyváznou?“

	Linnéa nestačí nic vysvětlit. Slyší, jak se venkovní dveře otvírají.

	„Jsme tady vevnitř,“ zavolá, zatímco se dívá na ostatní.

	Nechte mě mluvit. Můžu mu číst myšlenky.

	Ostatní se na ni překvapeně dívají, když uslyší její myšlenky.

	Jo, já vím. Něco takového se člověk zjevně naučí, když ho skoro zavraždí.

	Vejdou do obýváku. Nicke se zastaví a znechuceně se rozhlédne kolem sebe.

	Linnéa vzpomíná na chvíli, kdy se s ním setkala v ředitelně. Ona a Minoo právě našly Eliasovo mrtvé tělo. A zatímco jim Nicke pokládal své rutinní otázky, celou dobu slyšela jeho myšlenky, cítila jeho opovržení. Jaký otec, taková dcera. Další generace lůzy v Engelsforsu.

	„Podívejme se,“ řekne Linnée. „Připadáš mi na nejvyšší míru živá. A tady se to pěkně vymklo z rukou. Vidím, že jdeš v otcových šlépějích.“

	Pohledem klouže po pokoji a zastaví se na Vanesse.

	„To je typický, že tě člověk najde tady.“

	„Bylo to vloupání,“ řekne Linnéa. „Zrovna jsem chtěla volat policii.“

	„To už udělali jiní. Mimo jiné tvoji sousedi. Dokonce až ze sousedního domu.“

	„Celý večer jsem tu nebyla,“ řekne Linnéa. „Byla jsem u Minoo.“

	„Kdy jsi šla odtamtud?“ zeptá se Nicke.

	Vyndá zápisník a okousanou tužku.

	„Nevím přesně. Před pár hodinami.“

	„To můžu potvrdit,“ řekne Minoo a Nicke vypadá nespokojeně.

	Není tak snadné usadit dceru šéfredaktora Engelsforských listů.

	„A kam jsi šla potom?“ zeptá se Linnéy.

	„Byla jsem s Viktorem Ehrenskiöldem. To je… kamarád. Projeli jsme se jeho autem a pak mě přivezl sem.“

	Je tak snadné číst Nickeho myšlenky. To už by je rovnou mohl vykřikovat. Myslí na rozhovor, který právě vedl s Erikovými rodiči, jak potvrdili, že jejich syn přespal v centru Pozitivního Engelsforsu.

	Myšlenky mu kloužou dál k návštěvě centra. Byli tam Erik, Robin, Kevin a Rickard. Hráli nechápavé. Nicke proti nim nehledal důkazy. Naopak. Chtěl se jen přesvědčit, že to všechno byl jen špatný vtip. A pak vešla Helena a samozřejmě potvrdila, že chlapci byli celou noc tam. Plánovali Jarní slavnost a ona sama seděla nahoře a dlouho do noci pracovala, když je člověk noční pták, tak se s tím nic nenadělá.

	„Polovina čtvrti si stěžuje, že tu byl opilecký mejdan,“ řekne Nicke. „A hned nato dostaneme anonymní hlášku, že tě z mostu Kanalbron shodili nějací kluci, o kterých je známo, že je nemůžeš vystát. Nezní to všechno velmi podivně?“

	„Jo,“ řekne Linnéa. „Zní to velmi podivně.“

	„Myslím, že jsi se svými kámoši tady měla mejdan,“ řekne. „Vymklo se vám to z rukou a rozhodli jste se, že osladíte život několika chudákům klukům, které nesnášíte.“

	Slyší Erikův hlas jako ozvěnu v Nickeho hlavě.

	Je úplně labilní. V prváku se na mě a Robina ve škole vrhla naprosto bezdůvodně. Je psychicky nemocná. Snaží se nás dostat za mříže.

	„No to je nápad,“ řekne Linnéa. „Proč bych rozšiřovala, že mě někdo shodil do kanálu? To je přece tak snadný si ověřit. Co bych z toho měla? A tady žádný mejdan nebyl. Jsem úplně střízlivá, můžete si to zkontrolovat.“

	„To taky udělám. Mám měřič alkoholu dole v autě,“ řekne Nicke a Linnéa ani nepotřebuje číst jeho myšlenky, aby zachytila jeho vzrůstající frustraci.

	„Promiňte,“ řekne Minoo. „Je snad Linnéa z něčeho obviněná?“

	Nicke udělá podrážděný obličej.

	„Co tu vlastně děláte?“ vyjede na ně.

	„Nemohla jsem spát,“ řekne Anna-Karin. „Tak jsem se šla projít. A když jsem došla ke kanálu, slyšela jsem někoho říkat, že tam někdo shodil Linnéu Wallinovou. Zavolala jsem Vanesse a Minoo, a tak tam taky přišly. Chtěly jsme ji pomoct hledat.“

	„Pokoušely jsme se samozřejmě Linnée zavolat, ale neodpovídala,“ řekne Minoo.

	„Nechala jsem mobil doma a teď je pryč,“ doplní Linnéa.

	Je to skoro pravda. Její taška už na schodišti neležela, když se vrátila domů.

	„Pak nám Linnéa zavolala z Viktorova mobilu,“ řekne Vanessa. „Zrovna zjistili to vloupání.“

	„A proč jste hned neinformovaly policii, když jste byly ještě u kanálu?“ řekne Nicke.

	Dívá se na Vanessu, která mu pohlédne pevně do očí.

	Vím, že lžeš, pomyslí si Nicke. A já se postarám, aby to vyšlo najevo.

	„Linnéa byla v děsným šoku, jak možná chápeš. Celý její byt je rozmlácený,“ řekne Vanessa. „Chtěly jsme se jen přesvědčit, že je opravdu v pořádku, než zavoláme.“

	„Stejně jste měly nejdřív kontaktovat policii, než jsme zbytečně vynaložili další posily na…“

	„Právě jsme chtěly volat,“ řekne Minoo.

	„Ačkoliv Linnéa nemá s policií v tomhle městě zrovna zářivý zkušenosti,“ řekne Vanessa.

	Nicke je přejede pohledem. Ocitl se ve slepé uličce.

	Lapily ho. Jako by nikdy nedělaly nic jiného, než společně lhaly.

	Linnéa se na něj usměje, naprosto nelíčeným úsměvem, který nedokáže zadržet, protože je tak úžasné taky pro jednou sklidit malé vítězství.

	„Chci oznámit vloupání,“ řekne. „Je to v pohodě?“
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	Ida se vzbudí, když maminka rozrazí dveře do jejího pokoje.

	„Ido! Odvezu teď děti! Pospěš si, jinak přijdeš pozdě!“ volá, už na cestě pryč.

	Ida se natáhne po mobilu a zapne ho. Začne nepřetržitě cinkat. Ida nemá sílu otevřít své esemesky a ještě míň poslouchat hlasovou schránku.

	Vymotá se z postele. V koupelně se na sebe podívá v zrcadle, vidí svůj spánkem opuchlý obličej. Znechuceně se odvrátí.

	Protože ty jsi ty.

	Ida se skoro přikrčí, když si vzpomene na Gustafova slova. Dneska bolí stejně jako včera.

	Po sprše se natře tělovým mlékem, nalíčí se a upraví si vlasy. Pak se vrátí do svého pokoje. Oblékne si šaty, které si připravila předešlý večer, vynechá snídani a vyjde ven.

	Nad Engelsforsem se vysoko klene jasná obloha. Už skoro zapomněla, že taková rána existují. Nemůže se z něj ale těšit. Nemůže přestat myslet na to, co se včera odehrálo. Magii, která v centru proudila proti ní. Erikův pohled. A G.

	Protože ty jsi ty.

	Když Ida dojde na školní dvůr, okamžitě pozná tu nenápadně vzrušenou atmosféru. Tu, která vyvstane pokaždé, když všichni mluví o tomtéž.

	V obvyklých případech by vzbudila její zvědavost. Dokonce nadšení. Ale nyní cítí pravý opak.

	Uvidí Julii, která k ní přibíhá.

	„Shit, Ido,“ řekne, když je u ní.

	„Co je? Stalo se něco?“

	Juliiny velké oči se, pokud je to vůbec možné, ještě rozšíří.

	„Erik ti to přece musel říct, ne?“ řekne.

	Ida zalituje, že si neotevřela vzkazy. O co vlastně přišla, zatímco spala?

	„O čem to mluvíš?“

	„Ale proboha, chudinko. Copak jsi to neslyšela?“

	Julia položí hlavu na stranu. Ida ale do ní vidí. Julia je celá bez sebe, když může vyprávět, ať už se stalo cokoliv. Miluje to tolik, že hrozí, že se sama vznítí.

	„Linnéa Wallinová všude rozšiřuje, že ji Erik s Robinem shodili do kanálu,“ pokračuje Julia. „Jako pokus o vraždu! Jak moc vyšinutá vlastně jakoby je?“

	„Nic nechápu,“ řekne Ida.

	Něco hluboko v jejím nitru se pohne. Pocit blížící se neodvolatelné katastrofy.

	„No právě,“ řekne Julia.

	Táhne Idu ke vchodu a dveřmi dovnitř. Ida okamžitě uvidí Erika a Robina uprostřed velké skupiny žáků, většina z nich jsou přívrženci PE. Kevin a Rickard jsou tam také. A Felicia, která se oběma pažemi přivinula k Robinovu pasu, jako by se bála, že by zmizel, kdyby ho pustila.

	„Všichni vědí, že Linnéa PE nesnáší,“ říká Rickard ostatním. „Přece si vzpomínáte na aulu na podzim?“

	„Plus že je kamarádka s Minoo Falk Karimi. Její táta šíří lži o PE celou dobu,“ řekne Hanna A.

	„Tohle není jen útok proti Erikovi a Robinovi, ale proti celýmu hnutí,“ řekne Rickard ve chvíli, kdy se Ida protlačí k Erikovi.

	Jakmile ji uvidí, popadne ji za bundu a přitáhne k sobě.

	„Kde jsi byla?“ vyjede na ni. „Pokoušel jsem se tě dovolat celý ráno.“

	„Vypnula jsem mobil. Co se děje?“

	„Je to tak ulítlý,“ řekne Robin a Ida se otočí a vidí, jak hladí Fe-licii po vlasech. „Byli jsme v centru a pak tam přišel polda a řekl, že někdo zavolal 112 s tím, že jsme shodili Linnéu Wallinovou do kanálu.“

	„To je jasný, že volala sama,“ řekne Erik.

	„Jo, je to psychopat,“ řekne Kevin.

	Ida se na něj podívá. Pak na Robina. A nakonec na Erika.

	Zná je tak dobře, zná je celý život.

	Zná je tak dobře, že ví, že lžou.

	„Proč by si ale Linnéa něco takovýho vymyslela?“ zeptá se.

	„Ty nám snad nevěříš?“ řekne Erik.

	„Jasně že věřím. Chci jen říct… Měla by si vymyslet něco lepšího. Tohle je tak nereálný. Kdybyste ji shodili do kanálu, umřela by.“

	„Kdo může vědět, jak uvažuje při tom, jak je vyšinutá,“ řekne Robin a začne navíjet Feliciiny blond vlasy mezi prsty, zamotává se víc a víc.

	„Koukněte!“ sykne Felicia.

	Celá skupina se otočí, když dveřmi projde Linnéa. Ve vstupní hale se šíří ticho. Hovory ustanou. Kradmé pohledy Linnéiným směrem. Jakási dívka z prváku se začne vzrušeně chichotat.

	„Jak se kruci odvažuje se tu ukázat?“ řekne Julia.

	„Ty nebudeš šířit takový pomluvy o mým klukovi, ty psycho-patická děvko!“ rozkřikne se Felicia.

	Ida cítí, jak se na ni Erik dívá, někteří ostatní po ní také pošilhávají, a uvědomí si, že očekávají, že něco řekne.

	Žádná slova se jí ale ke rtům nedostanou.

	Linnéa zmizí po schodech dolů, aniž dala v nejmenším najevo, že Felicii slyšela nebo že zaznamenala, jak po ní zírají.

	Ido!

	Ida sebou trhne, když uslyší, že ji Linnéa volá. Nikdo jiný ale nereaguje.

	„Tohle si teda schytá,“ řekne Robin.

	Přijď za mnou na toalety u jídelny. Je to důležitý.

	A Ida si uvědomí, že Linnéin hlas je slyšet jen v její hlavě. Erik se na ni pořád ještě dívá. Opatrně se mu vymaní ze sevření.

	„Hned se vrátím,“ řekne a přinutí se dát mu rychlý polibek na tvář.

	„Kam jdeš?“

	„Jen na záchod.“

	Než odejde, pokusí se na něj usmát.

	Linnéa stojí uvnitř na toaletách a čeká na ni. Je víc nalíčená, než obvykle. Jako by si namalovala válečnickou masku.

	Dveře do kabinek jsou dokořán otevřené. Jsou samy.

	„Co se stalo?“ zeptá se Ida. „O čem to všichni mluví?“

	Linnée se zachvějí rty a na okamžik si Ida myslí, že se Linnéa rozpláče.

	„Já nemůžu…“

	Opře se o zeď, zavře oči.

	Myslela jsem, že omdlím, když jsem je viděla.

	„Koho?“

	„Erika a Robina…“

	„Co je s nima? Cos to o nich vlastně řekla?“

	Linnéa otevře oči a podívá se zpříma na Idu.

	„Pokusili se mě zabít.“

	Ida zakroutí hlavou.

	„Samozřejmě že ne! Nehodlám tě poslouchat!“

	Jde ke dveřím, ale Linnéa ji popadne za zápěstí, drží ji pevně.

	„Pusť mě, ty magore!“ křičí Ida a pokouší se jí vytrhnout.

	„Poslouchej mě!“

	„Nech mě!“

	Znovu se pokusí vytrhnout, ale tělo jí opustí síly. Zatmí se jí před očima.

	Ida vidí, jak si Erik natahuje přes obličej lupičskou kuklu a blíží se k ní.

	A ona běží a běží, jde jí o život.

	Jsou nahoře na mostě a ona v Erikových očích vidí, že je schopen ji zabít, že ji chce zabít.

	„Buď přece, sakra, chlap. Ty tuhle krávu nenávidíš stejně jako já.“

	Baseballová pálka v jeho ruce se zdá být těžká.

	„Skoč, řekl jsem. Nechcete snad vy všichni psychouši stejně spáchat sebevraždu?“

	Voda, která se řítí pod mostem, černá a lesklá jako olej. „Někdo by tě měl nejdřív ztrestat a opíchat, ale nechceme dostat aids.“

	A ona padá vzduchem, padá, padá a ví, že zemře.

	Ida zadrží dech, když udeří o hladinu.

	Ida otevře oči. Leží na studené podlaze toalet. Linnéina tvář se vznáší nad ní.

	„Vidělas to,“ řekne Linnéa a po tváři jí stékají slzy. „Vidělas to přece?“

	Ida stále ještě cítí ledový chlad vody. Třese se po celém těle, nemůže přestat.

	„Ne,“ slyší říct sama sebe. „On by nikdy, on by nikdy…“

	Ale on by to udělal. Teď to ví.

	Ida se postaví a vyběhne ze dveří a znovu běží po schodech nahoru. Musí od Linnéy pryč, pryč od Erika, pryč od celé školy.

	Erik ale ještě stojí ve vstupní hale a čeká na ni. Už zvonilo. Je sám, nikdo jiný je nevidí. Vydá se k ní, a když mu Ida pohlédne do očí, stojí opět na mostě a on se ji chystá zabít.

	„Co je to s tebou?“ zeptá se Erik.

	Napřáhne k ní ruku.

	„Nedotýkej se mě!“

	Ida slyší, jak se její vlastní výkřik rozlehl vstupní halou, když ji Erik popadl za horní části paží.

	„Uklidni se!“ řekne.

	Dívá se mu do očí a pomyslí si, že už neví, kým Erik je.

	Ale není to pravda. Věděla celou dobu, kým je. To jen že ho takhle nikdy neviděla, z druhé strany. Jako ho vidí jeho oběti.

	Všechny jeho oběti za ty roky. Jeho a její. „Něco snad ta děcka musí vydržet,“ říkával Idin táta těch několik málo příležitostí, kdy nějaký rodič zavolal a stěžoval si. „Jistě to bylo oboustranné.“ A Ida věděla, že pokaždé vyvázne. Dokud bude jednou z vítězů. Jednou z těch, co se počítají.

	„Pusť mě!“ řekne.

	Erik jí stiskne paže ještě silněji, tak silně, až jí vyhrknou slzy. Cítí, jak se jí v těle probouzí magie. Začne okolo ní jiskřit, jako by byla nabitá statickou elektřinou a každičký chloupek na šíji se jí vztyčí.

	„Chováš se jak nějakej psychopat!“ řekne Erik.

	Rána je tak silná, že Erik od ní pozadu odlétne. Narazí do zdi a sesune se na zem. Se zmateným výrazem ve tváři se rozhlédne kolem.

	Někdo vezme Idu za ruku. Linnéa.

	Pojď. Nemůžeme tu zůstat.

	Linnéa ji táhne dveřmi ven. Spolu běží přes školní dvůr, kolem mrtvých stromů a dál ven ze vrat.

	A už není návratu.

	Ida už nikdy nebude jednou z těch, co se počítají.

	Teď stojí na druhé straně.

	 


55

	Minoo nemůže uvěřit svým očím, když se blíží k tanečnímu parketu. V zábavním parku se stalo už mnoho bizarních věcí, ale sotva něco tak bizarního jako tohle.

	Na kraji scény sedí těsně u sebe Linnéa a Ida. A Ida si opírá hlavu Linnée o rameno. Linnéa nevypadá zrovna moc uvolněně, ale zdá se, že to toleruje.

	Minoo už věděla, že Ida a Linnéa spolu ráno zmizely ze školy. Kolem toho, co se stalo, už se spřádaly všelijaké mýty. O ničem jiném se na chodbách, v jídelně a třídách celý den nemluvilo.

	Na konci poslední hodiny Minoo slyšela Hannu H říkat, že Ida se pokusila shodit Erika ze schodů. Ida zřejmě brala drogy spolu s Linnéou a ujela. Hanna H měla o Idu samozřejmě strašlivou starost. Ale tak úplně ji to nepřekvapilo, protože viďte že se Ida celý druhák chovala divně?

	Linnéa vzhlédne, když se Minoo blíží, ale Ida se nepohne. Vypadá úplně mimo. Oči má zarudlé a oteklé.

	„Jak je?“ zeptá se opatrně Minoo.

	Linnéa zašilhá po Idě.

	„Byl to dlouhej den,“ řekne a znovu se podívá na Minoo.

	Celý den neřekla ani slovo. Vzala jsem ji k sobě domů. Nejedla ani nic nepila. Jen seděla a takhle zírala a já jsem zatím chodila po bytě a uklízela.

	Minoo mlčky přikývne.

	Rituál se má provést za soumraku a slunce už stojí na obloze nízko. Začíná být naspěch.

	Zašilhá po Linnéině silně nalíčené tváři.

	„Jak ti je?“ zeptá se.

	Linnéa si okusuje nehet, kde se jí loupe černá barva.

	„Zdálo se mi, že vidím Erika na cestě sem. Nebyl to on, ale přepadla mě tak příšerná panická úzkost,“ řekne. „To je to, co je nejhorší. Že se jim podařilo mě srazit na kolena.“

	„Ty nejsi na kolenou,“ řekne Minoo.

	Po štěrkovém prostranství se blíží kroky a Minoo vzhlédne. Na taneční parket vyjde Vanessa a Anna-Karin.

	„Jak ti je?“ zeptá se Vanessa a přistoupí k Linnée.

	„V každým případě žiju,“ odpoví Linnéa.

	Vanessa ji obejme. Na kratičkou chvíli zavře oči, než Linnéu opět pustí. A Minoo doufá, že Linnéa sebere odvahu jí říct, co cítí. Když je takhle vidí, je přesvědčená, že by Vanessa Linnéu překvapila.

	„Slyšela jsi něco nového o udání?“ zeptá se Vanessa. „Volali z policie?“

	„Ne. Jsem si docela jistá, že nebude ani vyšetřování. Zítra se ale se mnou chce sejít sociálka. Takže jsem asi dojela.“

	„Ještě není pozdě jim říct, co se doopravdy stalo,“ řekne Minoo. „Můžeš říct, že ses jich bála, a proto ses neodvážila nic říct. Pokud potřebuješ svědka, že tě opravdu shodili, pak přece může Viktor…“

	Minooina slova odumřou. Sama slyší, jak naivně to musí znít v Linnéiných uších. Je ale tak těžké akceptovat, že Erik a Robin nebudou potrestáni.

	„To nemá cenu,“ řekne Linnéa. „Celý město se už rozhodlo. Moje slovo by stálo proti Heleninu. A jistě, Viktor mi zachránil život, ale já mu nevěřím.“

	„Co kdyby se ale Erik a Robin přiznali?“ zeptá se Anna-Karin. „Můžu je přimět, aby to udělali. Tak, jak jsme to chtěly udělat s Maxem.“

	„To byl už tehdy špatnej plán,“ řekne Linněa. „Nemůžeš přece věnovat veškerej svůj čas, abys sledovala Erika a Robina během celýho dlouhýho vyšetřování a procesu. Potřebujeme tě na jiný věci.“

	Minoo zašilhá po Idě. Je to přese všechno její kluk, o kterém se mluví. Ona ale nepohne brvou. Sotva zamrká.

	„Chci, aby umřeli,“ řekne Vanessa.

	„Co se mě týká, klidně,“ řekne Linnéa.

	Minoo naprosto ztuhne. Budou vést stejnou diskuzi jako před rokem? Když mluvily o tom, co udělají s Maxem?

	„Ale nevím, jestli je to to nejlepší řešení,“ řekne pak Linnéa. „Myslela jsem, že chci Maxe zabít, ale když jsem měla možnost, nemohla jsem to udělat. Prostě jsem nemohla. Nevím ale, jak zvládnu, až uvidím, jak si Erik s Robinem dál klidně chodí po Engelsforsu.“

	„Na něco přijdeme,“ řekne Minoo. „Společně.“

	Linnéa přikývne.

	„Jen co bude za námi ta šaráda s procesem, vypořádáme se s Erikem, Robinem, Pozitivním Engelsforsem a démony,“ řekne. „Teď ale provedeme rituál.“

	Vanessa otevře tašku a vyndá dózu s ektoplazmou.

	„Jste připraveny?“ zeptá se Minoo.

	„Těžko říct, když nemáme tušení, k čemu ten rituál je,“ řekne Vanessa.

	Teď by měla něco říct Ida, pomyslí si Minoo. Něco v tom smyslu, že no-to-se-mi-u-le-vi-lo, nech-ci-u-to-ho-bejt, proč-bych-musela.

	Ida ale pořád ještě sedí mlčky.

	„Jediné, co potřebujeme vědět je, že nám pomůže přestát proces,“ řekne Minoo a přeje si, aby si byla stejně jistá, jak to vyznívá. „Je na panském sídle klid?“

	Anna-Karin přikývne. Její liška to hlídá.

	Vanessa podá Minoo dózu. Linnéa vstane z okraje scény a Ida se šourá za ní.

	„Kruh, který spojuje,“ řekne Minoo a začne malovat vnější kruh podél zábradlí tanečního parketu.

	Vůbec to není jako minule. Její ruka klouže kupředu po ochozené prkenné podlaze. Jde to příliš lehce. Ihned znejistí, jestli to bude fungovat. Zdá se jí, že to jen předstírá.

	Trvá jen několik minut vnější kruh dokončit. Nic se nestane. Zašilhá po ostatních.

	„Cítíte něco?“

	Anna-Karin a Vanessa zakroutí hlavami. Ida vypadá, že ji ani neslyšela.

	„Seš si jistá, že to děláš správně?“ zeptá se Vanessa.

	„Není moc jiných způsobů, jak to dělat,“ odpoví Minoo a přejde do středu tanečního parketu. „Kruh, který dává magickou sílu.“

	Podřepne a namaluje vnitřní kruh. Pokládá se dokonale, ale pořád ještě žádnou magii necítí.

	„Teď jste na řadě vy,“ řekne a vstane.

	Jedna po druhé k ní přistupují a malují do vnitřního kruhu znaky svých elementů.

	„Slunce už skoro zapadlo,“ řekne Anna-Karin.

	Minoo otevře batoh a vyndá stříbrný kříž, který už od seance uchovává u sebe doma.

	„Postavte se ke svým magickým znakům,“ řekne.

	Minoo kráčí k vnitřnímu kruhu s křížem v ruce. A v tom něco ucítí. Kříž je náhle teplý, skoro horký.

	Zapraská to, když ve vnitřním kruhu začnou poskakovat malé, fialové jiskry.

	„Shit!“ řekne Vanessa. „Můžeme si být jistý, že je tohle dobrej nápad? Proč by nám ochránci nechtěli povědět, co rituál bude dělat?“

	„Možná proto, že bychom se k němu nikdy nepropůjčily, kdybychom věděly, co se bude dít,“ řekne Linnéa.

	Ve vnitřním kruhu opět zapraská. Kříž je teď už tak horký, že ho Minoo sotva může držet.

	„Dobře,“ řekne. „Až vejdu do kruhu, vezměte se za ruce. Až řeknu, zavřete oči.“

	Minoo se zhluboka nedechne, vstoupí do vnitřního kruhu a zvedne před sebou kříž, jak jí to ochránci řekli.

	„Teď,“ řekne.

	* * *

	Vanessa jen tak tak stačí zavřít oči a už jí vlasy nadzdvihne silný vítr. Tlačí se k ní ústy a nosem. Trhá a rve jí za šaty.

	Ztrácí rovnováhu a bojí se, že s sebou při pádu stáhne i Annu-Karin a Linnéu. Ze všech sil se snaží udržet vzpřímeně, zatímco jí vítr duní v uších. Má pocit, jako by ji chtěl z vnitřku roztrhat.

	A pak je najednou vítr pryč. Stejně rychle jako přišel. Svět znovu utichne. Vanessa cítí tíži. Jako by se jí nohy zapustily do podlahy.

	Slyší dech ostatních.

	„Já už nemůžu,“ zamumlá Minoo.

	„Fungovalo to?“ zeptá se Ida.

	„Já nevím,“ řekne Linnéa. „Ochránci nikdy neřekli, jak to poznáme.“

	„Můžeme už otevřít oči?“ slyší Vanessa sama sebe.

	To jsem ale neřekla já, pomyslí si. Byl to můj hlas. Ale nemluvila jsem to já.

	Opatrně otevře oči a dívá se do své vlastní tváře.

	Vanessa stojí vedle sebe samé a drží samu sebe za ruku. Pustí ji.

	„Co se to děje?“ řekne v šoku a uvědomí si, že nemluví svým vlastním hlasem.

	Dlaně má celé zpocené.

	„Kdo jsi?“ zeptá se Vanessa a dívá se na Vanessu, která stojí vedle a kouše si nehty.

	„Linnéa,“ odpoví.

	Vanessa nemůže přestat zírat. Je to jako vidět samu sebe v zrcadle a přesto to není ona.

	Podívá se dolů na tělo, ve kterém se nachází ona sama, a vidí kabát s olivkami, tepláky a tenisky.

	Podívá se na Linnéu, která se zmateně rozhlíží.

	„A kdo jsi ty?“ zeptá se Vanessa.

	„Jsem Minoo,“ odpoví. „Ale jsem Linnéa, že ano? Kdo z vás jsem já? Teda kdo je ve mně?“

	„Já,“ řekne Minoo třesoucím se hlasem. „Ida.“

	„Co se to děje?“ opakuje Vanessa zoufale a všechny se k ní otočí.

	„Ty jsi já,“ řekne Ida měkce. „Teda já jsem Anna-Karin a ty Vanessa, že jo?“

	Vanessa přikývne a dlouhý, černý pramen vlasů jí padne přes oči. Odhrne ho.

	„V každým případě jsem ještě před chvílí byla Vanessa,“ řekne hlasem Anny-Karin.

	* * *

	Minoo odloží pero a podívá se na ostatní. Sedí v půlkruhu kolem jejího otevřeného zápisníku a upřeně se dívají na stránku.

	Slunce už úplně zapadlo, ale ektoplazma svítí kolem nich.

	MINOO = LINNÉINO TĚLO

	LINNÉA = VANESSINO TĚLO

	VANESSA = TĚLO ANNY-KARIN

	ANNA-KARIN = IDINO TĚLO

	IDA = MINOOINO TĚLO

	„Teď to souhlasí, že ano?“ zeptá se Minoo.

	Její rukopis je odlišný. Linnéina ruka má vlastní naučené uchopení pera, nechce tak úplně poslouchat Minooinu vůli.

	„Jo,“ řekne Vanessa a začne si upravovat kůžičku u nehtu.

	Je Linnéou. Vlastně.

	A já jsem v Linnéině těle, pomyslí si Minoo. Já jsem v těle někoho jiného!

	Je to příliš šílené. A pokud na to bude příliš myslet, hlava jí exploduje. Ne, Linnéina hlava.

	Musím se dívat za jejich obličeje, myslet na to, kým skutečně jsou, jinak se zblázním, přemýšlí Minoo.

	„Když mi ochránci ukázali rituál, řekli, že účinek bude trvat tři dny a noci,“ řekne. „Během třetího západu slunce odteďka se vrátíme do vlastních těl.“

	„Jak si tím můžeš být jistá?“ slyší Minoo svůj vlastní hlas, ačkoliv zní tak jinak, jako když ho slyší nahraný na záznam. „Co když se něco podělá a my v těch tělech zůstaneme navěky. Nebo jen zmizíme. Nebo co když moje tělo umře, protože Anna-Karin vleze do ulice přímo pod autobus.“

	Idina panika se nedá přehlédnout. Rukou hledá stříbrné srdíčko, ale není tam.

	Minoo je taky k smrti vyděšená. Nesmí se ale hrůzou nechat ovládnout.

	„Jsem si jistá, že to nehrozí,“ řekne. „Ochránci chtějí jen naše dobro. Matilda přece řekla, že nám pomůžou s procesem.“

	Dívá se Idě do očí. Dívá se do svých vlastních očí a svět se s ní zatočí.

	„Jak by nám ale tohle mohlo pomoct?“ zeptá se Ida.

	„Nevím,“ odpoví Minoo. „Nemám tušení. Ale určitě je za tím nějaký plán. Musíme se na to spolehnout.“

	Změní polohu a náhodou objeví modřinu, která jak se zdá pokrývá celé Linnéino stehno.

	„Minoo, ty mě neslyšíš?“

	Minoo vzhlédne k Vanesse a opět se s ní všechno zatočí. Jsou to přece Vanessiny oči, ale je to tak zřetelně Linnéin pohled.

	„Pokouším se ti teď poslat myšlenky,“ pokračuje. „Ale nefunguje to, že ne?“

	„Ne,“ odpoví Minoo. „Nic jsem neslyšela.“

	„Takže když jsem se ocitla ve Vanessině těle, nefunguje už dál moje magie?“

	„Je to pro všechny tak?“ zeptá se Anna-Karin.

	Minoo zavře oči, pokusí se vypustit černý kouř. Nic se ale nestane. Nenajde v sobě tu záklopku. Cítí se naprosto… obyčejně. Nemagicky.

	Otevře znovu oči a tázavě pohlédne na ostatní.

	„Muselo dojít k nějakýmu zkratu,“ řekne Vanessa.

	„Doufám, že ochránci vědí, co dělají, protože nechápu, jak tohle dát dohromady,“ řekne Linnéa. „Nejenom proces. Myslím tím, budeme teď žít navzájem svoje životy. Mimochodem ti gratuluju k mýmu fantastickýmu životu, Minoo.“

	„Musíme jedna druhé dát veškeré informace, které nás napadnou, že by se mohly hodit,“ řekne Minoo. „Řekněte o těch nej-důležitějších věcech a napište seznamy.“

	Začne vytrhávat stránky ze zápisníku a rozdá je ostatním. Teprve když vidí svou vlastní ruku brát papír, dojde jí, co to skutečně obnáší. Musí povědět všechno Idě. Všechny své zvyklosti a rutiny, všechna každodenní malá tajemství, vše co tvoří privátní život.
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	Anna-Karin si matně vzpomíná na staré pořekadlo o tom, že nepřítele nejlépe poznáš, když chodíš v jeho botách.

	Doposud je překvapivě příjemné nacházet se v Idiných botách. V jejím těle všeobecně.

	Anna-Karin zkusmo popoběhne na cestě, která vede vilovou čtvrtí, a má pocit, jako by letěla. Tělo je tak lehké a silné. Jako by mohla běžet jakkoliv daleko.

	Po několika blocích uvidí Idin dům a poslední kus k brance jde. Slyší vlastní dech. Dokonce i ten zní cize.

	Kolikrát ji už napadlo, co se asi v tomto domě děje? Jestli zelená fasáda skrývá temná tajemství, tajemství, která by mohla vysvětlit záhadu jménem Ida Holmströmová?

	Anna-Karin přistoupí k venkovním dveřím. Zapomněla, který klíč ze svazku má použít, a zatímco zkouší jeden po druhém, snaží si připomenout všechno, co stojí na Idině seznamu. Tatínek se jmenuje Anders, maminka Carina, mladší sourozenci Rasmus a Lotta. Idin pokoj je nejblíž schodišti v patře. Kartáček na zuby má červený. Užívá zvláštní sadu péče o pokožku, jejíž jméno Anna-Karin neumí vyslovit, a spí vždycky v podprsence, aby neměla povislá prsa, až bude stará.

	Anna-Karin nakonec dveře odemkne a vejde do haly. Z vnitřku domu jsou slyšet hlasy a cinkot příborů.

	„Ido?“ zavolá ženský hlas.

	Nic nestojí v cestě, když se Anna-Karin ohne a zuje si kozačky. Když se narovná, znovu se podiví, jak jiné je Idino tělo. Je o tolik… poslušnější.

	Její vlastní tělo jí připadá spíš jako přívěšek k hlavě. Neforemná hmota, která je nezbytná, aby se dostala z jednoho bodu do jiného. Cosi, co je nejlépe skrýt pod několika vrstvami ošacení.

	„Ido?“ zavolá žena znovu.

	„Ano?“ odpoví Anna-Karin zkusmo.

	Pořád ještě je nezvyklé slyšet takto Idin hlas. Zní tlumeněji než obvykle.

	„Už jsme po jídle. Jdeš už?“

	Anna-Karin se zhluboka nadechne a vejde do kuchyně.

	Všechno je tam bílé. Má pocit, že zanechá špinavé otisky prstů, jen když se něčeho letmo dotkne. Všechno vypadá chladně a draze. A rodina, která sedí u kuchyňského stolu, dává přibližně stejný dojem.

	Anna-Karin už Idiny rodiče viděla dřív a vždycky jí připadali příliš dokonalí. Jako by je někdo právě vyndal z obalu. Mladší sourozenci jsou minikopiemi Idy. Anna-Karin se otřese a v hlavě jí projede v rychlém sledu klasická kavalkáda nepříjemných vzpomínek z dětství. Napadne ji, jestli se Lotta a Rasmus Idě podobají i jinými způsoby než vzhledem.

	Idin tatínek vzhlédne a ji napadne, že je dost podobný Erikovi Forslundovi. Blonďatý Erik Forslund středního věku. Znovu se otřese.

	„Proč tady stojíš a civíš?“ zeptá se.

	„Oči ti vyskočí z hlavy,“ řekne Rasmus a spolu s Lottou se začnou smát tak přehnaně, jak to děti občas dělávají, když se smějí kvůli samotnému smání se.

	„Rasmusi,“ napomene ho Idina maminka.

	„Ale ono to vypadalo, že vypadnou,“ řekne Rasmus tvrdohlavě. „Existujou psi, kterým padaj oči.“

	Anna-Karin přistoupí ke stolu a sedne si na prázdné místo. Idina maminka k ní přisune velkou mísu se salátem.

	„Ryba je na plotně,“ řekne.

	Anna-Karin si nandá salát a znovu vstane, přinese si z kastrolu kus ryby vařené v páře.

	Jakmile začne jíst, všimne si, jak je Idino tělo hladové. A jídlo je neuvěřitelně dobré. Kdy vlastně Anna-Karin jedla naposledy něco doma uvařeného?

	„Jak ti je?“ zeptá se Idina maminka.

	Anna-Karin spolkne sousto ryby a vzhlédne.

	„Dobře?“

	Nebyla to správná odpověď, vidí to na vrásce, která se vytvoří na jinak hladkém čele Cariny Holmströmové.

	„Děti, můžete už jít,“ řekne, aniž spustí z Anny-Karin pohled.

	Rasmus a Lotta ochotně seskočí ze svých židlí, vyřítí se z kuchyně a po schodech nahoru.

	„Ale miláčku, proč jsi nám neřekla, co se stalo?“ zeptá se Idina maminka.

	Anna-Karin se dívá na ustarané tváře rodičů.

	Kdyby přece jen byli zlí. Bylo by o tolik snazší Idu pochopit. Tak nekonečně snazší jí odpustit.

	„Slyšeli jsme o Erikovi a té dívce,“ řekne Anders. „To je přece strašné.“

	„Ano, jak může o Erikovi šířit takovou věc?“ řekne Carina. „Je to jasné, je přece psychicky narušená.“

	„To není omluva,“ řekne tatínek a vrhne na svou ženu pohled. „Takovým lidem nepomůže, když s nimi člověk bude jednat v rukavičkách.“

	„Ne, to je pravda,“ řekne Carina. „Musíš být úplně zdrcená, Ido.“

	Dívají se na Annu-Karin. Cekají, co odpoví.

	„Hm,“ je to jediné, co ze sebe vypraví.

	„Chci říct, zrovna Erik, který je tak hodný kluk,“ řekne Carina. „Jiné je to s Robinem, jeho maminka má své problémy, tak tam člověk chápe, když se dostane na šikmou plochu. Ale Erik! Jak to někoho vůbec může napadnout?“

	„Erik je vůdčí typ, zrovna jako Ida,“ řekne Anders. „Vždycky se najdou takoví, co jim budou závidět.“

	Možná tu přece jen najde vysvětlení, proč je Ida, jaká je, uvědomí si Anna-Karin. A nemůže se udržet.

	„Erik není hodný,“ řekne. „A ne vždycky ani já.“

	„O čem to mluvíš?“ zeptá se Carina.

	„Člověk nemůže být pořád hodný,“ řekne zároveň s ní Anders. „Krávy jsou hodné a jdou na porážku.“

	Anna-Karin dostane šílenou chuť zabučet mu přímo do tváře, ale ozve se zvonek u dveří.

	„Já otevřu!“ křičí Lotta, která se přiřítí z horního poschodí.

	„Kdo to může být?“ řekne Idina maminka a natáhne krk, aby se pokusila zahlédnout návštěvníka z okna.

	„To je Erik!“ hlaholí Lotta.

	„My o vlku,“ řekne Anders.

	Anna-Karin vstane od stolu, příliš se na Idiných vytrénovaných nohou odrazí a málem spadne dozadu.

	„Nechci se s ním potkat,“ řekne.

	Slyší, jak v hale Erik něco říká Lottě a zní tak strašně mile, skutečný sen tchýní, a tím to všechno působí ještě děsivěji.

	Skoč. Nebo tě tam shodíme.

	Anna-Karin se vyřítí ke dveřím, které nevedou do haly.

	„Ale Ido, co to děláš?“ volá za ní Carina.

	Anna-Karin se dostane do obýváku a zoufale se rozhlíží kolem sebe. Slyší, jak se v kuchyni ptá Erik po Idě. Nestihne postřehnout, co Idini rodiče odpověděli. Otevře dveře na terasu a pospíší na velkou dřevěnou plochu, tiše za sebou zavře dveře a bez bot běží po mokré prkenné podlaze. Pokračuje po schodech dolů do zahrady.

	k.

	Země je mokrá a studená a ponožky má hned celé promočené. Ani to ale necítí. Uvidí zahradní domek, běží, jak nejrychleji může. Přes rameno pohlédne k vile, která se tyčí za ní. V rozsvícených oknech vidí, jak Erik vchází do obýváku.

	Anna-Karin zaběhne za roh domku a přitiskne se ke zdi.

	Ida by se tímto způsobem nikdy neschovávala. Anna-Karin se s ním ale setkat nemůže. Erik ji děsil odjakživa, teď je ale navíc vrah.

	Jestli vyjde ven, přelezu plot a uteču, slibuje sama sobě.

	Slyší, jak se nahoře u domu otevírají dveře na terasu, a napne celé tělo, připravuje se k útěku.

	„Ido!“ zavolá Erik, až se to rozlehne po zahradě. „Pojď sem!“

	Je si jistá, že každou chvíli uslyší kroky přes dřevěnou podlahu. Žádné se ale neozvou. A po chvíli se dveře na terasu zase zavřou.

	Anna-Karin čeká. Studený, syrový vítr profukuje Idin tenký svetr, a Anna-Karin obejme tělo pažemi. Nejraději by unikla do liščího vědomí, ale toto pouto je přetržené.

	Nakonec se otevřou venkovní dveře na přední straně domu a slyší, jak Erikovy kroky mizí dál ulicí.

	Teprve tehdy se odváží dovnitř.

	Ponožky se změnily v ledově studené mokré hadry na podlahu a stihne zanechat stopy na bíle natřené podlaze obýváku, než je ze sebe strhá.

	„Ido, teď půjdeš sem a vysvětlíš nám, co to vyvádíš!“ křičí Anders Holmström z kuchyně.

	Anna-Karin neodpoví. Vyřítí se po schodech nahoru, bere je po dvou a zabouchne za sebou dveře Idina pokoje. K velké úlevě zjistí, že zevnitř v zámku vězí klíč.

	„Ido!“ volá Carina a Anna-Karin slyší její kroky na schodech. Při zlostném zaklepání couvne od dveří.

	„Erik nám pověděl, že jsi s tou dívkou kamarádka,“ řekne Idina maminka. „Řekl, že je fešačka! Tatínek a já si nepřejeme, aby ses stýkala s takovými lidmi. Slyšíš? Otevři dveře!“

	Zacloumá klikou.

	„Nebudeme tolerovat, aby ses stýkala s kriminálníky,“ řekne Carina.

	„Ty Erika neznáš! Ty nevíš, jaký je!“

	Znovu zacloumá klikou. Tentokrát silněji.

	„Sama sis o to řekla,“ sykne Carina. „Zůstaneš tady zbytek večera.“

	„Klidně!“ křikne Anna-Karin tak, až se jí Idin hlas zařízne do uší.

	„Co je to s tebou? Snad jsi nezačala taky fetovat?“

	„Samozřejmě že ne!“

	„Jsi moc stará na takovéhle móresy. Promluvíme si o tom zítra.“

	Kroky Cariny Holmströmové na druhé straně dveří mizí a podaří se jí, aby bylo slyšet, jak je rozzlobená.

	Kdyby jen věděla, kdo její milovaný Erik Forslund je, pomyslí si Anna-Karin.

	Idina maminka by ale pravdě nikdy neuvěřila.

	Jednoduše by odmítla.

	* * *

	Linnéa si dá doušek vlažného čaje a podívá se sama na sebe na druhé straně stolu.

	Tolikrát přemýšlela, jak ji vlastně Vanessa vidí. A teď se nachází doslova ve Vanessině hlavě a dívá se sama na sebe Vanessinýma očima.

	I když z toho samozřejmě nebude o nic moudřejší. Není Vanessa. Jen to tak vypadá. A nedívá se vlastně na sebe, to je Minoo.

	„Nedáš si ještě chleba, Nesso?“ řekne Jannike Dahlová a podrží před ní ošatku s chlebem.

	„Ne, děkuju,“ řekne Linnéa.

	„Bylo to opravdu strašně dobrý,“ řekne Minoo. „Taky strašně dobrý čaj.“

	Usměje se dobře vychovaným úsměvem. V Linnéině tváři vypadá nepatřičně, ale o tom nemá Vanessina maminka ani tušení.

	Linnéa si dá ještě doušek čaje a pokouší se ignorovat psa, který sedí na podlaze vedle ní. Frasse jí nespouští z očí a hlasitě funí s hlavou na stranu.

	Nezdá se, že by Jannike připadalo, že je s její dcerou něco divného. Ale pes a Melvin si toho všimli. Když Jannike požádala Vanessu, aby bratříčkovi přečetla pohádku na dobrou noc, protestoval pronikavým jekotem.

	„Je od vás moc milé, že tu smím přespat,“ řekne Minoo.

	„To je samozřejmé,“ řekne Jannike. „Je fajn potkat Nessiny kamarádky. A o tobě jsem tolik slyšela, Linnéo.“

	Linnéa se dívá do šálku s čajem. Snaží se nedat najevo, jakou radost jí to udělalo.

	„Ano? To mě těší,“ řekne Minoo. „Doufám, že jen hezké věci.“

	Když mluví s Vanessinou maminkou, daří se jí, že ta nalepená zdvořilost zní úplně přirozeně. Minoo musí být zvyklá na to, že ji dospělí berou vážně, a dokonce ji mají rádi.

	„Doufám, že nevadí, že budete spát v jedné posteli,“ řekne Jannike.

	Linnéa a Minoo se na sebe rychle podívají.

	„Nemáme žádnou extra matraci?“ zeptá se Linnéa.

	„Tu si vzal Nicke, když se stěhoval. Jinak je tu sedačka, ale Melvin se budí brzo. Asi by se vám líp spalo, kdybyste si mohly za sebou zavřít.“

	„To půjde skvěle,“ řekne Minoo a vstane. „Omluvíte mě na okamžik?“

	Linnéa se snaží nemyslet na to, že Minoo půjde s jejím tělem na záchod. A že teď bude poprvé sama se ženou, se kterou se musí chovat, jako by to byla její maminka.

	„Nesso,“ řekne Jannike tiše, když je Minoo z doslechu. „Ráno volal Nicke.“

	„Jo?“ řekne Linnéa a snaží se o lhostejný tón.

	„Řekl, že tě v noci potkal doma u Linnéy. Řekl něco o mejdanu, který se vymknul. A pak přivedeš Linnéu sem a říkáš, že se jí někdo vloupal do bytu. Nevím, čemu mám věřit. Bylas tam uprostřed noci? Ve všední den?“

	Linnéin přirozený instinkt je uzavřít se docela, nechat Jannike, ať si myslí, co chce. Co by ale udělala Vanessa?

	„V noci jsem se tam tajně vypravila, když jsem se dozvěděla, co se stalo,“ řekne a dohaduje se dál. „Bylo to hloupý. Měla jsem ti něco říct. Ale měla jsem o Linnéu tak strašný strach. A Nicke si všechno špatně vyložil.“

	Jannike se na ni znepokojeně dívá, ale nic nenamítá.

	„Bylo to vloupání,“ řekne Linnéa. „To je pravda.“

	Zmlkne. Nejistě se na Jannike podívá.

	„Já ti věřím,“ řekne Vanessina maminka. „Nemyslím, že bys lhala o něčem tak závažném. Ale příště mi to řekni. Nechoď nikam tajně.“

	Linnéa je schopna jen přikývnout.

	„Jsem ráda, že ti na tvých kamarádech záleží,“ řekne Jannike. „A Linnéa působí jako dobrá holka. Možná trochu přehnaně zdvořilá, ale milá.“

	Minoo se vrátí do kuchyně. Jannike Linnéu jednou paží obejme, dá jí pusu na čelo a odejde od stolu.

	Linnée se najednou těžko dýchá.

	Pro Vanessino tělo je takový dotek tak přirozený, tak uklidňující. Pro Linnéu je to připomínka toho, co nikdy nedostala. A už nikdy nedostane.

	* * *

	Minoo si z Vanessiny šatny půjčila staré triko. Dostala z Linnéiny tváře veškerá líčidla a teď ji navlhčuje ručníkem, který je silně cítit pracím práškem, jehož vůni nezná.

	Cítí, jak jí v těle vibruje každičký nerv. Píchá ji dokonce i v konečcích prstů. A je tak neklidná, že by nejraději vylezla z kůže, kůže, která jí nenáleží.

	Já se z toho zblázním, pomyslí si, když se v zrcadle dívá na Lin-néin nahý obličej. Já se skutečně zblázním.

	Všechno je tak matoucí.

	Minoo si nikdy nemyslela, že se dá oddělit tělo od duše. A teď si je jistá. Linnéiny city k Vanesse jsou v celém jejím těle. Když se Minoo dívá na Vanessu, která ani pravou Vanessou není, ale samotnou Linnéou, Linnéino tělo cítí hluboce zakořeněnou touhu. Je tak silná, že Minoo téměř věří, že to ona sama je do Vanessy zamilovaná.

	Zatočí se jí hlava a musí se od zrcadla odvrátit.

	Koho to vlastně vidí a čí jsou samy myšlenky? Neměla by mít přístup k Linnéiným vzpomínkám a citům, když už užívá Linnéin mozek? Nebo Minooino vědomí pochází z jejího vlastního mozku, ačkoliv bylo nějakým způsobem vysláno do Linnéina těla?

	Ať už mozek, kterým Minoo myslí, patří komukoliv, má pocit, jako by se měl vznítit.

	„Jak ti je?“ zeptá se Linnéa, když Minoo přijde do Vanessina pokoje.

	„Je mi strašně divně. Píchá mě v prstech a mám závrať. Doufám, že to není vedlejší účinek z rituálu.“

	Linnéa se na ni podívá. Pak se rozesměje. Vanessiným smíchem.

	„Máš chuť na cigaretu,“ řekne. „Nebo lépe řečeno, já mám.“

	* * *

	Linnéa leží beze spánku ve tmě, zatímco Minoo slabě pochrupuje vedle ní.

	Minoo usnula hned poté, co byly předtím dole u vchodu si zakouřit. Linnéa chtěla taky cigaretu, ale rozhodla se ušetřit Va-nessiny plíce. Jasně se ukázalo, že potřeba, kterou cítila, byla jen psychická.

	Musela Minoo ukázat, jak má kouřit.

	„To je tak trhlý,“ supěla znechuceně Minoo. „Mně to připadá tak příšerný, ale tělo chce jen víc a víc. Teda tvoje tělo.“

	„Buď ráda, že už nefetuju,“ řekla Linnéa se smíchem.

	Minoo se usmála a dala si dalšího nezvyklého šluka z cigarety.

	„To musí být pro tebe obzvlášť divný,“ řekne. „Myslím, ocitnout se v těle Vanessy. Do které jsi zamilovaná.“

	„Snažím se na to nemyslet,“ řekne Linnéa. „Bylo by to až moc ulítlý.“

	To už je až moc ulítlý.

	Teď leží ve Vanessině posteli, ve Vanessině povlečení. Postel je docela úzká a cítí teplo z vlastního těla, které leží těsně vedle ní.

	Vanessino tělo reaguje na blízkost.

	Linnéa neví, co to znamená. Je to jen blízkost sama o sobě, která to způsobuje? Nebo tu je část Vanessy, která k ní skutečně něco cítí?

	Ať je to, jak chce, má pocit, jako by Linnéa vzrušovala sama sebe a to už je víc než ulítlý, a proto nemůže vzdor únavě spát.

	Zírá dál do tmy. Naslouchá větru za oknem. Skoro už se jí podařilo usnout, když se dole na zemi rozvibruje Vanessin mobil.

	Otočí se v posteli a nahmatá ho. Vedle ní Minoo cosi nesrozumitelně mumlá.

	Linnéa se podívá na mobil.

	Je to esemeska.

	nemůžu přestat myslet na ten polibek. chci víc. wille

	Linnéa opatrně položí mobil na podlahu.

	Znovu se obrátí na záda.

	Pokud chtěla znamení toho, jestli má u Vanessy šanci, právě se jí ho dostalo.

	Linnéa zavře oči, a dvě slzy zmizí ve vlasech na skráních.

	Je uvnitř Vanessina těla, ale má pocit, že je Vanessa vzdálenější než kdykoliv předtím.

	 


57

	Vanessa pomalu stoupá po vstupním schodišti školy.

	Tělo Anny-Karin je těžké způsobem, který nemá nic společného s váhou. Jako by jí v žilách krev stála. Jako by se jí chodidla skutečně nezvedala od země, když jde.

	Myslela si, že bude těžké hrát Annu-Karin, napodobovat způsob, kterým se pohybuje, ale s tímto tělem to přichází automaticky. Páteř Anny-Karin protestuje, když se Vanessa pokouší protáhnout. Ramena nechtějí opustit přikrčenou pozici. Přirozenou polohou pro ně je šíje skloněná dolů.

	Vanessa tedy zaboří ruce do kapes kabátu a jde ke skříňce Anny-Karin, s vlasy visícími přes obličej.

	Na nikoho se nedívá. A nikdo se nedívá na ni. Je to nejblíž neviditelnosti, ke které se Vanessa přiblížila, aniž byla neviditelná.

	Ida stojí a čeká u skříňky a zvedne hustě popsaný papír.

	„Minoo namailovala seznamy všeho,“ řekne a ukáže někam doprostřed popsané masy. „Je tady i jaký knihy máme mít na první hodinu.“

	Ida má Minooin obličej. Minooin hlas. Ale vůbec nepůsobí jako Minoo.

	„Nesso!“ rozléhá se chodbou.

	Vanessa se automaticky otočí. Vidí samu sebe, jak ji Evelina obejme jednou paží. Vidí ve vlastních očích paniku, která při tom Linnéu jímá.

	„Co sis to udělala s vlasama?“ křičí Evelina a dá jí pusu na tvář.

	Linnéa prsty nervózně prohrábne Vanessiny vlasy, které jí zplihle a bez života visí z hlavy.

	„Jen jsem ráno trochu pospíchala,“ řekne Linnéa.

	A Vanessu napadne, jestli její vlastní hlas zní vždycky tak pískavě.

	Jak sakra s tímhle všechny vydrží celý den ve škole? Nemluvě o procesu, před zkoumavými pohledy Rady?

	Evelina a Linnéa zmizí chodbou pryč.

	Vanessa přemýšlí, jaké objevy Linnéa učinila o jejím těle. Sama se sotva dokázala ráno osprchovat. Musela při tom zavřít oči, protože jí připadalo příliš intimní takto zacházet s tělem Anny-Karin.

	Vanessa najde knihy a zamkne skříňku Anny-Karin. Ona a Ida jdou bok po boku chodbou a nahoru po schodech, aniž spolu promluví slovo.

	Když přijdou do třídy, je poloprázdná. Vanessa a Ida přejedou očima prázdné lavice a podívají se na sebe.

	„Bylo na Minooině seznamu, kde obvykle sedávají?“ zeptá se tiše Vanessa.

	„Ne,“ odpoví Ida. „Ale někde úplně vepředu, kdyby to bylo na Minoo.“

	„A blízko zdi, aby Anna-Karin mohla sedět a tisknout se k ní,“ řekne Vanessa.

	Jsou tu jen dvě volná místa, která odpovídají jejich dohadům, a nikdo nereaguje, když si tam sednou.

	Hanna A a Hanna H sedí v řadě lavic za nimi. Šeptají si těsně u sebe, ale Vanessa několikrát zaslechne Linnéino, Idino a Erikovo jméno.

	A není pochyb, že to slyší i Ida. Zírá upřeně před sebe, prsty šátrá po krční jamce, jako by hledala stříbrné srdíčko.

	„Pro Erika je jen úleva, že se tý mrchy zbavil,“ řekne Kevin, když vejde se svou partou do třídy. „Navíc byla naprosto frigidní.“

	Jeho okolí se zasměje a Vanessa se otočí, a když si Kevin sedá až úplně dozadu, znechuceně se na něj podívá.

	„Chceš snad něco říct?“ vykřikne Kevin.

	„Tobě nemám co říct,“ odpoví Vanessa.

	„Přesně tak,“ řekne Kevin. „Upocenda má jen a pouze držet hubu.“

	Vanessa se znovu obrátí dopředu. Třída se pomalu plní a ona udělá tu chybu, že když vejde Viktor, podívá se mu do očí. Neví, jestli si to jen namlouvá, ale zdá se, že sebou trhnul. Dlaně Anny-Karin jsou v půl vteřině vlhké.

	Viktorovy tmavomodré oči ji zkoumají a Vanessa tak znervózní, že se dívá do lavice. Vlasy jí spadnou do tváře. Cítí se skutečně velice jako Anna-Karin.

	„Musím všechny požádat, aby se usadili na svá místa,“ zazní typický učitelský hlas.

	Vanessa opatrně vzhlédne. Žena s brýlemi vyndá ze svého kufříku vpředu u katedry svazek cyklostylů.

	„Dneska si dáme nepřipravenou písemku z indukce,“ řekne a třída unisono zasténá.

	„No jak to, nemůžete nám přece dát písemku, na kterou jsme se nemohli učit,“ vykřikuje Kevin.

	„Samozřejmě že můžu,“ odpoví učitelka a Vanesse se zdá, že v jejích očích zahlédla vítězoslavný záblesk. „Proto se tomu říká nepřipravená písemka.“

	Vanessa pohlédne na první stranu, když jeden z cyklostylů dopadne na lavici před ní.

	Nerozumí ničemu z toho, co tam stojí, naprosto ničemu a modlí se k Anně-Karin tichou modlitbou za odpuštění.

	* * *

	Ida si sedne ke stolu v jídelně a toho dne se poprvé na sebe podívá.

	Anně-Karin se podařilo spárovat její černou sukni s červenou volnou mikinou, kterou nikdy nenosí, protože v ní vypadá jako tlusťoška. Ida ale nemá sílu se o to zajímat.

	Je si příliš vědoma šepotu v jídelně, který se týká jí.

	Pohlédne do boční místnosti a vidí Robina, Felicii, Julii a Ke-vina. Ale ne Erika.

	Prosím, prosím, prosím, ať dnes zůstane doma, pomyslí si.

	Včera si půjčila Minooin počítač a přihlásila se na svůj účet. Erik nejen že jejich vztah ukončil, ale zavrhl ji i jako kamarádku. Několik lidí následovalo jeho příkladu. Ale ne dřív, než stačili zanechat příšerné komentáře. Zjevně je to těšilo, jako by po tom už dávno toužili, ale dosud se neodvážili.

	A pak zavolala Anna-Karin.

	Ida jen poslouchala. Neví, jestli by udělala něco jinak. Pouhé pomyšlení na to Erika vidět ji naplňuje hrůzou víc než kdy strach ze tmy.

	Znovu se obrátí k ostatním Vyvoleným. Dá si doušek vody. Upřeně se dívá na ruku, která pokládá sklenici na stůl. Pokaždé jí zatrne, když vidí před sebou Minooiny ruce místo svých vlastních.

	„Brní mě hlava z toho, jak se snažím rozlišovat, kdo je kdo,“ řekne Vanessa.

	Ne, připomene si rychle Ida. To je Linnéa, kdo to říká. Linnéa ve Vanessině těle.

	„Ačkoliv to je moje hlava, co tě brní,“ řekne Anna-Karin a zachichotá se.

	Ale samozřejmě to je Vanessa, kdo to říká. Vanessa v těle Anny-Karin.

	Minoo zírá na Idu Linnéinýma očima.

	„Je to tak neskutečný,“ řekne. „Je to jako vidět samu sebe v kině.“

	„Jako nejvymakanější film světa ve 3D, a navíc je člověk zároveň hercem i publikem,“ řekne Anna-Karin, která je vlastně Vanessa.

	Ida zvedne příbor, ale odloží ho, když opět uvidí Minooiny ruce. Tohle nezvládne.

	„Ido,“ zaslechne Linnéin hlas a Ida vzhlédne.

	Znovu si musí připomenout, že to mluví Minoo.

	„Musíš se pokusit nás vidět jako ty, kterými ve skutečnosti jsme, jinak se zblázníš.“

	Ida se dívá na ostatní, jednu po druhé. A skutečně to jde. Když se snaží. Protože i když se všechny snaží hrát své role, prozrazují je jejich drobné manýry.

	„Musíme si promluvit o tom, co se stalo, co jsme se viděly naposledy,“ řekne Minoo. „Natrefily jste na někoho, kdo má nějaké podezření?“

	„Tvoje kočka na mě syčela, jen co jsem včera přišla domů,“ řekne Vanessa Anně-Karin. „Ale nemyslím si, že nás práskne. A tvou maminku jsem skoro nepotkala. Byla většinu času ve svém pokoji.“

	„Frasse a Melvin chápou, že je něco špatně,“ řekne Linnéa.

	„Chudák Melvin…,“ řekne Vanessa, ale přeruší ji Anna-Karin.

	„Erik!“ zašeptá.

	Děs, který Ida cítí, má jasně vepsaný ve tváři na druhé straně stolu.

	* * *

	Anna-Karin vidí, jak k ní Erik míří.

	Obličej má brunátný a vzteklé plameny se mu táhnou i po krku, šíří se mu od výstřihu po ostrý ohryzek.

	Už se mnohokrát Erika bála. Tehdy se na ni díval s chladnou vypočítavostí, nebo se vzrušeným, pobaveným zábleskem v očích. Mučit ji bylo jeho koníčkem. Občas tam bylo cosi šlendriánského, téměř znuděného.

	Tohle je ale něco jiného. Erik se ještě nikdy na ni nedíval s tak vášnivou nenávistí. Nenávistí, kterou člověk cítí pouze k tomu, kdo ho zradil.

	Hovory u stolů kolem ztichnou.

	„Co se to s tebou, Ido, sakra děje?“ řekne Erik a postaví se před Annu-Karin.

	V celé jídelně zavládne naprosté ticho. Někteří se dokonce postaví, aby líp viděli.

	„Jak můžeš sedět s těma obludama?“ zeptá se Erik. „S touhle zatracenou děvkou, která o mně šíří takovou věc?“

	Linnéa vypadá, jako by měla každou chvíli omdlít. Vanessa se natáhne přes stůl a vezme ji za ruku.

	„Tak odpověz!“ zavelí Erik.

	Jako by se Anna-Karin zasekla. Není schopna zformulovat v mozku jedinou myšlenku. Natož ji nahlas vyslovit.

	„Dám ti jednu šanci,“ řekne Erik. „Jestli odsud okamžitě se mnou neodejdeš, je konec. Rozumíš? Nejen konec mezi náma. Ale konec s tebou.“

	Anna-Karin se podívá na skutečnou Idu v Minooině těle. Oči má velké a vyděšené. Slabě ale na Annu-Karin kývne.

	Dá jí své svolení.

	Jednou Anna-Karin Erika přiměla, že se před celou školou počural. Teď k takové magii nemá přístup.

	Má ale přístup k něčemu jinému. Být Idou.

	Být Idou znamená moct říct cokoliv.

	„Vypadni odsud, Pochcanej Eriku,“ řekne.

	„Jak žes mi to řekla?“ zeptá se a hlas má tak napjatý vzteky, že Anna-Karin pocítí přirozený instinkt, aby utekla.

	Potlačí ho.

	„Slyšel jsi dobře,“ řekne. „Nebo jsi snad zapomněl, že ses počural před celou školou?“

	„Ty to snad nemáš v hlavě v pořádku,“ řekne Erik a rudá barva potemní o několik odstínů.

	„Ne,“ řekne Anna-Karin. „Neměla jsem to v hlavě v pořádku, že jsem byla s tebou. Jsi psychopat. Takovej, co by měl bejt pod zámkem.“

	„Jestli si myslíš, že Julia nebo Felicia nebo někdo jinej bude na tvý straně, šeredně se mýlíš,“ řekne Erik. „Po tomhle s tebou nikdo nebude chtít mít nic společnýho.“

	„Myslíš, že jí to vadí?“ zeptá se Ida.

	Erik se k ní otočí.

	„Kdo si sakra myslíš, že seš, a kdo se tě prosil o tvůj názor?“ vyjede na ni.

	„Ona tě ani nemiluje,“ řekne Ida. „Nikdy tě nemilovala.“

	„To je pravda,“ řekne Anna-Karin a Erik se znovu otočí k ní. „Protože ty se fakt milovat nedáš. Není na tobě nic, co by člověk mohl mít rád. Ne když ví, kdo jsi.“

	Erik sevře dlaně v pěst a Anna-Karin si je jistá, že ji chce udeřit.

	„Udělej to,“ řekne. „Ukaž všem, kdo skutečně jsi.“

	Erikovy ruce se uvolní.

	„Sama sis vybrala, Ido. Teď s tím budeš muset žít. Hodně štěstí.“

	Odchází a hovory se ihned znovu rozproudí.

	Anna-Karin se podívá na Idu.

	„Sama bych to líp neřekla,“ zamumlá Ida.
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	Jít po městě coby Linněa je zvláštní zážitek. Minoo, která vždycky chtěla vyzkoušet alternativní styl, ale nikdy se neodvážila vybočit z řady, má najednou na sobě sukni z černého tylu s malými lesklými kovovými pavoučky, kteří tu a tam o sebe zacinkají. Všichni na ni zírají. Jakýsi muž středního věku za ní dokonce křikl a zeptal se, jestli je ve městě cirkus.

	„Jak můžeš snést všechny, co na tebe celou dobu civí?“ zeptá se Minoo, zatímco jdou do kanceláře sociálky.

	„Je to dobrý test na idioty,“ odpoví Linnéa. „Hned poznám, kdo je sešněrovaný pako. Statistika je dost deprimující.“

	Úřad sociálních věcí leží jen jeden blok od redakce Engelsfors-kých listů a Minoo musela jít kolem snad stokrát. Přesto si ho nikdy nevšimla. Bílá tabule s černým textem se jí nebo jejího života nijak netýkala.

	Linnéa zastaví před vchodem.

	„Jsi připravená?“ zeptá se.

	„Tak jak to jen jde,“ odpoví Minoo. „Je něco, co bych měla vědět o Dianě?“

	„Už ani nevím, co o ní vím já,“ řekne Linnéa. „Předtím byla na mý straně. Věřila mi. Nechápu, co se stalo.“

	„Možná je začarovaná,“ řekne Minoo. „Teď už přece víme, že v PE užívají magii, a víme taky, že tě Helena nenávidí.“

	Linnéa se dívá na Minoo Vanessinýma hnědýma očima.

	„V to doufám,“ řekne. „Doufám, že tohle nedělá sama Diana.“

	Minoo přikývne. Podívá se ke dveřím.

	„Jsi nervózní?“ zeptá se Linnéa.

	„Ne, vůbec ne. Přece na tomhle visí jen celý tvůj život.“

	Linnéa se slabě na Minoo usměje a zmáčkne velké tlačítko, kterým se otevřou velké skleněné dveře, vejde první.

	Minoo vrhá plaché pohledy po lidech, které míjejí, pokouší se odhadnout, kteří jsou zaměstnanci a kteří návštěvníci. Pak si pomyslí, že je povýšené myslet si, že to pozná podle vzhledu.

	Jdou dlouhou chodbou s avokádově zelenými stěnami, v jejichž odlesku všechny tváře vypadají, jako by lehce trpěly mořskou nemocí. Zastaví u jedněch dveří. Na bílé umělohmotné destičce stojí Diana Ehnová.

	Minoo zaklepe na dveře a otevře jakási žena. Diana je mladší, než si Minoo představovala. Má ale ve tváři hluboké rýhy, jako by byla neustále ustaraná.

	„Ahoj, Linnéo,“ vzdychne.

	Její tón nevěstí nic dobrého. Diana se podívá na skutečnou Linnéu.

	„Vanessa se mnou přišla, aby mě podpořila,“ řekne Minoo rychle.

	„Je mi líto, ale bude muset počkat venku,“ řekne Diana.

	„Ale no tak,“ řekne Linnéa.

	„To je v pořádku,“ rychle ji přeruší Minoo. „Já to zvládnu.“

	Jde za Dianou do kanceláře. Dveře se za nimi zavřou.

	„Posaď se,“ vyzve ji Diana.

	Zní to jako rozkaz a Minoo si sedne na tvrdou pohovku. Diana se opře o svůj psací stůl. Prohlíží si Minoo tak bedlivě, až si Minoo musí sundat Linnéin umělý kožich, protože jí najednou připadá na těle jako zvíře, které se ji pokouší zadusit.

	„Ty jsi mě tak neuvěřitelně zklamala,“ řekne Diana.

	„Jen mi dovolte povědět…“

	Diana zakroutí hlavou.

	„Nechci poslouchat tvoje výmluvy.“

	„Musíte mi dát šanci…,“ začne Minoo.

	„Nepřišla jsi na schůzky a pořádala opilecké mejdany,“ přeruší ji Diana. „Nemluvě o falešném poplachu na policii a pomluvě o těch dvou chlapcích. Můžeš být ráda, že tě neobvinili.“

	„Nesnažím se vymlouvat, chci vám jen říct, co se stalo.“

	„Ne.“

	„Ale…“

	„Žádná další ale, Linnéo,“ řekne Diana. „Už to stačilo.“

	Minoo cítí, jak v ní narůstá frustrace. Najednou skutečně chápe, proč je Linnéa pořád tak naštvaná, proč se vždycky zdá, že útok jí připadá nejlepší obranou, když jde o autority.

	Nesmí ale ztratit odvahu. Musí se to pokusit pro Linnéu zařídit.

	„Bylo to vloupání,“ řekne Minoo. „A o tom planém poplachu nic nevím, i pro mě to byl šok.“

	„V pondělí budeš vystěhovaná.“

	Minoo horečně hledá východiska, argumenty. Přijde jen na jednu otázku.

	„Přece mě nemůžete jen tak vyhodit?“

	„Můžu. A budeš muset uhradit škody.“

	„Kam půjdu?“

	„Měli jsme štěstí. V domově mládeže se uvolnilo místo. Zaměřují se na dívky s problematickým jednáním. Ze začátku budeš na uzavřeném oddělení, dokud neukážeš, že se umíš chovat.“

	Linnéino srdce se roztluče jako posedlé a Minoo cítí, jak se jí záda zalila potem. Tak tohle je tedy panická úzkost. Pokouší se dýchat klidně, jak radila pro takové případy Linnéa.

	„Nemůžete mě přece jen tak zavřít,“ vypraví ze sebe.

	„Přála bych si, aby to nebylo třeba, ale můžeš si za to jen ty sama. A je to pro tvé vlastní dobro.“

	„Můžu bydlet u kamarádky,“ řekne Minoo. „Vím o jedné, které se můžu zeptat.“ Musí přemluvit tatínka, aby nechal Linnéu se k nim nastěhovat. Musí mu vysvětlit, co se stalo. „V létě mi bude osmnáct, je to jen několik měsíců.“

	„Myslíš tu kamarádku, co sedí venku na chodbě? Tu, se kterou piješ?“

	„Ne…“

	„To je jedno. O tom už nebudeme diskutovat,“ řekne Diana.

	Nakloní se kupředu a zabodne do Minoo oči.

	„Zítra se sem dostavíš v devět ráno. Jestli se neobjevíš, přijde si pro tebe policie.“

	Z pod obruby Dianina trička vyklouzne malý přívěšek, který jí visí na krku na stříbrném řetízku.

	Znak elementu kovu.

	„Doufala jsem, že budeš se svobodou nakládat zodpovědně,“ pokračuje Diana. „Místo toho jsi zneužila mé důvěry. Nemám na vybranou.“

	Co jen ten šperk na krku znamená? Znamená to vůbec něco, nebo je to jen náhoda. Existuje snad návrhář šperků, který má rád trojúhelníky s vertikálními čarami? Nebo to má být znak elementu kovu? Znamená to tedy, že je Diana čarodějnice? Nebo je začarovaná? To náhrdelník možná způsobuje, že se chová tak divně?

	Stříbrný řetízek je tak tenký.

	Minoo se sama sebe ptá, jestli se odváží. Ptá se, jestli se odváží to neudělat.

	Chtějí Linnéu zavřít.

	Musí to udělat.

	Minoo se bleskurychle natáhne po šperku. Zachytí ho a trhne. Zapínání stříbrného řetízku ihned praskne.

	„Au!“ Diana si tře krk. „Jako by mě něco štíplo.“

	Narovná se. Zmateně se rozhlíží.

	„Kde jsme skončily?“

	Uvidí šperk v Minooině ruce a prázdnýma očima na něj zírá.

	„Poznáváte ho?“ zeptá se Minoo nervózně.

	Diana zakroutí hlavou.

	„Není mi nějak dobře,“ řekne. „Možná musíme schůzku přeložit. Bylo to příliš stresující…“

	Zmlkne. Začne přerovnávat nějaké blankety na psacím stole, rychle je přejede očima, jako by se snažila poskládat střípky toho, co se stalo.

	„Jak to tedy uděláme s bytem?“ zeptá se Minoo.

	Diana se na ni podívá, jako by se právě probudila ze sna.

	* * *

	Linnéa vstane z podlahy, jen co se otevřou dveře Dianiny kanceláře. Motýli v žaludku mají křídla ostrá jako žiletky.

	„Co řekla?“ zeptá se, když k ní Minoo dojde.

	Motýli třepotají křídly divočeji než kdy předtím.

	„Myslím, že je to vyřešené,“ řekne Minoo.

	„Vyřešené? Jak?“

	„Jdeme ven,“ řekne Minoo. „Musím ti něco ukázat.“

	Když vyjdou na ulici, vyloví Minoo z jedné vysoké boty balíček cigaret. Nemotorně si zapálí cigaretu a zhluboka potáhne a hned se jí udělá špatně. Linnéa nadskakuje netrpělivostí.

	„Tak už povídej,“ řekne.

	„Měla na sobě tohle,“ řekne Minoo a diskrétně vyndá řetízek se znakem elementu kovu.

	Zatřpytí se ve slunci a Linnéa se ho opatrně dotkne.

	„Někdo musel Dianu tím přívěskem ovládat. Když jsem jí ho strhla, byla najednou úplně…“

	„Když jsi jí ho strhla?“ řekne Linnéa nedůvěřivě.

	Minoo se zaculí, jako by tomu sama úplně nemohla uvěřit. „Zjevně si takové věci troufnu, když jsem ty,“ řekne.

	„Já bych si netroufla. Nechápeš, jak jsi riskovala?“

	„Neměla jsem na vybranou,“ řekne Minoo a potáhne z cigarety, až se jí oči zalijí slzami. „Zítra by tě jinak zavřeli v domově.“

	To bolí. Ale je úleva mít potvrzeno, že nebyla jen paranoidní. Skutečně tu existuje konspirace.

	„Co se stalo, když jsi jí strhla řetízek?“ zeptá se.

	„Ani ho nepoznala. Byla najednou celá zmatená. Skutečně vystrašená. Pověděla jsem jí o vloupání. Stejnou verzi, kterou jsi řekla policii. Řekla, že nechápe, proč učinila rozhodnutí tak rychle.“

	„Co se ale stane s bytem?“

	„Dohodly jsme se, že si ho zatím můžeš nechat. Jsem si dost jistá, že na to chce co nejdřív zapomenout.“

	„Vy jste se dohodly?“

	Minoo přikývne a rychle potáhne z cigarety.

	„Měla jsi pravdu,“ řekne. „Připadá mi férová.“

	„Takže ona ti věřila? Mně?“

	„Zřejmě nevěděla, co si o tom všem má myslet,“ řekne Minoo. „Ale teď víme, že ti to neudělala ona. Byl to někdo, kdo Dianu ovládal. A my už zjistíme, kdo.“

	Linnéa se na ni dívá. Zajímalo by ji, jestli Minoo skutečně chápe, jak obrovské tohle je. Jak fantastickou věc udělala.

	* * *

	Ve větru kuchyňská okna praskají a vržou. Ida nechápe, jak Minoo může být v tom domě tak často sama.

	Minooin tatínek volal a řekl, že přijde domů pozdě, a že si má z Venezie objednat pizzu. Zněl omluvně, připomněl, že jí to vynahradí, až zítra uvaří večeři pro ni a Annu-Karin.

	Ida už tu večeři téměř vypustila z mysli. Najednou si dovedla jasně představit, jaká by to mohla být katastrofa, kdyby ona a Vanessa hrály před Minooiným tatínkem Minoo a Annu-Karin. Celý večer. Hned po procesu. Tak mu řekla, že pozvala také kamarádku Linnéu. Bude jen dobře mít tady skutečnou Minoo, aby jim pomohla vyhnout se nejhorším nástrahám. A pak pozvala také Idu Holmströmovou. Bude se cítit klidnější, když bude mít vlastní tělo na očích.

	Minooin tatínek byl tak radostně překvapený, že to působilo až smutně. Minoo zřejmě nemívala doma kamarádky.

	Ida si nalije sklenku džusu a posadí se ke kuchyňskému stolu. Neodvažuje se podívat na tmu za okny.

	Je tady tak exponovaná. Ale neodváží se zhasnout lampy. Ida nervózně navíjí na prst Minooiny vlasy, tak jiné než její vlastní. Hustší, vlnité a jakoby hrubší.

	Tak ráda by šla do stáje, ale zavolala tam a řekla, že má chřipku. Zvířata přece zaznamenají, že něco nesouhlasí, a nechce riskovat, že by Tróju vyděsila. Některá z mladších dívek v jeho fanklubu bude jistě víc než ochotná ji zastoupit.

	Ida zvedne sklenku. Když slyší kroky, které se blíží ze zahrady, zase ji položí.

	Vstane a vykrade se do haly.

	Je to pravděpodobně Minooin tatínek, který se přece jen nakonec rozhodl přijít domů brzy, namlouvá si.

	On ale přece jezdí autem, odpoví okamžitě její panika.

	Kdyby tak jen fungovaly její schopnosti, mohla by možná cítit, kdo je tam venku, teď je ale stejně bezmocná jako kterákoliv jiná nečarodějnice.

	Kroky na schodech. A Ida si vzpomíná, co Minoo vyprávěla o anonymních telefonátech. O rozbitých oknech Engelsforských listů. Výhružných dopisech, o kterých Minooin tatínek neví, že je viděla.

	Ozve se zvonek u dveří a Ida nadskočí.

	Přitiskne se ke zdi haly, zatímco zvonek nepřestává zvonit. Neodvažuje se pohnout, dokud neslyší, jak se kroky vzdalují po schodech dolů.

	Musí si ale být jistá, že ta osoba skutečně odchází a nekrade se kolem a nehledá jiný způsob, jak se dostat dovnitř. V tomhle domě je tolik oken. Nenávidí ten dům.

	Ida jde po špičkách do obýváku a vykoukne ven zajednou záclonou.

	Okamžitě poznává postavu, která právě vyšla na ulici, jeho vzpřímené držení těla, čepici a péřovku, kterou měl i loni.

	G.

	Běží znovu do haly a rozrazí venkovní dveře. Do tváře ji udeří chladný večerní vzduch.

	„Počkej!“ zavolá.

	Gustaf se otočí.

	„Ahoj,“ řekne a jde zpátky k domu. „Promiň, spala jsi už?“

	„Hm,“ odpoví Ida.

	Gustaf má výraz, který v jeho tváři ještě nikdy předtím neviděla.

	„Můžu dál?“ zeptá se.

	A ona najednou pochopí. Gustaf je nervózní.

	„Jistěže můžeš.“

	Ustoupí stranou a pustí ho dovnitř.

	Gustaf si svlékne bundu a je zjevné, že už tady někdy byl. V Idě zase začne hryzat stará žárlivost.

	„Je tvůj táta doma?“ zeptá se.

	„Ne, pracuje.“

	„A maminka je ve Stockholmu?“

	„Jo.“

	Zůstanou stát. Dívají se na sebe. Oba současně odvrátí zrak.

	„Dáš si něco?“ zeptá se Ida.

	„Ne, děkuju. Chci si jen… popovídat. Jestli je to v pořádku.“

	„Jasně že je to v pořádku,“ řekne Ida trochu moc rychle.

	„Jo, ale vždyť víš,“ řekne G.

	Ne. Neví. Ví jen, že Gustafa a Minoo neviděla pohromadě už hodně dlouho. Bývalo by bylo dobré, kdyby o tom Minoo na svém předlouhém seznamu poskytla nějakou informaci.

	„Hm,“ řekne znovu.

	Zavede Gustafa do obýváku a posadí se vedle něj na pohovku, cítí, jak Minooiny uši prudce zčervenaly způsobem, který ji vždycky odhalí.

	Sedí na pohovce.

	Sama s G.

	Strávila tolik času tím, že se na něj dívala, ale nikdy ji nenapadlo, jak krásnou barvu mají jeho rty.

	To teď se to stane? To teď ji políbí?

	Ne, připomene si neochotně. Nechce, aby se to stalo teď. Není pro něj Idou, je Minoo. Nesmí na to zapomínat.

	„Nevím přesně, kde začít, protože se strašně stydím,“ řekne Gustaf. „Chápu, jestli se na mě zlobíš. Myslel jsem, že když zavolám, neodpovíš. Proto jsem radši přišel sem.“

	Ida jen přikývne. Musí nechat Gustafa mluvit. Tehdy se jí snad podaří z toho vyvodit, o co se jedná.

	„Měla jsi pravdu,“ řekne. „Pozitivní Engelsfors je sekta.“

	Podívá se na ni, jako by chtěl vidět její reakci, a ta je okamžitá. Uši má ihned ještě o několik stupňů teplejší.

	„Byl jsem tak mimo, co Rebeka umřela. Teprve teď chápu, jak mimo,“ řekne. „Opravdu jsem chtěl věřit, že díky PE by mi zase mohlo být dobře. Rozzlobil jsem se na tebe, protože jsi mě přiměla pochybovat. A chci jen říct, že je mi tak strašně líto, co jsem udělal. Byla jsi moje nejlepší kamarádka. Jediná, která mi opravdu rozuměla. A já tě jen tak nechal pro… Rickarda.“

	Gustaf se dívá na Idu svýma krásnýma očima. Chtěla by ho vzít do náruče a říct mu, že by mu odpustila cokoliv.

	„To je v pořádku,“ řekne.

	„To není v pořádku.“

	„Ale ano, je. Chápu, že jsi byl zlomený po tom, co Rebeka…“

	„To není omluva. Měl jsem pochopit, že neexistují zkratky. To má bolet. Možná se přes ni nikdy úplně nedostanu. Teď jsem si to uvědomil. A… ať to tak klidně je.“

	Ida udělá něco, co by se ona sama nikdy neodvážila. Natáhne se po jeho ruce a silně ji stiskne.

	Jeho ruka je stejně teplá a suchá, jak si vždy představovala. A při doteku se celá rozechvěje.

	„Měl jsem pochybnosti už na začátku,“ řekne. „Ale PE učí, že pochyby jsou nepřítel. Právě to, co člověku brání, aby se cítil dobře. Tak jsem to jen od sebe odsunul, myslel jsem, že jen na sobě potřebuju víc pracovat. Rickard ale onehdy řekl takovou věc, která mě konečně probrala.“

	Volnou rukou si vztekle otře slzu.

	„Řekl, že Rebeka si vzala život, protože se otevřela negativním energiím vesmíru, a to proto byla deprimovaná. Řekl, že takhle je to i s lidmi, kteří umírají při katastrofách a ve válce. Je to jen tím, že se nastavili na špatnou vlnovou délku… To je tak zvrhlý.“

	„Jo,“ řekne Ida. „To je.“

	Rebeka je osoba, na kterou se Ida snaží nemyslet. Teď si ale nemůže pomoct. Minulý rok Rebeku tolik nenáviděla. Zjevila se odnikud a Gustafa jí ukradla. Teď si ale Ida uvědomí, že nikdy nepomyslela na to, kým Rebeka byla. Když žila, byla jen překážkou na cestě ke Gustafovi. A když zemřela, byla jen důkazem, že s Idou samotnou je to nahnuté.

	Teprve teď skutečně chápe, jak moc Gustaf Rebeku miloval. Má ho za to ještě raději.

	„Rickard mě už dlouho chtěl mít v kruhu těch nejbližších, ale já jsem pokaždý odmítl. Cítil jsem, že vlastně nechci vědět, co se tam děje. Nemám žádný důkazy, ale najednou jsem měl pocit, že ta zvěst o Linnée Wallinové… Že jí opravdu něco udělali.“

	Ida by mu tolik chtěla povědět, co se stalo, říct mu o Erikovi, ale domluvily se, že se budou držet verze, kterou Linnéa řekla policii.

	„Ten večer se někdo vloupal Linnée do bytu,“ řekne. „Oznámila to na policii.“

	„Určitě to udělali oni. Byl jsem ten večer v centru a naprosto jistě se tam něco dělo. Už úplně ztratili kontakt s realitou. Věří, že můžou dělat, co chtějí, a že na ně nikdo nemůže. Jde z nich opravdu strach.“

	„Teď už je to ale v pořádku,“ řekne Ida. „Ty jsi od nich odešel.“

	„Ne,“ řekne Gustaf. „Zavolal jsem Rickardovi a omluvil se za to, jak jsem reagoval. Řekl jsem, že chci do nejužšího kruhu.“

	„Ale…“

	„Když budu s nimi, můžu opatřit pro tvého tátu informace, aby je mohl publikovat. Někdo je musí odhalit, než se všechno podělá.“

	„Ne!“ řekne Ida. „To je příliš nebezpečné.“

	„Mně je to jedno,“ řekne Gustaf. „PE říká, že chce lidem pomáhat, ale užitek z toho mají jen ti, kteří už silní a úspěšní jsou. To je vidět na jejich vůdčích postavách. Takových jako je Erik a Ida.“

	Ida stáhne ruku.

	„Ida tam přece ani není!“ namítne.

	„Tuhle byla v centru.“

	„Jo, ale jen proto, že chodí s Erikem. Chci říct, chodila. Rozešli se. Ani ho nemilovala.“

	Gustaf se zasměje.

	„Skoro to vypadá, jako bys ji bránila.“

	„A proč ne?“

	„To myslíš vážně?“ zeptá se Gustaf.

	Ida polkne. Tohle je možná její jediná šance dozvědět se pravdu. Ale neví, jestli chce.

	„Co je na Idě vlastně špatnýho?“ zeptá se.

	„Je skrznaskrz falešná,“ odpoví. „Chová se jako mrcha dokonce i vůči svým nejlepším kamarádům. Myslím, že Ida vlastně žádný skutečný city nezná. Aspoň ne pokud jde o někoho jinýho než ji samu.“

	„To teda není pravda!“ řekne Ida a teď jí zaplane celá tvář. „Má skutečný city! Spousty!“

	„To se jí to ale povedlo skvěle skrývat,“ řekne Gustaf.

	„Myslím, že se Ida… změnila,“ řekne Ida. „Uvědomuje si, že udělala chybu. Občas.“

	Gustaf na ni tázavě pohlédne.

	„Myslím, že se snaží polepšit,“ řekne Ida.

	„Myslíš ty zvěsti, že se postavila na stranu Linnéy místo Erika? Bylo to opravdu tak?“

	„Jo, opravdu. Tak vidíš. Má i jiné stránky. Je to pro ni jen těžký. Je toho jakoby moc. A kde má najednou začít?“

	„O čem to teď mluvíš?“

	„Kde má Ida začít? Když se chce změnit?“

	„Přestat se chovat jako mrcha? Poprosit lidi, kterým ublížila, o odpuštění? Ale s tím by si měla pospíšit, aby to stihla, než umře.“

	Gustaf se zasměje.

	A Ida se rozpláče. Přijde to tak náhle, že nemá šanci to zarazit. Aspoň se před Gustafem neztrapňuje ona, ale Minoo.

	„Ale copak je?“ zeptá se Gustaf.

	Ida zakroutí hlavou.

	„Jsem ráda, že jsi tady,“ vypraví ze sebe.

	„A takhle to vypadá, když máš radost?“ usměje se.

	„Jsem ráda, že si můžeme zase povídat, i když o tak strašně nepříjemných věcech.“

	„Já vím,“ řekne. „Já taky.“

	Gustaf ji jednou paží obejme a přitiskne ji k sobě. A nepustí ji, ani když už plakat přestane, ale drží ji dál.

	* * *

	Měsíc visí těžký a rudý na noční obloze, ale světlo se třpytí stříbřitě bíle na černé vodě potoka. Minoo jde blíž a poklekne na mokrou zem. Dívá se na vlastní tvář. Mění se s pohyby vody.

	A najednou se promění úplně.

	Rusé, vlnité vlasy rámují bledou tvář se zavřenýma očima. Na vteřinu si Minoo myslí, že je to Rebeka, a natáhne k hladině prsty. Těsně než se vody dotkne, obraz se projasní a uvidí, kdo to vlastně je.

	Tvář, která probleskovala během seance.

	Matilda.

	Otevře oči a podívá se na Minoo.

	Dneska jsi projevila velkou odvahu, když jsi zlomila magické pouto.

	Matildiny rty jsou nehybné, když mluví.

	„Myslíš Dianu? Víš něco o tom přívěsku?“

	Je to amulet. Sloužil k jejímu ovládání.

	„Ale komu? Kdo ji ovládal?

	Je zapotřebí silné magie, aby se amulet dal takovým způsobem použít. Ten, kdo Dianu ovládal, musel být požehnaný démony.

	„Kdo je ale ten požehnaný? Je to čarodějnice, kterou Ida cítila v centru Pozitivního Engelsforsu? Je to Helena? Kdo to je?“

	To je skryté.

	Dvě černá pera plují po vodě. Když míjejí Matildinu tvář, zachvějí se.

	Požehnaný má na svědomí víc zločinů. Brzy se o nich dozvíte.

	„Jak to můžeš vědět, když nevíš, kdo ten požehnaný je?“

	Matilda se na ni jen dívá a Minoo cítí, jak v ní narůstá frustrace. Cítí sympatie s mladou dívkou, kterou byla Matilda. Ale Matilda, která se jim ukazuje, dává sotva dojem lidské bytosti. Celou dobu se chovala jako nadpozemská bytost, která jim tu a tam přiděluje vodítka. Stane se člověk takovým, když tráví celá staletí s ochránci jako jedinou společností?

	„Co máme dělat?“ zeptá se Minoo.

	Matilda na ni vážně pohlédne.

	Po procesu musíte najít a zastavit požehnaného.

	Rudý měsíc na nebi pohasne. Stříbrná tříšť se ale dál třpytí na černé hladině potoka.

	Čas se krátí.

	Matildina tvář se zachvěje a zmizí.
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	Vanessa se vzbudí s panikou ochromeným tělem. Je sobota. Brzy začne proces. A ona tam bude stát jako obžalovaná.

	Je pět ráno, ale je nemožné znovu usnout.

	Co se stane, jestli jim výměna těl nepomůže? Jestli bude Anna-Karin odsouzena? K jakému trestu? Bude popravena jako Simon? Nebo bude jen mučena?

	Vanessa se převrací na posteli, zatímco se jí myšlenky honí hlavou.

	Co se stane s ní, pokud tělo Anny-Karin zemře? Zemře i sama Vanessa? Nebo se vrátí do vlastního těla? Co se ale tehdy stane s Linnéou, která v něm teď je? A co se stane s duší Anny-Karin…?

	A pak se myšlenky stočí na maminku. A Melvina.

	Co když už je nikdy neuvidí?

	Jestli tu bude takhle ležet ještě o vteřinu déle, nikdy se jí nepovede vstát. Může udělat jen jedno. Připravit se.

	Vanessa jde po špičkách po studené podlaze v pokoji Anny-Karin, otevře dveře a jde do kuchyně. Udeří ji pach cigaretového kouře. Maminka Anny-Karin už je vzhůru, sedí u kuchyňského stolu a pokuřuje s pohledem upřeným na cosi za oknem. Ani si Vanessy nevšimne, když se plíží dál do koupelny.

	Adriana včera zavolala a řekla, že je důležité, aby všechny vypadaly v soudní síni spořádaně. Vanessa si dá dlouhou, teplou sprchu, umyje si vlasy a pořádně je rozčeše. Na vrchní poličce koupelnové skříňky najde nůžky a zastřihne roztřepené konečky.

	Vrátí se do ložnice a vyndá jedinou podprsenku Anny-Karin, která jakž takž sedí. Užívá naprosto chybnou velikost a Vanessu napadne, že to Anně-Karin musí někdy říct. Pokud budou ještě naživu.

	Když začne skutečně vážně prohlížet její garderobu, propadne skoro malomyslnosti. Bezmocně se probírá šusťákovými kalhotami a tepláky.

	Měla to předpokládat. Zatracuje samu sebe a vrátí se zpátky do kuchyně.

	„Už jsi vzhůru?“ řekne Mia Nieminenová, aniž na svou dceru pohlédne.

	„Mami,“ řekne Vanessa, ačkoliv z toho má divný pocit. „Mohla bych se podívat k tobě do skříně?“

	Mia otočí hlavu a tázavě na ni pohlédne.

	„K čemu to potřebuješ?“

	„Budu dělat jednu věc ve škole.“

	Mia vstane pomalu od stolu a jde před Vanessou do ložnice. Nad postelí visí tkanina, na kterou někdo vyšil sladce pobýt u vlastního krbu.

	„Není dneska sobota?“ řekne a otevře dveře skříně.

	„Jo, ale je to něco speciálního.“

	Obsah Miina šatníku je téměř identický s šatníkem Anny-Karin. Najde ale černý kostým se sukní a sakem. Skutečně nudný a babský, což by mělo odpovídat představě spořádaného zjevu.

	„Můžu si tyhle půjčit?“ zeptá se Vanessa.

	„Chystáš se na pohřeb?“

	Doufám, že ne, pomyslí si Vanessa.

	„Potřebuju jen něco dospělejšího,“ řekne.

	Vanessa jde do koupelny a vyčeše vlasy Anny-Karin do uzlu. Po chvíli hledání v koupelnové skříňce najde téměř vyschlou řasenku, kterou nanese na řasy. Pak si prohlíží výsledek. Nikdy ji nenapadlo, jak zelené má Anna-Karin oči. Kdyby jen měla trochu lesku na rty, bylo by to dokonalé.

	„A teď jim ukážeme,“ řekne Vanessa sama sobě v zrcadle.

	Když vejde do kuchyně, Mia na ni zírá.

	„Ty jsi ale načančaná,“ řekne a vyzní to skoro nelibě.

	„Děkuju,“ řekne Vanessa a projde kolem ní, do misky si nalije kefír a posype lupínky.

	Mia se chřestivě rozkašle a natáhne se po krabičce cigaret.

	Kouří tolik, že by se do jejích plic mohly udělat naftové vrty, pomyslí si Vanessa. Je horší než Mona Månstråle.

	Maminka Anny-Karin už zase zírá z okna a Vanessu by zajímalo, co se jí vlastně honí hlavou. Všechno na povrchu je tak prázdné a mrtvé. Odevzdané. Vypadá to stejně i v jejím nitru? Vždycky? Vanesse jí je líto. Ale ještě víc lituje Annu-Karin.

	Chápe, proč Anna-Karin užila magii, aby svou maminku změnila. A kdyby Vanessa ovládala stejné schopnosti, kdyby mohla přimět maminku, aby Nickeho opustila mnohem dřív, odolala by snad pokušení to udělat?

	Vstane od stolu, ve dřezu opláchne talířek. Podívá se na hodiny. Najednou má naspěch. Adriana ji vyzvedne za několik minut.

	„Tak já jdu,“ řekne Vanessa.

	Mia ani nevzhlédne. A Vanessu napadne, co s ní bude, kdyby se Anně-Karin něco stalo. Jestli je tohle naposledy, co svou dceru vidí.

	Přistoupí k Mie. Jednou paží ji obejme. Při tom doteku sebou maminka Anny-Karin trhne. Ale Vanessa ji nepustí.

	„Doufám, že ti dneska bude dobře, maminko,“ řekne. „Mám tě ráda.“

	Nemůže se přimět k tomu, aby řekla, že ji miluje. Ale aspoň něco. Mia sklopí oči a něco broukne.

	„Tak ať ti to dneska vyjde,“ řekne, položí ruku na Vanessinu a trochu neobratně ji pohladí.

	Tmavomodré auto už tam stojí a čeká, když Vanessa sejde dolů na ulici.

	Jakmile zavře dvířka, Adriana se rozjede.

	„Jak ti je?“ zeptá se Adriana.

	„V pohodě,“ odpoví Vanessa.

	V autě je teplo a Vanessa ze sebe stáhne kabát Anny-Karin.

	„Dobře, že ses hezky oblékla,“ řekne Adriana.

	„Jestli mám být odsouzena k smrti, tak ať mi to aspoň sluší.“

	Adriana po ní zmateně zašilhá. A Vanessa si uvědomí, že promluvila příliš jako ona sama.

	Když projíždějí centrem, vidí Vanessa, jak se před Icou třepetají žluté praporky a vlajky. Ve výloze jsou reklamní plakáty pozitivních cen a jarní slavnosti.

	Jedou přes most Kanalbron a Vanessa pohlédne dolů na vodu. Naplní ji nenávist k Erikovi a Robinovi.

	Až bude po všem, zaplatí za to, pomyslí si.

	A ve stejné chvíli si uvědomí, že už se nebojí. Je příliš naštvaná. Na Radu a všechny ostatní, kteří jsou proti nim.

	Vanessa nad nimi hodlá zvítězit. Ať to stojí, co to stojí.

	* * *

	Anna-Karin šlape na Idině kole, jak může nejrychleji, k panskému sídlu.

	Nemohla dostatečně rychle odejít z domu Holmströmových, Carina a Anders se ji snažili zdržet u snídaně, chtěli si s ní vážně promluvit. Nemůžou přece jen nečinně přihlížet, jak si kazí celou budoucnost a společenský život. Anna-Karin získala silný pocit, že především mínili jejich vlastní společenský život.

	Po celém štěrkovém prostranství stojí zaparkovaná auta. Ale jediní lidé, které vidí, jsou Minoo, Linnéa a Ida. Vzhlédnou, když se blíží.

	„Kde je…?“ začne, když před nimi zabrzdí.

	„Anna-Karin už šla s Adrianou dovnitř,“ odpoví rychle Minoo. „Jsi připravená, Ido?“

	Anna-Karin jen přikývne.

	Tak dlouho se toho dne děsila, že je takřka nemožné chápat, že je skutečně tady.

	Když vejdou do velké vstupní haly, do nosu ji udeří silný pach malířské barvy. Okenice jsou stále ještě zavřené, ale lampy nyní šíří teplé světlo po nově vymalovaných, bílých stěnách.

	Viktor na ně čeká u staré recepce. Vlasy má dozadu sčesané a vypadá ještě korektněji než obvykle. Vážně je pozdraví.

	„Proč se tváříš tak zachmuřeně?“ řekne Linnéa. „Nemohl ses tohohle přece dočkat, ne?“

	„Ne, Vanesso,“ odpoví. „To není pravda. Pojďte za mnou.“

	Jdou chodbou ke knihovně a Anna-Karin se nemůže zbavit myšlenky na krávy, které ženou na porážku.

	Dvojité dveře v knihovně jsou dokořán otevřené. Dva muži v oblecích a s kamennými tvářemi stojí každý na jedné straně. Když Anna-Karin, Linnéa, Ida a Minoo jdou po šachovnicové podlaze, provázejí je pohledy. Anně-Karin se zdá, že pod jejich saky tuší jakási pouzdra, ale může to být také jen její fantazie, která pádí ve stejném rytmu jako její panika.

	Protože teď už není návratu. Jsou uvězněné. Musejí se tohoto zúčastnit až do samotného konce.

	A všechno je její vina.

	Kdosi ji vezme za ruku. Minoo. Společně projdou dvojitými dveřmi.

	Když Anna-Karin myslela na proces, vždycky si představovala něco jako v televizních seriálech, s tmavým dřevěným obložením a se soudci v bílých parukách. Soudní síň je ale běžná konferenční místnost, kde je vše zařízeno v bílé a v bříze a publikum by mohli být běžní účastníci konference. Muži a ženy v úřednických oblecích a kostýmcích plní řady židlí.

	Annu-Karin napadne, jestli tu má nějaké spojence nebo všichni jen doufají, že bude shledána vinnou.

	Viktor je uvede k několika volným židlím za stolem, kde už sedí Adriana. Otočí se a mlčky jim pokývne hlavou. Na klopě saka se jí třpytí velká starožitná brož. Vypadá vážně, ale klidně. Je nemožné představit si, že je to stejná žena, se kterou se před několika dny setkaly v zábavním parku. Její zevnějšek je opět neproniknutelný. A Annu-Karin napadne, jak se takovému umění dá naučit.

	Podívá se na prázdné místo vedle Adriany.

	Tam jsem měla sedět já, pomyslí si a panika v ní ještě vzroste.

	Viktor usedne za stejný stůl jako Alexander, který se soustředěným výrazem listuje v jakýchsi papírech. Připravuje se před svým velkým vystoupením. Toto je jeho šance oslnit, stát se ještě oblíbenějším a milovanějším Radou. Není divu, že mu výslechy zjevně působily potěšení, když věděl, že je vede přímo do pasti.

	Vpředu soudní síně jsou dveře, a u nich stojí stůl s pěti místy k sezení. Vpravo od stolu stojí osaměle židle. Nepodobá se žádné z ostatních židlí v místnosti. Má vysoké opěradlo a je zhotovena z kovu, který věkem zčernal. Anna-Karin ihned pochopí. Tam budou vyslýcháni svědci.

	Anna-Karin sevře Minooinu ruku silněji. Dveře vpředu se otevřou a všichni jako na dané znamení povstanou. Anna-Karin pohyb následuje a vedle ní Minoo, Ida a Linnéa učiní totéž.

	Do místnosti vejde pět soudců. Dvě ženy a tři muži na různých stupních prastarosti. Jeden po druhém jdou ke stolu a usedají za něj.

	„Posaďte se, prosím,“ řekne žena uprostřed.

	Má na sobě tmavočervený kostým a Anna-Karin při pohledu na něj pomyslí na krev.

	„Přiveďte obžalovanou,“ řekne.

	Anna-Karin se zbytkem publika otočí hlavu.

	Z knihovny přicházejí dva strážci a mezi nimi Vanessa.

	Anna-Karin samu sebe tak ještě nikdy neviděla. Má na sobě maminčin smuteční kostým. Kráčí s hlavou vztyčenou. Vlasy vyčesané do uzlu na šíji. Je téměř krásná.

	Vanessin pohled je pevný, když ji přivádějí dopředu k soudcům. Anna-Karin na ní ale vidí, že je nervózní.

	Co jsem to jen způsobila? pomyslí si Anna-Karin. Jak jsem jen mohla ostatní tomuhle vystavit?

	Strážci zanechají Vanessu u Adrianina stolu a Alexander povstane.

	„Ctění soudci,“ pronese. „Toto je Anna-Karin Nieminenová. Je obviněná z porušení pravidel Rady. Pokud nemáte námitek, rád bych, aby svědčila jako první.“

	„Jak si pan žalobce přeje,“ řekne žena v krvavě rudém kostýmku. Na pokročilý věk vstane překvapivě pružně. „Tímto prohlašuji soud proti Anně-Karin Nieminenové za zahájený.“
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	Vanessa se posadí na ledovou, tvrdou židli. Kov na opěradlech je oblýskaný a ona si přestavuje všechny ty ruce, které se jich chopily, všechna těla, která se na tomto sedadle musela zmítat v mukách. Ale necítí vůbec žádnou magii.

	Zato ale vnímá všechny ty pohledy na ni upřené. Samu sebe přinutí je opětovat.

	Soudci. Diváci. Viktor, který se na ni soustředěně dívá. Alexander, kterému se nějakým způsobem daří vypadat ledově chladný a zároveň plný očekávání. Adriana, která na ni povzbudivě kývne.

	Vanessa se podívá na Idu, Linnéu a Minoo, než pohledem spočine na Anně-Karin.

	Já to zvládnu, pokouší se Vanessa namluvit si.

	Zhluboka se nadechne a napřímí se, co jí jen tělo Anny-Karin dovolí.

	„Anna-Karin Nieminenová?“

	Alexander se pomalu blíží k židli, na které sedí. Pohybuje se sebejistě, jako by už dosáhl vítězství. Tohle je jen malá formalita, která bude brzy sprovozena ze světa. Vanessa přitiskne konečky prstů ke studenému kovu.

	„Anna-Karin Nieminenová?“ zopakuje Alexander.

	Je to lež, když odpoví ano? Vanessa neví. V židli sedí přece tělo Anny-Karin. Dělá to z ní ale Annu-Karin?

	„Ano,“ odpoví.

	Čeká. Ruce křečovitě obemknou opěradla židle. Nic se nestane.

	„Tvoje obhájkyně tě měla informovat o tom, co se s tebou stane, pokud bys lhala. Přísaháš, že budeš během tohoto procesu mluvit pravdu?“

	Teď je nezbytně zapotřebí lži. Obrní se proti bolesti. Už teď ji téměř cítí. Pohlédne na Linnéu, pokouší se u ní nalézt sílu. „Ano.“

	Nic se ale nestane. Ruce se jí trochu uvolní.

	„Jsi obviněna z toho, že jsi praktikovala magii bez svolení Rady,“ řekne Alexander. „Jsi obviněna z užívání magie tak otevřeně, až hrozilo, že budeš odhalena jako čarodějnice nemagické veřejnosti. Nemůžeme ani vyloučit, že jsi magii užila, abys porušila nemagické zákony. Rozumíš těmto obviněním?“

	„Ano,“ odpoví Vanessa.

	„Loni na podzim jsi své schopnosti zneužívala nejvíc,“ řekne Alexander. „Užívala jsi magii elementu země, abys u nespočetného množství lidí ovlivnila obraz sama sebe. Souhlasí to?“

	„Ano.“

	„Proč?“

	Vanessa myslí na mejdan u Jonteho, kdy se pokusily Annu-Karin zastavit, aby vlastně neznásilnila Jariho. Myslí na všechny ty chvíle, kdy se ji snažily přimět, aby přestala užívat magii ve škole, aby pochopila, že tak ohrožuje je všechny a mohly by být odhaleny před démony. Ale Anna-Karin nechtěla ani přiznat, že nějaké schopnosti užívá.

	Je tak nemyslitelné, že bych se stala populární sama od sebe?

	Nesnášela Annu-Karin za to, co dělala. Teď ji ale Vanessa musí chápat, jestli ji má mít šanci zachránit.

	„Vím, že to ode mě bylo sobecké,“ řekne Vanessa. „Celou dobu jsem věděla, že je to špatné. Ale já jsem jen chtěla, aby mě lidi měli rádi.“

	Někdo v sále pohrdlivě odfrkne.

	„Celý život jsem byla šikanovaná,“ řekne Vanessa a rychle pohlédne na Annu-Karin. „Začalo to už ve školce. Pokračovalo celou školu. Tak to ve městě, jako je Engelsfors, chodí. Když už to jednou začalo, člověk se toho nezbaví. Každý den byl pro mě peklem…“

	„Takže tě hnala pomsta?“ zeptá se Alexander.

	„Ano, i když nejen ta,“ odpoví Vanessa. „Dostala jsem šanci udělat život trochu spravedlivější. A já ji využila. A myslím, že byste udělali přesně totéž, vy všichni. V hloubi duše to víte.“

	Vanessa se podívá přímo na soudce, ale vypadají naprosto lhostejně, téměř znuděně. Rada slabostí pohrdá. Proč by se slitovali nad někým, jako je Anna-Karin?

	„Můžeš tomu říkat, jak chceš,“ řekne Alexander. „Faktem zůstává, že jsi užila své schopnosti pro vlastní prospěch a porušila zákony Rady. Věc je jen o to horší, že jsi jednou z těch pověstných Vyvolených. Tvá odpovědnost je tedy větší než ostatních.“

	Teď když ví, že Vyvolené jsou pro něj vánočním skřítkem, slyší v jeho hlase naprosto zřetelné pohrdání.

	„Přiznáváš se, že jsi porušila zákony Rady?“ zeptá se Alexander.

	„V Kärrgruvanu jste sám řekl, že mi nemůže být přičítána odpovědnost za to, co jsem dělala, než jsem byla s pravidly Rady seznámena. Nevěděla jsem, o jaké zákony jde.“

	Alexander se neubrání pousmání.

	„Ne, tos nevěděla. Ne ze začátku. Pak tě o nich ale Adriana Lopezová informovala, nemám pravdu?“

	On tohle miluje, pomyslí si Vanessa. Je si tak jistý, že má Annu-Karin v hrsti. Tak jistý, že jsme bez šance. Hodlá vánočním skřítkům ukázat, kdo tady rozhoduje.

	„Ano.“

	„A proč jsi potom pokračovala?“

	Nastává čas na velkou lež. Tu, na které všechno visí. Vanessa se znovu obrní, připraví se na obrovskou vlnu bolesti, která přijde jako trest.

	„Já jsem nepokračovala,“ řekne. „Přestala jsem hned, jak jsem se to dozvěděla.“

	Nic necítí.

	Ale ano, něco. Malé vítězoslavné zatrnutí v těle.

	Viktor vzadu u stolu žalobců zbledne. Z publika se ozve několikero zašeptání, ale utichnou, když jeden ze soudců zvedne ruku.

	„Uděláme nový pokus,“ řekne Alexander zarytě. „Kdy jsi přestala užívat magii nedovoleným způsobem?“

	„Hned jak jsem se dozvěděla, že je to zakázané,“ odpoví Vanessa. „Když nám Adriana Lopezová pověděla, kdo je. A kdo jsme my. A kdo je Rada. Řekla mi, abych ihned přestala užívat magii.“

	Dramaticky se odmlčí a podívá se na Alexandera.

	„Tak jsem to udělala. Přestala jsem.“

	„Ona lže,“ řekne Alexander.

	„Jak bych mohla?“ řekne Vanessa. „Dost tvrdě jste se vynasnažili, abyste tomu zabránili.“

	„Během přípravných výslechů můj asistent Viktor Ehrenskiöld zřetelně vyčetl, že jsi lhala, když jsi pronesla stejné tvrzení.“

	„Nevím, co k tomu říct,“ řekne klidně Vanessa a podívá se přímo na Viktora. „Možná jsi měl špatný den?“

	Linnéa se zachichotá a Vanessa se na ni neodváží podívat ze strachu, že by se rozesmála.

	„Požár na vašem statku byl magické povahy,“ řekne Alexander. „A ty to víš, nemám pravdu?“

	„Teď už to vím, protože jste mi to při výslechu řekl,“ řekne Vanessa. „Když k tomu ale došlo, neměla jsem o tom ani tušení.“

	Alexanderovy oči se zúží.

	„Jsi si tím jistá?“ zeptá se.

	„Nevím, co chcete, abych řekla. Nehodlám ale lhát. Vím přece, co by se pak stalo.“

	Alexander k ní přistoupí blíž. Zuří. Chybí málo a vybuchne. Výborně, pomyslí si Vanessa. Jen se ještě víc znemožníš přede všemi, kterým se celý život snažíš imponovat.

	„Experimentovaly jste někdy s magií bez dohledu Rady?“

	„Ne.“

	„Lže!“ řekne Alexander a znovu se otočí k soudcům. „Nevím, jak to dělá, ale lže.“

	„Ctihodní soudci,“ řekne Adriana a vstane ze židle. „Se vší úctou, už od začátku jsem říkala, že tento proces je plýtvání vaším drahocenným časem. Jak vidíte, Anna-Karin je nevinná. Také soudím, že žalobce Ehrenskiöld obžalovanou napadá, aby se pokusil doložit teorie, pro které zjevně nemá odůvodnění. Tímto žádám, aby byl proces prohlášen za neplatný.“

	Dinosauři nahoře na pódiu se otočí k sobě a potichu si šeptají. Pak žena v červeném kostýmku pohlédne přímo na Alexandera.

	„Musíme připustit, že toto je neobvyklý obrat,“ řekne ostře. „Ale líčení pokračuje. Má obhajoba k obžalované nějaké otázky?“

	„Ne, ctihodní soudci,“ odpoví Adriana. „Soudím, že nejsou zapotřebí.“

	„Chci tedy povolat Idu Holmströmovou jako svědka,“ řekne Alexander a vztekle na Vanessu pohlédne. „Ty můžeš odejít.“

	* * *

	Minoo se dívá k zavřeným okenicím a pomyslí si, jestli už se venku setmělo. V soudní síni jako by čas přestal existovat.

	V židli svědků sedí Linnéa. Je poslední z Vyvolených, co je vyslýchána. A zvládne to bez problému, zrovna jako všechny ostatní. Dokonce i Minoo.

	Rozpoložení v místnosti se během dne hmatatelně změnilo. Členové Rady v publiku jsou vyčerpaní, znudění. Soudci vypadají čím dál netrpělivěji. A to Alexandera čím dál víc stresuje. Nutí ho k tomu, že své otázky už jen vyštěkává. Viktor sedí tiše u stolu obžaloby. Zírá před sebe prázdnýma očima, jako by nemohl nebo snad ani nechtěl uvěřit, že se to děje.

	Minoo pochopila, jak to funguje. Je to vedlejší účinek výměny těla, ten magický zkrat, který způsobil, že mohou lhát. Co si vyměnily těla, nemají žádné magické schopnosti. Žádné síly, které by se mohly obrátit proti nim.

	„Děkuji, Vanesso,“ řekne Alexander nakonec. „Můžeš si jít sednout.“

	A Linnéa beze slova vstane a jde kolem něj, tak blízko, že do něj málem vrazí, a pak si sedne vedle Minoo.

	Alexander jde dozadu k Viktorovi a tiše spolu chvíli hovoří.

	Jeden ze starých mužů u stolu soudců zakašle. V naprosto tiché místnosti se to rozlehne jako hlasitý štěkot.

	„Ctihodný soude,“ řekne pak Alexander. „Rád bych zavolal posledního svědka.“

	Bělovlasá žena uprostřed se na něj podrážděně podívá.

	„Ale už rychle,“ řekne a Alexander přikývne.

	„Tímto povolávám jako svědka Adrianu Lopezovou,“ řekne.

	Minoo najednou zbystří. Adriana ví všechno. A Adriana nemůže lhát.

	Za Minoo začnou skřípět a vrzat židle, jak členové Rady ožili. Natahují se, vzrušeně si šeptají.

	Minoo si ani nedokázala představit, že by samotná obhájkyně Anny-Karin mohla být vyslýchána. Vyděšeně se na Adrianu podívá.

	Ale Adriana vypadá nevzrušeně, když se jde posadit do židle svědků. Klidně přehlédne publikum. Čeká.

	„Mohla byste laskavě potvrdit, že jste Adriana Lopezová, vyslaná Radou do Engelsforsu, abyste prověřila proroctví o Vyvolené?“

	„Ano,“ řekne a pohlédne bratrovi do očí.

	„A hodláte mluvit během tohoto líčení pravdu?“

	„Ano.“

	Anna-Karin popadne Minoo za paži a Minoo přes látku svetru cítí její nehty.

	„Loni na podzim jste nám oznámila podezření, že Anna-Karin Nieminenová zneužívala své schopnosti, ačkoliv jste ji informovala o zákonech Rady. Souhlasí to?“

	„Ano,“ odpoví.

	„Jinými slovy před soudem lže?“

	„Ne,“ řekne Adriana.

	Minoo si uvědomí, že od chvíle, co si Adriana sedla, zadržuje dech, ale sotva se odvažuje vypustit vzduch ze strachu, aby ji neprozradil úlevný vzdech.

	Alexander stojí zády k Minoo, ale není těžké číst řeč jeho těla. Tohle bylo jeho poslední východisko. Jeho poslední šance. A ta mu unikla.

	Jak je to ale možné? Přemýšlí Minoo. Jak může Adriana lhát?

	„Podala jsem zprávu, že mám podezření,“ pokračuje Adriana. „Ale chyběly mi důkazy. A to vám taky.“

	Je to úsměv, co se dá tušit v jednom jejím koutku úst?

	„Adriano Lopezová,“ řekne Alexander. „Jste loajální k Radě?“

	„Ano. Vždy.“

	Alexander stojí naprosto bez hnutí. V místnosti je takové ticho, že je slyšet slabé svištění bubnu ventilace.

	„Byly vaše zprávy Radě pravdivé, co jste přišla do Engelsforsu?“

	„Myslím, že moje předchozí odpověď je dostačující, Alexandere. Jsem k Radě naprosto loajální.“

	„To stačí,“ řekne vrchní soudkyně. „Slyšela jsem už dost. Zítra oznámíme rozsudek.“

	Když konečně vyjdou z panského sídla, Minoo téměř omámí kyslík večerního vzduchu. Bohužel jí to jen ještě ostřeji připomene, jak obrovskou má chuť na cigaretu. Z Linnéiny kabelky vyhrabe balíček cigaret a zapálí si.

	„Můžu dostat taky jednu?“ zeptá se Adriana a Minoo se na ni překvapeně podívá.

	„Jistě,“ odpoví a podá jí balíček.

	„Jsem úplně hotová,“ řekne Vanessa.

	„Byl to dlouhý den,“ řekne Adriana a položí ruku Vanesse na paži. „Zvlášť pro tebe, Anno-Karin.“

	„Dlouhý, ale povedený,“ řekne Linnéa.

	„To ano,“ řekne Adriana a zapálí si cigaretu. „A já nechci vědět, jak k tomu došlo.“

	Ona a Minoo naposledy potáhnou a podívají se na sebe. Adriana se nikdy nesmí dozvědět, jak přestály soudní proces. Už teď sedí na příliš mnoha informacích, které pro ni mohou být nebezpečné.

	„Ani my ne,“ řekne Adrianě.

	Ve skutečnosti ale nechce nic tolik, jako tomu porozumět.

	„Co se stane zítra?“ zeptá se Vanessa.

	„Pochybuji, že by Alexander vůči tobě pokračoval ve vznášení obžaloby,“ řekne Adriana a vřele na ni pohlédne. „Jen riskuje, že se ještě víc zesměšní. Případ bude uzavřen. Nemají žádné důkazy.“

	Na schodiště vyjde Viktor. Uvidí je a oči mu potemní v nejhlubší modř. Když k nim přijde, Minoo cítí, jak jí v těle jiskří triumf.

	„Gratuluju,“ řekne a podívá se na Linnéu. „Podařilo se vám to. Totálně jste nás znemožnily, přesně, jaks to řekla. Tehdy jsi aspoň nelhala.“

	Linnéa se zaculí a navine si pramen Vanessiných blonďatých vlasů.

	„Jak jste to udělaly?“ zeptá se Viktor.

	„Nechápu, o čem mluvíš,“ řekne Minoo.

	„Linnéo,“ řekne vyčítavě a dívá se na ni. „Zachránil jsem ti život.“

	„A za to jsem ti vděčná,“ řekne Minoo.

	„Vy samozřejmě také nevíte, jak se jim to povedlo?“ řekne Viktor a obrátí zrak k Adrianě.

	„Ne, Viktore,“ odpoví. „Skutečně nevím.“

	Dívá se upřeně na Adrianu a Minoo si uvědomí, že z ní právě čte, pokouší se ji nachytat při lži.

	„A jak jste to udělala vy?“

	Adriana nepohne ani brvou.

	Viktor se ušklíbne, otočí se na podpatku, až pod ním štěrk zapraská a zmizí opět v domě.

	„Alexander nás teď musí nenávidět,“ řekne Linnéa a zasměje se.

	„Naprosto určitě,“ řekne Adriana vážně. „Ponížily jste jeho a Viktora před několika z nejvlivnějších členů Rady. Bude chtít nápravu. Myslím, že pro tentokrát je po všem a jsem nesmírně ráda a nesmírně se mi ulevilo. Ale Alexander na svůj pravý okamžik počká.“

	„Takže se ho nikdy nezbavíme?“ zeptá se Anna-Karin.

	„Pro tentokrát ano,“ odpoví Adriana a opatrně se usměje. „V Engelsforsu už nemá co dělat.“

	Minoo se dívá na ostatní, jak se jim ulevilo. Ráda by cítila totéž. Ještě neměla možnost povědět jim o svém snu.

	Po procesu musíte najít a zastavit požehnaného.

	Čas se krátí.
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	Pro Minoo je divný pocit sedět ve svém pokoji se všemi Vyvolenými. Především vidět samu sebe sedět na posteli. Je nepříjemné pomyšlení, že tu poslední dvě noci spala Ida. A Minoo ani nestihla schovat svůj deník. Může jen doufat, že Ida v tyto dny měla na práci něco jiného než tady slídit.

	Minoo jim právě pověděla o snu a úkolu, který jim Matilda dala.

	„Teď máme aspoň něco, na co se můžeme zaměřit. Víme, že ten, kdo ovládal Dianu, je požehnaný démony a nejenom nějaká běžná čarodějnice,“ řekne Vanessa. „A i když si nejsme jistý, tak se zdá, že Pozitivní Engelsfors je dobrý místo, kde můžeme začít hledat.“

	„Minoo! Mohla bys mi tady pomoct?“ volá tatínek dole z kuchyně.

	Ida si projede prsty vlasy tak intenzivně, že se Minoo začne obávat, aby nezačaly padat. Ida se na ni nervózně podívá.

	„Jdu s tebou,“ řekne Minoo a společně odejdou z pokoje.

	Tatínek stojí u sporáku a rukávem košile si otírá čelo. Předkloní se a přičichne k párám nad hrncem s omáčkou.

	Minoo se po něm stýskalo. Nejenom během těchto dnů, kdy žila Linnéin život. Její stesk se táhne daleko do minulosti. Do doby, kdy všechno doma bylo, jak má být. Než začaly hádky. Než se maminka odstěhovala.

	Chtěla by ho obejmout. Říct mu, jak moc ho miluje. To ale samozřejmě nemůže udělat. Myslel by si, že se Linnéa zbláznila.

	I

	„Už to bude,“ řekne. „Minoo, prostřeš?“

	Minoo diskrétně ukáže na skříňku s porcelánem, který užívají, když mají hosty. Ida ji otevře a vyndá talíře.

	„Já vám pomůžu,“ řekne Minoo.

	Jde k policím se sklenicemi a šest jich vyndá.

	„To je fajn, že nás bude tolik,“ řekne tatínek a slije vodu z brambor. „Opravdu jsem se na to těšil. Řekni ostatním, ať už přijdou.“

	Ida na ně zavolá do patra. Minoo prostírá příbory, zatímco se ostatní usazují ke stolu. Když si nakonec sedne i tatínek, dal už na stůl brambory, omáčku, salát a kouřící pečeni. Vypadá to tak dobře, že se Minoo skoro nemůže udržet, ale Linnéa na ni varovně pohlédne.

	„Promiňte,“ řekne Minoo. „Zapomněla jsem říct, že nejím maso.“

	Tatínek se na ni vystresovaně podívá. Pak na Idu.

	„Proč jsi mi o tom, Minoo, neřekla?“

	„Promiň, zapomněla jsem,“ řekne Ida.

	„To nevadí,“ řekne Minoo. „Dám si brambory, omáčku a salát.“

	„Ty asi nemůžeš ani omáčku,“ řekne rychle Linnéa. „Ne, pokud je v ní šťáva z masa.“

	„No jo vlastně,“ řekne rychle Minoo a podívá se na tatínka. „Ale je tu přece chleba a sýr.“

	Tatínek si odkašle. Udělá gesto, aby si všechny začaly nandávat. Anna-Karin si naloží velkou porci a Ida na ni podrážděně koukne.

	„No,“ řekne tatínek. „A jak se stalo, že jsi vegetariánka?“

	„Mám začít s přednáškou o masném průmyslu nebo o morálce všeobecně?“ řekne Linnéa.

	Minoo se nechtěně zatváří. Ale tatínek se usměje.

	„Odpověď na otázku,“ řekne. „Je dobře, že máte na věci vlastní názory a stojíte si za nimi. To je důležité.“

	„Opravdu,“ řekne Ida důrazně.

	Tatínek na ni tázavě pohlédne. Rozhostí se ticho o chvíli delší než by mělo. Linnéa posunuje kus masa v omáčce, pokouší se co nejvíc ho schovat pod bramborami.

	„To je ale dobrý,“ řekne Ida.

	Ostatní horlivě přitakají.

	„Děkuju, bylo fajn uvařit něco pořádnýho,“ řekne tatínek. „Už mi to chybělo.“

	„Je to opravdu úžasně dobrý!“ řekne Ida vesele. „Mají všichni všechno, nebo mám něco přinést?“

	Ida je příliš snaživá. Doufejme, že si tatínek jen pomyslí, že je Minoo nervózní a proto se chová jako přehorlivá hostitelka.

	„Anno-Karin, chceš ještě vodu?“ zeptá se Ida.

	Vanessa se ztuhle usměje a nechá si od Idy dolít sklenici.

	„Stalo se dneska v práci něco zvláštního?“ zeptá se Ida a postaví karafu na stůl.

	„Je pravda, že mám smutnou zprávu,“ řekne tatínek. „Váš starý ředitel, Ingmar Svensson… Musely jste ho všechny mít na druhém stupni, ne?“

	Minoo si vzpomíná na šedivého muže, kterému by bylo lépe, kdyby mohl přerovnávat papíry, než aby se musel zabývat lidmi. Zvlášť ne žáky na druhém stupni.

	„Zemřel,“ řekne tatínek.

	Vanesse vyšplíchne voda do talíře.

	„Promiňte,“ řekne a snaží se ji vysát ubrouskem, který se zamaže omáčkou. „Jak zemřel?“

	„Byl to elektrický šok,“ řekne tatínek. „Pořádně nevědí, jak se to stalo, ale nejspíš to byla nějaká závada na vedení v jeho kanceláři. Je to strašná tragédie. Začali vyšetřovat, jestli by to nemohlo mít nějakou souvislost s těmi neustálými problémy s elektřinou, že nějakým způsobem zvyšují riziko nehod. Není přece první, kdo takhle dopadl.“

	„Co tím myslíš?“ zeptá se Minoo.

	„Leila Barsottiová. Minooina bývalá učitelka.“

	„Zemřela také následkem elektrického šoku?“ zeptá se Minoo.

	„Ano, nebylo to v novinách, ale bylo to tak.“

	Vanessa se podívá na Idu.

	„Minoo, musíš nám pak ukázat tu věc v tvým pokoji,“ řekne.

	Ida se na ni nechápavě podívá.

	„No, fakt,“ řekne Minoo a podívá se Idě do očí. „Možná bychom mohly nahoru hned po jídle. Před dezertem. Je to v pořádku… Eriku?“

	Chtěla říct tati, ale v poslední chvíli se zarazila.

	Tatínek přikývne a nandá si na talíř další maso.

	„Jistě,“ řekne. „Nechám vás, abyste mohly v klidu kout své tajné plány.“

	Zbytek večeře zlehka plyne a je dokonce docela příjemná, ale Minoo si nepřeje nic jiného, jen aby už co nejdříve skončila.

	Vanessa něco ví a Minoo musí zjistit, co to je.

	* * *

	Minooin pokoj má teplejší barvy než zbytek domu a Linnée se líbí. Sedne si na měkkou postel a Ida a Anna-Karin se posadí vedle ní. Vanessa zůstane stát u psacího stolu, krásná v tlumeném světle. Linnéa na ni byla tak pyšná, když dnes seděla na židli svědků. Byla tak zjevně Vanessou, že Linnéa nechápe, jak to Alexanderovi mohlo uniknout.

	„Je to tak hrozivý,“ řekne Vanessa. „Mona tuhle Svenssonovi věštila a řekla, že umře. A teď když Minooin táta začal mluvit o elektrickým šoku, mě napadla ještě jiná věc. Na podzim řekl Nicke něco o tom, že nějaký psycholog zemřel na elektrický šok. Nechápali, jak se to mohlo stát.“

	Linnéa ztuhne. Psycholog. Který zemřel.

	„Svensson, Minooina bývalá učitelka a psycholog,“ pokračuje Vanessa. „Tři, kteří zemřeli na tajemné elektrické šoky. Dobře, elektřina se podělala, ale no tak, tohle je Engelsfors. To nemůže být náhoda.“

	Minoo horlivě přikyvuje.

	„Matilda přece řekla, že požehnaný démony má na svědomí víc zločinů a že se o nich brzy dozvíme. A jestli je zabila elektřina…“

	Podívá se na Idu.

	„Dianin amulet měl znak kovu,“ pokračuje. „Elektřina přece patří k magii kovu.“

	„Děkuju, já vím,“ řekne Ida.

	„Pak je to možná tak, že démony požehnaný je čarodějnice s elementem kovu, která ovládala Dianu a během posledního roku zabila nejmíň tři lidi. Ale proč právě je?“

	Linnéa má zatěžko vnímat, co Minoo říká.

	Nějaký psycholog.

	Myslí na to, jak sklíčeně působil celý podzim Jakob. A ten den, kdy zachytila jeho myšlenky…

	… je mrtvá… je opravdu mrtvá…

	„Můj psycholog byl na podzim úplně zdrcenej,“ řekne. „Umřela jeho kolegyně…“

	Možná ví, kde ten společný jmenovatel mezi mrtvými je. Nechce ale nic říct, dokud si nebude jistá.

	„Jestli je to ona, myslím, že se jmenovala nějak na R. Myslím, že Regina.“

	Minoo přistoupí ke svému počítači a otevře stránku.

	„Tady se dá hledat ve všech úmrtních oznámeních, která vyšla v novinách po celé zemi,“ řekne.

	„To na takový věci se koukáš, když surfuješ po netu?“ zeptá se Ida.

	„Regina je docela neobvyklé jméno,“ řekne Minoo. „Vanesso, pamatuješ si, kdy o tom Nicke mluvil?“

	„Ten večer, kdy jsme vykopaly hrob.“

	„Teda v srpnu,“ řekne Minoo. „Tady. Našla jsem ji. Čas sedí. A oznámení vyšlo v Engelsforských listech. Bylo jí teprve třicet. Mohla by to být ona?“

	Linnéa polkne. To je naprosto nepochopitelné. A přesto tak naprosto logické.

	„To je ona. A já vím, jaký je spojení mezi těma mrtvýma,“ řekne. „Elias.“

	Podívá se na Idu.

	„Začali jste ho šikanovat na prvním stupni,“ řekne Linnéa.

	Ida zamrká. Ale neprotestuje.

	„Helena a Krister nechtěli samozřejmě přiznat, že děti jejich přátel šikanují jejich syna. Nemohli ale zavírat oči před tím, že má Elias ve škole problémy. Tak to místo toho svedli na učitelku. Leilu. Dokonce se snažili, aby ji vyhodili. A na druhým stupni už byly jeho problémy opravdu vážný. Tam nemohli zařídit, aby všechny učitele vyhodili, takže se místo toho zaměřili na Svenssona. Elias mi tohle všechno vyprávěl.“

	„A co ta psycholožka?“ zeptá se Vanessa.

	„Elias k ní chodil. Měl ji rád. Pomohla mu… Ale Helena nesnášela, že tam chodil. Nesnáší všechny psychology. Považuje za škodlivý, že se zahrabávají ve všem tom nepříjemným. A myslím, že se bála, aby Regina neobrátila Eliase proti ní. Ačkoliv byla tak bezchybná, fantastická máma.“

	Slzy vzteku ji začnou pálit v očích a zmlkne. Kdyby pokračovala, rozpláče se a ona nechce, aby to ostatní viděly.

	„Takže požehnanou démony musí být Helena,“ řekne Ida. „Všechno přece zapadá. Celou dobu jsme měly pravdu.“

	„Mstí se lidem, kteří podle ní ublížili Eliasovi,“ řekne Vanessa Linnée. „Myslíš, že to ona naplánovala, aby Erik a Robin zabili i tebe? Ovládala je, jako ovládala Dianu?“

	„Nevšimla sis, jestli měl Erik nějaký přívěšek?“ zeptá se Minoo Idy.

	„Ne, nevšimla, ale ani by žádný neměl,“ řekne Ida. „Připadá mu buzerantský, když kluci nosí šperky.“

	Ida zašilhá po Linnée a Linnéa ví, že obě myslí na totéž. Všechny ty příležitosti, kdy za Eliasem křičel buzik a strhával z něj řetízky a náramky. Tehdy, když mu vytrhl náušnici.

	A Ida pokaždé stála v pozadí a smála se, nebo jen přihlížela, dopouštěla, aby se tak dělo.

	Linnéa přesto není schopna vzbudit v sobě vůči ní nenávist. Ta doba je pryč, i když nikdy nehodlá zapomenout.

	„Nemyslím, že mě měli zabít,“ řekne. „Helena je musela poslat, aby mě následně vyhodili z bytu. Pak Erik s Robinem zkratovali. Heleně ale zjevně nečinilo potíže lhát a poskytnout jim alibi, když přišla policie.“

	„Možná se neodvažuje tě přímo napadnout,“ řekne Minoo. „Pokud je ve spojení s démony, řekli by jí, kdo jsme. A totéž platí o Adrianě. Démoni přece musí vědět, že i ona je čarodějnice, a jistě znají i Radu. Možná nechtějí, aby k sobě Helena přitáhla pozornost jiných čarodějnic.“

	„Postačí, když zničí životy nám,“ řekne Linnéa.

	„Možná to není Helena?“ řekne Anna-Karin. „Možná je to Krister?“

	„Bez ohledu na to, kdo z nich to je, pracují společně,“ řekne Linnéa.

	„Nikdy jsme ale neviděly, že by někdo z nich užil magii,“ namítne Anna-Karin.

	„To ale není tak divný, pokud jim démoni řekli, aby byli opatrní,“ řekne Vanessa. „A Ida přece cítila magii v centru.“

	Anna-Karin pomalu přikývne.

	Minooin tatínek z přízemí volá, že se podává dezert.

	„Hned přijdeme!“ odpoví Ida.

	„Promluvíme si o tom víc po procesu,“ řekne Minoo. „Měly bychom se teď držet od Heleny a Kristera co nejdál to půjde, když teď nemáme vlastní schopnosti.“

	Všechny vstanou a odejdou z pokoje, všechny kromě Vanessy a Linnéy. Vanessa se otočí k oknu a vyhlíží do noci.

	„Co je?“ zeptá se Linnéa.

	„Jen myslím na Svenssona. Mona řekla, že se tomu nedá zabránit. Kdybychom ale na to přišly dřív…“

	„Nikdy bychom na to nepřišly, kdyby Svensson nezemřel,“ řekne Linnéa a sama slyší, jak chladně to zní. „Já jsem to tak nemyslela.“

	„Já vím,“ řekne Vanessa.

	Zkoumavě se na Linnéu podívá.

	„Co je?“ zeptá se Linnéa.

	„Je tak divný vidět takhle svůj obličej.“

	A ještě divnější je dívat se na obličej Anny-Karin a být takhle zamilovaná, pomyslí si Linnéa.

	„Zajímalo by mě, jaká jsem na dotek,“ řekne Vanessa.

	Natáhne ruku. Linnéa zavře oči a cítí Vanessinu ruku, jak jí pomalu přejíždí tvář.

	Neodvažuje se cokoliv říct.

	Vanessina ruka zmizí a Linnéa neochotně znovu otevře oči.

	„Je to divný,“ řekne Vanessa.

	Dívají se na sebe.

	Stojí tak blízko u sebe.

	Mezi nimi je ale Wille.

	Nemůžu přestat myslet na ten polibek. Chci víc.

	„Budeme muset jít dolů za ostatníma,“ řekne Linnéa a vyjde z pokoje.
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	Neděle je chladná a zamlžená. Anna-Karin projíždí na kole En-gelsforsem. Ve vzduchu je ale něco nového. Předzvěst jara.

	Smykem zabrzdí na štěrkovém prostranství, zaparkuje Idino kolo a pospíší do přítmí panského sídla.

	Prodírá se všemi těmi lidmi, kteří stojí ve vstupní hale, a pokračuje ke knihovně. Ostatní Vyvolené stojí u okna spolu s Adrianou. Jsou v místnosti samy.

	„Ahoj, Ido,“ řekne, když uvidí Annu-Karin. „Soudci jednají. Zavolají nás, až budou hotovi.“

	„Jak dlouho to bude trvat?“

	„To se neví,“ řekne Adriana. „Může to být pár minut nebo taky celé hodiny.“

	Anna-Karin neví, jak vydrží čekat. Zašilhá ke křeslům, ale nemá chuť do nich usednout. Příliš jí to připomíná výslechy. A ostatní cítí pravděpodobně totéž, protože křesla zůstanou prázdná.

	Po celou noc skoro nezamhouřila oči. Neodvažuje se být si jistá, že vyhrály. Rozsudek ještě nepadl. A pak to s Helenou a Kristerem Malmgrenovými a vraždami…

	„Co tam vevnitř dělají?“ řekne Ida.

	„Neboj se,“ řekne mile Adriana. „Je to zcela normální postup.“

	Ida hlasitě vzdychne. Anna-Karin se na ni podívá.

	Zrovna když se Anně-Karin podařilo po půlnoci usnout, zazvonil Idin mobil. Volala Julia. Byla opilá. Pletl se jí jazyk. Její hlas zněl ale vesele. Nechala Idu hádat, s kým se právě líbala. Pak předala telefon Erikovi.

	„Chtěli jsme jen, abys věděla, že se bez tebe máme naprosto úžasně,“ řekl. „Naprosto úžasně.“

	Julia se v pozadí chichotala a Anna-Karin hovor vymáčkla. Vypnula mobil.

	„Snaží se nás jen vydusit,“ řekne Linnéa a kývne k zavřeným dveřím soudní síně.

	„V tom případě se jim to daří,“ řekne Ida.

	* * *

	Projde hodina. Projdou dvě. Minoo cítí mravenčení v těle.

	Každá minuta, která odtikává, je drahocenná. Musejí Helenu a Kristera zastavit. Zabránit jim zabít další. Zamezit jim, aby přivolávali apokalypsu.

	Dokud ale sedí tady, nemůžou dělat nic. Ani spolu otevřeně mluvit.

	Minoo se zastaví před krbem a prsty bubnuje o krbovou římsu.

	Myslí na amulet, který měla Diana na krku. Adriana měla také amulet. Koupila ho od Mony Månstråle. Mohla to být ona, kdo prodal Heleně a Kristerovi amulet se znakem kovu?

	Minoo se podívá na Vanessu, která si sedla vedle Linnéy na parapet. Musejí zajít k Moně, všechny. Pokusit se ji přemluvit, aby jim řekla, co ví. Podle Vanessy Mona odmítá cokoliv o svých zákaznících prozradit. Možná ale nepochopila, že má co do činění s lidmi požehnanými démony?

	V nejhorším případě ji bude muset Anna-Karin donutit promluvit, pomyslí si Minoo.

	Ta myšlenka se jí nelíbí, ale tady jsou ve hře lidské životy.

	Potřebuje cigaretu.

	L

	„Můžu na chvíli ven?“ zeptá se Adriany. „Musím… trochu na vzduch.“

	Adriana se zamračí.

	„Soudci mohou být hotovi každou chvíli.“

	„Já si pospíším,“ řekne Minoo.

	„Jdu s tebou,“ řekne Linnéa a rychle vstane.

	Jakmile vyjdou na prostranství, vyloví Minoo z Linnéiny vysoké boty cigarety a zapálí si.

	„Něco mě napadlo,“ řekne tiše Linnéa. „O tom, o čem jsme mluvily včera.“

	„Tady ne,“ řekne Minoo a zašilhá kolem, zatímco potáhne z cigarety.

	Natáhne kouř do plic tak dychtivě, až se jí zvedne žaludek.

	„Já vím,“ řekne Linnéa. „Musím ale říct jen tohle. Myslím, že jsem přišla na dva lidi, který musíme varovat.“

	Minoo stihne jen přikývnout a vtom se za nimi otevřou vstupní dveře. Když se otočí, stojí v nich Adriana a netrpělivě na ně mávne, aby šly dovnitř.

	„Vynesou teď rozsudek,“ řekne.

	* * *

	Když pět soudců vejde do sálu a kráčí na svá místa, všichni povstanou. Hlavní soudkyně má na sobě černý kostýmek a dnes černou halenku. Anna-Karin při pohledu na ni začne myslet na smrt.

	„Právě nám bylo oznámeno, že žalující strana chce provést poslední výslech,“ řekne soudkyně a naznačí shromážděným, aby usedli. „A my jsme se rozhodli požadavku vyhovět.“

	Anna-Karin se podívá ke stolu žalobců. Alexander je tam sám, Viktora není vidět.

	„Ctění soudci,“ řekne Adriana a vstane. „Obhajoba nebyla informovaná…“

	Stará žena ji však pohledem umlčí.

	„Záležitost je tak závažné povahy, že nemůžeme vynést rozsudek, dokud nebude vše důkladně prošetřeno,“ řekne a obrátí se k Alexanderovi. „Prosím.“

	Alexander vstane.

	„Děkuji, ctění soudci,“ řekne. „Povoláváme znovu jako svědka Adrianu Lopezovou.“

	Vyvolené se po sobě podívají. Adriana ale nevykazuje žádné známky nervozity, když vstane, kráčí kupředu a usedne na židli.

	„Adriano Lopezová,“ začne Alexander, ale nepodívá se na ni.

	Místo toho se obrátí k publiku. A Anna-Karin se začne skutečně bát. Alexander znovu nabyl sebedůvěru.

	„Včera jste tvrdila, že jste loajální k Radě. Stále ještě na tom trváte?“

	„Samozřejmě,“ odpoví Adriana.

	„Také jste přísahala, že budete mluvit pravdu. Ale bylo tomu skutečně tak?“

	„Ano.“

	Alexander kývne strážcům, kteří stojí vedle dveří, a oni je otevřou.

	Do místnosti vstoupí Viktor. Nese ptačí klec. Černá křídla těžce tepou o mříž a Anna-Karin v nitru cítí každý úder v příliš těsné kleci. Chce také uprchnout.

	Adriana zírá na Viktora a ptáka jako zhypnotizovaná.

	„Uložila jste do svého familiaris kompromitující vzpomínky,“ řekne Alexander. „Proto jste mohla včera před soudem lhát, nemám pravdu?“

	„Na to nehodlám odpovídat.“

	„Není třeba,“ řekne Alexander.

	Kývne na Viktora, který postaví klec na stůl a otevře dvířka.

	Havran zlostně na Viktora zakráká, když rukou šátrá uvnitř klece, dokud se mu nepodaří jeho tělo chytit. Druhou rukou mu pevně sevře zobák a havrana z klece vyndá. Musí odklonit tvář, když havran roztáhne křídla a divoce jimi máchá ve vzduchu.

	Alexander vezme ptáka z Viktorových rukou a pevně havrana uchopí za hlavu.

	„Prosím, nedělejte to,“ řekne zdušeně Adriana a Anna-Karin pohlédne do stolu.

	Protože ona přece ví, že přesně to Alexander hodlá udělat.

	A také to udělá.

	Ozve se tvrdé křupnutí. Praskne cosi vlhkého. Chvíli trvá, než křídla přestanou bít. Pak se v místnosti rozhostí naprosté ticho. Anna-Karin potlačuje nevolnost, několikrát polkne.

	Znovu vzhlédne a vidí, jak Alexander podá mrtvého havrana Viktorovi. Zarytě položí ptačí tělo do klece.

	„Tak to zkusíme znovu,“ řekne Alexander. „Adriano Lopezová. Byla jste loajální k Radě ve všem, co jste od příchodu do Engelsforsu udělala?“

	Anna-Karin se dívá na Adrianinu tvář. Vidí téměř neznatelné zachvění v jednom jejím víčku.

	„Ano,“ odpoví.

	Hlava se jí prudce zakloní. Ústy se jí prodere slabé zasténání, které začíná hluboko v hrdle. Skousne. Začne hyperventilovat.

	Je to nesnesitelné, přesto Anna-Karin nemůže od Adriany odtrhnout zrak. Jako by byla nucena se dívat. Je to vina Anny-Karin, že teď Adrianu trýzní.

	„Ne!“ Vykřikne nakonec Adriana. „Ne!“

	A její tělo se zhroutí.

	„Mohla byste laskavě vaši odpověď specifikovat?“ zeptá se Alexander.

	Adriana na něj pohlédne. U jedné nosní dírky se ukáže kapka krve, pomalu stéká na horní ret.

	„Ne, nebyla jsem k Radě loajální.“

	„Nechala jste Vyvolené provozovat magii na vlastní pěst?“ zeptá se Alexander.

	„Ne.“

	Adrianina hlava je opět vymrštěna dozadu. Záda se jí ohnou v křečích a hlasitě křičí bolestí. Její vlastní element ohně se obrátí proti ní samé, musí mít pocit, že hoří.

	Anna-Karin to nevydrží. Musí převzít odpovědnost. Musí se přiznat.

	Pokusí se vstát, ale Linnéa ji ihned stáhne zpátky.

	„Potřebujeme tě,“ šeptne Linnéa, jako by pochopila, co chce Anna-Karin udělat. „Svět tě potřebuje. Adriana to ví taky, myslíš, že by se jinak vystavovala takovýmu riziku?“

	Anna-Karin se rozpláče, pokouší se vzlyky zdusit, ze strachu, že podráždí soudce a ještě víc Adrianě přihorší.

	Alexander udělá gesto a Adrianino tělo se uvolní.

	„Můžeme takhle pokračovat donekonečna. Řekněte pravdu. Kvůli vám samotné.“

	Pronese to téměř lítostivě a to Annu-Karin ještě víc postraší. Jak tohle totiž může dělat a zároveň mít nějaké city?

	„Já dívky nikdy nevydám,“ řekne Adriana. Dýchá těžce a namáhavě. „Nikdy.“

	„Vy tedy volíte jejich stranu před Radou?“ zeptá se Alexander.

	„Nevěděla jsem, že jde o různé strany. Myslela jsem, že Rada Vyvoleným pomůže. Zjevně jsem se mýlila.“

	Z celého sálu se ozve vzrušený šepot.

	„Nehodlám už na další otázky odpovídat,“ řekne Adriana.

	Stará žena uprostřed se k ní netečně obrátí.

	„Není ani třeba. Jsme připraveni oznámit rozsudek,“ řekne soudkyně. „Anno-Karin Nieminenová. Povstaňte.“

	Vanessa vstane. Anna-Karin se přinutí zvednout zrak. Musí být silná, ačkoliv se jí po tváři řinou slzy. Statečná, jako Adriana. Soudkyně sepne ruce na desce stolu a v křesle se předkloní. „Svět stojí před novou magickou epochou,“ řekne. „S magií ale kráčí ruku v ruce moc a moc se dá vždycky zneužívat. Proto je v tyto dny ideál Rady důležitější, než kdy předtím. Sebeovládání. Upřímnost. Pokora. Nesobeckost. Obžalovaná žádnou z těchto ctností nevykázala. Naopak. Poplivala všechno, co je pro Radu svatě.“

	A Anna-Karin ví, že je po všem.

	„Anno-Karin Nieminenová,“ řekne soudce. „Soud přesto rozhodl, že tě obžaloby zprostí.“

	Anna-Karin těm slovům sotva rozumí. Musí je v hlavě znovu a znovu ověřovat, aby viděla, jestli skutečně znamenají to, co si myslí.

	„Je pravda, že Anna-Karin Nieminenová špatně odhadla situaci,“ řekne soudkyně. „Ale soudíme, že ji nemůžeme činit odpovědnou z jejích provinění a vzdorovitosti, protože neměla dostatečné vedení. V tomto politováníhodném případě je vina pouze jedna osoba. A tou je Adriana Lopezová.“

	Soudkyně kostnatým prstem ukáže na Adrianu.

	„Konečně byly odhaleny vaše intriky a dvojí hra. Systematicky jste falšovala důkazy, abyste své nadřízené svedla z cesty, přiměla je uvěřit vaším scestným teoriím o vyvolených čarodějnicích, démonech a apokalypse.“

	Kdyby Anna-Karin měla nyní své schopnosti, kdyby je mohla v tomto sále použít, zastavila by celý soudní proces, zachránila Adrianu, vykašlala se na veškeré následky. Teď tu ale může jen sedět. Bezmocná, bezcenná, zatímco se všechno hroutí.

	„Případ s takzvanými Vyvolenými v Engelsforsu je od začátku do konce jen bluf. Máme co dělat se skupinou silných přírodních čarodějnic, které obelhala bezohledná podvodnice. Díky ní uvěřily, že je pronásleduje nepřítel, kterého požehnali démoni. Pokusila se tato absurdní tvrzení posílit tím, že tragické sebevraždy podala jako vraždy. Dokonce chováme i podezření, že se za požárem na statku Anny-Karin skrývá její ohňová magie.“

	Anna-Karin se podívá po ostatních Vyvolených. Všechny jsou stejně ztichlé. Stejně bezmocné.

	„Adriana Lopezová vykazovala své pravé já už jako mladá, když porušila přísahu, kterou dala Radě. Poté chladnokrevně trávila čas očekáváním další sabotáže.“

	„To není pravda,“ řekne Linnéa a vstane. „Adriana má pravdu. Jsme Vyvolené. A apokalypsa přijde bez ohledu na to, co si pokoušíte namlouvat.“

	Viktor na ni vyděšeně pohlédne. Soudkyně se ale jen povýšeně usměje.

	„Vanessa Dahlová tady je jenom dalším důkazem, jak korumpující vliv má Adriana Lopezová na jejich mladé mysli. A ani nepotřebujeme další potvrzení toho, že naše rozhodnutí je správné.“ Pohlédne na Adrianu a gestem ji vyzve, aby vstala.

	Adriana se pokusí, ale zavrávorá. Alexander k ní přistoupí a nabídne jí rámě, ona je však odstrčí, opře se o židli.

	„Adriano Lopezová,“ řekne soudkyně. „Nastal čas, abyste za své zločiny zaplatila. Odsuzujete se k nejpřísnějšímu trestu Rady.“

	Adriana nepohne brvou. Alexander ale zbledne.

	„Poprava se uskuteční ode dneška za týden.“
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	Vítr šlehá Idu do tváře, duní jí v uších. Ještě silněji stiskne víčka. Může jen předpokládat, že tak nějak je člověku, kterého vyhodí v desetitisícové výšce z letadla.

	Vítr náhle odezní. Svět působí nepřirozeně tiše, dokud si kdosi neodkašle.

	Ida opatrně otevře oči. Stojí teď na druhé straně kruhu. Dívá se na Minoo. Tělo, ve kterém se ještě před chvílí nacházela.

	Ida pustí ruce ostatních. Podívá se dolů na vlastní tělo. Teď, když žila po tři dny v jiném těle, si uvědomí, jak dobře známé je to její vlastní. Tak… její. Slovy se to nedá popsat, a proč by taky mělo? Je to zapotřebí jen v jejím ulítlém životě.

	„Fungovalo to,“ řekne Minoo a na hlase je jí znát stejná úleva, jakou cítí i Ida. „Nebo? Jsou všechny zase samy sebou?“

	Ostatní přikývnou. Ida je pozoruje ve slabém světle baterky, která leží na pódiu. Linnéa vyloví z vysoké boty balíček cigaret a zapálí si. Vanessa si čechrá vlasy. Anna-Karin zapíná kabát s olivkami přes černý kostým, jistě touží převléct se do tepláků.

	Není pochyb, že všechny jsou zpátky tam, kam patří.

	Slyšíte mě? Už to zase funguje, že jo?

	Linnéa se na ně tázavě podívá.

	Vanessa odpoví tím, že se udělá neviditelnou a zase se objeví.

	„Naše schopnosti se nám vrátily,“ řekne. „A jako by bylo snazší je používat.“

	„Budeme je potřebovat,“ řekne Minoo. „Musíme pomoct Adrianě.“

	Ida vidí před sebou, jak strážci vyváděli Adrianu z místnosti, jak se třásla tolik, že skoro nemohla jít.

	Ida sotva kdy předtím měla Radu ráda, ale teď ji nenávidí. Odporný Alexander, který nechal uvěznit vlastní sestru a zabil chudáka havrana. Odporný Viktor. Odporná stará soudkyně.

	Rada přece nebude rozhodovat o tom, jestli je Ida Vyvolenou nebo ne.

	„Ale jak?“ zeptá se. „Nenapadá mě, co bychom mohly udělat. A oni budou připravený, že se pokusíme.“

	„To je jedno. Musíme na něco přijít,“ řekne Anna-Karin. „Obětovala se pro nás.“

	„Souhlasím,“ řekne Linnéa. „Musíme něco udělat. Ale máme jen týden, abychom to vyřešily. Je tu něco, co zrovna teď víc spěchá. Myslím, že vím o dalších dvou, koho mají Malmgrenovi na seznamu smrti.“ Podívá se na Vanessu. „Je to Wille a Jonte.“

	Zdá se, jako by Vanessa dostala facku.

	„Proč by je chtěli zabít?“ zeptá se Anna-Karin.

	„Prodávali Eliasovi drogy,“ odpoví slabým hláskem Vanessa.

	„Dobře,“ řekne Minoo. „Musíme je varovat. Ale nejdřív musíme probrat všechno, co se v posledních dnech stalo. Abychom věděly, co můžeme od života očekávat.“

	„Dědeček mi pověděl o snu, co se mu zdál,“ řekne najednou Anna-Karin. „Potkal dívku, která žila před stovkami let. Uvízla mezi světy. Chápete, kdo to byl, že jo? Řekla mu, že je důležitý, abychom se odvážily si navzájem věřit. Že se musíme naučit znát navzájem svá tajemství, pokud se máme postavit požehnanému od démonů.“

	Anna-Karin mluví tak tiše, že se Ida musí předklonit, aby vůbec něco slyšela.

	„A to možná bylo to, k čemu ta výměna těl taky byla,“ pokračuje. „Abychom se poznaly ještě líp. Matilda přece o tom mluvila už poprvé, když jsme ji tady v Kärrgruvanu potkaly. Že je to důležitý. Tak myslím, že si opravdu musíme o sobě povědět. Všechno.“

	Ida myslí na chvíli s Gustafem doma u Minoo.

	Nechce se o ni s nikým podělit.

	Linnéa se otočí k Vanesse a rychle jí vše shrne.

	„A pak jsi v pátek dostala esemesku od Willeho,“ zakončí. „Psal, že nemůže přestat myslet na váš poslední polibek.“

	Zní tak hořce, když to říká. Vanessa neodpoví, jen se podívá jinam. A Ida pochopí. Vanessin bývaly kluk, který prodává drogy, je zároveň bývalým klukem Linnéy. Linnéa ho musí pořád ještě milovat.

	„My jsme spolu byly přece skoro čtyřiadvacet hodin denně, takže skoro všechno víš,“ řekne Minoo Linnée. „Nemyslím ale, že by tvému učiteli kreslení tak zaimponovaly tvé kresby.“

	„Mimochodem, nemyslím, že by učitelce fyziky Anny-Karin a tvojí tak zaimponovaly výsledky vaší nepřipravený písemky,“ řekne Vanessa.

	Minoo se na ně vyděšeně podívá.

	„Já jsem nepochopila ani zadání,“ řekne Ida.

	Teď je na řadě Vanessa, aby Anně-Karin pověděla, co se stalo v jejím životě. Idu deprimuje už jen poslouchat o mamince Anny-Karin. Možná není tak divné, že se z Anny-Karin stalo, co se stalo.

	Anna-Karin se na ni nervózně podívá. Teď je na ní vyprávět.

	„Víš přece toho většinu,“ řekne. „Ale v noci mi zavolala Julia…“

	Rozpačitě se podívá stranou a zmlkne.

	„Co?“ řekne Ida.

	„Ona a Erik,“ řekne Anna-Karin. „Oni jakoby… Ty víš… teda nevím, kolik toho dělali, ale oni…“

	„Ať si to užijou!“ přeruší ji Ida.

	„Je mi to líto…“

	„Oni si jeden druhýho zasluhujou. Myslíš, že mi to vadí?“

	Ale vadí jí to. Kašle na Erika, ale Julia… Jak jí to Julia mohla udělat?

	Ida tolik touží po Trójovi, že jí je na umření.

	„Teď jsi na řadě ty, Ido,“ řekne Minoo.

	Ida začne neochotně vyprávět. Do poslední chvíle se vyhýbá zmínit se o rozhovoru s Gustafem. Nakonec už to ale dál nejde.

	„Ty a Gustaf jste se díky mně zase usmířili,“ řekne. „Bylo by trochu snazší, kdybys předtím pověděla, kvůli čemu jste se pohádali.“

	„Nemyslela jsem, že je to nutně,“ řekne Minoo. „Už dlouho jsme spolu nemluvili.“

	„Teď jste spolu ale v každým případě mluvili. Pochopil, že PE je jakoby zlo. Ale hodlá tam zůstat a sbírat o nich informace pro tvýho tátu.“

	„To nesmí!“ řekne Minoo. „To je moc nebezpečně.“

	Opravdu je do Gustafa zamilovaná. Ida už o tom nepochybuje.

	„Cožpak si nemyslíš, že jsem se mu to nepokoušela říct? Ale G je tak děsně tvrdohlavej,“ řekne a rychle dodá: „A pak jsme taky mluvili trochu o mně. Nebyla to moje vina. Jen jsem se musela bránit.“

	„Proti čemu?“ zeptá se Minoo.

	„Zjevně si myslí, že jsem úplně hloupá. A byl dost přesvědčenej, že ty si myslíš totéž. Tak jsem mu musela vysvětlit, že na mně zase tolik toho špatnýho není, jak si všichni myslej. A bylo to trochu moc citlivý, okej? Tak nebuď překvapená, kdyby si teď G myslel, že jsi úplně labilní.“

	„Co tím myslíš? Co jsi udělala?“ řekne Minoo a vypadá k smrti vyděšeně.

	„Ale bóže, nic. Já jsem jen… jakoby… trochu brečela. A on mě… jakoby utěšoval. Nic důležitýho.“

	Na taneční parket se snese podivné ticho.

	„Co?“ řekne Ida. „Co je zase teď?“

	„My víme, Ido,“ řekne Linnéa. „My víme, proč jsi s Gustafem mluvila o sobě.“

	Ida nahmatá stříbrné srdíčko, šťastná, že je zase na svém místě.

	„Když už si stejně říkáme tajemství…,“ pokračuje Linnéa, „pamatuješ, když jsi dostala sérum pravdy?“

	„Jasně že si pamatuju,“ odpoví Ida a otáčí stříbrným řetízkem kolem krku tak tvrdě, až ji to bolí.

	„Ty si ale nepamatuješ, co jsi řekla,“ řekne Anna-Karin.

	„Ne, a?“

	„Řekla jsi, že Gustafa miluješ,“ řekne Vanessa. „A že ho miluješ už strašně dlouho.“

	Má stejný pocit, jako když to Felicia řekla při Podzimní slavnosti. Jako by znovu stála před všemi svlečená. Kromě toho, že tohle je horší. Jako si uvědomit, že byla nahá celý rok, aniž si toho všimla.

	„Proč jste nic neřekly?“ řekne Ida. „Smály jste se mi od tý doby za zády, nebo co?“

	„Promiň,“ řekne Minoo. „Myslím to vážně.“

	Ostatní souhlasně cosi mumlají.

	„No, to mi je platný,“ řekne Ida.

	Kupodivu stojí pořád ještě na nohou. Tajemství je venku a nemůže s tím nic dělat. Ať si myslí, co chtějí. Ví, že ona a Gustaf jednou budou spolu.

	„Ještě někdo chce něco říct?“ zeptá se Minoo.

	Ida se dívá na své vysoké boty. Má přece ještě jedno tajemství. To o slibu, který jí dala kniha. Že se zbaví svých schopností, pokud bude s ostatními spolupracovat, dokud apokalypsu nezastaví. Že pak bude s Gustafem, jen co splní svůj úkol.

	Slíbila ale knize, že nic neřekne. Ten slib musí být přece důležitější než nějaký sen, co se zdál dědečkovi Anny-Karin.

	„Musíme teď jet,“ řekne Vanessa a otočí se k Linnée. „Já si vezmu na starost Willeho, když ty Jonteho.“

	„Co jim vlastně řekneme?“ zeptá se Linnéa.

	„Musíme říct, jak to je. Že jim hrozí nebezpečí.“

	„Neměly byste jet samy,“ řekne Minoo.

	„Možná bych vám mohla pomoct,“ nabídne se Anna-Karin.

	Linnéa přikývne.

	„Bylo by dobrý, kdybys v tom případě šla se mnou. Jestli se nám povede přemluvit Jonteho, s Willem už to bude hračka. Dělá vždycky to, co Jonte řekne.“

	Ida v duchu vzdychne. I když se Ida stala zase Idou, úplně se nepoznává. Mohla by kašlat na to se nabídnout. Tohle není její problém.

	Ale není to tak úplně pravda. Něco se s ní stalo. Poprvé cítí, že k Vyvoleným patří.

	Ne že by se jí to líbilo. Ale akceptovala svůj osud. Tohle je teď její život. Aspoň dokud společně nezachrání svět.

	„Já půjdu s tebou,“ řekne Vanesse. „Zjevně teď přece umím dávat lidem elektrický šoky. A můžeme si vzít auto mý mámy.“

	Vanessa se na ni překvapeně podívá.

	„A já promluvím s Gustafem,“ řekne Minoo. „Zjistím, jestli se za víkend o PE dozvěděl něco nového. Možná mu můžu ukázat amulet a zeptat se, jestli ho poznává. Hlavně bychom ho měly ukázat Moně, zeptal se, jestli to ona ho prodala Heleně a Kristerovi.“

	„Křišťálová jeskyně otevírá zítra ve dvanáct,“ řekne Vanessa.

	„Dobře,“ řekne Minoo.

	„Kolik toho Gustafovi řekneš?“ zeptá se Anna-Karin.

	„Co nejmíň,“ odpoví Minoo. „Musím ho ale přemluvit, aby z PE odešel.“

	„Doufám, že se ti to povede líp, než mně, když jsem byla tebou,“ řekne Ida.
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	Jonteho dům se ukáže mezi holými stromy. V několika oknech v přízemí se slabě svítí. Linnéa se snaží zjistit, jestli se vevnitř někdo pohybuje. Několikrát zatelefonovala, ale Jonte neodpovídal.

	Kolik nocí sem přišla? A kolikrát sama sebe nenáviděla, když odtud ráno odcházela? V tomto domě udělala několik největších chyb ve svém životě.

	Linnéa se zastaví ve stínech až u samotného trávníku. Zaposlouchá se, ale slyší jen, jak se blíží kroky Anny-Karin.

	Linnéa zavře oči, vděčná, že má už zase přístup ke své magii. A Vanessa měla pravdu. Opravdu je teď snazší ji používat. Snáze se síla uvolňuje, snáze se ovládá.

	Nejdřív zachytí jen myšlenky Anny-Karin. Vzpomínky, když uviděla ten dům poprvé a zahrada byla pod sněhem, když ji Jari přede všemi políbil, kdy ji Linnéa a Vanessa zatlačily do rohu. Pak se Anna-Karin dotkne vzpomínky, kdy leží v Jariho posteli a stydí se tak strašlivě, že Linnéu stojí velké úsilí, aby změnila fokus. Ale podaří se jí to. Skoro zachytí něco z domu.

	„Pokus se na nic nemyslet,“ zašeptá Anně-Karin a ta začne samozřejmě zoufale myslet na to, že myslet nesmí.

	Linnéa se soustředí. Zablokuje Annu-Karin a veškeré své schopnosti zaměří na dům. Povedou se jí zachytit myšlenky. Přilétnou, nesouvislé, zakopávající jedna o druhou, prosycené hrůzou.

	… jak já co já jak se to stalo co když si někdo bude myslet že jsem to byl já komu mám zavolat chci zavolat babičce musím odsud mám vypadnout co mám…

	Není schopna rozlišit, jestli je v domě jen jeden člověk nebo jich je víc.

	„Někdo tam vevnitř je,“ zašeptá Anně-Karin. „Něco se stalo. Jsi připravená použít svou magii, když bude třeba?“

	Anna-Karin přikývne.

	Linnéa se vydá zahradou. Mokrý, blátivý trávník jí čvachtá pod bagančaty.

	Když vyjdou po malém venkovním schodišti, Linnéa vidí, že venkovní dveře jsou pootevřené. Položí prsty na ledově studený kov kliky a dokořán je otevře.

	Opatrně se vkrade do haly s Annou-Karin v těsném závěsu. Myšlenky přijdou jako hysterické drmolení, celá záplava slov.

	… slibuju že se polepším slibuju že už nikdy už nikdy nebudu brát drogy už nikdy lhát už nikdy pít jen když už to skončí slibuju slibuju jen když tohle někdy skončí začnu znova od začátku a už nikdy nebudu dělat nic špatnýho udělám cokoliv milý drahý Bože jen když uděláš že tohle přežiju jen když uděláš že se tohle nestalo…

	Je nemožné určit, odkud v domě myšlenky přicházejí. Linnéa svou schopnost vypne. Rozprostře se kompaktní ticho.

	Vejdou do kuchyně. Pracovní pult je plný nádobí. Jeden talíř se zbytky jídla leží na borovicovém stole, který je plný stop po cigaretách a malých dolíků.

	Linnéa pohlédne k zavřeným dveřím do komory na úklid, na staré záclony, které dosahují až na zem, tolik míst, kde by se někdo mohl schovat a kdykoliv na ně vyskočit.

	Kradou se k obýváku a Linnéa nahlédne pootevřenými dveřmi dovnitř.

	Místnost vypadá téměř stejně jako vždycky. Nová je jen obří televize. Když Linnéa uvidí oranžovohnědý koberec, vzpomene si najeden z mnoha večerů tady. Chodila do sedmičky a byl tu jako vždycky mejdan. S Eliasem se rozdělili o bowli a ten koberec jim připadal jako ten nejměkčí koberec na světě. Váleli po něm sudy, smáli se jak blázni, pokusili se spolu trochu líbat a smáli se ještě víc. Olivia seděla na pohovce a dívala se na ně, zatímco kouřila cigaretu až k samému filtru. A když dokouřila, obrátila se na Luckyho, který seděl vedle, a začala ho líbat, jako by šlo o nějakou soutěž, kterou hodlala vyhrát. A Elias a Linnéa se smáli ještě víc.

	Při žuchnutí, které se ozvalo z horního patra, sebou Linnéa a Anna-Karin trhnou.

	Linnéa cítí hrůzu Anny-Karin a to jí dodá odvahu, zcela prostě proto, protože musí. Táhne s sebou Annu-Karin ke schodišti, na chvíli se zastaví, zírají do černočerné tmy za nejhořejším schodem.

	To odtamtud přicházejí myšlenky. Někdo je tam nahoře ve tmě.

	Linnéa položí nohu na první schod. Ten pod její vahou zaskřípe.

	… jsou zpátky aby mě vzali jsou zpátky aby mě vzali musím se schovat musím odsud musím se schovat…

	Hrůza toho člověka se prolévá Linnéou a najednou si je jistá, že ta osoba není nebezpečná. Nemůže si ale být stejně jistá, že už tam nahoře nikdo jiný není. Někdo, kdo zná její schopnosti a může proti nim vystavět obranu.

	Linnéa na Annu-Karin rychle pohlédne a vydá se po schodech nahoru.

	Chodba je ponořena do tmy. Jen z Jonteho pokoje vychází úzký proužek světla. Linnéa k němu přistoupí, rukou strčí do dveří, nechá je pomalu se otevřít.

	V pokoji jsou zbytky magie. Je to jako pach, který setrvává ve vzduchu, jako zvuk, který stále ještě opakuje ozvěna.

	Jonteho noční lampička je rozsvícená. Na nočním stolku leží jeho mobil a otevřená kniha. Postel je jedna změť polštářů, zmuchlaných prostěradel a pokrývek. A pod nimi ještě něco.

	Linnéa jde pomalu dopředu. Mezi prostěradly zahlédne nahou paži.

	Pokusí se zachytit nějaké myšlenky. Zlomky snu. On ale nespí. Už teď to ví. Leží tam jen tělo. Přesto to musí vidět na vlastní oči.

	Linnéa chytí přikrývku a opatrně ji nadzdvihne, odhalí Jonteho hlavu a nahou horní polovinu těla. Oči má pootevřené, jako by se právě probudil. Jednu ruku má před hrudí pevně sevřenou v pěst.

	Linnée se chvěje ruka, když ji natáhne a přiloží mu prsty k hrdlu. Žádný puls. Ale kůže je stále ještě teplá. Opatrně zavře Jonteho oči. Předtím nikdy nechápala, proč se to dělá, ale teď už ano.

	Dívá se na něj. Už je to tak dávno, co ho naposledy viděla prostovlasého. Od té doby mu vlasy ještě víc prořídly. Říkávala mu, pokud se stydí, že plešatí, bylo by lepší si všechno oholit, než chodit s čepicí na hlavě čtyřiadvacet hodin denně, rok za rokem.

	„Linnéo!“ zašeptá Anna-Karin.

	Linnéa se otočí, Anna-Karin stojí hned za dveřmi. Vypadá k smrti vyděšeně a ukazuje na chodbu.

	Linnéa k ní přistoupí, zaposlouchá se do tmy, dokud to neuslyší. Tlumené vzlyky z protějšího pokoje.

	Přejde chodbu a otevře dveře. V pokoji je černočerná tma. Téměř slyší, jak kdosi zadržel dech. Linnéa šátrá podél zdi a najde vypínač.

	Na staré matraci se choulí Lucky, jako by se snažil udělat se co nejmenším.

	… nezabíjejte mě nezabíjejte mě nezabíjejte mě nezabíjejte mě…

	Linnéa musí jeho myšlenky vypnout. Lucky ztrácí rozum a stáhne ji do svého šílenství.

	„Lucky?“ řekne.

	Nereaguje.

	„Lukasi? Já jsem Linnéa,“ řekne a opatrně se k němu přibližuje.

	Zakňučí a ruce mu vylétnou k hlavě, jako by ji chtěl chránit před úderem.

	„Klid,“ řekne Linnéa. „Není čeho se bát, Lucky. Není čeho se bát. To jsem jen já.“

	Natáhne ruku, aby se ho dotkla, ale zarazí se. Je příliš vyděšený, neví, jak by zareagoval.

	Linnéa se podívá na Annu-Karin, která stojí a tiskne si ruce k ústům.

	„Můžeš ho přimět, aby promluvil?“

	Anna-Karin oddálí ruce a přikývne.

	* * *

	Anna-Karin u Luckyho podřepne a pokouší se vzpamatovat. Jonteho mrtvé tělo ji vyděsilo, ale je téměř ještě horší vidět někoho, kdo je uvnitř tak rozedraný na kusy jako Lucky.

	Bojí se ještě víc než já, připomene si.

	„Lucky, to jsem já, Anna-Karin. Pamatuješ si na mě?“

	Lucky se ještě víc schoulí.

	Kromě cvičení s ostatními Vyvolenými Anna-Karin už dlouho své schopnosti nepoužila. Děsí ji znovu uvolnit magickou moc. Bylo tak snadné začít ji zneužívat. Nikdy nevedla k ničemu dobrému.

	Já už ale nejsem stejná osoba, pomyslí si.

	Zhluboka se nadechne. Uvolní magii, jen několik kapek a magie začne lehce vytékat z jejího těla, plní její systém.

	„Lucky, podívej se na mě.“

	Nepřikáže mu to. Jen ho láká, tak jemně, jak je schopna. Lucky pomalu zvedne hlavu a podívá se jí do očí.

	„Není tu nikdo, kdo by ti ublížil,“ řekne. „Už se nemusíš bát.“

	Vděčně přikývne, trochu se narovná. V tu chvíli vidí potisk na jeho tričku, pýcha engelsforsu.

	„Můžeš mi říct, co se stalo?“

	Lucky otevře ústa, zavře je a opět otevře.

	„Byl jsem. Ve… ve sklepě,“ řekne. „Byl jsem ve sklepě. A slyšel jsem, jak nějaký lidi jdou po schodech.“

	„Víš, kdo to byl?“

	„Ne. Vyšel jsem nahoru… Slyšel jsem, jak v patře Jonte křičí. Nejdřív byl naštvanej. Znělo to, jako by se s někým hádal. On se moc často nerozzlobí, ale když už se to stane, tak se naštve doopravdy… A pak jsem uslyšel hlasy ostatních. Dostal jsem stihu, že jsou to policajti. Pak ale začal prosit o odpuštění. Teda, opravdu prosit. Dokola opakoval odpusťte. A pak jsem slyšel…“

	Lucky se odmlčí. Jeho vědomí začne mizet ze sevření Anny-Karin, chce sklouznout zpět do zapomnění. Na místo, kde nemusí myslet na to, co se stalo. Opatrně popustí ještě trochu ze své schopnosti.

	„To je v pořádku,“ řekne. „Už je to pryč. Řekni nám, co jsi slyšel.“

	„Zasyčelo to. Jako když se dá kus masa na pánev,“ zašeptá Lucky. „A žárovky na stropě zablikaly. Jonte křičel. Ale teď bolestí. Křičel hlasitěji a hlasitěji, přestaňte-přestaňte-přestaňte… A já… běžel jsem nahoru, abych mu pomohl, ale pak jsem se neodvážil. Já… já jsem se schoval. Jonte umřel. A já jsem nic neudělal. Nic.“

	„Ty jsi nic udělat nemohl,“ řekne Anna-Karin a položí mu ruku na rameno. „Můžeš říct ještě něco o těch hlasech? Kolik jich bylo? Poznals je?“

	„Já nevím,“ řekne Lucky. „Ne.“

	„Musíš mu říct, aby zavolal 112,“ řekne Linnéa.

	„Ne!“ řekne Lucky.

	„Máš tady svůj mobil?“ zeptá se Anna-Karin měkce a odpovědí je jí přikývnutí. „Jakmile odsud odejdeme, zavoláš na policii. Ano?“

	„Ale úroda… Jonte by nikdy… Nemůžu zavolat policajty…“

	„Zavoláš policii,“ řekne Anna-Karin a trochu svou magickou moc zvýší. „A pak zapomeneš, že jsme tu byly. Okej?“

	„Okej,“ odpoví Lucky a vyndá mobil z kapsy.

	„Nemůžu tu zůstat,“ řekne najednou Linnéa a vyběhne z místnosti.

	Anna-Karin se na Luckyho naposledy podívá, vidí, jak přikládá mobil k uchu. Pak vyběhne za Linnéou.

	Když se dostane z venkovních dveří, stojí Linnéa v předklonu mezi několika křovisky a zvrací.

	„Jak je?“ zeptá se Anna-Karin.

	Linnéa naposledy odplivne a pak se narovná. Paží si otře ústa.

	„Musíme varovat Vanessu,“ řekne.
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	Jonte je mrtvý. Jonte je mrtvý. Jonte je mrtvý.

	Vanessa si ta slova říká znovu a znovu, a přesto se nestanou o nic pochopitelnější. Její schopnost chápání zjevně nestačí.

	A Helena a Krister jsou možná právě na cestě domů k Willemu, možná už stihli dorazit na místo.

	Silnice k Riddarhyttanu se klikatí smolně černým smrkovým lesem. Světla auta osvětlují ojetý asfalt na silnici těsně před kapotou. Reflexní světla bílých patníků září proti vší černotě.

	Jonte je mrtvý. Jonte je mrtvý. Jonte je mrtvý.

	Vanessa se otočí k Idě, která sedí s rovnými zády a rukama pevně svírá volant. Vypadá jako exemplární žákyně autoškoly.

	„Můžeš trochu zrychlit?“ zeptá se Vanessa.

	„Hmm,“ odpoví Ida. „Hodně tvýmu ex pomůžeme, když se v autě zabijeme.“

	Vanessa vyndá mobil a znovu se pokouší dovolat Willemu, ale hovor ihned skočí do hlasové schránky.

	„Proč jsme na to nepřišly už v sobotu večer?“ řekne. „Mohly jsme je už tehdy varovat, než bylo pozdě.“

	„Už tam budem,“ řekne Ida. „Hele.“

	Vanessa se podívá stejným směrem. Z temnoty u krajnice vystoupí ukazatel.

	riddarhyttan, stojí tam bílými písmeny na modrém pozadí.

	„Ido, prosím,“ řekne Vanessa.

	Ida neodpoví. Ale sešlápne plyn.

	Najdou úzkou štěrkovou cestu, kde bydlí Elin, a zabočí na ni. Nízko visící větve šlehají o okénka. Cosi ostrého škrábe o podvozek.

	„Jak tady může někdo bydlet dobrovolně?“ prskne Ida.

	Jedou dál, zatímco se Vanessa snaží vyluštit čísla na fasádách domů, které se krčí zpola schované za stromy. Vypadá to, jako by se les chystal domy pozřít.

	Konečně uvidí, jak se na bílé zdi zalesknou číslice 16.

	„Zastav!“ vykřikne a Ida zabrzdí tak prudce, až Vanessa letí v sedadle dopředu.

	„Hergot, tys mě vyděsila!“ řekne Ida.

	Vanessa rozrazí dvířka auta a rozběhne se k cestičce vyložené kameny, která vede k domu. Na zdi vedle venkovních dveří září lampa. Když tam doběhne, silně přitiskne prst na zvonek. Uvnitř domu začne hlasitě hrát Für Elise a Vanessa nepřestává zvonit.

	Ida se postaví za ní.

	„Jak to vysvětlíš, když otevře jeho holka?“ zeptá se.

	Vanessa neodpoví. Neví ani, jak tohle vysvětlí Willemu.

	Ona a Linnéa se dohodly, že se pokusí vynechat to, co se stalo Jontemu. Je nemožné odhadnout, jak bude Wille reagovat, a důležité teď je dostat ho co nejdříve odsud.

	Slyší, jak se blíží kroky a stáhne ruku zpátky. Poslední zvonivé tóny se rozlehnou domem. V zámku cvakne a klika sjede dolů.

	Ať je to on, pomyslí si. Ať je to on.

	A je to on. Wille se na ni užasle dívá.

	„Nesso?“ řekne. „Co tu proboha děláš?“

	Dívá se na ni, pak na Idu.

	„Počkej tady,“ řekne Vanessa Idě a protáhne se kolem Willeho do haly.

	Nemůže si pomoct. Vrhne se mu kolem krku. Obejme ji pažemi a přitiskne k sobě. Tělo má teplé. Živoucí. Tolik se bála, že bude pozdě. Že ho už vedle sebe nikdy neucítí.

	„Nemůžeš se tu jen tak objevit,“ šeptá jí měkce do vlasů. „Elin je u svý mámy, ale klidně mohla být doma.“

	Vanessa se vymaní z jeho sevření.

	„Řeknu ti něco, co bude znít úplně ulítle,“ řekne. „Ale musíš mi věřit.“

	Neklidně se na ni podívá.

	„Co se stalo?“

	„Musíš jít se mnou,“ řekne. „Cestou ti to vysvětlím.“

	„O čem to mluvíš?“

	„Prosím. Jen se mnou pojeď.“

	„Co to děláš?“

	„Někdo po tobě jde,“ řekne. „Mstí se za smrt Eliase Malmgrena. Musíš se mnou ihned odjet.“

	„Já jsem přece se smrtí Eliase neměl co dělat, sakra,“ řekne Wille a pojednou zní defenzivně.

	„Prodával jsi mu drogy!“

	„Odkdy se zajímáš o to, komu jsem prodával?“

	„Tady nejde o mě,“ řekne a musí se držet, aby s ním z čisté frustrace nezatřásla. „Ti, kteří po tobě jdou, si myslí, že můžeš za to, že si Elias vzal život.“

	„Má tohle bejt nějaká ulítlá sranda? Co vlastně sakra chceš?“

	„Chci ti zachránit život, ty idiote!“ křičí. „Musíš jet odsud! Teď hned! Jeď ke svýmu strýci do Stockholmu, jeď do toho zatracenýho Thajska, jeď kamkoliv!“

	„Jo, takže takovej je plán?“ řekne Wille. „Že mě donutíš, abych opustil Elin?“

	On to nechápe. Musí ho tedy přimět, aby pochopil.

	„Jonte je mrtvej!“

	Wille na ni zírá.

	„Linnéa byla právě u něj. Chtěla ho varovat. Bylo ale už pozdě.“

	„To už jsi přehnala,“ řekne Wille tiše.

	„Zavolej Luckymu,“ řekne Vanessa. „Zavolej Luckymu, když mi nevěříš.“

	„Odejdi.“

	Vanessa vyndá mobil a zavolá Luckymu, a když se ozvou signály, podá telefon Willemu.

	„Nepůjdu, dokud s ním nebudeš mluvit.“

	Wille vezme neochotně mobil a přitiskne ho k uchu.

	Prosím, odpověz, myslí si Vanessa. Prosím, prosím…

	Lucky odpoví. Vanessa slyší jeho hysterický hlas až tam, kde stojí. A vidí ve Willeho tváři, jak se vztek mění v strach.

	Najednou do haly vtrhne Ida. Wille oddálí mobil od ucha.

	„Jsou tady,“ zašeptá Ida a v tu chvíli všechny lampy zablikají a zhasnou.

	Ozve se kliknutí, jak se všechny přístroje všude vypnou, a dům se ponoří do smolné temnoty.

	Vanessa cítí magii. Je někde v zahradě. A blíží se.

	Vlastně už ji nebaví utíkat. Chtěla by se střetnout s Helenou a Kristerem. Ale ne, když je tady Wille.

	„Nastartuj auto,“ zašeptá Vanessa a Ida zmizí ze dveří.

	Kdesi uvnitř potemnělého domu se ozve zaškrábání. Kovové zašeptání, jako by se otevřely dveře.

	Vanessa popadne Willeho za ruku. Dosud se jí ještě nikdy nepodařilo udělat neviditelného někoho jiného než sebe, ale nyní proudí magie nespoutané skrz ně oba. Dělá je neviditelnými a neslyšitelnými. Doufá, že to Wille nezaznamená.

	„Pojď,“ řekne a křečovitě ho drží za ruku, zatímco tápou ven do tmy.

	Nesmí přestat. Aby ho neudělala viditelným.

	Vanessa a Wille běží naslepo temnotou k autu, téměř jeden o druhého zakopávají.

	Vrhnou se na zadní sedadlo a Vanessa vypustí ochranu neviditelnosti.

	„Jeď!“ křikne.

	Ida sešlápne plyn k podlaze. Auto se zařváním odstartuje a vyrazí po štěrkové cestě. Vanessa naposledy pohlédne okénkem na dům.

	Lampy zablikají, když se opět zapne proud. A ve světle venkovního osvětlení domu vidí na trávníku dvě postavy.

	Helenu a Kristera.

	* * *

	Datlové jsou zpátky, ťukají Minoo do mozku, zatímco jde po cestě ke Gustafovu domu. Po louce se honí studený vítr z kanálu, cuchá jí vlasy.

	Právě dostala esemesku od Vanessy. Už čtyři mrtví. Málem jich bylo pět.

	Mohly jsme jich zachránit víc? přemýšlí Minoo. Měly jsme pochopit dřív, jak to všechno souvisí?

	A za týden bude popravena Adriana. Další smrt, které musí zabránit, další řešení, které se jim nepodařilo najít. Minoo se snažila v zábavním parku spojit s ochraniteli, ale nepodařilo se jí to.

	Svět se na ni tlačí, tak těžce, že téměř nemůže dýchat.

	Zastaví u Gustafova domu. Dlouho tu nebyla a najednou cítí, jak moc jí chyběl.

	Přála by si, aby to skutečně byla ona, se kterou se usmířil. Jako by přišla o důležitý díl televizního seriálu o svém vlastním životě.

	Zazvoní a Gustaf téměř okamžitě otevře.

	„Ahoj,“ pozdraví ji.

	„Ahoj.“

	Vejde a sundá si bundu a boty.

	Gustaf ji obejme, drží ji v objetí déle než obvykle. Nebo ne? „Je to Minoo?“ volá Lage Åhlander z obýváku.

	„Musíš se jít pozdravit s tátou,“ řekne Gustaf tiše. „Byl celý pryč z toho, že máš přijít.“

	Minoo se usměje a zajde do obýváku, pozdraví Lageho a vymění si spolu pár slov. Pak jde s Gustafem do jeho pokoje.

	„Jsem rád, že jsi zavolala,“ řekne a posadí se na postel. „Měl jsem starost.“

	„Proč?“ zeptá se a zavře za sebou dveře.

	„Hodně se o tobě a tvých kamarádkách v PE mluví. Samozřejmě nejvíc o Linnée a Idě. O tobě ale taky. Všichni nenávidí tvýho tátu za to, co píše. A to znamená, že nenávidí i tebe. A Vanessu a Annu-Karin, protože s vámi kamarádí.“

	Minoo odloží ruksak na podlahu u postele a posadí se vedle Gustafa. Fotografie jeho a Rebeky visí pořád ještě nad hlavou postele na zdi. Rebeky, která se pokoušela přimět Vyvolené, aby si uvědomily, že musejí spolupracovat, poznat se navzájem, stát se kruhem.

	Pomyslí si, že by na ně teď Rebeka byla hrdá.

	„Zítra byste neměly chodit do školy. Jsem si dost jistý, že Erik a Robin mají něco v plánu,“ řekne Gustaf.

	„Nemůžeme jen tak zůstat doma a schovávat se,“ řekne Minoo. „A co vlastně můžou ve škole udělat?“

	„Možná si myslíš, že přeháním.“

	„Ne,“ odpoví. „To si opravdu nemyslím.“

	„Slib mi, že to budeš mít na paměti.“

	Minoo přikývne.

	„O čem jsi chtěla mluvit?“ zeptá se Gustaf.

	Otevře vrchní kapsu na svém ruksaku a vyndá přívěsek. Nyní cítí zbytky silné magie, která šperkem vytékala. Trochu jí trnou prsty, ve kterých jej drží.

	„Viděls někdy takový?“ zeptá se.

	Gustaf pohlédne na přívěsek a vstane, přistoupí k psacímu stolu. Když se otočí, v ruce má černou krabičku a podá ji Minoo.

	„Otevři ji,“ vybídne ji.

	Opatrně zvedne víčko. Na lůžku z černého umělého sametu leží řetízek s přívěskem identický s tím, co nosila Diana.

	„Dostal jsem ho včera,“ řekne Gustaf. „Poté, co mě vzali zpátky jako člena. Rickard zvažuje, že mě nechá stát se součástí nejužšího kruhu.“

	Minoo prsty přejede znak kovu. Necítí v něm žádnou magii, ale amulet se možná musí aktivovat.

	Krabičku opět zavře.

	„Je to vstupenka na Jarní slavnost zítra ve škole,“ řekne Gustaf.

	„Dostali všichni členové PE takové?“

	„Jen ti, co chodí na gymnázium. A učitelé. PE rozdával náhrdelníky minulý týden, ale Rickard takový má už od léta.“

	Minoo ztuhne.

	„Rickard?“

	„Jo. Viděl jsem ho na tréninku.“

	Rickard, který o PE mluvil ve škole jako první. Rickard, který se nikdy ničím nevyznamenával až do tohoto roku, kdy se najednou stal vůdčí postavou. Musí být řízen, přesně jako Diana.

	„Je Rickard jediný, kdo dostal náhrdelník předtím?“ zeptá se Minoo.

	„Já jsem aspoň nikoho jinýho neviděl,“ odpoví Gustaf.

	„Teď je dostali všichni? Všichni, co budou na zítřejší Jarní slavnosti?“

	„Jo. Proč tě ten náhrdelník tak zajímá?“ zeptá se.

	Kdyby mu to tak mohla říct.

	„Co se vlastně bude na slavnosti dělat?“ zeptá se místo toho.

	„Je to jen slavnost,“ řekne Gustaf. „Raut a tanec, řekl bych. Zvolí taky mladého člena PE roku. A oslaví rovnodennost, že kráčíme k světlejším časům.“

	Zní to tak nevinně a ona mu nemůže říct, proč je to tak nebezpečné. Neví to přece ani ona sama.

	„Prosím tě, nechoď tam,“ řekne.

	„Musím. Jinak se nikdy nedostanu do nejužšího kruhu. To tam jsou všechny důležitý informace.“

	„Jsou nebezpečnější, než si myslíš…,“ řekne Minoo.

	Zmlkne. Proč nemůže nikdy říct to, co je pro Gustafa nejdůležitější slyšet?

	„Právě proto nemůžu jen stát a nečinně přihlížet,“ řekne Gustaf. „Řekla jsi přece sama, že se nemůžeš jen tak schovávat.“

	Minoo si uvědomí, že ho nepřiměje, aby změnil názor.

	„Vím, že to zní potrhle, ale aspoň mi slib, že si na krk nedáš ten náhrdelník,“ řekne.

	S pochybami na ni pohlédne.

	„Dobře. Jestli je to pro tebe důležitý.“

	Zmlknou. Minoo dojde, že sedí velmi těsně u sebe na posteli. Cítí teplo jeho těla. Ruce jim leží tak blízko na přehozu, tak blízko, že se téměř dotýkají.

	A najednou, naprosto bez varování, ji vezme za ruku.

	Minoo cítí, jak se jí tělem rozlévá dobře známý pocit. V zápěstích jí trne a paže ochabnou. Cítí, jak jí zaplály tváře a neodváží se na Gustafa podívat. Její ruka mu musí připadat naprosto ochablá, jako lepkavá, mrtvá medúza. On ji však drží dál. Dlouhou chvíli. Minoo chce, aby už skončila. A zároveň aby nikdy nepominula.

	Stáhne ruku k sobě. Snaží se pochopit, co vlastně cítí. Jsou to ale nebezpečná slova. Příliš nebezpečná. Neodvažuje si je ani pomyslet.

	„Musím domů,“ řekne a vstane.

	„Promiň, jestli jsem…,“ začne Gustaf.

	„Ne,“ přeruší ho a cítí, jak jí v uších duní krev. „Chci říct, to ne proto… Já jen… Já musím jít.“
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	Ida otevře oči. Úzkostí se okamžitě zcela probudí. Posadí se v posteli a podívá se na hodiny. Není ani půl šesté.

	Odvezly Willeho do Västeråsu, kde právě stihl poslední vlak do Stockholmu. Domů se Ida vrátila vprostřed noci. Dům byl zhasnutý a tichý. Nikdo nebyl vzhůru a nečekal na ni. Nikdo jí ani neposlal esemesku, aby se zeptal, kam se poděla.

	Ida jde do koupelny a dá si dlouhou sprchu. Pokouší se spláchnout ze sebe úzkost. Prohlíží si tělo, snaží se vidět stopy po změně, stopy po Anně-Karin, ale žádné neshledá.

	Jde zpátky do svého pokoje a otevře garderobu. Zůstane tam stát. Zírá na řady šatů.

	Všechny ty volby, které tak samozřejmě každý den dělala, už jí vůbec tak samozřejmé nepřipadají. Asi proto, že už nic v jejím životě není samozřejmé.

	Co má mít člověk na sobě, když jde do školy a všichni ho nenávidí? Kdyby byla Annou-Karin, schovala by se v něčem neforemném, udělala by se neviditelnou. Kdyby byla Linnéou, vzala by si na sebe něco úplně ulítlýho, co by přinutilo všechny se na ni podívat.

	Co by ale zvolila Ida?

	Má pocit, jako by opět byla v cizím těle. Jako by už nebyla tou skutečnou Idou, ale jen si na ni hrála. Prstem přejede komínky pečlivě poskládaných svetříků, šaty, které visí na svých ramínkách. Její převleky za Idu.

	Zkouší šaty celou půlhodinu, než se rozhodne pro světlemodrý svetřík do véčka a džíny. Pečlivě se nalíčí a v zrcadle si prohlíží obličej. Stříbrné srdíčko se leskne ve světle stropního lustru. Povrch je poškrábaný a ošoupaný. Dostala je od maminky, když šla do první třídy, a od té doby ho měla na sobě téměř denně. Stalo se natolik její součástí, že ho po celá léta skutečně neviděla.

	Dotkne se srdíčka. Musí s maminkou mluvit. Přimět ji, aby porozuměla.

	Celá rodina sedí u kuchyňského stolu. Chvíli trvá, než Ida vidí, co je špatně. Čtyři lidé sedí u stolu, čtyři obsazené židle. Židle, na které sedává Ida, je u zdi.

	Znovu ji zachvacuje úzkost. Vezme židli a postaví ji ke krátké straně stolu. Nikdo pro ni neprostřel. Jde ke skříňce, přinese si talíř a šálek na čaj.

	„Dobré ráno,“ pozdraví.

	Nikdo neodpoví. Nikdo se na ni ani nepodívá. Jako by byla neviditelná. Na příšerný okamžik si Ida myslí, že přesně to se stalo. Že Vanessina schopnost ji během výměny těl nakazila.

	Pak si ale všimne, jak po ní Rasmus pokukuje a snaží se skrýt úšklebek, než se rychle zase podívá jinam.

	„Že to bude legrace s Jarní slavností v centru?“ zeptá se tatínek Rasmuse a Lotty.

	Oba dychtivě přikývnou.

	„Miluju jarní rovnoměrnost,“ řekne Lotta. „Po ní je den delší než noc.“

	„Přesně tak,“ řekne tatínek a načechrá jí vlasy. „A co může být lepší než to oslavit?“

	„Promiňte, že jsem včera přišla tak pozdě,“ řekne Ida. „Musela jsem ale…“

	„Včera jsem se stavila v centru a opravdu to tam na dnešní večer moc krásně připravili,“ řekne maminka, aniž na ni pohlédne.

	„Můžeš mi podat máslo?“ řekne Lotta.

	„Můžeš mi prosím podat máslo,“ opraví ji maminka a podá jí balíček.

	„Co to děláte?“ zeptá se Ida. „Proč mě ignorujete?“

	Nikdo neodpoví. Lotta si maže hustou vrstvu másla na plátek knäckebrotu. Pak prstem setře to, co na dřevěné špachtličce zbylo, a vstrčí to do úst.

	„Bože, ty jsi ale příšerná,“ řekne Ida.

	„Přestaň s tím,“ řekne maminka klidně a vezme Lottě špacht-ličku.

	Křupe to, když tatínek jí svůj chléb. Nikdo nic neřekne. Ale Rasmus vypadá, jako by měl prasknout smíchy.

	„Bavíš se?“ řekne Ida.

	Rasmus zírá do desky stolu a ukazovákem drtí drobek chleba.

	„Mimochodem, v centru jsem potkala Erika,“ řekne maminka a podívá se na tatínka. „Skutečně se na slavnost dnes večer ve škole těší. PE tam jmenuje člena roku. Myslím, že doufá, že to bude on. To ale samozřejmě nahlas neřekl.“

	Ona a tatínek se na sebe v tichém porozumění usmějou.

	„Může mi někdo říct, co jsem udělala?“ zeptá se Ida.

	Nemůže ztratit i je. Bez nich by neměla na své straně nikoho, vůbec nikoho.

	Žádná odpověď. Lotta vzdychne, zatímco pomalu kouše s pootevřenými ústy.

	„Vy si přece naprosto zjevně myslíte, že jsem něco udělala,“ pokračuje Ida a hlas se jí zlomí, takže musí několikrát polknout, než může pokračovat. „Bylo by fér, kdybych se aspoň dozvěděla, proč mě trestáte.“

	„To dobře víš.“

	I

	Maminka se na Idu nepodívá.

	„Ne,“ řekne Ida a snaží se udržet hlas pevný. „To opravdu nevím.“

	„Musíme poslouchat, že ses začala přátelit s kriminálníky,“ řekne maminka klidně a věcně. „Odmítáš se mnou a tatínkem mluvit. Pak skoro na celý víkend zmizíš a vezmeš si bez dovolení auto. Přijdeš si domů uprostřed noci. Naprosto zjevně nás ignoruješ. Tak jsme se rozhodli, že budeme ignorovat i my tebe.“

	Ida má pocit, jako by jí někdo rval vnitřnosti. Jako by do ní někdo vrazil nůž a rozpáral ji zaživa.

	„Co mám dělat?“ zeptá se a nemůže už zadržet slzy, které se jí hrnou do očí, spadají do klína. „Omluvit se? Promiňte. Myslím to opravdu vážně. Promiňte. Nebyla jsem ve své kůži.“

	„Ne, to jsme si všimli,“ řekne táta.

	„Co teda chcete, abych udělala? Znovu začala chodit s Erikem kvůli vám? To je přece úplně ulítlý!“

	„Účastníš se očerňovací kampaně proti synovi našich nejlepších přátel…,“ začne maminka.

	„To je ale pravda!“ řekne Ida. „Všechno je pravda! On to udělal!“

	Nemůže se udržet. Všichni nyní hledí přímo na ni. Maminka, táta, Rasmus i Lotta.

	„Vy jen nechcete vědět, jaký Erik je,“ pokračuje Ida. „Je to hajzl! Celý život lidi šikanoval. Víte, co udělal s Eliasem Malmgrenem v sedmičce?“

	„Všichni kluci se někdy perou,“ řekne maminka. „To je přirozené.“

	„Vytrhl mu náušnici, až krev stříkala všude kolem, a pak řekl, že si všichni musejí dát pozor, aby od toho buzika nedostali aids…“

	„To stačí,“ řekne táta ledově a kývne směrem k Lottě a Ras-musovi.

	„…a já byla s nimi!“ pokračuje Ida dál. „Smála jsem se taky. Byla jsem stejně hnusná jako Erik. A vy jste stejně příšerní. Říkáte, že Erikovi rodiče jsou vaši nejlepší přátelé, ale vždycky je pomlouváte…“

	„A už dost!“ vykřikne maminka.

	Ida se na ni dívá a cítí, jak jí slzy stékají po tvářích. Rasmus a Lotta vyděšeně přihlížejí.

	„Ido,“ řekne táta. „Děláme si o tebe velké starosti. Ale nebudeš součástí této rodiny, dokud se nedáš dohromady. My chceme skutečnou omluvu. A především zásadní změnu tvého chování.“

	Ida se otočí k mamince, pláče tolik, že téměř nemůže mluvit.

	„Maminko… Prosím, maminko… Prosím…“

	V maminčině pohledu se objeví cosi smutného. Zakroutí ale hlavou.

	Ida vstane od stolu. Celé tělo se jí chvěje, sotva ho dokáže ovládat, když vyjde do haly, obleče se a vezme školní tašku.

	Kdyby tak jen maminka za ní zavolala. Požádala ji, aby se vrátila. Kdyby jen táta přiběhl do haly a řekl, že zašli příliš daleko.

	Ida by byla připravena na všechno zapomenout. Bylo by to za nimi. Jen nepříjemná vzpomínka, kterou nikdy nemusejí zmínit.

	Nikdo ale nepřijde. Nikdo za ní nevolá.

	Ida stiskne kliku a ještě chvíli počká.

	Jediné, co slyší, je cinkot porcelánu, když někdo začal sklízet ze stolu.

	Otevře dveře a vyjde ven.

	* * *

	Vanessa jde pomalu po školním dvoře. Dva neonově žluté plakáty jsou připevněny na vchodových dveřích.

	PE! stojí na jednom z nich, jarní slavnost! na druhém.

	Vyndá mobil a podívá se na displej. Celé ráno neměla žádný signál.

	Zajímalo by ji, jestli se ji Wille pokoušel sehnat.

	Zavolal Elin, zatímco včera seděli v autě do Västeråsu. Řekl jí, že jeho strýc onemocněl, že musel za ním do Stockholmu a že neví, jak dlouho bude muset zůstat.

	A Vanessa si nemohla pomoct a myslela na to, jak přesvědčivě zní. Jak snadno lže. Jak v tom je dobrý.

	„Děkuju,“ řekl později, když stáli na peronu. „Ne že bych chápal, co se děje. Ale myslím, žes mi zachránila život.“

	Teď je v bezpečí.

	Ale Jonte je mrtvý. Zavražděný Helenou a Kristerem.

	Vanessa jde po schodech nahoru, otevře dveře a vejde do vstupní haly, která je vyzdobená žlutými girlandami a velkými papírovými slunci.

	U nástěnky se vytvořilo shromáždění. Vanessa slyší vzrušené hlasy. Několikrát padne Linnéino jméno. Jde blíž.

	Na nástěnce je připevněn jeden ze žlutých plakátů o slavnosti. Někdo ale přes něj černým tlustým fixem načmáral pe = vrazi. A na plakát nalepil fotku Erika a Robina. Oči jim vybarvil černě a kdosi jejich usmívající se obličeje prořezal čímsi ostrým.

	„Musí to být úplná psychopatka,“ řekne kdosi a Vanessa ani na vteřinu nezapochybuje, koho ta osoba míní, kdo podle všech tohle udělal.

	„Slyšel jsem, že ji chtějí dát pod zámek,“ řekne někdo jiný.

	„Teď už to v každým případě budou muset udělat.“

	Souhlasné mručení z vícero úst.

	Vanessa se znechuceně obrátí a uvidí Michelle a Mehmeta, kteří přicházejí od vstupních dveří. Michelle si rozepne zip bundy, zatímco mu něco říká. A Vanessa vidí, jak se něco zablýskne ve výstřihu Michellina svetříku.

	Stříbrný znak kovu.

	„Michelle,“ zavolá a v celé vstupní hale nastane ticho.

	Michelle se odvrátí od Mehmeta a podívá se na ni. A ten pohled projede jak ledový hřeb Vanesse přímo do srdce.

	Michelle šeptá cosi Mehmetovi do ucha a on zakroutí hlavou. Mluví o ní, je si tím jistá.

	Někdo do ní vrazí tak prudce, že skoro upadne.

	„Nemůžeš dávat pozor?“ řekne Vanessa a otočí se.

	Setká se s pohledy Robina a Felicie. A za nimi stojí zbytek skupiny a mlčky na Vanessu hledí.

	Je zvyklá, že se na ni lidi dívají. Opravdu ji ne všichni mají rádi, a to je v pořádku. Lepší když je dráždí, než kdyby si jí vůbec nevšímali.

	Nikdo se na ni ale ještě nedíval s takovou nenávistí. A je jich tolik. Shluk je jako jeden tvor s mnoha hlavami.

	Když odchází, slyší za sebou vzrušený šepot.

	„Je tak strašně laciná,“ řekne kdosi.

	„Kolik asi měla dneska potratů?“

	Felicia a několik dalších dívek se zachichotají. Vanessa už víc slyšet nechce. Přes rameno jim ukáže prostředníček a přidá do kroku.

	Tommy Ekberg stojí u její skříňky a čeká s pažemi zkříženými na prsou.

	Hráškově zelená košile je ještě rozepnutější než obyčejně a stříbrný amulet je hluboko pohřben v porostu kadeřavých chlupů. Rostou tak hustě, že to vypadá, jako by mu ochlupení sahalo z rozkroku až po klíční kosti.

	„Chci s tebou mluvit u sebe v kanceláři,“ řekne. „Hned teď.“

	„Proč?“

	„Tvoje kamarádky už tam jsou.“

	„Moje kamarádky?“

	„Okamžitě půjdeš se mnou!“ zahřímá Tommy.

	Vanessa na něj otřeseně zírá. Jediné křiklavé na Tommym bývají jeho košile. Nikdy ho ještě neslyšela ani zvýšit hlas.

	„Okej,“ řekne. „Hlavně se uklidněte.“

	* * *

	Linnéa sebou trhne, když se dveře otevřou. Tommy Ekberg šoupne do místnosti Vanessu. Mlčky ukáže do rohu, kde na ni vedle Linnéy, Minoo, Anny-Karin a Idy čeká bílá skládací umělohmotná židle.

	„Když jsem se dozvěděl o zvěstech, které jste rozšířily o dvou žácích ze školy, nevěřil jsem vlastnímu sluchu,“ řekne Tommy, zatímco si Vanessa sedá. „Tak veskrze zlá pomluva. Taková špinavost! A pak přijdu sem a uvidím ten strašlivý plakát. To byla poslední kapka!“

	Tommy dá ruce v bok a podívá se přímo na Linnéu. Téměř ji vyleká pohrdání v jeho pohledu, nenávist, kterou k ní cítí.

	Je to jeho nenávist? pomyslí si a podívá se na amulet. Nebo Helenina a Kristerova?

	Jediné, co Linnéa ví, je, že si je Tommy jistý vinou její i ostatních. V jeho myšlenkách není sebemenší stopy po pochybách.

	„Chci, abyste věděly, že to beru velmi osobně,“ řekne. „To, co děláte proti mým žákům, na mé škole, děláte taky proti mně.“

	„My jsme ale nic neudělaly,“ namítne Anna-Karin.

	„Lhaním si to ještě zhoršíte. Vím, co děláte. Myslíte si, že jsem si nevšiml, jak se snažíte sabotovat tu pěknou atmosféru ve škole?“

	„To s těmi plakáty museli udělat oni sami,“ řekne Minoo.

	„A proč by PE očerňoval vlastní členy?“ zeptá se Tommy opovržlivě.

	„Aby přivodili přesně tuhle situaci!“

	„Myslíte si, že jsem spadl z višně?“ zařve.

	Minoo na něj vyděšeně zírá a Ida se tiše rozpláče.

	„Chcete, abychom skutečně na tu otázku odpověděly?“ zeptá se Vanessa.

	Tommy se tak rozzuří, že začne lapat po dechu.

	„My jsme opravdu nic neudělaly,“ řekne rychle Linnéa. „A tohle je šikanování.“

	Tommy připochoduje až k ní a strčí svůj brunátný obličej těsně k jejímu. Dech mu sladce voní a mezi zuby má stopy po čokoládě.

	„Plevel se musí vytrhat, než vysaje veškerou živinu z celé zahrady,“ řekne.

	To už jim neprojde.

	Jeho myšlenka se rozlehne v Linnéině hlavě tak hlasitě, že jí připadá neskutečné, aby ji ostatní neslyšely. Tommy se opět napřímí a vyřítí se z kanceláře.

	„Nehnete se z místa,“ zavolá, než se za ním zabouchnou dveře.

	„Co chce udělat?“ zeptá se Minoo a podívá se na Linnéu.

	„Nevím,“ odpoví.

	Pokusí se ještě zesílit svou schopnost, zachytit víc z jeho myšlenek.

	A tam to znovu uslyší. Stejnou myšlenku jako před chvílí.

	To už jim neprojde.

	„Počkejte,“ řekne a vstane ze židle.

	„Co jdeš dělat?“ zeptá se Vanessa, ale Linnéa jí neodpoví.

	Otevře dveře a vyjde na pustou chodbu. Zastaví se a naslouchá. Jediné, co je slyšet, je tlumený zvuk hlasů ze tříd, někdo, kdo běží po schodišti.

	Zavře oči a uvolní svou magickou schopnost víc, než se kdy odvážila, nebo dokázala.

	Jako by vstrčila hlavu do včelího úlu. Jako tomu občas bývalo zpočátku, než cokoliv o svých schopnostech věděla, kdy si stále ještě myslela, že ztrácí rozum, že všechny roky úzkosti a chemikálií jí nakonec poškodily mozek.

	Tolik lidí, tolik myšlenek. Ale uprostřed bzukotu se znovu a znovu vrací stejná myšlenka.

	To už jim neprojde.

	Nad ní, pod ní.

	To už jim neprojde.

	Je to mantra, která se znovu a znovu opakuje, z různých koutů, po celé škole.

	To už jim neprojde.

	To už jim neprojde.

	To už jim neprojde.

	Nenávist je tak vábivá. Bylo by tak příjemné přestat se ovládat a oddat se jí. Jen smět strašlivě nenávidět, aniž by to někdo zpochybňoval. Linnéa se téměř nechá strhnout a schopnost vypne. Otevře oči. Připadá jí to věčnost, než se v hlavě zase rozhostí ticho.

	Zaskřípe jí pod podrážkami, když se otočí a dveřmi pohlédne na ostatní.

	„Myslí si stejnou věc,“ řekne. „Musíme vypadnout.“

	Ohlédne se přes rameno a daleko na chodbě uvidí Tommyho a Backmana. Blíží se rychlými kroky.

	„Pojďte!“ zavolá Linnéa a ostatní vyskočí ze svých míst, konečně do nich vjede život.

	Jako stádo k smrti vyděšených zvířat vyrazí z ředitelovy kanceláře, dolů po točitých schodech a ven do chodby v přízemí.

	Zahnou za roh a tam stojí Kevin a čeká na ně.

	Jsou tady!

	Myšlenka se okamžitě rozběhne školou jako dílky padajícího domina.

	Jsou tady! Jsou tady! Jsou tady! Jsou tady! Jsou tady!

	Kevin popadne Linnéu za bundu, ale Vanessa do něj vrazí a Linnéa se mu vytrhne.

	Dostanou se do vstupní haly. Kroky za nimi na chodbě. Kroky, které sbíhají z hlavního schodiště.

	To už jim neprojde.

	Vyderou se ze dveří, nepřestávají běžet.

	Já tuhle školu opravdu nenávidím, pomyslí si Linnéa.
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	Když doběhnou do Městské galerie, píchá Minoo v boku tak, jako by jí tam někdo vrazil rozžhavené železo. A nemůže téměř dýchat jinak než malými povrchními nádechy. Předkloní se s dlaněmi na kolenou.

	„Co tady budeme dělat?“ zeptá se Vanessa. „Křišťálová jeskyně přece neotvírá před dvanáctou.“

	„Myslela jsem, že bysme mohly jít tam,“ řekne Linnéa a ukáže k lokálu Sture & Co.

	Minoo se tam podívá, dívá se na temně zbarvené sklo ve skleněných dveřích. Myslí na zvěsti o překupnících drog a rvačkách na nože. Všechen ten lidský odpad, který po odpolední návštěvě tamtéž vypadne na ulici. Ti, co už nemohou chodit do Götisu, ale ještě nejsou zcela vykázáni do Storvallského parku. Doufá, že Linnéa neslyší, na co myslí.

	„Mohly jsme jít ke mně a počkat tam,“ řekne Minoo.

	„Ne,“ řekne Linnéa a zakroutí hlavou. „To je moc nebezpečný.“

	„Myslíš, že přijdou s vidlema a pochodněma?“ zeptá se Vanessa.

	„To bych nevylučovala,“ odpoví Linnéa vážně a vydá se ke Sture & Co a zaklepe na dveře.

	Otevře hubený muž s nosem jako velký nachový květák. Z jeho úsměvu je patrné, že Linnéu poznává.

	„Vím, že ještě nemáte otevřeno, ale můžeme na chvíli k vám?“

	„Jasně,“ odpoví a pustí je dovnitř.

	Minoo vejde a rozhlédne se. Stěny pokrývají zrcadla a tkané tapety barvy syrového masa. Když jdou po koberci, který pokrývá celý lokál, čpí z něj zažraný pach cigaret. Špinavé, žlutě kostkované záclony jsou stažené přes okna a zakrývají veškerý pohled zvenčí.

	Linnéa je dovede až dovnitř lokálu, kde jsou malé kóje s tmavohnědými dřevěnými stoly, plnými čmáranic a řezeb.

	Minoo se posadí do jednoho boxu. Když se posune nejblíž k oknu, vinylový potah pod ní zaskřípe.

	„Máte někdo peníze?“ zeptá se Linnéa. „Musíme si něco dát.“

	Dají dohromady veškerou hotovost a Minoo opatrně poodhrne záclony. Okno vede do galerie a mají odtamtud výhled na Křišťálovou jeskyni.

	Když se Linnéa vrátí a postaví na stůl tác s pěti šálky čaje, záclony zase spustí.

	„Sture říká, že tu můžeme zůstat, jak dlouho budeme potřebovat,“ řekne a vmáčkne se vedle Idy.

	Všechny po sobě chvíli mlčky pokukují. Minoo začíná docházet dosah ranních událostí.

	„Co s námi chtějí udělat?“ řekne Linnée. „Slyšela jsi něco o tom?“

	„Nemyslím, že to sami vědí. Ještě nedostali rozkazy.“

	Minoo naskočí husí kůže.

	„To musí být ty náhrdelníky,“ pokračuje Linnéa. „Jako by všichni byli navzájem propojení. Když nás někdo z nich uvidí, ostatní se to okamžitě dozví.“

	„Kolik ze školy jich podle vás večer na Jarní slavnost půjde?“ zeptá se Vanessa.

	„Musí jich být přes stovku,“ řekne Minoo.

	„Řekla bych, že spíš dvě stě,“ řekne Linnéa.

	„Takže pokud oni všichni mají na sobě amulety, má Helena a Krister čtyři sta očí, co jim obstarává přehled,“ řekne Vanessa.

	„Nejsme už nikde v bezpečí,“ řekne Ida a hlas zní neživě, jako by už všechno vzdala.

	Minoo myslí na Gustafa. Slíbil, že si náhrdelník nenasadí. Co kdyby ho ale napadlo, že to musí udělat, aby zapadl?

	„Co ale Rada?“ zeptá se najednou Vanessa. „Máme dva nepřátele. Pozitivní Engelsfors a Radu. Nemůžeme je obrátit proti sobě? Helena a Krister porušili všechna magická pravidla. Kdybychom je nahlásily… možná Viktorovi… Rada by se je přece měla snažit zastavit. Možná bysme Radu mohly využít.“

	„Po procesu je to moc riskantní,“ řekne Linnéa. „Třeba se nespokojí tím, že nám odebrali titul Vyvolených. Možná jen čekají na další příležitost, jak nás dostat. Myslím, pokud jsme se něco naučily, tak to, že Rada užívá informace přesně tak, jak se jí to hodí. Můžeme spoléhat jen jedna na druhou. Přesně jak nám to Matilda řekla už na začátku.“

	„Chybí mi Nicolaus,“ řekne Anna-Karin. „Chtěla bych, aby byl tady.“

	Minoo přikývne. Vyndá z kapsy mobil. Pořád ještě nemá signál.

	„Fungují vám telefony?“

	Ostatní zavrtí hlavou.

	Minoo položí mobil na stůl před sebou. Chce zavolat tatínkovi a varovat ho, ale před čím? Chce se dovolat Gustafovi a zabránit mu, aby šel na slavnost. Chce zavolat mamince, jen aby slyšela její hlas.

	Čas se nekonečně vleče. Nakonec je přece jen dvanáct, ale Mona se v obchodě stále ještě neukázala.

	Minoo se zmocňuje stres. Nemůžou ztrácet čas. Ale ani nevědí, co mají dělat. Takže v jednu hodinu Vyvolené stále ještě sedí u stolu a jedí z velkého talíře hranolky, na které je pozval Sture.

	V půl čtvrté má už Minoo pláč na krajíčku. Všechny problémy už prozkoumala ze všech stran, až už skoro dál nemůže myslet. Anna-Karin sedí mlčky a hlídá Křišťálovou jeskyni. Ida usnula, opřená o stůl a hlavou spočívající na pažích.

	Najednou se ale posadí. Rozespale se rozhlédne a z koutku úst setře trochu slin.

	„Je tam,“ řekne.

	„Kdo?“ zeptá se Minoo. „Kde?“

	„Mona,“ odpoví Ida. „Musí to být ona.“

	„Nikdo ale do obchodu nevešel,“ namítne Anna-Karin.

	„Možná existuje ještě jeden vchod,“ řekne Vanessa. „To by fakt mnohý vysvětlovalo.“

	Minoo vyhlédne z okna a vidí, jak se v Křišťálové jeskyni rozsvítilo světlo.

	„Někdo tam je,“ řekne.

	Všechny naráz vstanou. Spěšně poděkují Sturemu a běží k butiku.

	Když Minoo vejde dovnitř, udeří ji dusivý pach tyčinek a cigaretového kouře, je tak silný, že jí téměř otupí všechny smysly.

	Křišťálová jeskyně se podobá spíš přeplněnému obchodu s dárkovými předměty. Police vypadají, jako by se pod tíhou porcelánových andělů a pyramid každou chvíli měly zbortit.

	Za kasou stojí žena s načesanými, na blond obarvenými vlasy. Třpytivé růžové rty svírají cigaretu, zatímco počítá účtenky.

	A Minoo pochopí, proč je Křišťálová jeskyně pro Moninu činnost dokonalou zástěrkou. Nikdo, kdo butik nebo ji vidí, by nevěřil, že Mona je skutečná čarodějnice.

	„Co to má být?“ zeptá se a vzhlédne.

	Vanessa zamkne dveře a otočí ceduli na zavřeno.

	„Co si myslíš, že děláš?“ zeptá se Mona.

	„Potřebujeme pomoct.“

	Minoo otevře vnější kapsu batohu a vyndá náhrdelník, ukáže jí ho.

	„Víte, co to je?“

	Mona jí ho podrážděně vytrhne. Zvedne ho před oči.

	„To je amulet,“ řekne. „To snad vidíte samy!“

	Hodí amulet Idě, která ho jednou rukou chytí, chvíli se na něj dívá a pak ho strčí do kapsy.

	„To vy jste ho prodávala?“ zeptá se Vanessa.

	„Nikdy předtím jsem ho neviděla.“

	„Lže,“ řekne Linnéa. „To ona je prodala Heleně a Kristerovi.“

	„Nech mou hlavu na pokoji!“ zasyčí Mona a podaří se jí vyplivnout cigaretu, takže skončí na pultu. Sebere ji a vztekle potáhne. „Zmizte odsud!“

	Otočí se k Vanesse.

	„Mona není žádný udavač,“ řekne. „To ty víš.“

	Když Vanessa vyprávěla o Moně, Minoo si myslela, že přehání.

	Teď chápe, že to není třeba.

	„Myslím, že skutečně nevíte, co se děje ve městě,“ řekne Minoo a snaží se, aby to vyznělo zdvořile. „K čemu se tyhle amulety používají.“

	„Není moje věc, co moji zákazníci se zbožím dělají, dokud za ně platí. A přece se nedá obvinit prodejce aut z toho, že nějaký ožrala někoho přejede.“

	„My vás neobviňujeme,“ řekne Minoo. „Ale Helena a Krister amulety užívají k ovládání lidí. Mají v moci skoro celou školu.“

	„A zavraždili čtyři lidi,“ řekne Vanessa. „Jako Svenssona. Pamatujete si na něj? Ten, jak jste o něm řekla, že umře? Měla jste pravdu. Stal se jednou z jejich obětí.“

	Mona odvrátí zrak. Minoo slyší Linnéin hlas ve své hlavě.

	Už nemůžu číst její myšlenky. Nepustí mě dovnitř. Má ji Anna-Karin přimět mluvit?

	Minoo jen zavrtí hlavou a Anna-Karin na ni vděčně pohlédne. „Myslíme si, že Helena a Krister získali své schopnosti od démonů,“ řekne Minoo. „A my víme, že démoni něco dělají, aby uspíšili apokalypsu.“

	„Musela jste si přece všimnout, že se něco děje,“ řekne Vanessa. „A pokud se svět žene do záhuby, nebudete mít už žádný zákazníky.“

	Mona po nich zahlíží. Tak zhluboka potáhne z cigarety, že oharek zasyčí. Pak vyfoukne oblak kouře, který Minoo štípe do očí.

	Jak jsem někdy mohla ráda kouřit? pomyslí si.

	„Jak umřeli?“ zeptá se Mona. „Ty čtyři, o kterých jste mluvily?“

	„Policie má nejasnou teorii o neštěstí po zásahu elektrickým proudem,“ odpoví Minoo. „My ale víme, že to byly vraždy způsobené magií.“

	Mona se posadí na vysokou stoličku za pultem.

	„Allright. Udělám pro vás jednu obrovskou výjimku,“ řekne a zabodne oči do Minoo. „Ale jen proto, že to podle mě zašlo moc daleko a ne proto, že bych vás považovala za něco extra jen proto, že jste Vyvolený, nebo jak se vám to teď říká.“

	Kombinace jasnozřivá a nepříjemná je překvapivě odpudivá, myslí si Minoo.

	„Nám je fakt jedno, proč to děláte,“ řekne Linnéa.

	„Nechci už slyšet ani slovo od čorkařky,“ zasyčí Mona. „Helena a Krister sem přišli v létě a chtěli koupit velkou dodávku amuletů, které by mohla ovládat čarodějnice s elementem kovu. Nemohla jsem jich tak narychlo dát dohromady tolik, tak jsem jim zatím prodala všechny, co jsem měla.“

	„Kolik jich bylo?“ zeptá se Minoo.

	„Tucet,“ odpoví Minoo. „Pak jsem celý podzim objednávala nový z Číny.“

	„Takže vám nedělalo žádný problém prodávat PE jak na běžícím pásu amulety, který z lidí dělají zombie?“ zeptá se Vanessa.

	Mona se ušklíbne a zapálí si novou cigaretu od staré.

	„Tenhle typ amuletu se dá používat ke všemu možnýmu. Například ho můžeš nabít zvláštní energií, pokud bys běžela maratón.“

	„Skutečně jste si myslela, že na to je potřebují?“ zeptá se Vanessa.

	„Nemyslela jsem si nic,“ odsekne Mona. „Nemám to v popisu práce. Co jsi říkala o škole a amuletech?“

	„Rozdali amulety všem, co půjdou večer na slavnost,“ řekne Minoo.

	„Myslíš tu merendu v centru?“

	„Ne,“ odpoví Minoo. „Budou mít ještě zvláštní oslavu ve škole.“

	„Ve škole,“ opakuje Mona. Přemýšlivě hledí na sloup kouře, který stoupá z cigarety. „Takže všichni, co se tam večer sejdou, budou mít amulety?“

	„Ano,“ odpoví Minoo a snaží se skrýt netrpělivost.

	„To nezní dobře. V tom místě jsou strašně špatný energie. A dneska je rovnodennost.“

	„A?“ řekne ochraptěle Ida. „Proč všichni pořád melou o tý zatracený rovnodennosti?“

	„Vždycky se kolem rovnodennosti namluvilo ohledně čarování hodně nesmyslů. Amatéři vyjíždějí do lesů, aby našli své vnitřní dítě a vyli na měsíc. Ale lidi, kteří se zabývají skutečnou magií, vědí, že v tomto dnu se dělá jen jedno.“

	Zmlkne a vyfoukne nosem obrovský mrak kouře.

	„Lidská oběť,“ řekne.

	Minoo obestře chlad.

	„Co tím myslíte?“ zeptá se.

	„Co bych asi myslela?“ řekne Mona. „Obětuje se člověk. Nebo nejlépe celý houf.“

	„Ale proč?“ zeptá se Anna-Karin slabým hlasem.

	„Všichni lidé jsou nositeli magického potenciálu. Je to součást naší životní síly. A když člověk zabije člověka, uvolní se magická energie. Když jich zabije víc… Je z toho zkrátka obrovské množství uvolněné energie. Pokud k sobě člověk tu energii dokáže připoutat, může ji užít, jak jen chce. Vyžaduje to ale silnou, přírodní čarodějnici, aby to zvládla.“

	Minoo myslí na to, co Nicolaus vyprávěl, když zavraždil členy Rady.

	Byl to dřevěný kostel a rychle shořel do základů. Vytvořil jsem kolem něj kruhy a za každý zmařený život se můj o to prodloužil.

	„S myšlenkou na všechnu tu ekto, kterou jsem od léta PE prodala, tak bych řekla, že mají v úmyslu něco v tom smyslu,“ pokračuje Mona. „Propojili všechny členy ve vaší škole v jednu velkou počítačovou síť. Pak už stačí nahnat oběti do jedné místnosti, kde nakreslili kruhy, a pak může čarodějnice s elementem kovu schramstnout veškerou energii, která v síti je.“

	„Co ale se vší tou energií udělají?“ zeptá se Minoo malátně.

	„Nemám páru.“

	„Tak daleko se nedostanou,“ řekne Vanessa. „Jak je můžeme zastavit?“

	„To je snadný jak facka,“ zakdáká Mona. „Čarodějnice s elementem kovu, která všechny ovládá, musí mít na sobě taky amulet. Strhni jí ho, v síti nastane zkrat. Všechny amulety jsou rázem k ničemu.“

	„Je to Helena nebo Krister?“ zeptá se Minoo.

	Mona se křivě usměje. Minoo se její úsměv nelíbí. Jako by jí něco unikalo, jako by ji Mona prohlásila za hlupáka.

	„Ona ani Krister čarodějnice nejsou. Rozhodně ne přírodní čarodějnice.“

	Minoo zírá na Monu.

	„Musej bejt,“ řekne Vanessa. „Vím, že jsou. Ida a já jsme je viděly.“

	„Určitě s čarodějnicí spolupracují,“ řekne Mona. „Ale velevážení pan a paní Malmgrenovi magii neprovozují. Je to někdo jiný –“

	„Víte, kdo?“ zeptá se Minoo.

	„Ne,“ odpoví Mona a najednou se tváří vážně. „Bohužel.“

	„Musí to být někdo z Heleniných oblíbenců,“ řekne Ida. „Když jsem v centru cítila magii, byli tam jen oni. Erik, Robin, Rickard, Julia, Felicia… Nebo tam byl ještě někdo. Nejsem si jistá.“

	Rickard, pomyslí si Minoo. Možná ho neřídí. Možná je to ten, kdo řídí.

	„Gustaf řekl, že Rickard měl amulet už od léta,“ řekne.

	„Proč by ale Rickard pomáhal Heleně a Kristerovi se pomstít?“ zeptá se Anna-Karin. „Znal Eliase?“

	„Ne,“ odpoví Linnéa. „Helena mu ale mohla vymýt mozek zcela nemagickým způsobem.“

	Minoo pohlédne na hodiny s delfíny.

	„Musíme jít,“ řekne. „Slavnost začne za dvě hodiny. Potřebujeme vědět ještě něco?“

	Mona se opět křivě usměje.

	„Potřebovat a chtít jsou dvě zcela odlišné věci,“ řekne.

	Potáhne a podívá se na Vanessu.

	„Už by ses měla brzy probudit, zlato.“

	„Co?“ řekne Vanessa, ale Mona ji ignoruje, pohledem sklouzne dál k Linnée.

	„Občas se lidi skutečně můžou změnit.“

	Minoo vidí, jak se Linnée napnou čelistní svaly. Mona se pohledem zaměří na Annu-Karin.

	„Rozluč se, dokud můžeš.“

	„Co tím myslíte?“ zeptá se vyděšeně Anna-Karin.

	„Máš ještě čas. Dobře ho využij.“

	Podívá se na Idu.

	„Rok, který máš před sebou, bude temný a těžký.“

	„Co jako, copak to bude ještě horší?“ řekne Ida a Mona pokrčí rameny.

	„Ale dostaneš, co ti bylo přislíbeno,“ řekne. „Takže má cenu táhnout se dál.“

	Nakonec se podívá na Minoo. Zkoumavě si ji prohlíží.

	„Něco je s tebou v nepořádku,“ řekne, „ale to už víš, nemám pravdu?“

	Minoo cítí, jak se jí svírá žaludek.

	„Jak, v nepořádku?“

	„V nepořádku. Nepřirozené. Jsi cítit magií, ale nepodobá se žádné, na kterou jsem kdy natrefila. Vůbec nemám páru, co to je. Nelíbí se mi to.“

	Někde před Městskou galerií se rozkvílejí sirény. Jsou silnější a silnější.

	„Myslím, že bys měla vypadnout za tvým tátou,“ řekne Mona.

	Minoo ani nepřemýšlí. Vrhne se ke dveřím, odemkne je a vyběhne z Křišťálové jeskyně.
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	Minoo se řítí k východu z Městské galerie.

	Slyší za sebou kroky, slyší Vanessu volat své jméno, ale nezastaví. Dorazí k automatickým dveřím, je nucena počkat, než se pomalu otevřou. Zvenku k ní pronikne pach spáleniště, sirény je slyšet ještě silněji a narůstá v ní panika. Zrovna chce vyběhnout, když ji někdo popadne za bundu a strhne ji zpátky, takže na holé podlaze uklouzne.

	Vanessa ji odtáhne k jednomu z temných rohů v galerii. Minoo si téměř vyrazí dech, když zády narazí do zdi.

	„Pusť mě!“ řekne.

	„Co to děláš?“ zeptá se Vanessa.

	Minoo se snaží vytrhnout, ale Vanessa je silnější. Tvrdě drží Minoo za horní části paží, tiskne ji ke zdi.

	„Pusť!“ řekne znovu Minoo. „Táta…“

	„Minoo,“ řekne Vanessa. „Přemýšlej.“

	Minoo zamrká. Rozum ji dostihne. Nikdo nevydělá na tom, když vběhne přímo do náruče členům PE v honbě na čarodějnice.

	„Musím se dozvědět, jestli je táta v pořádku,“ řekne Minoo.

	„Půjdeme spolu,“ řekne Vanessa a povolí stisk. „Myslím, že nás můžu obě udělat neviditelný. S Willem to fungovalo.“

	Vanessa napřáhne ruku a Minoo ji uchopí. Vanessa zavře oči.

	Když s magií experimentovaly dřív, nikdy to nefungovalo, a Minoo neví, co má čekat. Netrvá to ani vteřinu a tělem jí projede podivné zachvění.

	Vanessa otevře oči a setká se s jejím pohledem. Vidí jedna druhou přesně jako obvykle.

	„Jak víme, že to funguje?“ zeptá se Minoo.

	Vanessa kývne na druhou stranu galerie. Velká výloha odráží prázdné místo, kde obě stojí.

	Ruku v ruce vyběhnou z Městské galerie. Minoo se dívá na kouř, který stoupá k nebi, vypadá, jako by byl součástí nízko visících dešťových mraků. Sirény naráz zmlknou, ale pach spáleniště je čím dál silnější, čím blíž se dostávají k náměstí Storvallstorget.

	Táta je určitě v pořádku. Nic se mu nestalo, pokouší se Minoo přesvědčit sama sebe.

	Když přiběhnou na náměstí, vidí, jak se z oken redakce En-gelsforských listů valí tmavošedý kouř. Minoo se chytne pevněji Vanessiny ruky.

	Zpomalí, když se blíží ke shromáždění, které se vytvořilo na náměstí. Minoo se dívá na požární auto, modrá světla, která tiše blikají, požárníky, kteří po sobě volají. Vidí policisty a ambulanci. Ambulanci. Při pohledu na ni se Vanessy téměř pustí. Nikdo ale neleží na nosítkách a záchranáři stojí vedle sanitky.

	Je to dobře, nebo špatně? pomyslí si Minoo. Znamená to, že nikdo není zraněn nebo že je nestačili dostat ven…

	Není schopna myšlenku dokončit.

	Skupina žen ve žlutých bundách PE přichází po náměstí, zvědavě pohlížejí k hořícímu domu.

	„Nechci tvrdit, že si to zasloužili,“ řekne jedna z nich, ačkoliv je zjevné, že míní pravý opak.

	„Tady je jasný důkaz, kam vede negativní myšlení,“ řekne jiná a všechny souhlasně přikyvují.

	Minoo se za nimi dívá. Neměla tušení, že je možné cizí lidi tak nenávidět.

	Minoo a Vanessa pokračují přes náměstí, opatrně křižují mezi kolemjdoucími a lidmi z okolních domů, kteří vyšli, aby se podívali a pomlouvali. Dokonce i Leif vyšel ze svého kiosku a stojí a upíjí z papírového kelímku kávu. Jako by to byla vzrušující zábava, podívaná.

	Už jsou téměř u zátarasů, když Minoo uvidí dva z reportérů z novin a Kim z recepce. Tátu ale nevidí.

	Kouř štípe do nosu a rve plíce. Když je na druhém stupni navštívili požárníci, vyprávěli, že právě kouř mnohé zabije. Minoo myslí na veškerou elektroniku, která je v redakci, linolea, která tam jsou už od sedmdesátých let, všechny jedovaté plyny, které se tam musí tvořit…

	„Támhle!“ řekne Vanessa a ukáže před sebe.

	Minoo se tam podívá. Pocítí tak silnou úlevu, že se jí málem podlomí nohy.

	Táta. Zcela v pořádku ve své odřené zimní bundě. Hlasitě argumentuje s Nickem a Minoo zachytí něco málo slov.

	„… zcela zjevně byl spáchán zločin… musí se to vyšetřit!“

	Minoo tam táhne Vanessu.

	„Teď hlavně musíme uhasit oheň,“ řekne Nicke poučovacím tónem, jako by byl táta mentálně zaostalý, nebo mu byly dva roky „Pak zjistíme příčinu.“

	„Příčina slaví přímo za rohem! Za tímhle je Pozitivní Engelsfors! Už od podzimu mi vyhrožují, a vy jste neudělali ani ň!“

	„Tak se trochu uklidníme, ano?“ řekne Nicke.

	„Uklidnit se? Jak se mám uklidnit?“ křičí táta.

	Minoo se na něj znepokojeně dívá. Ani ona nepochybuje, že je zatím PE. Když se ale táta rozčílí, působí jen paranoidně.

	„Mám tady práci,“ řekne Nicke a odejde.

	Tatínek tam zůstane stát. Minoo skutečně vidí, jak z něj vyprchává vztek. Zůstává jen zoufalství.

	Když vyšel novinářskou školu, ihned dostal práci ve Stockholmu, v jedněch celostátních novinách. Udělal kariéru. Přesto zvolil návrat do starého rodiště a stal se šéfredaktorem místních novin. Ne proto, že by to byla prestižní práce, ale že jí nebyla. Protože Engelsfors byl městem v rozpadu. Městem bez naděje, kde bují strach a úzkoprsost.

	Věnoval tomu městu celý život. A teď mu všechno vzalo.

	Minoo by k němu ráda přistoupila. Ale ve shromáždění vidí několik žlutých bund. Pravděpodobně nemají amulety, ale nemůže si být jistá. A táta je v bezpečí, zatímco stovce lidem dnes večer hrozí smrt.

	„Pojď,“ řekne Vanesse. „Musíme jít.“

	„Nicke je opravdu idiot,“ řekne Vanessa, když se vydají zpátky do Městské galerie. „Policajti Kling a Klang z Pipi Dlouhý punčochy byli daleko schopnější.“

	„Nechápu, jak s ním tvoje maminka mohla být,“ řekne Minoo. „Vypadá tak hodná.“

	„To právě přitahuje všechny losery.“

	Automatické dveře se neviditelným neotevřou, takže je Minoo s Vanessou musí roztáhnout a vkrást se dovnitř.

	Ostatní čekají před Křišťálovou jeskyní. Nejsou ale samy.

	„Kruci,“ řekne Vanessa a Minoo s ní musí souhlasit.

	Je tam Viktor. Zavětří směrem k Minoo a Vanesse, váhavě zvedne ruku na pozdrav.

	Vanessa pustí Minooinu ruku a Minoo cítí, jak jí tělem projede stejné povívání, jako předtím.

	„Je tvůj táta v pořádku?“ zeptá se Anna-Karin, když k nim dojdou.

	„Ano,“ odpoví Minoo. „Ale PE vypálil redakci.“

	Podívá se na Viktora. Vypadá, jako by celou noc nespal, a košile, kterou je vidět pod rozepnutým kabátem, je pomačkaná. Minoo si je dost jistá, že je to ta, kterou měl na sobě den předtím.

	„Co tu děláš?“ zeptá se.

	„Rada rozhodla, že chce mít záležitost Engelsforsu už ze stolu,“ řekne. „Popraví Adrianu už večer. Nevím přesně, kdy.“

	Jeho ztrápený pohled vypadá téměř opravdově, ale Minoo mu není schopna věřit. Je si jistá, že nikdy nedělá nebo neříká nic bez postranní myšlenky. Pomačkaná košile a ztrhaný vzhled by stejně dobře mohl být kostýmem a maskou v novém představení.

	„Proč nám to teda říkáš?“ zeptá se. „Abychom se ji pokusily zachránit a vběhly rovnou do léčky? Abyste nás s Alexanderem mohli zavřít za nový zločin?“

	„Chápu, že si to myslíš,“ řekne Viktor unaveně. „Ale mluvím pravdu. A chci, abyste ji zachránily.“

	„Proč bysme tomu měly věřit?“ zeptá se Vanessa. „Včera jsi tam byl taky a nechal jsi ji odsoudit k smrti.“

	Viktor pohlédne jinam, jako by nebyl schopen podívat se jí do očí.

	„Vím, že Alexandera považujete za monstrum. Ale tak to není. Ani on nechce, aby Adriana umřela. Je to jeho sestra.“

	„Ano, působí, že mu na ní tak strašně záleží,“ řekne Linnéa. „Jako když ji během výslechu mučil.“

	„Nevěřil, že by ji mohli odsoudit k tak tvrdému trestu,“ řekne Viktor.

	Minoo myslí na Alexanderovu tvář při vynesení rozsudku. Vypadal skutečně otřeseně. Stejně jasně si ale i vzpomíná, jak ledově klidně vypadal, když zakroutil krkem jejímu havranu.

	„Takže Alexander ví, že nám tohle povídáš?“ řekne Minoo.

	„Ne,“ odpoví Viktor.

	Minoo najednou uslyší ve své hlavě Linnéu.

	Šílený je, že podle mě mluví pravdu. O všem. Nechává mě číst mu myšlenky.

	„Můžou to udělat kdykoliv,“ pokračuje Viktor. „Prosím vás. Musíme si pospíšit.“

	Začíná jim docházet, co říká. Adriana bude popravena. Dnes večer. A Helena, Krister a Rickard zároveň plánují jakýsi druh masakru ve školní tělocvičně.

	„Má domácí vězení,“ pokračuje Viktor. „Můžu vám pomoct dostat se dovnitř. Pak už ale nemůžu udělat víc.“

	„Takže ji máme propašovat ven samy?“ zeptá se Vanessa. „Kde sis myslel, že bysme ji pak před Radou měly schovat?“

	„Adriana nemůže uprchnout,“ řekne Viktor. „Hned by ji našli. Je připoutána k Radě ještě těsněji než běžný člen.“

	„Můžeme to pouto zlomit?“ zeptá se Anna-Karin.

	Viktor zakroutí hlavou.

	„Existuje jen jeden způsob, jak ji zachránit,“ řekne. „Musí být nevinná.“

	„Co tím myslíš?“ zeptá se Minoo.

	„Adriana zradila Radu, když byla mladá. Pak se ale chovala exemplárně a rehabilitovali ji. Až když přišla sem, se to vymklo. Kdyby tak šel vrátit čas. Postarat se, aby byla tou, kterou byla, než přišla do Engelsforsu.“

	„A jak by se to sakra jako mohlo zařídit?“ vyjede Ida.

	„Prohlédli jsme Maxe v nemocnici,“ řekne Viktor.

	Intenzivně se dívá na Minoo. A ona začíná tušit, jak by se to podle něj mělo udělat. Tuší to a nechce slyšet víc.

	„Všimli jsme si, že někdo byl u něj ve vědomí,“ pokračuje Viktor. „Nepoznali jsme magii, která byla užita. Osoba, která ji ovládá, je schopna dělat věci, o kterých jsme si nemysleli, že by byly možné.“

	Minoo mlčky zakroutí hlavou.

	„Takže ty si myslíš, že kdyby někdo odčaroval Adrianiny vzpomínky všeho, co se stalo, co sem přišla, Rada by jí odpustila? Jen tak jako by nic?“ řekne Vanessa a luskne prsty.

	„Jsem si tím skoro jistý,“ odpoví Viktor. „Jak jsem řekl, Alexander nechce, aby zemřela. Kdyby měl šanci prohlásit ji za nevinnou, chopil by se jí. Má dost moci na to postarat se, aby byla znovu vyslechnuta a omilostněna. To by se Radě hodilo lépe. Lepší jeden žijící poslušný člen než mrtvý rebel, který by mohl být považován za mučedníka.“

	To zní skutečně logicky, pomyslí si Minoo. I když se Radě podařilo Adrianu odsoudit, je důkazem toho, že je možné je obelstít.

	„Minoo,“ řekne Viktor. „To ty jsi to udělala s Maxem, že ano? V tom případě jsi jediná, kdo může Adrianu zachránit.“

	Minoo pohledem sklouzne ke Křišťálové jeskyni. Uvnitř je zhasnuto a ona vidí jen vlastní potemnělý odraz ve výloze.

	Něco s tebou je v nepořádku. Ale to už víš, nemám pravdu?

	„Chápu, že si o tom musíte promluvit,“ řekne Viktor. „Počkám venku. Ale pospěšte si.“

	Naposledy na Minoo pohlédne a odejde.

	Vyvolené stojí mlčky, dokud se dveře za ním nezavřou. „Vypadá to jako past,“ řekne Vanessa.

	„Já si ale myslím, že to past není,“ prohlásí Linnéa.

	„To je jedno,“ řekne Minoo. „Já to stejně nemůžu udělat. Když jsem osvobodila duše Eliase a Rebeky, samy od sebe přišly i Maxovy vzpomínky. A to nebylo tak, že bych mu je vzala, já jsem je jen viděla. Cítila jsem, že když budu pokračovat, vytáhla bych všechny jeho vzpomínky, ale to by následovala i jeho duše. Já můžu tak jenom… amputovat. A tohle je chirurgie mozku.“

	„Naše schopnosti od tý doby zesílily,“ řekne Anna-Karin Minoo. „A je to jediná Adrianina šance.“

	„Okej, teď budou všichni myslet, že jsem jako vždycky naprosto necitlivá,“ řekne Ida. „Ale na večer už máme jaksi plány. Ve škole je několik stovek lidí. A Adriana je jen jedna.“

	Anna-Karin zrudne vzteky.

	„Jak to můžeš říct?“ vyjede na ni. „Je to naše přítelkyně!“

	„Já vím!“ odpoví Ida. „Taky bych si přála, abychom ji zachránily! Není jaksi moje vina, že to koliduje s obětní párty PE! Co když budeme Minoo potřebovat, aby je zastavila? Co když Minoo půjde s Viktorem a všichni ve škole zemřou, protože tam není s námi? A není vůbec jistý, jestli Adrianu dokáže zachránit, říká to přece i ona sama!“

	Jako by to byl jeden z utilitářských příkladů, o kterém diskutovali ve filozofii. Je správné jednomu člověku ublížit, aby se zachránila stovka? Je správné zachránit člověka, pokud to znamená, že stovce jiných bude hrozit smrt? Teoretické příklady, o kterých se snadno přemýšlí, když člověk sedí ve třídě. Minoo dostala výbornou, ale je to zcela jiná věc, když je postavena před takové dilema ve skutečnosti.

	„To je pravda,“ připustí Linnéa. „Nevíme, jak to večer bude. Nevíme přesně, co PE plánuje udělat. Nevíme, jestli budeme Minoo ve škole potřebovat.“ Podívá se po ostatních. „Nemůžeme rozhodnout, která strategie je nejlepší. Můžeme jen posoudit, co je správné. A není správné nechat Adrianu zemřít. Máme šanci zachránit ji i zastavit to, co má v plánu PE.“

	„Já Viktorovi nevěřím,“ řekne Vanessa.

	„Já taky ne,“ řekne Linnéa a podívá se na Minoo. „Ale nemáme jinou možnost.“

	A Minoo ví, že má Linnéa pravdu.

	Podívá se na ostatní. Vyvolené. Tolik by jim toho chtěla říct. Ale její pověrčivá část jí v tom brání. Kdyby se chovala, jako by to bylo naposledy, co se vidí, mohlo by to tak dopadnout.

	Uvažuju už jako nějaký Pozitivní Engelsforsan, uvědomí si. Moje myšlenky neovlivní to, co se stane. To na mých činech záleží.

	Pořád ještě se ale nedokáže přimět něco říct. Slova jí připadají příliš velká.

	„Přijdu do školy, hned jak budu moct,“ řekne. „Buďte opatrné.“

	„Dokážeš to,“ ujistí ji Linnéa a rychleji obejme.

	Minoo cítí, jak se jí do očí derou slzy.

	„Ty taky,“ zašeptá.

	Obejme Vanessu a Annu-Karin, drží ji o vteřinu déle. Pak se obrátí k Idě.

	„Řekla jsem Gustafovi, že si nemá nasadit náhrdelník,“ řekne. „Doufám, že to neudělal, ale…“

	Ida vážně přikývne. A Minoo na okamžik cítí, že si dokonale rozumějí.

	Když Minoo vyjde, stojí Viktor hned za dveřmi, s rukama hluboko vraženýma do kapes kabátu.

	„Opravdu jsem si myslel, že nepřijdeš,“ řekne. „Děkuju.“

	„To není kvůli tobě,“ řekne Minoo. „Dělám to kvůli Adrianě.“
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	Minoo ho pozoruje, zatímco projíždějí Engelsforsem. Sleduje jeho profil, dlouhé, husté řasy, nos, který je vlastně trochu křivý, porost, který se na ostře řezané linii brady jeví spíš jako stín.

	Viktor Ehrenskiöld.

	Povýšený přistěhovalec. Literárně spřízněná duše a odpůrce sportu. Nepřítel. Vlezlý špion. Nešťastné dítě společnosti. Ale-xanderova pravá ruka. Linnéin zachránce. Adrianin žalobce. Zrádce Rady.

	Nemám ponětí, kdo vlastně je, pomyslí si Minoo.

	„Pořád ještě nechápu, proč to děláš,“ řekne. „Myslela jsem, že jsi k Radě loajální.“

	„Jsem loajální k Alexanderovi.“

	„Není to totéž?“

	Zabočí do ulice v Lilia Lugnet, blíží se čtvrti, kde bydlí Adriana. Na okno začne bubnovat slabý déšť.

	„Když členové dovrší osmnácti let, musí si zvolit, jestli zůstat v Radě nebo ji opustit,“ pokračuje Viktor. „Pokud zvolí v Radě zůstat, musejí odpřisáhnout slib věrnosti. Slíbit poslouchat rozkazy, aniž sami přemýšlí. Já jsem ale takovou přísahu nesložil.“

	Minoo se na něj podívá.

	„Proč tě teda nevyhodili?“

	„Není moc přírodních čarodějnic. Jsem pro ně příliš cenný,“ řekne Viktor tak samozřejmě, že to ani nezní vychloubačně. „Udělali pro mě výjimku.“

	Míjejí vyhořelý dům a Minoo myslí na noc, kdy Vyvolené byly na cestě do Adrianina domu, aby se tam vloupaly. Tehdy ji považovaly za úhlavního nepřítele. Teď je Minoo na cestě tamtéž, aby ji s nasazením vlastního života zachránila.

	„Pokud jsi ale loajální k Alexanderovi, proč mu děláš něco za zády?“ zeptá se Minoo.

	„Dělám to kvůli němu. On by nemohl sám se sebou žít, kdyby ji kvůli němu popravili. Já to vím. Řekl mi, že se rozhodnutí Rady podvolí, že je akceptuje, ale lhal.“

	Rychle na ni pohlédne.

	„A myslím, že víš, že si tím můžu být jistý.“

	„Proč jsi mu neřekl, že máš řešení?“

	„Složil slib věrnosti. Byl by znovu nucen volit mezi Radou a Adrianou.“

	Zabočí do ulice, kde bydlí Adriana. Zpomalí a zaparkuje blok od domu. Vytáhne klíčky. Motor utichne.

	„A nedělám to jen pro něj,“ řekne Viktor. „Nepovažuji za správné, aby Adriana zemřela.“

	„Myslela jsem, že Rada pokaždé rozhodne správně,“ řekne Minoo.

	„Ne,“ řekne Viktor a podívá se na ni. „Nikdy jsem to neřekl nahlas, ale ne, Rada nemá vždycky pravdu. Faktem je, že často učiní mylné rozhodnutí a vynaloží energii na zcela chybné věci. Jsou ale zapotřebí. Bez nich by ve světě nastal chaos. Ti, co ovládají magii, by utlačovali ty, kteří ji neovládají. Rada přináší i užitek, ať si myslíš, co chceš.“

	„Proč teda nesložíš slib věrnosti?“

	„Protože pak bych je nikdy nemohl změnit. Chci udělat Radu lepší. A abych to mohl udělat, musím pracovat v systému, a přesto mimo něj.“

	Zjevně existuje ještě jeden Viktor, s jakým Minoo nikdy nepočítala. Idealista.

	„Dosud se mi to dařilo,“ pokračuje. „Ale nevím, co se mnou po tomhle udělají. Alexander mě možná nebude moct ochránit.“

	Viktor sebeobětovatel? Viktor hrdina?

	Minoo je jen čím dál zmatenější.

	Déšť zesílí. Viktor vyndá z kufru deštník a rozevře ho, drží ho nad nimi oběma. Jdou těsně u sebe, její rameno přitisknuté k jeho paži.

	Vzpomene si na Gustafa.

	Gustafa, který je pravděpodobně právě teď ve škole. Buďto je sám mezi stovkami zombie nebo je také jedním z nich. Minoo neví, co je horší.

	Myslí na to, jak ji včera vzal za ruku. Nesmí se do něj zamilovat. Je to kluk Rebeky. Vždycky bude Rebečin kluk, i když je Rebeka po smrti.

	Bílý dům se rýsuje proti temné obloze. Každým krokem sílí Minooin strach. Dojdou k bílému dřevěnému plotu, jdou podél něj k brance.

	„Nevím, jestli to zvládnu,“ řekne Viktorovi.

	„Mysli pozitivně,“ řekne Viktor.

	„Moc vtipné.“

	Viktor otevře branku a jdou po cestičce vydlážděné kameny zahradou, kde se už několik sněženek prodralo zemí na záhonech. U dveří vyndá Viktor z kapsy kabátu svazek klíčů.

	„Jsou tam strážci?“ zeptá se tiše Minoo.

	„To není potřeba,“ odpoví a vloží klíč do zámku.

	Otevře dveře a pokyne jí, aby vstoupila. Minoo téměř slyší Linnéin hlas.

	Vejděte do domu hrůzy.

	„Co je?“ zeptá se Viktor.

	„Nic,“ odpoví Minoo. „Jen malé déjà vu.“

	* * *

	Slabý déšť je na tváři Anny-Karin ledově studený a nandá si kapuci kabátu. Ona, Ida, Vanessa a Linnéa stojí a třesou se zimou v houští. Pozorují školu, která se tyčí na obzoru.

	„Co dělají?“ zeptá se Vanessa.

	Anna-Karin zavře oči a vklouzne do vědomí lišky.

	Liška stojí těsně u přízemí školní budovy, u jednoho z oken vedoucích do tělocvičny.

	Z perspektivy shora se jí téměř zatočí hlava. Anna-Karin a liška se dívají na lidi, kteří se hemží v sále pod nimi. Šedozelená podlaha je plná čar a linií. Různé barvy pro různé sporty. Anna-Karin je nenávidí všechny.

	Hlasité rozjařené hlasy hostů liška zachytává citlivými slechy. Všechny hovory se týkají téhož. Jak je zábavné tam být. Jak to tam ti, co měli na starosti výzdobu, pěkně udělali. Jak se slavnost jistě podaří. Jediné, na čem se nemůžou shodnout, je, kdo bude zvolen mladým členem PE roku. Většina hádá, že Erik, jiní, že Rickard. Někteří sázejí na Kevina. Ale oni jsou přece všichni tři tak fantastičtí, takže to je vlastně jedno, kdo z nich to bude. V PE se kdokoliv může stát vítězem, jen když správně uvažuje.

	Tommy Ekberg a učitel biologie Ove Post stojí u vchodů do tělocvičny. Anně-Karin připomínají bezpečnostní strážce u soudu. Stejně ostražité výrazy. Kevin nalévá bowli všem nově příchozím. Před žebřinami stojí dlouhá řada stolů se žlutými papírovými ubrusy a množstvím rozličných pokrmů. Robin a Erik pomáhají vystrkat velký reproduktor na scénu, která byla vystavěna v přední části sálu pod jedním z basketbalových košů.

	„Pořád to ještě připravují,“ řekne Anna-Karin a znovu hledá v té změti známé tváře.

	Uvidí Gustafa. Sedí na tribuně a mluví s Felicií.

	„Vidím Gustafa.“

	„Má na sobě amulet?“ zeptá se Ida.

	Gustafovo žluté piké triko je zapnuté až ke krku.

	„Nevím,“ odpoví Anna-Karin.

	Pokusí se vyčíst něco z Gustafovy tváře. Vypadá stejně hystericky vesele jako všichni ostatní. Jenom to hraje?

	Silné stropní lampy, které jsou pověšeny ve výšce oken, nepříjemně bodají lišku do očí. Tu a tam se zaleskne amulet, jak se tak hosté pohybují po místnosti.

	Jejich tolik. Celou dobu přicházejí noví.

	Dokud mají na sobě amulety, jsou to nepřátelé. Nepřátelé, proti kterým Vyvolené nesmějí bojovat, ale musí je ochránit.

	Anna-Karin otevře oči a podívá se na ostatní.

	„Myslím, že je čas,“ řekne.

	„Tak jdeme,“ řekne Linnéa a zvedne ze země velký kámen.
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	V Adrianině domě je všechno tak, jak si Minoo pamatuje. Nepřirozeně čistý vzduch. Těžký starožitný nábytek, který je rozmístěný s milimetrovou přesností. Pochmurné obrazy na stěnách. Minoo by zajímalo, jestli některé z portrétů představují Adrianiny a Alexanderovy rodiče. Jde za Viktorem setmělými místnostmi, vzhůru po rozvrzaném schodišti.

	Co právě teď dělají ostatní Vyvolené? Jsou v nebezpečí?

	Minoo a Viktor vejdou do chodby v patře, zastaví se a pohlédnou k zavřeným dveřím Adrianiny ložnice.

	Co se stane, když se mi to nepovede? pomyslí si Minoo. A pokud se mi to povede, co když odeberu moc málo, nechám zbytky paměti a ona nebude osvobozena? Nebo co když odeberu příliš? Třeba z ní bude úplně jiný člověk? Nebo zelenina. Jako Max.

	Co když ji zabiju.

	„Přestaň si dělat starosti,“ řekne Viktor.

	Trhne sebou a podívá se na něj.

	„Ne, nečtu ti myšlenky,“ řekne. „Ale je to na tobě vidět. Jen sama sebe děsíš. Vím, že to zvládneš.“

	„Ty nevíš nic. Ty o mých schopnostech nic nevíš.“

	„Ale já ti věřím.“

	Aspoň někdo, pomyslí si Minoo.

	„Zablokovali jsme chodbu kruhy.“

	Natáhne ruku a opatrně zatápe ve vzduchu. Ozve se zvuk elektřiny a u konečků prstů se mu zablýskne.

	„Au,“ řekne a zatřepe rukou.

	Z kapsy vyndá malou průhlednou lahvičku se sprejovým uzávěrem. Je naplněna čímsi, co vypadá jako obyčejná voda.

	„Musíme se ale samozřejmě dostat dovnitř, abychom jí donesli jídlo.“

	Nasměruje aplikátor do prostoru a zmáčkne ho.

	Když tekutina zasáhne magické pole, zatřpytí se. Viktor vezme Minoo za bundu a protáhne ji třpytem. Minoo pohlédne přes rameno. Zářivé částečky za nimi zhasínají. Magické pole mezi nimi a schodištěm je znovu kompaktní. Je uvězněna.

	„Musíme si pospíšit,“ řekne Viktor.

	Pokračuje ke dveřím ložnice, najde správný klíč a vloží ho do zámku. Otočí klíčem a otevře dveře.

	Jediné světlo v místnosti vychází z jednoduché lampy z nerez oceli, která stojí na podlaze. Adriana leží na lůžku a hledí do zdi. Má na sobě stejné šaty jako při procesu. Líčidlo má kolem očí trochu rozmazané. Na jednom lýtku jí stéká dlouhé očko. Boty s vysokými podpatky leží odkopnuté na podlaze.

	„Už je čas?“ řekne bezbarvým tónem a otočí se k nim.

	Když uvidí Minoo a Viktora, ztuhne.

	„Minoo… Co tu děláš? Co tu děláš s ním?“

	„Budu hlídat,“ řekne Viktor, vyjde z místnosti a zavře za sebou dveře.

	Minoo se posadí vedle Adriany na postel.

	„Každou chvíli pro mě přijdou. Musíš odejít,“ řekne Adriana. „Viktorovi nevěř. Nalákal tě sem. Je to past.“

	„Já vás tady nenechám.“

	„Minoo,“ řekne Adriana vážně a posadí se. „Já se nebojím. V ži-votě jsem udělala dvě volby, na které jsem hrdá. První byla odejít z Rady spolu se Simonem. Druhá zvolit vaši stranu před Radou. Svůj osud jsem přijala.“

	„My ale ne. Nedovolíme jim, aby vás zavraždili. Zachráníme vás.“

	„Nemůžu uprchnout…“

	„Já vím,“ přeruší ji Minoo. „Existuje jiné řešení.“

	Seznámí ji s plánem a Adriana naslouchá s nakrčeným čelem.

	„Viktor si myslí, že pokud se nám to podaří, Rada vás osvobodí,“ řekne Minoo. „Musím být upřímná. Nemám ponětí, jestli se mi to povede. Ale je to vaše jediná šance.“

	Adriana zakroutí hlavou.

	„Ne,“ řekne. „Nemůžu dopustit, abys tolik riskovala. Když se něco nepovede, budeš s tím muset žít po zbytek života. A i kdyby se to podařilo, nechci být tím člověkem jako dřív. Raději umřu, než bych znovu žila jako tehdy.“

	„Ten člověk, kterým jste tehdy byla, se stal člověkem, kterým jste teď,“ řekne Minoo. „Nikde není psáno, že se znovu nezměníte. A my uděláme všechno, co bude v našich silách, abychom přišly na způsob, jak zlomit vaše pouto k Radě.“

	„To je nemožné.“

	„Stalo se už hodně věcí, o kterých jsme si myslely, že jsou nemožné.“

	„Nemůžu tě nechat to udělat…“

	„Pokud se nepokusím vás zachránit,“ řekne Minoo, „myslíte si, že s tím budu moct až do konce života žít?“

	Adriana na ni mlčky hledí. Minoo naslouchá jejímu dechu. Dívá se na tep, který ťuká Adrianě v krční jamce. Srdce, které bije. Srdce, které chce Rada zastavit.

	„Nechci umřít,“ řekne Adriana nakonec. „Možná se pokouším hrát si na hrdinu, ale já nechci umřít.“ Na okamžik zmlkne. „Kam se moje vzpomínky podějí?“

	„Nevím.“

	Adriana pokývne hlavou.

	„To je jedno, řekne. „Udělej to. Ale Minoo… Neodstraňuj ho. Simona. Bez něj…“

	Hlas se jí zadrhne,

	„Slibuji,“ řekne Minoo.

	Adriana znovu přikývne.

	„Měla jsem předvídat, jaký obrat v procesu nastane,“ řekne. „Ale neuvědomila jsem si, jak zesílila frakce skeptiků.“

	„Jak jenom můžou všechno tak překroutit? Nechápou, že zánik světa se blíží? Nezáleží jim na tom?“

	„Nechtějí to vidět. Přiznat to, by bylo jako přiznat, že existují mocnější síly než oni sami. Takové, které nedokážou ovládat.“ Podívá se na Minoo. „Jistým způsobem je tohle nová šance pro vás. Držte se v ústraní, tak vás možná nechají na pokoji. Skutečně doufám, že tomu tak bude.“

	Obejme Minoo a přitiskne ji k sobě. Zbytky jejího parfému slabě voní po růžích.

	„Tohle si asi nebudu pamatovat, viď?“ zeptá se Adriana, když ji pustí z náruče.

	Minoo zakroutí hlavou.

	„Budete mi chybět,“ řekne. „Jaká jste teď.“

	„Já sobě taky,“ řekne Adriana a smutně se usměje.

	Položí se na postel a zavře oči.

	Minoo se zhluboka nadechne a položí ruku Adrianě na čelo. Ať se stane cokoliv, doufá, že to Adrianu nebude bolet.

	Nechá černý kouř valit se ven. Víří kolem postele, rozvětvuje se a znovu splývá dohromady, tvoří umné vzory proti bílým stěnám pokoje, pohlcuje obě svým smolně černým malströmem. Minoo zavře oči a nechá se stáhnout s sebou.

	* * *

	Přestalo pršet. Ida jde v čele, když se kradou mezi zaparkovanými auty na zadní straně školy. Dívá se na nakládací rampu s širokými ocelovými dveřmi, které vedou do jídelny. To tudy se před rokem dostaly do školy. Vstoupit do jako uhel černé chodby jim tehdy připadalo jako vstoupit přímo do pekla. Pokouší se těšit tím, že alespoň v tělocvičně je světlo. Moc to nepomáhá. Tehdy měly jen jednoho nepřítele, tentokrát několik stovek.

	A jedním z nich je Erik.

	Idě připadalo, že Minoo musela být padlá na hlavu, když nepochopila, že Max byl ztělesněné zlo.

	Vždycky odmítala věřit, že existuje něco jako karma, ale poslední dobou má pocit, že důkazy opaku se jen hromadí.

	Dostanou se k cihlové zdi a Ida se k ní přitiskne. Vidí na spirálovité požární schodiště z matného kovu, které sleduje fasádu až nahoru k nejvyššímu patru. Na každém podlaží je odpočívadlo.

	„Nemohlo Nicolause napadnout, aby nám nechal klíče ke škole?“ zabručí. „Mělo mu dojít, že se tu budeme dřív nebo pozdějc zase muset utkat s démony.“

	„Zkusíme ty dveře až nahoře,“ řekne Linnéa. „Myslím, že tam už nikdo jiný nebude.“

	„Uvažují všichni úplně stejně?“ zeptá se Anna-Karin.

	„Ne,“ odpoví Linnéa. „Něco je ovlivňuje, ale zrovna teď je to docela slabý.“

	Ida se rozhlédne. Zdá se, že se stíny kolem svitu pouličních lamp semknuly.

	To je tak strašně ujetě špatnej nápad, pomyslí si.

	Vanessa se opatrně vydá vzhůru po točitém schodišti. Linnéa za ní. Ida se protáhne kolem Anny-Karin a dá nohu na první příčku. Jestli něco vyleze ze stínů a začne je pronásledovat, nehodlá jít poslední.

	Kluzké kovové mříže se jim chvějí pod nohama. Ida míjí druhé odpočívadlo a spěšně pohlédne okénkem dveří dovnitř.

	V prázdné chodbě je téměř tma, kromě strašidelně zelené záře ukazatele nouzového východu. Živě si umí představit, jak se tam něco zjeví, jakmile se otočí zády. Rozpadající se tvář, která se tiskne k okenní tabulce, zírá na ni a hladově se usmívá.

	Přestaň s tím, Ido, nakazuje si. Nestačí to, co máš opravdu udělat? Musíš vyhledávat ještě další věci, kterých se máš bát?

	Připoutá zrak na své nohy, odmítá vzhlédnout, dokud nedojde do čtvrtého, nejvyššího odpočívadla.

	Linnéa stojí u dveří a nahlíží dovnitř špinavým oknem.

	„Sakra,“ řekne. „Je tam alarm. Nevěřila bych, že škola si něco takovýho může dovolit.“

	Tísní se na malém odpočívadle. Mokré, studené zábradlí tlačí Idu do zad. Pohlédne přes rameno na zem hluboko pod ní. Jako by celé schodiště pod nimi vibrovalo, jako by se každou chvíli mělo uvolnit ze svých úchytů. Už tu nechce stát ani o vteřinu déle. Protlačí se ke dveřím a nahlédne dovnitř.

	„Co to děláš?“ zeptá se Linnéa.

	Ida si okamžitě všimne malé bílé umělohmotné dózy na stěně hned u dveří. Červené světélko provokativně bliká přímo na ni.

	Pokud schopnosti ostatních zesílily a snáz se ovládají, muselo se totéž stát i s jejími. Sundá si rukavice a položí konečky prstů na sklo. Soustředí se.

	V konečcích prstů jí začne brnět. Po celém těle jí naskočí husí kůže.

	„Shit, co to děláš?“ zeptá se Vanessa.

	V prstech ji píchá, až to skoro bolí.

	Ida vidí malé blesky, které jiskří na druhé straně skla ve stejné výšce s jejími konečky prstů. Soustředí se na červenou, blikající lampu, představí si, že je to oko monstra, které se otevírá a zavírá. A blesky se vymrští proti bílé umělohmotné dóze. Syčivý zvuk je slyšet až sem a ze seškvařené dózy stoupá úzká spirála kouře.

	Červená lampa už nebliká.

	Ida zatřepe rukama, aby zahnala bodání. Ostatní na ni obdivně hledí.

	„Jak dlouho už tohle umíš?“ zeptá se Anna-Karin.

	„Zrovna odteďka,“ odpoví Ida.

	* * *

	Linnéa si sundá tenké triko, znovu si oblékne bundu a triko si omotá kolem pravé ruky, která drží těžký kámen. Bylo by snazší, kdyby Vanessa mohla zámek nějak odemknout, ale na její techniku se sponkami je tento systém moc komplikovaný.

	„Co tam vevnitř dělají?“ zeptá se a Anna-Karin zavře oči.

	„Kerstin Stålnackeová je tam se školním sborem. Zrovna mají začít zpívat.“

	„Skvěle,“ řekne Linnéa.

	Jestli bude sbor kvílet pozitivní bojové písně, zmenší se riziko, že někdo uslyší zvuk rozbitého skla. Pokoušela se vysledovat myšlenky v blízkém okolí, ale žádné nenašla. Teď, nebo nikdy.

	„Ustupte,“ řekne a ostatní ustoupí o pár schodů níž. „Pozor na střepy.“

	Linnéa se napřáhne, zavře oči a odvrátí tvář.

	Sklo se rozbije s tupým zvukem, utlumeným látkou trika. Několik střepů ale spadne před Linnéiny nohy, hlasitě zazvoní o kovovou mříž a spadnou na zem.

	Linnéa se ještě jednou napřáhne. A tentokrát vyrazí otvor do vnitřní tabulky. Sklo spadne na podlahu před dveře.

	Všechny zadrží dech.

	I hear babies cry, I watch them grow. They’ll learn much more than I’ll ever know.

	Je to jen slabá, slaboučká ozvěna sboru, která proniká až sem nahoru. Nelze ale přeslechnout extázi v hlasech.

	And I think to myself. What a wonderful world.

	Linnéa odloží kámen. Omotá triko silněji kolem ruky a podpaží, než opatrně vsune ruku otvorem, otočí knoflíkem na druhé straně a otevře dveře.

	Vejde do chodby. Zastaví se a naslouchá. Slyší roj myšlenek, jak bzučí níž v budově.

	Pohlédne k chodbě, která vede k toaletám, kde zemřel Elias. Kde všechno začalo.

	Vanessa se postaví těsně vedle ní.

	A Linnéa najednou přemýšlí, jestli se má odvážit. Tak moc by chtěla Vanessu políbit tak, jak to dělají zamilované páry ve filmech ve chvíli, kdy všechno začne explodovat a už je naspěch a propuká panika.

	Obvykle takové páry nenávidí. Ale teď je chápe. Jak by se člověk mohl vydat do nebezpečí, aniž člověka, kterého miluje, nepolíbí možná naposledy? Co může být důležitější?

	Vanessa na ni tázavě pohlédne. Linnéa si uvědomí, že Anna-Karin a Ida se zastavily těsně za nimi. Ta chvíle je pryč.

	„Jsi připravená?“ zašeptá Vanessa.

	Linnéa přikývne.

	Možná je moc zbabělá, aby dala najevo, co k Vanesse cítí.

	Ale je rozhodně připravená zastavit Pozitivní Engelsfors.

	* * *

	Vanessa by si přála, aby její schopnosti byly natolik silné, že by mohla všechny zahalit neviditelností.

	Teď jde první a hlídá, jestli je vzduch čistý, než za ní přijdou ostatní. Kdyby je uviděl někdo s amuletem, všichni ostatní se v mžiku dozví, že jsou tady. A pak je vše ztraceno.

	Poslední tóny písně hluboko dole v nitru školy dozní.

	Slyší v hlavě Linnéin hlas.

	Anna-Karin říká, že Helena a Krister teď vcházejí na scénu. Nemají na sobě žádný náhrdelník. Aspoň co liška vidí.

	Jak absurdně žijeme, když tohle považujeme za normální konverzaci? pomyslí si Vanessa.

	Myslíš krom toho, že konverzace probíhá v našich hlavách? odpoví Linnéa.

	Vanessa se musí usmát. Přistoupí k zábradlí schodiště, nahne se přes něj a podívá se dolů. Nikde nikdo.

	Jdu dolů a zkontroluju třetí patro, pomyslí si.

	Okej, slyší Linnéu. Buď opatrná.

	Slibuju.

	Vanessa začne sestupovat dolů. Pohlédne přes rameno a vidí, jak se Linnéa snaží co nejtišeji našlapovat na schodech. Za Linnéou svítí ve slabé záři od oken Idiny blonďaté vlasy.

	Vanessa by mohla křičet, stepovat, točit se. Ale ostatní jsou nechráněné. A sebemenší zvuk se odráží od temného kamene schodiště.

	Sejde do třetího patra a nahlíží do dlouhé chodby, která mizí ve tmě, vypadá, jako by pokračovala na věčnost. Nikdo tam. Alespoň nikdo, koho by mohla objevit. Právě chce pokračovat dolů, když ji zarazí Linnéina myšlenka.

	Počkej!

	Vanessa uprostřed kroku zastaví.

	Slyším je, myslí si Linnéa. Jsou dva. Možná tři. Jsou přímo pod námi. Musíme to vzít po točitém schodišti.

	Okej, pomyslí si Vanessa. Počkejte chvilku.

	Vejde do chodby, pohybuje se mezi skříňkami se žlutými nálepkami Pozitivního Engelsforsu. Několik žlutých papírových praporků šeptá v průvanu, který se za ní tvoří, jak prochází kolem.

	Dojde k točitému schodišti a otevře dveře.

	r-

	Je to v pohodě? ptá se Linnéa.

	Jo. Jdu před váma dolů.

	Opatrně za sebou zavře dveře a začne sestupovat dolů.

	Světlo z přízemí se šíří vzhůru po stěnách, ale Vanessa nevrhá žádný stín.

	* * *

	Linnéa otevře dveře na točité schodiště. Zavře oči a začne scházet s Idou a Annou-Karin v těsném závěsu za sebou. Pokouší se orientovat ve změti myšlenek, které plní školu, zjistit, jestli někdo není nablízku.

	Zaplaťpánbůh za Alicji.

	Ta myšlenka se vznáší trochu nad ostatními.

	Teď se mnou přece Helena a Krister už musejí být spokojeni?

	Linnéa okamžitě pošle myšlenku Vanesse.

	Někdo je v přízemí.

	Já ji vidím, odpoví rychle Vanessa. Je to Kerstin Stålnackeová. Pojďte dolů. Stojí ve vstupní hale, nemůže vás vidět.

	Linnéa pošle dál informaci Anně-Karin a Idě a společně sestupují co nejtišeji do přízemí.

	Vyjdou na chodbu, která vede do vstupní haly.

	Je sama? pošle Linnéa myšlenku Vanesse.

	Ano, odpoví Vanessa. Zdá se, že je na stráži. Viděla jsem ji, jak vystřídala tu tělocvikářku Lollo.

	Dole v tělocvičně propukne nadšený aplaus a ozvěna se nese chodbami. Linnée se zdá, že zachytila Helenin smích.

	„Chystají se jmenovat mladého člena roku PE,“ zašeptá Anna- Karin.

	„Bude tu Kerstin Stålnackeová stát celou noc?“ zeptá se Ida tiše.

	Linnéa pohlédne ke vstupní hale. Tam někde stojí Kerstin Stålnackeová. Pokouší se představit si učitelku hudby a dramatické výchovy, když zavře oči, a znovu se vydá do kakofonie myšlenek. Téměř okamžitě se dostane ke Kerstininým myšlenkám. Jako by našla volnou nit v látce a začne za ni tahat.

	Možná jsem místo toho měla vybrat ten pěkný kus z toho pěkného filmu o tom pěkném sboru z Norrlandu. Ten by se myslím Heleně moc líbil. Ale při soumraku bohů, co to dělám? Teď se musím soustředit na to, aby všechno dobře proběhlo. Jsem dobrá sbormistryně. Jsem dobrá učitelka. Jsem muzikální, ambiciózní a mám fantazii, ale především šířím entuziasmus, a pokud něco tito mladí potřebují, pak…

	Pak se řetězec Kerstininých myšlenek přetrhne.

	„Alicjo!“ vybuchne tam vzadu. „Netušíš, jak jsem na tebe hrdá!“

	Křehký tenký hlásek odpoví cosi, co Linnéa nemůže rozluštit.

	„To já mám co děkovat,“ řekne Kerstin. „Byla jsi naprosto úchvatná!“

	Ida zatahá Linnéu za paži.

	„Je s Alicjí sama?“

	Linnéa přikývne.

	„Dobře,“ řekne Ida.

	Zmizí chodbou a Linnéa se za ní v panice dívá.

	Co to děláš? křičí do Idiny hlavy, ale Ida ji ihned zablokuje.

	* * *

	Ida se tiskne ke zdi, zatímco se chodbou sune stranou. Už Kerstin jasně slyší.

	„Ty jsi hvězda!“ říká právě, když Ida s divoce rozbušeným srdcem nakoukne zpoza rohu, aby viděla do vstupní haly.

	Kerstin si na počest toho dne vzala křiklavě žluté pončo. Kolem krku má do africké dřevěné ozdoby zamotaný amulet se znakem kovu. Alicja cucá pramen svých tmavých vlasů.

	Má asi tolik charisma jako vyždímaný hadr na nádobí, pomyslí si Ida. A Kerstin si myslí, že ona je hvězda?

	Ida se tiskne u zdi. Svědí ji konečky prstů. Doslova. Podél rukou jí začnou jiskřit malé blesky.

	„Máš takový cit v hlase,“ řekne Kerstin.

	Ida znovu nahlédne za roh. Natáhne ruce. Kerstin a Alicja ani nestihnou zareagovat a Ida je odešle přes celou místnost. Svezou se bezvládně k zemi, v mdlobách.

	Idu najednou ovládne nervozita.

	Nevyvinula přílišnou sílu?

	Pokročí do vstupní haly.

	Vanessa do ní strčí neviditelným ramenem, když jde kolem. Naprosto s jasným úmyslem. Pak Ida vidí, jak neviditelná ruka rozepíná stříbrné řetízky kolem Kerstinina a Alicjina hrdla.

	Anna-Karin a Linnéa také vejdou do vstupní haly.

	„Bude nejlíp, když je donutím jít domů,“ zašeptá Anna-Karin a přistoupí ke Kerstin a Alicje, které se neklidně pohybují na podlaze.

	Linnéa se na Idu vztekle podívá.

	Tohle jsi neměla dělat.

	Ida trhne rameny.

	Vyřešilo to problém, ne? Teď už tu nikdo nehlídá. Stačí jen vtrhnout dovnitř. To je přece to, co obvykle chceš udělat?

	Linnéa se ušklíbne.

	Ida se dívá na Annu-Karin, která tiše mluví s Alicjí a Kerstin. Vstanou na vratkých nohách a poslušně se sunou k východu. Idu by zajímalo, jestli budou mít úplně vypálené mozky z toho, že je po sobě ovládají dvě různé čarodějnice. A navíc je mezitím zneškodní ještě třetí.

	Dívá se ke schodům, které vedou k tělocvičně. Zespodu duní další aplausy. Ida je cítí skrz podlahu.

	Anna-Karin, Linnéa a Vanessa se k ní přidají. Anna-Karin zavře oči.

	„Právě volají na scénu nominované,“ zašeptá. „Erika, Kevina a Rickarda.“

	„Doufám, že Rickard nevyhraje,“ řekne Vanessa tiše. „To bychom se na něj nedostaly.“

	„On nevyhraje,“ zamumlá Ida. „Heleniným favoritem je Erik.“

	Potlesky neutuchají a dál dole v tělocvičně duní.

	„To zvládneme,“ řekne Vanessa.

	„Hm,“ řekne Linnéa. „Vlastně je to den na Engelsforským gymnáziu jako každej jinej. Lidi jsou jen víc zombiovský než obyčejně.“
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	Je to jako vrátit se domů.

	Plní ji síla, která je mnohem větší než sama Minoo, a ona už se nebojí. Ruka jí lehce spočívá na Adrianině čele a cítí, jak uvnitř pulzuje její životní síla. Minoo by ji z ní mohla vytáhnout, přesně jak to udělala s Maxem. Ale místo toho se dál soustředí a vklouzne dovnitř.

	Adriana.

	Minoo je u ní, v jejích myšlenkách, citech, všem, čím je ona sama. A Minoo vidí poslední vzpomínku. Vidí vlastní tvář, jak ji viděla Adriana. Cítí Adrianin strach, ale i její naději. Věří, že ji Minoo možná zachrání.

	Minoo setrvá v tom okamžiku. Mohla by začít za tu vzpomínku trhat, vytáhnout perlový náhrdelník dalších rozvzpomínání. Najednou ale ví, že existuje jiný způsob.

	Ještě víc se soustředí. Když tohle udělala poprvé, bylo to, jako by objevila nový smysl. Nyní si uvědomuje, že má vlastně vícero smyslů, které může využít.

	Jako by jí spadly klapky z očí, jako by se zřítily stěny. Vzpomínky nejsou jako kotevní řetěz, který vede jediným směrem, dolů, hlouběji kalnou vodou. Vzpomínky jsou jako tkanina. Tisíce, ne statisíce nití, které se vplétají do sebe a zase rozplétají, tvoří vzory, asociace všemi směry.

	A nejsou statické. Pomalu, pomalu se proměňují, zapojují do sebe, splývají, rozdělují se, pokřivují, mění. Narůstají, smrskávají se, jsou potlačovány, derou se kupředu. Pohyby jsou hypnotizující.

	A z této neustálé záplavy se pokusí vybrat zvláštní detaily, odříznout roky Adrianina života.

	Měla by z toho panikařit, ale není tomu tak. Spíš to v ní vzbuzuje zájem. Jako by všechno, co je v Minoo úzkostlivé, malé, slabé, lidské, najednou na ni nemohlo. Je osvobozující přestat se bát. Má vše pod kontrolou.

	Vzpomínky kolem ní pulzují. Zvolí jednu z těch nejsilnějších. Vklouzne do ní.

	Hoří.

	Bolest je tak silná, že je přesvědčená, že z ní umře. Přeje si, aby z ní zemřela.

	A bolest povolí, ne, ještě nezačala, protože teď je v okamžiku těsně předtím, než se to stane. Minoo vidí Alexanderovu tvář Adrianinýma očima, vidí ho, jak ho vidí Adriana a zároveň jako Minoo. Je mladší, ale obličej má stejně odměřený, přísný. Nedává najevo žádné city, když pozvedne železo se znakem ohně. Začne v jeho ruce žhnout a přiblíží je blíž Adrianině odhalené kůži.

	Minoo vzpomínku pustí, zmizí v další, která přivolává její pozornost.

	Vysoká žena se starožitnou stříbrnou broží na klopě saka. Je podobná Adrianě. Je to její matka. „Kéž bych mohla udělat víc. Pokusila jsem se,“ řekne smutně. Adriana jí nevěří. Nenávidí ji. Nenávidí je všechny.

	Minoo vidí dospívajícího chlapce s černými, nakrátko ostříhanými vlasy. Sedí v židli podobné té, co stála v soudní síni. Ne, je to táž židle, Minoo si je jistá.

	A je si jistá, že je to Simon, protože ho Adriana miluje. Miluje ho láskou, která ji celou naplňuje, láskou, která nese celý její život. Bez něj nemůže žít. Matně si uvědomuje, že na nich dvou ulpívají pohledy ostatních, ale všichni ostatní jsou v jejím vědomí pouhými stíny. Jediné, co vidí, je Simon. Lapá po dechu. Jeho element obrátili proti němu. Nemůže dýchat. A cosi v ní umírá, když vidí umírat jeho.

	Minoo se opět stáhne. V čase o něco zpátky.

	Dva kruhy s magickým znamením ohně. Jsou namalované na kamenné podlaze v místnosti bez nábytku. Je tam vysoký strop a slabé světlo padá dovnitř úzkými okny. „Zkus to,“ ozve se chlapecký hlas těsně vedle ní. Podívá se tam a uvidí mladého Alexandera, který drží v rukou Knihu vzorů. „Já nemůžu,“ odpoví Adriana. Alexander knihu opět zaklapne a vzdychne. Dívá se na kruhy. Vzplane modrý oheň. Pak zaměří pohled na ni. „Nejsi k ničemu,“ řekne a odchází. Adriana se podívá na modrý oheň. Nikdy se nehodlá vzdát. Je odhodlaná udělat vše, aby na ni byli hrdí.

	Minoo sleduje proplétající se nitky paměti, jde s nimi kupředu v čase.

	Nemocniční postel. Přístroje, které pípají, pumpy, které syčí. Adriana přistoupí k posteli a dívá se na Maxův nehybný obličej. Teď už ví, kdo to je, a proklíná samu sebe, že nerozpoznala signály, ačkoliv spolu pracovali téměř tři roky. Podívá se na respirátor, zvažuje, zda ho odpojit. Znamenalo by to ale ukončit jeho utrpení. To si nezasluhuje.

	Kupředu.

	Adriana vejde do Křišťálové jeskyně. „Věděla jsem, že jednou přijdete, dříve či později,“ řekne Mona a potáhne z cigarety. Adrianě se příčí prosit Monu o pomoc, ale musí najít způsob, jak moci s dívkami upřímně promluvit. Je připravena zaplatit jakoukoliv cenu.

	Minoo změní směr, znovu se vrací v čase zpátky.

	Adriana je ve své pracovně tady v domě. Listuje křehkými, zažloutlými stránkami knihy, pátrá, dokud nenajde to, co hledá. Prastarou, zapomenutou pasáž o tom, jak čarodějnice může svou familiaris užít k úschově vzpomínek a zároveň k nim mít přístup.

	Zpátky.

	Nicolaus proti ní přichází po jedné školní chodbě. Nelibě na ni pohlédne a Adriana mu rozumí. Má ho ráda a přeje si, aby mu to mohla dát najevo.

	Minoo pokračuje dozadu v čase, vidí znovu vlastní obličej. Sedí na místě spolujezdce v Adrianině autě. Adriana vyndá termosku a nalije jí šálek. „Trochu se toho napij,“ vybídne ji. „Je to… magický lektvar?“ zeptá se Minoo. „Je to Earl Grey,“ odpoví Adriana. Cítí se vinná. Frustrovaná. Ráda by pro Vyvolené udělala víc. Rada jí však nedovolí zasáhnout. Nařizují jí vyčkat.

	Znovu zpátky.

	Adriana se dívá na krev na asfaltu. Právě z něj zvedli a odnesli Rebečino tělo. Kdyby tak jen za ní běžela.

	Zpátky.

	Rebeka sedí naproti ní v kanceláři. Pevně zavře oči a Adriana se snaží pochopit, co se jí honí hlavou. „Myslím, že teď bude nejlepší, když začneme od začátku,“ řekne Adriana. Rebeka otevře oči. „Rebeko, o čem vlastně myslíš, že toto setkání je?“ zeptá se Adriana. Dívka vstane z křesla. „Promiňte, musím jít,“ řekne a vyběhne ven.

	Zpátky.

	Podivné vzpomínky. Nočně černý les viděný shora. Chvíli trvá, než Minoo pochopí, že je to cosi, co Adriana viděla havranovýma očima. Letí níž, uhýbá nejvyšším vrcholům stromů, sviští kupředu tak rychle, až Minoo není schopna zachytit detaily. A najednou přistane na borovici. Je slyšet jakýsi hlas. Nicolaus. „Vítej, Vyvolená. Ty, kterás putovala k tomuto posvátnému místu nocí, kdy měsíc je zbarven rudě! Proroctví se naplnilo!“ Havran se přemístí blíž a Minoo vidí znovu samu sebe, vypadá ve svém pyžamu tak malá, hlas zní tak přiškrceně, když řekne: „Prosím?“

	Zpátky.

	Adriana rozloží seznamy všech prváků, kteří začnou na podzim. Je to jen náhlý nápad. Nevěří, že to bude fungovat. Ale zvedne kyvadélko a rukou přejíždí stránky, listuje archy papíru. A najednou se kyvadélko nad jedním seznamem třídy rozkýve. Hledí na něj. Hned nato jí cosi stahuje ruku dolů. Kyvadélko se pokládá na jedno jméno. Elias Malmgren.

	Zpátky.

	Adriana ve své kanceláři ve škole postaví lampu s vážkami na psací stůl, zapojí ji do zásuvky. Cítí podivné očekávání. Dosud se skutečně neodvažovala věřit, že by měla pravdu. Nyní má ale pocit, že se v této bohem zapomenuté díře něco stane. Něco, co ji změní. Co ji osvobodí.

	Minoo se stáhne.

	Ví, že právě tady musí začít.

	Má je teď před sebou.

	Měňavé, žhnoucí nitky. Spojuje je dohromady, pájí je k sobě. Nemůže z Adriany myšlenky vytrhat, aniž ji poranila, může ale zbudovat nové cesty, utkat nové myšlenkové dráhy kolem těch zakázaných.

	Černý kouř se valí ven, obklopuje Minoo a ona cítí, jak v ní působí magie ochránců, jak společně pohřbívají nebezpečné vzpomínky hluboko v Adrianině podvědomí, kam se k nim ona sama ani nikdo z jejích vyšetřujících nemohou dostat.

	A v téže chvíli, kdy Minoo ví, že je hotová, cítí, jak se jí zmocňuje únava.

	Vyklouzne z Adrianiny mysli.

	Není ještě zpátky ve fyzickém světě, ale téměř. Je někde uprostřed, jako ve chvíli, kdy viděla, jak se požehnání démonů třpytí kolem Maxe jako svatozář.

	Adriana leží před ní natažená na lůžku.

	Už chápeš?

	Minoo vzhlédne.

	Na druhé straně lůžka stojí Matilda. Tvář má ve stínu, ale Minoo si je jistá, že se usmívá.

	Tvoje schopnosti se dají užít k něčemu dobrému.

	Matilda se nehýbe, ale Minoo cítí, jak cosi prolétne vzduchem, pohlazení na tváři.

	Musíš si odsud pospíšit. Ostatní tě potřebují.

	„Co se dnes večer stane?“ zeptá se Minoo. „Hodlá Helena a Krister všechny zabít?“

	Ano. To je to poslední, co je zapotřebí.

	„K čemu?“

	Matilda se opět rozplyne ve stínech, ale její hlas setrvá.

	Aby apokalypsa mohla započít.

	* * *

	Vanessa opatrně otevře dveře, které vedou z dívčí šatny do tělocvičny. Tribuny jsou plné členů PE a ti, na které nezbylo místo, se tísní na podlaze. Malá dívka, která stojí až vzadu, skáče nahoru a dolů, aby zahlédla něco z toho, co se děje na scéně.

	Přijít sem je jako vrátit se do letní vlny veder. Vanessa se snaží dýchat pusou, aby se vyhnula pachu čerstvého potu a zatuchlé tělocvičny.

	Vzduch je ale především napěchovaný magií.

	Vanessa nikde žádné kruhy namalované ektoplazmou nevidí. To ale ještě nemusí nic znamenat. Ona a Minoo žádné kruhy neviděly, když se před rokem vloupaly do Adrianiny pracovny. Jisté kruhy nejsou vidět, dokud se nezaktivizují.

	A má pocit, jako by se magie v sále nacházela v pozici stand-by. Čarodějnice, která svírá v ruce dálkové ovládání, může kdykoliv zmáčknout on.

	Vanessa pohlédne ke scéně. Rickardův pohled těká po moři publika. Na žlutém triku mu visí amulet. Erik a Kevin stojí vedle něj a s očekáváním se dívají na Helenu u mikrofonu, která právě trhá obálku.

	„A mladým Pozitivním Engelsforsanem rokuje…“ Helena se dramaticky odmlčí a spiklenecky pohlédne na publikum. „Představte si, jak je úžasné přijít s tak radostnou novinou, protože většina z vás mu přece dala svůj hlas.“

	Sál se naplní smíchem. Helena z obálky vytáhne kartičku. Úsměv se jí ještě rozšíří a vítězoslavně přečte jméno.

	„Erik Forslund!“

	Znovu propukne aplaus. Dupáním nohou se tribuny rozechvějí. Vzduch protínají hvízdnutí. Erik se ani nesnaží tvářit překvapeně. Klidně přistoupí k Heleně a obejme ji. Pak převezme náruč narcisů a zarámovaný diplom od Kristera, který ho poplácá po zádech tak silně, až mu amulet poskočí na hrudi.

	Vanessa se podívá na Rickarda. Tleská jako všichni ostatní, ale je zjevně zklamaný. Krister mu něco řekne a spolu s Kevinem sejdou ze scény.

	Rickard se postaví k několika klukům, kteří si berou ze servírovacích podnosů na rautových stolech. Sundá si brýle a začne si je čistit, snaží se hrát, že se ho to nijak nedotklo. Vanessa se na něj zaměří, pohybuje se lidskou masou co nejopatrněji, aby do nikoho nevrazila.

	„Tohle je opravdu překvapení,“ řekne Erik nahoře na pódiu. „Samozřejmě, pozitivní překvapení.“

	Sál znovu naplní smích. Mnohdy zní nuceně, přehnaně. Ve vzduchu je cítit hysterii, která Vanessu děsí. Jako by se rozjařilost mohla kdykoliv zvrhnout v pláč nebo zuřivost.

	„Nejenom že PE změnil Engelsfors,“ pokračuje Erik. „PE změnil naše životy. Můj život.“

	Vanessa uvidí blízko scény Gustafa. Usmívá se jako všichni ostatní, ale nedokáže ve svém pohledu skrýt vztek. Je si jistá, že žádný přívěšek nemá. Doufá, že je jediná, kdo si toho všiml.

	„Není snadné svůj život změnit,“ řekne Erik. „Když se vyvineme jako lidé, nemůžeme čekat, že se ti kolem nás vyvinou stejně rychle. Často se z jejich strany setkáváme se závistí. Vztekem. Nenávistí. Jako moje bývalá. Snažil jsem se, aby to pochopila, ale ona odmítla. Prostě ještě není připravena. Byla skutečným zlodějem energie. A já jsem si uvědomil, že s ní musím přerušit pouta. Bylo to těžké, ale cítím se teď silnější. Držela mě zpátky. Stahovala mě dolů.“

	Vanessa myslí na Idu, která je s Linnéou a Annou-Karin schovaná v dívčích sprchách. Doufá, že tohle neslyší.

	„Myslím, že mnozí z vás vědí přesně, o čem mluvím,“ pokračuje Erik. „Nejsem sám, koho zradil někdo, o kom jsem si myslel, že je mi blízký.“

	Ozve se známé zavzlykání a Vanessa uvidí tmavovlasou dívku, která k ní stojí zády. Její chlapec ji chlácholivě hladí po nahých ramenou.

	Michelle a Mehmet.

	„Takové city ale odložte,“ řekne Erik. „Soustřeďte se na své cíle. A kdo ví, jednou možná i ostatní pochopí a doženou nás. Do té doby máme sebe navzájem. Všichni v této místnosti jsou mí přátelé.“

	Stovky hlav souhlasně přikývnou a jedna z nich patří Michelle.

	Vanessa se musí podívat jinam.

	Rickard si opět nasadí brýle. Vanessa pohlédne na amulet. Jen co ho z něj dostane, všechno tohle skončí.

	* * *

	Ve zhasnutých sprchách je cítit vlhká plíseň a zbytky šampónů.

	Linnéa sotva rozezná postavy ostatních, které vypadají jako pouhé stíny. Idu, která sedí schoulená na podlaze. Annu-Karin, která stojí vedle. Linnéa nevidí její obličej, ale ví, že má oči zavřené. Je s liškou.

	Venku v tělocvičně Erik pokračuje v chvalozpěvu na Pozitivní Engelsfors.

	Linnéa si přeje, aby se jí při jeho hlasu neplašilo srdce. Nechce, aby měl nad jejím strachem takovou moc.

	„Nenávidím ho,“ zašeptá Ida.

	„To nejsi sama,“ řekne tiše Linnéa a podívá se na Annu-Karin. „Už to Vanessa udělala?“

	„Ne. Je tam tolik lidí. Nemůže se k němu dostat.“

	Linnéa je ráda, že zvíře Vanessu vidí, i když je neviditelná. Strašlivě se ale bojí, aby ji neviděl v tělocvičně i někdo jiný.

	Přitiskne dlaně ke kachlíkům, konečky prstů o ně buší.

	Linnéo.

	Linnéa se podívá k Idě a Anně-Karin. Jejich hlasy to ale nejsou, uvědomí si. Je to cizí hlas. V její hlavě.

	Ostatním nic neříkej.

	Linnéa otevře pusu, ale myšlenky druhého ji předběhnou.

	Jinak zabiju Vanessu. Vím, že je v tělocvičně. A vím, kde jste vy.

	Linnéa znovu ústa zavře. Zavře i všechny city. Musí zachovat chladnou hlavu, ne jednat impulzivně.

	Dobře.

	Najednou ten hlas pozná. Alespoň si to myslí. Může to ale opravdu být ona?

	Michelle? Zeptá se. Jsi to ty?

	Chvíli je ticho.

	Už ne.

	Zcela jiný hlas. A tentokrát Linnéa neváhá. Backmanovy myšlenky zná až příliš dobře.

	Jsem všemi.

	Tento hlas poznává jen okrajově.

	Richarde? To ty tohle všechno děláš?

	Ozve se smích.

	A Linnéa pochopí. Může přeskakovat mezi vědomími ostatních, namířit jejich myšlenky na ni.

	Ovládám tady vevnitř všechny, pokračuje Rickardův hlas. Můžu je přimět, aby vás zabili.

	„Linnéo?“ zašeptá Anna-Karin. „Vanessa tam jen tak stojí. Nemůžeš se jí zeptat, jestli můžeme něco udělat?“

	„Počkej chvíli,“ řekne Linnéa a podaří se jí udržet pevný hlas.

	Řekni, co mám udělat, pomyslí si.

	Vymysli si nějakou výmluvu a odejdi. Postarej se, aby ostatní za tebou nešly.

	„Vanessa mě volá,“ řekne Linnéa. „Musím něco udělat.“

	„Jdeme s tebou,“ zašeptá Anna-Karin.

	„Ne,“ řekne Linnéa potichu. „Říká, ať přijdu jen já. Zůstaňte tady.“

	„Okej,“ řekne Anna-Karin nejistě.

	Dobře. Tak pojď.

	Linnéa vyjde do šatny. Ostré světlo se odráží v háčcích, které lemují stěny.

	Chce vyslat varovnou myšlenku Vanesse, ale neodvažuje se. Možná by Vanessu jen vystavila většímu riziku.

	Jediné, co může dělat, je doufat a modlit se ke všem bohům, ve které nevěří, aby se to Vanesse, vzdor nepříznivé situaci, přece jen podařilo.
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	Vanessa pomalu postupuje k Rickardovi. Ten celou pozornost upíná na scénu, kde Erik pořád ještě mluví. Zdá se, že dokáže chrlit ze svých zásob klišé Pozitivního Engelsforsu nekonečně dlouho.

	„Je nás hodně a bude nás víc a víc,“ říká. „Naše cesta teprve započala!“

	Znovu propukne jásot. Kupodivu se zdá, že Erik skončil. Ustoupí a přenechá místo Heleně, která také tleská. Postoupí na kraj scény a tleská s rukama nad hlavou, aby okamžik prodloužila.

	Vanessa se dívá na Rickarda.

	Vypadá obyčejně. Tak normálně. Není to ale přesně to, co říkávají sousedé sériového vraha, když je dopaden a policie vykope čtrnáct rozčtvrcených těl v jeho zahradě?

	Kluci vedle Rickarda popojdou blíž ke scéně a najednou je sám. Přistoupí k němu. Zastaví se.

	Řetízek s amuletem vypadá silný. Neodvažuje se risknout a trhnout za něj.

	Zapínání se mu svezlo na hrudní koš. Vanessa v duchu zakleje. Z té strany bude mnohem těžší ho rozepnout. Má jen jednu šanci. Postoupí ještě o krok, otře z rukou pot do džín, zvedne ruce k amuletu a pomalu je přibližuje. Stojí tak blízko, že cítí jeho dech. Je cítit po chipsech s grilovacím kořením a zklamání. Prsty už se téměř dotkne řetízku.

	Rickard sebou trhne a podívá se na ni.

	Ne, to není možný, pomyslí si Vanessa. To si jen namlouvám.

	Než stačí pochopit, co se děje, Rickard ji chytí za obě zápěstí, drží je pevně jako ve svěráku.

	Vanessa ho co nejsilněji kopne do holeně, ale on ani nezareaguje. Koleno mu vyletí k jejímu břichu jako beranidlo.

	Vanesse se bolestí zatmí před očima. Nemůže dýchat. Rickard ji stále ještě drží za zápěstí, když se sveze k zemi.

	Cítí, jak se znovu stává viditelnou a jako potvrzení toho se k ní otočí dvě stě párů očí.

	* * *

	Šok Annu-Karin vymrští z liščina vědomí.

	„Dostal ji!“ zašeptá a otevře oči.

	Vidí, jak se stín, který je Idou, vedle ní zvedá.

	„Dostal Vanessu,“ zašeptá Anna-Karin. „On…“

	Zmlkne.

	Z tělocvičny se blíží kroky. Ida je také slyší. Je už na cestě ven ze sprch.

	„Počkej!“ zašeptá Anna-Karin a pokouší se ji dostihnout.

	Ida je ale o tolik rychlejší. Zmizí dveřmi na druhé straně šatny, ven do temné chodby.

	Anna-Karin ví, že by neměla být překvapená, a přesto si nemůže pomoct. Skutečně si myslela, že se Ida změnila.

	Dveře za Annou-Karin se otevřou.

	Dveře, které vedou do tělocvičny.

	Otočí se.

	Vejdou Julia a Felicia. Po nich se tam nahrnou další Pozitivní Engelsforsané jako velká žlutá masa.

	Anna-Karin couvne. Na očích je jim vidět, že sdílejí totéž vědomí, mají touž vůli. Chytit ji.

	Vypustí svou magickou moc naplno.

	stůjte!

	Julia a Felicia pokračují směrem k ní a Anna-Karin zacouvá do jedné z dlouhých lavic, které lemují zdi, a málem zátylkem udeří o kovový háček.

	stůjte!

	Masa se přiblíží.

	stůjte!

	Není to tím, že jich je tolik. Anna-Karin ovládala už víc lidí. Ale jsou propojeni. Její síla se rozředí ve velkém společném vědomí. Jako by se snažila naplnit vanu čajovou lžičkou.

	Julia a Felicia k ní přistoupí každá z jedné strany a popadnou ji za paže. Anna-Karin se ani nebrání, jen se nechá vést k tělocvičně. Pokud jsou ostatní Vyvolené také pochytány, možná budou mít šanci společně.
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	Pulz duní v Linnéiných uších se stoupající a klesající intenzitou.

	Je to jako jedna z jejích neustále se vracejících nočních můr. Jde tmavou chodbou, která vede ke schodům na půdu. Ví, že se stane něco strašného, že tomu musí zabránit, ale neví, jak, a už může být pozdě.

	Linnéa se zastaví před počmáranými dveřmi na toalety.

	Vejdi dovnitř, řekne hlas.

	Stiskne kliku a otevře.

	Lampy jsou rozsvícené a Linnéa zamžiká, než oči přivyknou silnému světlu zářivek.

	Sotva chápe, kdo to před ní stojí. Je to tvář, kterou dobře zná, a přesto je jiná. Je tak zestárlá. Jako by uběhlo mnoho let, co se viděly naposledy, nejenom několik měsíců.

	Pohled v tmavohnědých očích je ale týž. A ve vlasech je stále ještě několik vybledlých modrých proužků, které zplihle visí kolem vyzáblé tváře.

	„Olivio,“ řekne Linnéa.

	Olivia se zasměje. V místě jednoho řezáku ústa zejí prázdnotou.

	„Jo, v každým případě to není Rickard Johnsson,“ řekne Olivia. „Vážně. Fakt jste tomu věřily?“

	Její pokožka je pod bílým pudrem sinalá. Linnéa se podívá na amulet, který se blýská na černém tílku.

	„Ať tě to ani nenapadne,“ řekne Olivia a vytáhne zip na triku s kapucí až ke krku. „Víš, co se stane s ostatníma, když to zkusíš.“

	„Dělej si se mnou, co chceš, ale je pusť,“ řekne Linnéa.

	Olivia vzdychne.

	„Bóže, ty jsi ale paranoidní. Já ti nechci ublížit. Vzala jsem tě sem, abych ti řekla, co se stane.“

	„Okej. Jsem tady. Povídej.“

	„Vrátí se Elias.“

	Linnéa na ni zírá. Čekala téměř cokoliv. Ale tohle ne.

	„To není možný,“ řekne.

	„Je,“ řekne Olivia. „Vrátí se už dneska večer.“

	Linnéa se dívá na kabinku, kde našla Eliasovo mrtvé tělo. Krev. Střep. Jeho krásné oči, které už nikdy neměly nic spatřit.

	„To není možný,“ řekne znovu.

	„Pro mě ano,“ řekne Olivia a obřadně se na Linnéu podívá. „Jsem Vyvolená.“

	* * *

	„Kdo jsi?“

	Minoo otevře oči a setká se s Adrianiným pohledem. Není v něm ani stopa, že by ji poznávala. Minoo se podařilo, co se pokusila udělat, a je to nepříjemný pocit.

	„Opravdu mě nepoznáváte?“ zeptá se Minoo.

	Adriana se na posteli pomalu posadí.

	„Já nevím… Já… Ne. Neznám tě. Opravdu se omlouvám…“

	Vypadá rozpačitě i ustrašeně.

	Minoo vstane z postele. Když si vybaví Adrianiny vzpomínky, zatočí se jí hlava. Simon. Max. Rebeka.

	Pocit, že má nad vším kontrolu, že je nezranitelná, je nadobro pryč.

	„Je mi tak divně…,“ řekne Adriana. „Spala jsem?“

	Podívá se dolů na své šaty, přejede rukama pomačkanou sukni.

	Minoo se na ni znepokojeně podívá. Musí pospíšit do školy, ale může tady Adrianu v takovém stavu nechat? Může říct něco, aby ji uklidnila? Že pozbyla paměť? Dozvědět se něco takového není asi zrovna uklidňující, ale je to alespoň vysvětlení.

	„Adriano…,“ začne, ale přeruší ji zvuk otevírajících se dveří.

	Otočí se. Ve dveřích stojí Alexander.

	* * *

	 


„Dozvěděla jsem se to v létě,“ řekne Olivia. „Jsem jediná, kdo může zastavit apokalypsu.“

	Jako by Linnéa viděla samu sebe v pokřiveném zrcadle. Tady ale nic k smíchu není.

	„Kdo to řekl?“ zeptá se.

	Olivia se zeširoka usměje a Linnéa vidí, že jí chybí ještě další dva zuby.

	„Elias.“

	Linnéa jí chce skoro uvěřit. Jen na okamžik. Ale chápe, kdo jsou ti, kteří se vydávají za Eliase.

	„Mluvil se mnou ve snech,“ pokračuje Olivia. „Nejdřív jsem nevěřila, že je to on. Ale pak mi řekl věci, které může vědět jen Elias.“

	Linnéa si vzpomene, jak před ní stál v jídelně Max a předstíral, že je Elias. Věděl o něm všechno. Detaily, které nikdo jiný nemohl znát.

	„To nebyl Elias,“ řekne Linnéa. „To jsou démoni…“

	„Ale ty nic nechápeš! Právě démony máme zastavit. Elias a já. A ty. Jestli chceš…“

	„Ty nechápeš…“

	„To ty nic nechápeš! Když mi Elias řekl, že jsem Vyvolená… Jako bych to věděla celou dobu. Vždycky jsem cítila, že jsem jiná. Jako bych byla zavřená ve špatným životě.“

	„Všichni si tak občas připadají,“ řekne Linnéa. „To ještě neznamená, že je to pravda.“

	„Proč mi prostě jen nevěříš?“ křičí Olivia a hlas se jí rozléhá mezi kachlíky. „Nikdy jsi mi nevěřila! Nikdy jsi mě nebrala vážně!“

	Linnéa nemůže oponovat. To, co Olivia říká, je pravda.

	„Víš, někdy jsem ti skoro záviděla,“ pokračuje Olivia. „To, co se stalo s tvojí mámou, a s tvým tátou…“

	„Záviděla?“ vyhrkne Linnéa.

	„Jo! Nikdy jsi nemusela nic dokazovat. Nikdy jsi nemusela nic vysvětlovat. Ale mně se nikdy nepovedlo někoho přesvědčit, jak je mi blbě. Nevěděla jsem to přece ani sama. Věděla jsem jen to, že jsem se vždycky cítila osamělá, ať jsem kolem sebe měla nevím kolik lidí. Pak jsem se ale dozvěděla, že jsem Vyvolená. A Vyvolená je vždycky sama. Mít osud, který nikdo jiný nechápe…“

	„Já jsem Vyvolená,“ přeruší ji Linnéa. „Jedna z nich. Je nás víc.“

	Olivia netrpělivě vzdychne.

	„Já vím, že ty a tvoje nový kamarádky jste taky čarodějnice,“ řekne. „Ale je jen jedna Vyvolená. A to jsem já.“

	Už podruhé ve dvou dnech někdo tvrdí, že Linnéa není Vyvolená. A na okamžik se v ní zachvěje pochybnost. Ale jen na okamžik.

	„Mýlíš se,“ řekne Linnéa. „Ze začátku nás bylo sedm. A Elias byl jedním z nás. Než ho démoni zabili. Stejní démoni, kteří tě obelhali.“

	„Ale nech toho!“ vykřikne Olivia. „Nemůžeš prostě jen tak přijmout, že projednou jsem tady speciální já!“

	„A jak jsi získala své schopnosti, Olivio? Nechala jsi démony, aby ti požehnali?“

	„To Elias mi dal moje magický schopnosti!“

	„Řekl ti, že budeš muset zabíjet?“

	Olivia praští tvrdě dlaní do umyvadla.

	„Jo! Poprosil mě, abych ho pomstila! Pokaždý když zabiju někoho, kdo mu ublížil, moje schopnosti zesílí! Elias ví, že ho mi-luju a on miluje mě! A ty jen žárlíš!“

	Linnéa na ni zírá. Co má dělat? Co má říct, aby se k ní dostala? Olivia má v rukou život Vanessy i ostatních.

	„To je jedno, proč si myslíš, že to děláš. To nemůže být správný,“ řekne pomalu. „Zabila jsi nevinný lidi.“

	„Nebyli nevinný,“ namítne Olivia. „A nebyla jsem to jen já. Helena a Krister s tím celou dobu souhlasili. Elias s nima začal mluvit už před rokem. A pak se spojili se mnou. Elias jim řekl, že jsem Vyvolená, že jim můžu pomoct.“

	„Takže tohle všechno je váš společný plán?“

	„Dostat zpátky Eliase? Jo,“ odpoví Olivia. „Ale neřekla jsem jim o apokalypse, kterou mám s Eliasem zastavit. Řekl, že by tomu neporozuměli. Řekl, že ani ty bys to nepochopila, ale já ti věřila.“

	Snaží se Linnéu dojmout a Linnéa se stáhne.

	„Linnéo…,“ řekne Olivia, „známe se přece tak strašně dlouho.“

	„Přibližně stejně dlouho, jako jsi znala Jonteho,“ řekne Linnéa. „Jaký to bylo ho zabít? Jaký to bylo slyšet ho křičet?“

	Olivia ztuhne. Vzdorovitě se na ni podívá.

	„To jsem nebyla já, kdo vybral, na kterých se pomstít. To Helena a Krister. Chtěli, abych tě taky zabila, ale odmítla jsem.“

	„Děkuju,“ řekne Linnéa ironicky. „A dík, že mě kvůli tobě málem vyhodili z bytu.“

	„Něco jsem přece musela udělat, aby byli spokojený,“ řekne. „A bylo by mnohem lepší, kdybys teď seděla v domově. Nemusela bys teď zažít to, co se tu večer stane. Byla bys v bezpečí a my s Eliasem bysme pro tebe přišli pozdějc.“

	„Cítila jsem se zatraceně v bezpečí na Kanalbronu.“

	„To sakra nebyla moje vina! To Erikovi a Robinovi ruplo v bedně! Kdyby bylo na mně, zabila bych je už na podzim. Ale víš, jak je to s Helenou a Kristerem. Odmítaj pochopit, že byl Elias ši-kanovanej. A Elias mi řekl, že je lepší Erika a Robina použít. Když vstoupí do PE, vstoupí i další. A svůj trest dostanou. Helena a Krister taky, jen o tom ještě nevědí.“

	Vypadá skoro natěšeně.
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	„Takže ty se je taky chystáš zabít?“ zeptá se Linnéa.

	„Všichni, na kterých jsme se pomstili, byli vinni, ale největší vinu nese Helena a Krister. Nikdy Eliasovi nerozuměli. Rozuměly jsme mu jen my dvě. Jen nám na něm záleželo.“

	Usměje se na Linnéu.

	„Bylo tak děsně těžký nic ti neříct. Přece chci, abysme tohle udělaly společně.“

	„Co máš přesně udělat?“

	Olivia se usměje ještě víc.

	„Je to dokonalá spravedlnost,“ řekne. „Víš sama nejlíp, kdo jsou členové Pozitivního Engelsforsu. Všichni, co byli nejhoršími Eliasovými šikanovateli. A zbytek jsou ti, kteří tomu klidně přihlíželi a nic neudělali. Zasluhují umřít všichni. A to se taky večer stane. Až umřou, Elias se vrátí.“

	Linnéa zakroutí hlavou.

	„Elias by s tímhle nikdy nesouhlasil,“ řekne. „Nikdy by ne…“

	„To se pleteš,“ utne jí Olivia. „Možná jsi ho ale nikdy nepoznala tak dobře, jak si myslíš. I když jsi s ním taková byla vždycky. Chtělas ho jen pro sebe.“

	Linnéa se dívá na Olivii. Pokouší se pochopit, co se děje s tou Olivií, kterou znala, Olivií, která celou dobu hledala někoho, kdo by jí naslouchal, bral ji vážně, miloval ji. Vždycky se snažila příliš. Lidi kolem sebe otrávila. A nikdy nechápala, proč.

	Byla dokonalou kořistí pro démony a jejich lži.

	A co bych udělala já sama? pomyslí si Linněa. Kdybych nevěděla to, co vím, kdybych přišla o Eliase a on se mnou začal mluvit v mých snech, prosil mě, abych ho pomstila a dal mi moc, abych to mohla provést. Odolala bych?

	„Olivio, musíš mi věřit,“ řekne Linnéa. „Podvedli tě. Nevím, co se stane, až všechny zabiješ, ale Elias z mrtvých nevstane.“

	Olivia zakroutí hlavou, až se jí prořídlé vlasy rozletí.

	Musí to být tou magií, pomyslí si Linnéa. Je na ni příliš silná. Stravuje jí tělo. Jako radioaktivní záření.

	„Proč to prostě nechceš pochopit?“ zeptá se Olivia. „Proč se prostě neraduješ? Brzy už přece uvidíš Eliase!“

	Zprudka dýchá. Dívá se na Linnéu.

	„Musíš si teď vybrat,“ řekne. „Ano, nebo ne. Jsi s náma, nebo proti nám?“

	* * *

	Alexander přistoupí k posteli. Intenzivně se dívá na svou sestru. Minoo jako by ani nezaznamenal.

	„Adriano?“ pronese.

	Zmateně se na něj dívá. A na strašlivý okamžik si Minoo myslí, že smazala příliš mnoho.

	„Alexandere?“ řekne Adriana. „Co tu děláš?“

	Minoo si oddychne.

	„Víš, kde jsi?“ zeptá se Alexander.

	„Samozřejmě,“ odpoví, ale zní to nejistě. „Jsem v Engelsforsu. Ve své ložnici v Engelsforsu.“

	„Víš, kdo to je?“ zeptá se Alexander a ukáže na Minoo.

	Adriana znovu spěšně pohlédne na Minoo.

	„Ne,“ odpoví. „Nikdy jsem ji neviděla.“

	„Ona nelže,“ řekne Viktor a ukáže se ve dveřích.

	Alexander na Minoo zkoumavě pohlédne. Jako by ji také viděl poprvé a snažil se určit, jestli je přítel, nebo nepřítel.

	Pak se znovu podívá na svou sestru.

	„Byla jsi nemocná,“ řekne.

	„Cítím to,“ řekne Adriana. „Chci říct… Připadám si tak divně.“

	„To chápu. Dost dlouho jsi na tom byla špatně,“ řekne Alexander.

	„Zanedbala jsem svou práci? Jsem tu přece, abych hledala… Našli jste Vyvolenou?“

	„To už není aktuální,“ odpoví. „Všechno to bylo velké nedorozumění.“

	Zklamaně na něj pohlédne.

	„Aha…,“ řekne. „Byla jsem si tak jistá…“

	Minoo myslí na poslední vzpomínku, které si je Adriana vědoma. Jak byla tehdy plná naděje, jak se odvážila věřit, že její pátrání povedou k něčemu velkému a smysluplnému. Nyní její sny Alexander rázem rozdrtil.

	Ta Adriana, která se ale odvážila věřit, tu stále je. Minoo doufá, že znovu svou cestu najde a že nějakým způsobem povede zpátky k Vyvoleným.

	„Zkus teď chvíli spát, vrátím se později,“ řekne Alexander a znovu se podívá na Minoo. „A my si zatím můžeme promluvit.“

	Vyjde na chodbu. Minoo se na Adrianu naposledy podívá. Znovu si lehla a natahuje se po vypínači na lampě vedle postele.

	„Dobrou noc,“ řekne Minoo.

	„Děkuji,“ odpoví Adriana a zhasne.

	* * *

	„Linnéo. Prosím. Řekni ano.“

	Hledí na ni Oliviiny velké hnědé oči.

	A Linnéa cítí, jak ji zachvacuje zármutek. Všechno je tak nesmyslné. Tak tragické. A tak strašně chybné.

	„Musíš přestat, Olivio. Přece vidíš, co se děje s tvým tělem? Přece musíš chápat, že ten, kdo ti dělá něco takovýho, nemůže být dobrý!“

	Olivia se podívá na Linnéu a zdá se, že váhá. Pak se ale rozhodne. Pohled jí ztuhne.

	„Uzdravím se, až bude po všem.“

	„Nepřežiješ to, co hodláš udělat.“

	„To teda přežiju. Jsem Vyvolená.“

	„Mýlíš se.“

	„V tom případě,“ řekne Olivia, „je to riziko, který kvůli Eliasovi podstoupím. Říkáš, že ho miluješ, ale co jsi pro něj udělala ty? Co by asi řekl tomu, že jsi teď kámoška Idy Holmströmový?“

	Mlčky na sebe hledí.

	„Tak mě potrestej,“ řekne Linnéa, „ale ostatní nech jít.“

	„Ne. Já je potřebuju. Elias je potřebuje.“

	Smutně se na Linnéu podívá.

	„Bude tak smutný, až se vrátí, a ty tu nebudeš,“ řekne.

	A pak Linnéinu hlavu naplní její myšlenka, jako výkřik, který jí prořízne mozek.

	Pojďte pro ni.

	Rozléhá se celou školou, od vědomí k vědomí.

	Linnéa slyší, jak se blíží jejich kroky. Museli stát připraveni a čekat.

	Dveře se hlasitě rozletí a nestačí se ani otočit a silné ruce ji popadnou za paže.

	Backman ji drží zezadu a ona se pokouší vymanit, bojuje a kroutí se.

	„Pusťte mě!“ křičí, zatímco skrz ni proudí jeho nenávistné myšlenky.

	Působí mu rozkoš cítit její tělo na svém. Opájí se mocí nad tou hubatou holkou, která ho vždycky při hodinách tak štvala svými pohledy, jako by celou dobu přesně věděla, na co myslí.

	„Pusťte mě!“ vykřikne znovu Linnéa, ale Tommy Ekberg ji popadne za nohy, její chodidla opustí podlahu a je zdvižena do vzduchu.

	Celá chodba před toaletami je plná žáků, všichni mají kolem krku amulety a vzrušeně přihlížejí, zatímco ji Backman s Tommym odnášejí.

	* * *

	Minoo vyjde na chodbu a zavře za sebou dveře. Magické pole je pryč. Viktor stojí se sklopenou hlavou a hledí do koberce. Alexander ji pozoruje s výrazem, který není schopná vyluštit.

	„Vysvětlil jsem Alexanderovi situaci,“ řekne Viktor, aniž vzhlédne. „Ví, co jsme udělali.“

	Minoo se dívá na Alexandera. Spletl se v něm Viktor? Nechá je uvěznit?

	„Kolik si toho pamatuje?“ zeptá se Alexander.

	„Je stejnou osobou, jako než jsme začaly na gymnáziu. Víc jsem nemohla odebrat, to by bylo příliš riskantní,“ vysvětlí Minoo. „Ale je opět loajální k Radě. Nevinná, pokud jde o její takzvané zločiny tady v Engelsforsu.“

	„Takový druh magie není možný,“ řekne Alexander.

	Minoo neodpoví. Nehodlá s ním o svých schopnostech diskutovat.

	„Osvobodí ji Rada?“ zeptá se místo toho.

	„Žádné podobné případy neexistují. Ale pokud je pravda to, co říkáš…“ Zmlkne. Přikývne. „Nemám důvod myslet si něco jiného.“

	„A Viktor? Ohlásíte ho, že mi pomáhal?“

	„To je v pořádku, Minoo,“ řekne Viktor.

	„Ne, to teda není,“ řekne a pohlédne Alexanderovi do očí. „Není žádný důvod Viktora potrestat. Nemám pravdu?“

	Alexander na ni zamyšleně hledí.

	„Ano,“ řekne nakonec. „Myslím, že bude nejlépe, když se všichni posuneme dál.“

	Minoo ještě stačí zachytit, jak na ni Viktor vděčně kradmo pohlédl. Pak projde kolem nich, sejde ze schodů, projde přízemím a vyjde na zahradu.

	Na ulici se dá do běhu.

	Ostatní tě potřebují.
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	Linnéu nesou ze schodů do tělocvičny. Přestala se bránit. Je jich moc, ruce mají příliš silné. A ona musí šetřit silami.

	V myšlenkách volá Vanessu a ostatní, ale nikdo neodpoví.

	A když ji donesou do tělocvičny, pochopí proč.

	Magie tady uvnitř je tak silná, že její vlastní nemá šanci proniknout.

	Shromáždění uhýbá z cesty a dělá místo těm, co ji nesou. Dívá se na jejich tváře.

	Různé tváře, ale všechny mají stejný pohled. Oliviin pohled.

	Jediný, kdo má vlastní oči, je Gustaf. A vypadá vyděšeně. Linnéa se ihned podívá jinam, nechce riskovat, že by ho prozradila.

	Uvidí Annu-Karin, která stojí obklíčená vpředu u pódia. Linnéa na ni chce právě zavolat, když ji Backman a Tommy pustí, až tvrdě dopadne na podlahu.

	„Linnéo!“

	To je Vanessin hlas. A uprostřed vší hrůzy se v Linnée šíří úleva.

	Pokusí se posadit, ale znovu je přitisknuta k podlaze. Lesem nohou zahlédne Vanessu, kterou drží Rickard a Mehmet.

	Linnée se podaří vytrhnout rukám, které ji drží, ale ihned je nahradí jiné a zabrání jí vstát.

	„Pusťte mě dopředu!“ ozve se Helenin hlas.

	Tommy ustoupí stranou a Linnéa vidí, že se za ním v lidském moři utvořil dlouhý koridor. Na druhém konci stojí Olivia spolu s Helenou a Kristerem.

	Heleně svítí oči nenávistí, když se s Kristerem vydají k Linnée.

	„Chci jen říct, jak jsem ráda, že jsi tady, Linnéo,“ řekne. „Jsem ráda, že si to Olivia rozmyslela.“

	„Pokud si tohle někdo zasluhuje, tak jsi to ty,“ řekne Krister.

	Linnéa se opět pokusí posadit a nikdo jí nebrání. Před ní se tyčí Krister a Helena.

	To by Eliase naprosto zdrtilo, kdyby je takto viděl. Přese všechno je miloval.

	Dluží mu pokus přimět je, aby pochopili.

	„Elias sebevraždu nespáchal,“ řekne. „Zavraždili ho démoni. Stejní, kteří dávají Olivii moc všechno tohle udělat. Stejní, kteří vás přesvědčili, že mluvíte s Eliasem. Eliasovi vrazi vás obelhali.“

	„Lžeš,“ řekne Helena a Krister souhlasně přikývne.

	„Jak si můžete myslet, že za tímhle může být Elias?“ řekne Linnéa. „Váš syn Elias? Který nikdy nechtěl nikomu ublížit? Který nikdy ani nevrátil ránu? Opravdu si myslíte, že by chtěl, abyste kvůli němu vraždili lidi?“

	Helena a Krister se na ni dívají. A na kratičkou chvíli Linnéu napadne, jestli se jí přece jen nepodařilo k nim proniknout.

	Lampy na stropě zablikají.

	Modré blesky jiskří kolem Oliviiných rukou, jak tam tak stojí na druhé straně sálu. Krister a Helena se otočí.

	„Ne!“ vykřikne Linnéa, ale už je pozdě.

	Olivia zvedne ruce. Blesky vystřelí vzduchem a se zasyčením zasáhnou Kristera a Helenu do hrudi. Vykřiknou bolestí. A pak všechno ztichne. Olivia svěsí ruce. Krister a Helena stojí a chvíli vrávorají. Opírají se jeden o druhého, než se zhroutí na podlahu.

	Lidská masa se zavlní jako poryvem větru, ale nikdo nic neudělá. Jsou zcela v Oliviině moci.

	„Bože, jak strašně jsem tohle chtěla udělat,“ řekne Olivia.

	„Přestaň už,“ řekne Linnéa. „Prosím tě, Olivio, přestaň.“

	Olivia se na ni usměje a Linnéa vidí, jak se kolem ní na podlaze začnou objevovat kruhy namalované ektoplazmou.

	* * *
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	Ida stojí pod tribunami a vyhlíží ven, snaží se udělat si představu o situaci.

	To je teda ta pošahaná Olivia Henrikssonová, která je požehnaná démony.

	Ida by k ní měla přistoupit a praštit s ní do nejbližších žebřin. Viděla ale, co Olivia udělala s Kristerem a Helenou. A ovládá všechny Pozitivní Engelsforsany v celém sále. Ida by neměla šanci.

	Navíc už je možná pozdě.

	Na stěně za ní a na podlaze kolem ní se pomalu začnou objevovat kruhy z ektoplazmy. Cítí, jak silná magie z nich proudí.

	V hlavě jí zní hlas Mony Månstråle.

	Lidi, kteří se zabývají skutečnou magií, vědí, že v tomto dnu se dělá jen jedno. Lidská oběť.

	Ida hledí na své stříbrné srdíčko, a urputně navíjí řetízek na prst. Co to jen Mona řekla?

	Propojili všechny členy ve vaší škole v jednu velkou počítačovou síť.

	Ida zírá na znak kovu v kruzích z ektoplazmy.

	Čarodějnice s elementem kovu, která všechny ovládá, musí mít na sobě taky amulet.

	Čarodějnice s elementem kovu, která všechny ovládá.

	Ida pustí stříbrné srdíčko. Vrazí ruku do kapsy bundy, nahmatá řetízek amuletu a sevře ho v ruce. Zvedne ho před sebe.

	Jakákoliv přírodní čarodějnice s elementem kovu by to měla zvládnout.

	Ida si samozřejmě nemůže být jistá. Ale je si jistá, že pokud teď nic neudělá, stane se během několika minut s určitostí lidskou obětí.

	Ida zvedne ruce za šíji. Amulet zacinká, když se dotkne stříbrného srdce. Zapne sponu. Stane se součástí sítě.

	A najednou cítí celou tělocvičnu. Nemusí ji vidět, aby věděla, že kruhy pokrývají celou podlahu a spodní část zdí. Zesilují si navzájem magická pole, proměňují celý sál v jednu obří mikrovlnnou troubu.

	Jsou tam všichni členové Pozitivního Engelsforsu. Popcorn připravený k rozpukání. Jejich vědomí jsou jako světlé skvrny, portály, do kterých se může ponořit. Vidí Olivii jako tmavé zářivé slunce mezi těmi bílými hvězdami. To ona všechno řídí. Kruhy. Členy PE. A dělá to sítí amuletů.

	Nejdřív vypnu mikrovlnku, pomyslí si Ida. Pak vypnu Olivii.

	Soustředí veškerou svou sílu na kruhy, začne tím, který je namalován na stěně nad scénou. Pomalu, ale jistě ho zhasíná. Pak obrátí pozornost na další kruh. A další.

	Ví, že ji Olivia zaznamenala. Jasně to cítí, jako pohyb v síti. Olivia se pokouší uchopit vědomí ostatních, ale Ida je nyní silnější. To ona teď rozhoduje. Ona ovládá kruhy. Ona drží členy PE v šachu.

	„Přestaň!“ vykřikne Olivia.

	Ida otevře oči.

	Kruhy z ektoplazmy kolem ní pohasly. Zářivky na stropě blikají jako stroboskopy.

	„Kde jsi?“ křičí Olivia.

	Ida se usměje. Už se nemusí skrývat.

	* * *

	Linnéa vstane. Backman, Tommy a všichni ostatní stojí nehnutě a prázdnýma očima zírají před sebe v blikajícím světle.

	Vidí, jak někdo přichází od tribun. Vidí amulet, který jí visí kolem krku. Linnéa by nikdy nevěřila, že by mohla při pohledu na Idu Holmströmovou pocítit tak obrovské štěstí.

	Lidská masa se opět rozestupuje, když Ida pomalu prochází sálem.

	„Přestaň!“ křičí Olivia. „Všechno zničíš!“

	„To je taky účel,“ řekne Ida.

	Členové PE ustupují jako náměsíční ke zdem. Tu a tam na podlaze ještě stále svítí kruhy z ektoplazmy.

	„Můžeš je přimět, aby si sundali amulety?“ zeptá se Linnéa Idy.

	„Nejdřív musím vyřídit něco trochu jinýho,“ odpoví udýchaně, „a potřebuju trochu pomoct.“

	Linnéa přistoupí k Idě a vezme ji za ruku. Anna-Karin a Vanessa se k nim připojí. Společně vytvoří řetěz, půjčí Idě své magické síly.

	„Přestaňte!“ křičí Olivia. „To není spravedlivý!“

	Kruh z ektoplazmy nejblíž k nim pomalu zmizí.

	* * *

	 


Idiným tělem proudí endorfiny.

	Bojovala se svými schopnostmi tak dlouho, pokoušela se jich zbavit. Teď poprvé cítí, že jsou její součástí. A miluje je. Miluje dokonce trochu i ostatní Vyvolené. Magie ji musela celou omámit.

	Ida se cítí stejně mocná jako nějaká bohyně, když zháší jeden ektoplazmatický kruh po druhém, a zároveň nepřestává ovládat všechny členy PE.

	Dívá se na Erika. Robina. Felicii. Julii. Kevina. Jak tam tak stojí a mačkají se u zdí, lampy vrhají na jejich hloupě vytřeštěné tváře blikavé světlo. Mohla by se jim teď pomstít. Přimět je, aby se navzájem rozsápali na kusy. Přimět je draze zaplatit za všechny své zrady. Ta myšlenka je neskutečně lákavá a najednou jí připadá obdivuhodné, že Anna-Karin se svými schopnostmi neudělala horší věci. Teď chápe, jak silné pokušení to muselo být.

	Gustaf.

	Ida téměř pustí Linnéinu ruku, když vidí, jak k ní přichází. Upřeně na ni hledí. Zastaví se jen několik metrů od ní.

	Dívá se na jeho otřesený pohled. Jak mu tohle budou moct vysvětlit?

	„Ido,“ řekne Linnéa. „Soustřeď se.“

	Ida vzdychne. Ale Linnéa má pravdu. Musejí tohle dokončit.

	Olivia vykřikne frustrací, když poslední ektoplazmatický kruh pohasne.

	„Je po všem!“ volá Linnéa.

	„Všechno jsi zkazila! Elias se teď už nikdy nevrátí! Nikdy se nevrátí!“

	Oliviin hlas se rozléhá sálem.

	Všechny lampy náhle zhasnou. Snese se na ně smolně černá tma. Idy se zmocní hrůza. Napjatě naslouchá. Jediné, co je slyšet, je zvuk, který vyluzuje dvě stě lidí, kteří dýchají naprosto ve stejném rytmu.

	„Podívejte,“ šeptne Anna-Karin.

	Dál v místnosti se šíří slabá, namodralá záře. Vychází z Olivie. Nabývá na síle, až je celá obklopená modrým světlem, které kolem ní praská a jiskří, když se vydá k Vyvoleným.

	Pozvedne pravou ruku. Modré blesky se kolem ní otáčejí, jako klubko elektrických, proplétajících se hadů.

	Ida neklidně pohlédne po Gustafovi, který tam stojí jako zkamenělý. Chce na něj křiknout, ať se schová.

	„Ty jsi zatraceně dobrá v šíření pomluv, Ido,“ řekne Olivia. „Ale o tobě tu jedna taky koluje. Jako že jsi naprosto posedlá Gustafem Åhlanderem.“

	Ida se neodvažuje odpovědět, neodvažuje se na Gustafa pohlédnout. Vypustí vlastní magickou sílu. Nepodobá se ničemu, co znala předtím. Ostatní Vyvolené ji násobí. Pozvedne volnou ruku. Ve tmě modře žhne, silněji než světlo z Olivie.

	„Vzala jsi mi člověka, kterého jsem milovala,“ řekne Olivia. „Už ho nikdy neuvidím. Teď ti udělám totéž.“

	Namíří ruku na Gustafa.

	Ida ani nepřemýšlí. Pustí Linnéinu ruku a vrhne se před Gustafa. Z Oliviiny ruky se vymrští oslnivý záblesk a Ida ho odrazí. Její blesk zasáhne Oliviin ve vzduchu, ovinou se kolem sebe a na vteřinu vytvoří jiskřivou kouli, než se opět oddělí.

	Idu zasáhne do hrudi, je vymrštěna pozadu a tvrdě dopadne na podlahu, vyrazí si dech. V těle se jí šíří brnění, do paží a nohou až po konečky prstů.

	Ozve se cinknutí, když se lampy na stropě opět rozsvítí.

	Ida se otřese a pomalu se posadí. Setká se s Gustafovým pohledem. Je nezraněný. Alespoň fyzicky.

	Olivia leží nehybně na druhé straně sálu. Linnéa už je na cestě k ní.

	„Buď opatrná!“ volá Vanessa.

	Linnéa podřepne a stáhne zip na Oliviině triku s kapucí. Odepne amulet a zvedne ho.

	Ida si sundá svůj vlastní amulet. Znechuceně ho odhodí k tribunám.

	Síť je zničena.

	* * *

	Minoo stačila dojít do poloviny školního dvora, když se vstupní dveře rozlétnou a Kevin vychází přímo proti ní.

	Zrychlí se jí tep a zastaví se. Další členové PE vyjdou za ním. Nemá se kde schovat.

	Když ale přijdou blíž, uvědomí si, že je něco špatně.

	Nebo spíš. Něco je opět správně.

	Tito lidé nejsou řízeni na dálku. Tváří se nejistě. Vystrašeně. Jdou v hloučcích a navzájem se podpírají. Někteří pláčou.

	Minoo opět zrychlí, běží proti proudu, protlačí se kolem Hanny A, která stojí a tiskne k uchu mobil.

	„Mami…,“ vzlyká. „Musíš pro mě přijet…“

	Vstupní hala je plná lidí a další se valí z tělocvičny. Tommy Ekberg ji popadne za paži, když se kolem něj snaží protáhnout.

	„Stalo se neštěstí,“ řekne. „Něco s proudem. Může to být pořád ještě nebezpečné. Nechoď tam.“

	Vytrhne se mu a běží po schodech dolů, tlačí se a prodírá, dokud se nedostane do dveří tělocvičny.

	První, co vidí, jsou mrtvá těla Heleny a Kristera. Leží bok po boku. Nikdo z jejich učedníků se cestou ven ze sálu na ně ani nepodívá.

	„Minoo!“ zavolá Anna-Karin.

	Uvidí je vpředu u pódia. Annu-Karin, Vanessu, Linnéu a Idu. Je s nimi i Gustaf.

	Tělem jí projede úleva a vyřítí se k nim, jednu po druhé objímá.

	„Jak to šlo s Adrianou?“ zeptá se Anna-Karin, když ji Minoo pustí z objetí.

	„Fungovalo to,“ odpoví Minoo.

	Všechny vypadají, že se jim ulevilo. Všechny kromě Gustafa, který je v tváři smrtelně bledý.

	Minoo by zajímalo, co viděl. Cítí ve vzduchu zbytky silné magie.

	„Jak je ti?“ zeptá se.

	„Já nevím. Já nic nevím. Je to jako divný sen…“

	Rozumí mu. Celá jeho realita se obrátila vzhůru nohama.

	„Já vím, ale už je po všem,“ řekne Ida, která stojí vedle něj.

	„To nebyl Rickard,“ řekne Linnéa a ukáže rukou.

	Kolem jde hlouček třeťáků, a když je minou, Minoo uvidí tělo, které je na podlaze uloženo do stabilizované polohy. Nebýt modrých proužků ve vlasech, Minoo by ji nikdy nepoznala.

	Zajímalo by ji, jak se cítí Linnéa. Byla to její kamarádka.

	„Žije?“ zeptá se Minoo.

	Linnéa přikývne.

	„Jen tak tak. Ambulance je na cestě.“

	„Potkala jsem nahoře Tommyho Ekberga,“ řekne Minoo. „Říkal něco o neštěstí s elektrickým proudem.“

	„To je to, co jsme všem řekly,“ vysvětlí Vanessa. „Nikdo si nepamatuje nic z toho, co se stalo. Bylo to jako s Dianou.“

	„A sakra,“ řekne Vanessa, která si něčeho všimla. „Sakra sakra sakra!“

	Minoo vzhlédne a vidí, jak do tělocvičny vchází Alexander. S sebou má dva strážce ze soudního procesu. Poslední členové PE ustoupí z cesty triu, které prochází sálem.

	Mělo mi to dojít, pomyslí si Minoo. Rozmyslel si to.

	Alexander se na ni ale ani nepodívá.

	Kráčí přímo k Olivii a poklekne u ní. Minoo se vydá za ním. Vidí, jak otáčí Oliviinou hlavou. Ze zavřených očí jí steče několik kapek krve.

	Pak zvedne opatrně Oliviino útlé tělo do náruče.

	„Co to děláte?“ křičí Linnéa.

	„Pokud ji tu necháme, zemře,“ řekne Alexander. „Jsme jediní, kdo jí může poskytnout péči, kterou potřebuje.“

	„A co pak? Co s ní uděláte?“ zeptá se Minoo.

	„Olivia Henrikssonová už není váš problém,“ řekne Alexander.

	Minoo vidí, jak se Oliviina bagančata neboze klimbají ve vzduchu, když ji odnáší k východu.

	* * *

	Ida cítí, jak jí tělo zachvacuje zimnice. Je tak vyčerpaná, že se sotva udrží na nohou. Jediné, co ji drží vzpříma, je Gustaf, skutečnost, že stojí vedle ní, těsně u ní.

	„Kdo to byl?“ zeptá se Gustaf a dívá se ke dveřím, za kterými právě zmizel Alexander.

	„Policista,“ řekne slabým hlasem Ida, protože ji nic lepšího nenapadá.

	Zdá se ale, že ji Gustaf sotva slyšel.

	„Nechápu… co se to stalo? Co jsi to s ní udělala? Kdo vlastně jste?“

	Ida otevře ústa, aby odpověděla, ale neví, kde začít. Existuje jen jedna věc, kterou chce Gustafovi říct. Jen jedna věc, kterou může říct.

	„Miluju tě.“

	Hledí na ni a ona se opět otřese.

	„Ta psychopatka měla aspoň v něčem pravdu,“ řekne. „A já vím, že ty mě ani nemáš rád… Ale já… Já se fakt snažím… A já cítím…“

	Gustafova tvář se rozostří a znovu zaostří.

	„Ido?“ řekne Gustaf a ona se rozechvěje po celém těle.

	„Ano…“

	Kolena se jí podlomí a Ida padá. Neuhodí se ale, Gustaf ji zachytí. Přistane v jeho pažích, v jeho silných pažích a on ji pomalu uloží na zem.

	„Ido!“ slyší někde v dáli Minooin výkřik.

	Volají na ni všechny, všechny ostatní Vyvolené.

	Ido, Ido, Ido, Ido! volají, jako by byla hluchá.

	Ido! Ido, co ti je?

	A ona chce odpovědět, že všechno je v pořádku, že všechno je úplně úžasný, opravdu. Protože Gustaf se na ni dívá, dotýká se jí rukama, mluví na ni, znovu a znovu opakuje její jméno. Slyší jeho hlas zcela jasně, ačkoliv přesto z dálky.

	Ona nedýchá!

	Dívá se mu do očí, jeho krásných báječných očí. Konečně se na ni dívá tím způsobem, po kterém tak toužila.

	Ona nedýchá!

	To nevadí, chce říct. To vůbec nevadí.

	Je mu teď tak blízko. Těsně u jeho tváře. Jeho rty vyhledají její a splynou, až neví, kde Gustafova ústa začínají a její končí.

	Bolí to, tolik po něm touží.

	A Ida si ani nevšimne, když jí přestane bít srdce.
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	Dveře autobusu se otevřou a Anna-Karin vystoupí. Slunce právě vyšlo a ve vzduchu setrvává noční chlad. Natáhne si čepici a rukavice, které jí před několika lety upletl dědeček.

	Jde po štěrkové cestě, kterou lemují vysoké, holé stromy. Na konci cesty leží stáj.

	Anna-Karin ji předtím viděla jen z dálky. Když byla malá, snila o tom, že bude jezdit na koni, ale stáj byla Idinou, Juliinou a Feliciinou doménou. A pak to bylo moc drahé, řekla maminka.

	Anna-Karin otevře dveře a vklouzne dovnitř.

	Vzduch je tak studený, že vidí vlastní dech. Oči se jí zalijí slzami, když ucítí pachy zvířat a slámy, pachy, které jí připomenou statek. Jde mezi boxy, čte jmenovky. A pak ho najde. Grošáka s mírnýma očima.

	„Ahoj, Trójo,“ zašeptá, když vejde do boxu.

	Kůň zafrká, když ho opatrně hladí po krku. Zavře oči, když opatrně rukou zabloudí vzhůru ke slechům.

	„Ano, to se ti líbí, viď?“ řekne Anna-Karin.

	Jako vždycky, když mluví se zvířaty, hlas má trochu jiný. Skoro jako by slova vyzpívávala.

	„Jsi tak pěkný, Trójo. Jsi moc pěkný kůň. A Ida tě moc milovala.“

	Trója nereaguje, když vysloví Idino jméno. Jistěže ne. Ale zajímá ho, kam se poděla? Postrádá ji?

	„Slíbila jsem Idě, že se podívám, jestli se ti dobře daří,“ řekne Anna-Karin. „Kdyby se jí něco stalo.“

	V očích ji zaštípou slzy a nechá je stékat po tvářích.

	Anna-Karin nehodlá z Idy udělat světici proto, že je mrtvá. Má příliš mnoho vzpomínek na Idu coby pronásledovatelku a trýznitelku. Ale teď má na ni i jiný druh vzpomínek. Lépe jí rozumí. A je Idinou zásluhou, že Anna-Karin vůbec žije. Že nenastala apokalypsa.

	Dveře do boxu se najednou rozletí a ona se otočí. Skoro čeká, že uvidí Idu.

	Místo toho tam stojí malá, černovlasá třináctiletá dívka a zírá na Annu-Karin.

	„Kdo jsi?“ zeptá se.

	„Jsem Idina kamarádka,“ odpoví Anna-Karin. „Té, co dřív jezdívala na Trójovi.“

	„Vím, kdo byla Ida,“ řekne dívka. „Teď se ale o něj starám já.“

	„Chtěla jsem se jen podívat, jak se mu daří. Byl pro Idu moc důležitý.“

	„Nedělej si legraci. Člověk se k němu nesměl ani přiblížit.“

	Dívka vejde do boxu, něžně pohladí Tróju po hřbetě a v jejím pohledu se nedá přehlédnout láska.

	Bude se s ní mít dobře, pomyslí si Anna-Karin.

	„Trochu jsem ji znala,“ řekne dívka. „Teda neznala jsem ji, jen jsem ji tu a tam potkala.“

	Anna-Karin přikývne.

	„Byla to pěkná mrcha,“ řekne dívka, než se stihne zamyslet. „I když byla dobrá s Trójou… Až na to, že mu hřebelcovala ocas kartáčem z prasečích štětin. Víš, jak moc se tím vytrhá?“

	Vyčítavě se na Annu-Karin podívá.

	„Ne…“

	„V každým případě to tak je. Jinak se o něj ale starala dobře. Hřebla měla vždycky nejbělejší.“

	Anna-Karin nemá ponětí, co to znamená. Dívka skloní tvář ke koňské tlamě.

	„A tak skvěle jezdila,“ pokračuje. „A vždycky měla nejpěknější ohlávky a deky a tak. A jezdecký boty měla z pravý kůže. Teď jsem směla všechno po ní převzít, její rodiče si to nechtěli nechat, i když jezdecký boty mi jsou ještě velký. A je to trochu jakoby odporný mít boty po mrtvým člověku, tak nevím, co s nima mám dělat.“

	Anna-Karin se musí usmát. Tahle dívka má sice černé vlasy a hnědé oči, ale v mnohém se Idě podobá.

	„Musím už jít,“ řekne Anna-Karin. „Ahoj.“

	Dívka nic neřekne. Teprve když je Anna-Karin venku z boxu, zeptá se:

	„Půjdeš dneska na pohřeb?“

	„Ano,“ odpoví Anna-Karin a oškrábe si trochu slámy z podrážek bot.

	„Můžeš jí ode mě něco vyřídit?“ řekne dívka. „Myslím, jakože až budeš vepředu u rakve. Řekni, že se Lisa o Tróju postará a že se Trója má dobře.“

	„Slibuju,“ řekne Anna-Karin.

	„I když na ocas beru měkký kartáč. To je mnohem lepší.“

	* * *

	Je časně ráno a stíny stromů jsou nad hřištěm stále ještě dlouhé. Slunce ale Vanessu hřeje do tváře. Do Engelsforsu přece jen zavítalo další jaro.

	Ještě víc rozhoupe Melvina na houpačce a on se směje tak hlasitě, že se Vanessa musí usmát.

	„Ještě!“ volá Melvin. „Ještě!“

	Jsou velikonoční prázdniny a Vanessa sem Melvina vzala, aby se maminka mohla vyspat. Není tu ale jen z ušlechtilých důvodů.

	Wille odpověděl na její esemesku okamžitě. Je na cestě sem z Riddarhyttanu. A už jen to, že je v tuto denní dobu vzhůru, musí být jasným znamením toho, že se změnil. Možná mají přece jen šanci.

	Rozejde se s Elin. Brzy. Chtěl to udělat, hned jak se vrátil ze Stockholmu, ale Elin byla zdrcená tím, jak jen tak zmizel. Měl špatné svědomí. Chtěl jí dát pár týdnů klidu, než přijde další šok.

	Těch pár týdnů už uběhlo.

	„Ještě, Nesso!“ křičí Melvin a ona se směje.

	„To nejde,“ řekne. „To bys možná doletěl až na Měsíc!“

	„Já chci na Měsíc,“ volá Melvin.

	Miluje ho tolik, až ji to bolí. Být s Melvinem je jako lék. Je tak plný života. A ona si to teď potřebuje připomínat, že život opravdu pokračuje. Že existují i jiné věci než to, co je temné a těžké.

	„Viděla jste, že Ida zemře?“ zeptala se Mony den po rovnodennosti. „Lhala jste i jí?“

	Projednou ze sebe Mona nevychraptěla žádnou pohotovou odpověď. Jen zakroutila hlavou. Vypadala upřímně ustaraně.

	„Řekla jsem přesně to, co jsem viděla,“ odpověděla. „Neumím to vysvětlit. Obvykle mi něco takového neujde.“

	Ale zjevně se jí to stalo. Protože za pouhých několik hodin půjde Vanessa Idě na pohřeb.

	Pořád jí ještě nedošlo, že je Ida mrtvá. Přestože byla u toho, když se to stalo, není schopna to přijmout. Když v posledních týdnech potkávala ostatní Vyvolené, občas ji napadlo, kdy přijde Ida. Zbývají už jen čtyři.

	„Už chci dolů,“ oznamuje Melvin a ona zastaví houpačku a pomůže mu z ní vylézt.

	Odejde na pískoviště a ona jde za ním, aby zkontrolovala, že v písku neleží nějaké použité stříkačky nebo jiná nepříjemná překvapení. Melvin začne hrabat svou červenou lopatkou.

	Vanessa uslyší, jak na štěrk vjelo auto a zastavilo, a vzhlédne. Wille parkuje přesně na tom místě, kde viděla Nickeho s Paulou. Vystoupí z auta a vydá se k nim.

	„Ahoj, prcku,“ řekne Melvinovi.

	Melvin na něj bez zájmu pohlédne a vrátí se ke svým umělohmotným kyblíkům a lopatkám.

	„Vypadá to, že si mě nepamatuje,“ řekne Wille.

	„Neber si to osobně.“

	Wille se na ni usměje. Má na sobě černý pletený svetr a je tak krásný, až jí to jako vždy bere dech.

	„Můžu tě obejmout?“

	„Jistě,“ odpoví a opráší si o džíny písek z rukou.

	Schoulí se mu do náruče.

	Willeho vůně je plná tisíce vzpomínek. Je to vůně, kterou tak dobře zná.

	A přesto je tam něco, co je jiné.

	„Jak se máš?“ zeptá se a políbí ji do vlasů, než ji pustí.

	„Dobře,“ odpoví. „A ty?“

	Pokrčí rameny.

	„Je to jen tak děsně těžký, tohle s Elin,“ řekne.

	„Jdeme jenom k houpačkám,“ řekne Vanessa Melvinovi.

	Bez zájmu přikývne, plně zaujatý vyklápěním bábovek, které pak zase rozbíjí. Vanessa a Wille se vydají k houpačkám, ale Vanessa ještě není připravená na hovor o Elin.

	„Jak se má tvoje máma?“ zeptá se.

	„Je teď už definitivně na nemocenský. Zkoumají, jestli by se nedalo něco operovat.“

	„Doufejme, že ano,“ řekne Vanessa.

	Usednou každý na svou houpačku z pneumatik.

	„Jsem dneska nervózní před tím pohřbem,“ řekne. „Nikdy jsem ještě na žádným nebyla.“

	„To zvládneš,“ řekne Wille. „Nevěděl jsem, co mám čekat, když jsem šel na ten Jonteho. Ale… Je to pěkný. Člověk se jakoby musí zastavit a myslet na to, co se stalo.“

	Vanessa přikývne. Možná to bylo sobecké, ale na Jonteho pohřeb neměla sílu jít.

	„Ne že bych chápal, co se vlastně dělo, když umřel,“ říká Wille.

	Vanessa se podívá jinam.

	„Ani já ne,“ řekne.

	„Co budeme dělat, Nesso?“ pronese měkce.

	Znovu obrátí tvář ke slunci. Zavře oči.

	„Co myslíš?“ zeptá se, ačkoliv ví.

	„S tebou a se mnou.“

	- Prsty přejíždí podél studených řetězů houpačky.

	„Kdy promluvíš s Elin?“

	Wille těžce vzdychne.

	„Musím najít tu správnou příležitost,“ odpoví. „Co ale chceš ty? Budeš tam pak pro mě?“

	A cosi se ve Vanesse pohne. Poznání, o kterém vlastně nechce ani vědět.

	Chce Willemu věřit. Chce věřit v ně. Chce něco pěkného, něco dobrého, čeho se bude držet, když je tento svět tak strašlivě strašlivý.

	V hlavě se jí ale rozléhá vzpomínka na Linnéin hlas. Dotírá na ni.

	Víš přece, že Wille nedokáže bejt sám.

	Dívá se na něj.

	Vždycky potřebuje někoho, kdo se o něj bude starat.

	A ona pochopí. Willeho pach vůbec není jiný. Na Willem vlastně vůbec není nic jiného.

	To ona je jiná.

	„Ty se s ní nerozejdeš, dokud ode mě nebudeš mít záruky, že jo?“ řekne.

	Wille se tváří zmateně, jako by ani nechápal otázku.

	„Ty nehodláš riskovat být singl. Ty v tom případě radši zůstaneš u Elin, i když ji nemiluješ. Aspoň dokud nenajdeš nějakou jinou.“

	„Odkud to máš?“

	„Tohle jsi přece udělal se mnou. Přiznal jsi, že jsi byl nevěrný, teprve když sis byl jistý, že tě Elin přijme, pokud bych se s tebou rozešla.“

	„Tohle sakra není fér,“ řekne.

	„Ale je to pravda.“

	Wille se ušklíbne.

	„Myslel jsem, že mě miluješ,“ řekne a podívá se jinam.

	To jsem si taky myslela, chce Vanessa říct.

	Místo toho se zakloní v houpačce a dívá se do nebe. Vzpomene si na hodinu na základce. Dozvěděli se, že se Země otáčí tisícikilometrovou rychlostí v hodině a Vanesse se v lavici skoro zatočila hlava.

	Všechno se může tak rychle změnit. V jediném okamžiku může všechno být jinak. A možná je to proto, že je člověk celou dobu v pohybu, dokonce i tehdy, když si to ani neuvědomuje.

	„Nechápu, o co ti jde,“ řekne Wille. „Pokoušíš se mě testovat?“

	„Ne,“ odpoví. „To nepotřebuju.“

	Znovu se na něj podívá. Zná každičký detail jeho tváře, jeho těla, jeho nitra. A přesto jako by ho viděla zcela novýma očima.

	Určitě by jim bylo znovu spolu dobře. Aspoň dokud by nepotkal další holku. A že to opravdu chápe, že se k tomu konečně odvažuje, mění všechno.

	Už ho nemiluje. Už ho nemilovala dlouho.

	„Je mi líto,“ řekne. „Ale tohle nebude nikdy fungovat.“

	Vstane z houpačky a rozzlobeně se na ni dívá.

	„Takže chceš říct, že teď je konec? Jen tak z ničeho nic?“

	Vanessa by na něj mohla vyřvat, že to skončilo, když začal za jejími zády spát s Elin, ale nemá na to dost energie. Už teď jí to připadá tak pasé. Tak strašně pasé. Wille už do jejího života nepatří.

	„Jdi si domů k Elin,“ řekne.

	„Jdi k čertu,“ řekne Wille.

	Dívá se za ním, když si sedne do auta, nastartuje a prudce vyrazí. Zkoumá hluboko ve svém nitru. Snaží se objevit strach, lítost nebo smutek.

	Najde ale jen úlevu.

	Dívá se na Melvina, který je zcela ponořen do jakéhosi dobrodružství, které právě probíhá na pískovišti.

	Už nikdy nehodlá být s někým, u koho musí celou dobu doufat, že se změní. Chce někoho, koho si váží, kdo ji může inspirovat a kdo jí rozumí, aniž s ní jen ve všem souhlasí. Bude to někdo, kdo ji podněcuje a přiměje, aby chtěla podněcovat sama sebe. Chce někoho, s kým se může smát, plakat a objevovat společně svět.

	A pokud tento někdo ještě bude děsně krásný, nebude to samozřejmě na škodu.

	Je čas jít domů. Čas připravit se na pohřeb.

	Vanessa vstane z houpačky. Zůstane stát.

	Jedna osoba, která odpovídá přesně jejímu popisu, už existuje.

	Vanessa si vzpomene na svou první návštěvu v Křišťálové jeskyni.

	Tvou životní láskou není ta, o které si to myslíš, ale někdo, s kým ses už potkala.

	Zatracená Mona.
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	Žlutý vývěsní štít už z fasády odstranili. Linnéa se dívá na prázdná okna, temné místnosti tam za nimi.

	Dveře jsou otevřené. Tu a tam někdo vyjde, hodí knihy, pokojové květiny a nábytek do kontejneru. Všechno půjde pryč.

	Engelsforské centrum má další opuštěný lokál, který je prázdný a strašidelný. Jako by hnutí nikdy neexistovalo.

	A zdá se to být dokonalou metaforou toho, co se stalo s PE v rozhovorech Engelsforsanů. I v nich jsou prázdné a strašidelné mezery. Intenzivní vůle zamést všechny stopy. Po neštěstí s elektrickým proudem byla škola několik dnů zavřená, a když znovu otevřela, byly všechny nálepky PE ze dveří skříněk seškrábány.

	Nikdo se nezmiňuje o Helenině a Kristerově železném sevření města. Téměř se zdá, že všichni zapomněli.

	Linnéa ale slyší myšlenky. Občas je zachytí. Zahanbené. Ustrašené.

	Helena a Krister byli pohřbeni včera a zjevně se k jejich uctění dostavil překvapivě malý hlouček lidí.

	Nikdo se nikdy o jejich zločinech nedozví pravdu. Jejich a Oli-viiných.

	Oliviiny rodiče nahlásili její zmizení a její fotografie koluje na netu. Linnéu by také zajímalo, kde Olivia je. Poslali ji na nějaké tajné ústředí? Nebo je stále ještě u Alexandera a Viktora v panském sídle? Žije vůbec?

	Linnéa se přestala obviňovat, proč nepochopila dřív, že požehnanou démony je Olivia. Nemůže se ale zbavit myšlenky, jestli nemohla Olivii pomoct daleko dřív. Kdyby víc naslouchala, brala ji víc vážně, tohle všechno by se možná vůbec nemuselo stát.

	Ze dveří vyjde Björn Wallin. Nese vysokou hraničku jednoduchých dřevěných židlí.

	„Ahoj,“ pozdraví ho Linnéa.

	Překvapeně se na ni podívá. Postaví židle u kontejneru a protáhne se.

	„Ahoj, Linnéo,“ odpoví.

	Kradmo po něm pohlédne. Hledá známky toho, že zase pije. Známky, které zpočátku bývají tak nepatrné, neznatelné pro kohokoliv, kromě Linnéy.

	„Pořád ještě nepiju,“ řekne.

	Podívá se mu do očí. Nehodlá se stydět. Má veškeré právo ho podezírat.

	„To je skvělý,“ řekne.

	Přikývne. Podívá se na její jednoduché, černé šaty pod jarní bundou, černé, kompaktní punčocháče.

	„Jdeš na pohřeb toho děvčete?“ zeptá se.

	„Jo.“

	„Byly jste si blízké?“

	„Určitým způsobem,“ odpoví Linnéa, chvíli přemýšlí, a pak se opraví. „Jo. Byly.“

	„Je mi to líto,“ řekne. „Je to hrozný případ.“

	Linnéa přikývne.

	Zajímalo by ji, co si táta o PE myslí dneska. Jestli někdy slyšel, že se Linnéa snažila očernit Robina a Erika. A co si v tom případě myslel. Jestli tomu věřil.

	Dívá se na něj. Bylo by tak snadné číst mu myšlenky. Ale to se jí příčí. Možná proto, že nechce vědět. Nebo snad proto, že pokud mají mít ještě někdy nějaký vztah, nemůže dělat žádné zkratky.

	„Co teď budeš dělat?“ zeptá se ho.

	Je to její způsob, jak se zeptat, jestli zase začne pít, a je si jistá, že on to ví.

	„Dostal jsem práci na pile,“ odpoví. „Sehnal mi ji kámoš z PE. Začínám teď po Velikonocích. Pak nevím.“

	Vážně se na ni dívá.

	„Já nezačnu znova pít. A teď chápu, že jediný způsob, jak tě přesvědčit, je dál to dokazovat, každej den. Až se na to budeš cítit, můžeme si promluvit o všem, co se stalo. Ozvi se, až budeš chtít. Chci bejt znovu tvůj táta, ale nemám právo to od tebe žádat.“

	V Linnée se vzdouvá tolik citů, že není schopna odpovědět. Říká přesně to, v co už dávno přestala doufat, a doufat je nebezpečné.

	„Odvezeme nějaký nábytek,“ řekne. „Nechceš svézt do kostela?“

	„Ne,“ odpoví, trochu moc rychle. „Radši se projdu.“

	„Dobře,“ řekne táta. „Dávej na sebe pozor.“

	Linnéa přikývne a pokusí se usmát. Pospíší odtamtud, stihne přejít celý blok a teprve pak jí z očí vytrysknou slzy.

	* * *

	Anna-Karin si sedne na židli vedle dědečkovy postele, opatrně, aby si nezmačkala sukni. Půjčila si maminčiny pohřební šaty a vyčesala si vlasy, jak to udělala Vanessa při soudním procesu.

	Dědeček skloní ruce s časopisem s křížovkami a podívá se na ni přes brýle.

	„Někdo umřel, holčičko?“ zeptá se starostlivě.

	„Jo,“ odpoví. „Dneska bude mít pohřeb moje kamarádka.“

	Už mu o Idě pověděla, ale zdá se, že zapomněl.

	„Jak ti je, dědečku?“

	Odmítavě zamává útlou rukou, řekne něco finsky.

	„Tady je vše při starém,“ pokračuje švédsky. „Povídej radši o sobě.“

	Anna-Karin začala znovu prozkoumávat les. Cosi v ní jí říká, že tam musí. Potulovala se po něm s liškou po boku, něco hledala, aniž věděla co.

	Ale právě to dědečkovi nevypráví. Místo toho mluví o všech známkách jara, které v lese viděla. A on se usmívá.

	„Jak je to s Miou?“ zeptá se pak. „Už tady tak dlouho nebyla na návštěvě.“

	Na hruď Anny-Karin se položí obrovská tíha. Vlastně o mamince nechce mluvit.

	„Je to s ní jako obvykle,“ odpoví Anna-Karin. „Ona se tak nějak nemění.“

	„Myslíš, že by mohla?“

	„Nevím. Někdy. Nejčastěji, když s ní nejsem. Když chodím po lese, občas mě napadne, že bych ji mohla vzít na procházku. Aby viděla, jak je tam pěkně. Pak ale přijdu domů a ona tam jen sedí. Tehdy vím, že ani nemá cenu se ptát,“ řekne Anna-Karin. „Ty myslíš, že se může změnit?“

	„Já nevím,“ odpoví dědeček. „Musela by to chtít sama. A odvážit se požádat o pomoc.“

	Anna-Karin přikývne.

	„A nevím, jestli na to máš odvahu ty,“ dodá dědeček.

	„Co tím myslíš?“ zeptá se Anna-Karin.

	„Požádat o pomoc.“

	„Já mám přece tebe, dědečku.“

	„To máš, holčičko. Dokud tu jsem. Ale myslím, že potřebuješ něco víc. Možná nemůžeš pomoct mamince, ale můžeš pomoct sobě. Nemusíš celou tu tíži nést sama.“

	„Ty myslíš… Že bych si jako s někým měla promluvit?“

	Dědeček přikývne.

	„Miluju Miu,“ řekne dědeček. „A mockrát jsem myslel na to, co jsem měl udělat jinak, jakou na tom celém mám vinu. Ty to ale nemusíš mít stejné jako ona, Anno-Karin. Ty nejsi jako ona. A není to tvá zodpovědnost ji zachránit.“

	Najednou si Anna-Karin uvědomí, že uvažovala přesně jako maminka. Že taková prostě je. Že bolest je něco, co s sebou člověk musí vláčet celý život, něco, čeho se nikdy nemůže zbavit.

	Tak to ale možná nemusí být.

	Podívá se na dědečka.

	Rozluč se, dokud můžeš, řekla jí Mona. Máš ještě čas. Dobře ho využij.

	„Miluju tě, dědečku,“ řekne.

	„A já tebe, holčičko.“

	Anna-Karin vstane ze židle.

	„Musím teď jít. Ale zítra se vrátím.“

	„Doufám, že to bude hezký pohřeb,“ řekne dědeček. „Budu na vás všechny myslet.“

	* * *

	Minoo na sobě ty černé šaty neměla od Rebečina pohřbu. A doufá, že už je nikdy, nikdy nebude potřebovat.

	Minoo vytáhne zip na zádech. Sklesne na postel a otevře zásuvku nočního stolku. Vyndá Knihu znaků. Konečky prstů přejíždí kožené desky, vytlačené kruhy na obálce.

	Ochránci k ní zase začali skrze knihu promlouvat. Jen s ní, s žádnou jinou Vyvolenou.

	Řekli jí, že Oliviiny magické vraždy přiblížily apokalypsu rychleji, než bylo míněno. Kdyby se jí podařilo obětovat všechny v tělocvičně, zánik světa už by nastal.

	Teď si koupily čas. Otázkou ale je, kolik.

	A jaký je v plánu démonů další krok.

	Minoo otevře knihu a nechá černý kouř plynout, zatímco listuje stránkami.

	Položí otázku znovu. Tu, která ji nikdy nenechá na pokoji, tu, která jí za nocí nedává spát.

	Kdybych nešla k Adrianě, mohla jsem Idu zachránit?

	Znaky se na stránkách zachvějí, ale ochránci mlčí.

	Minoo knihu zavře.

	Možná žádná odpověď ani neexistuje.

	Minoo sejde do kuchyně. Když vejde, maminka a táta vzhlédnou od kuchyňského stolu. Pijí kávu a čtou každý své noviny. Všechno je přesně tak, jako tomu obvykle bylo. Krom toho, že maminka za několik dnů opět odjede.

	Maminka vstane, přistoupí k ní a obejme ji.

	„Určitě nechceš, abychom šli s tebou?“ zeptá se.

	Minoo zavrtí hlavou. Na tomhle pohřbu nebude sama. Budou tam ostatní Vyvolené. A Gustaf je na cestě sem.

	„Ale jsem ráda, že tu budeš, až se vrátím domů,“ řekne Minoo a maminka ji pohladí po vlasech.

	Přijela hned, jak se dozvěděla o požáru v Engelsforských listech. A s tátou se k sobě chovají překvapivě hezky. Občas vypadají dokonce zamilovaně. Mají mezi sebou energii, o které v létě mluvil Gustaf.

	Samozřejmě je ku pomoci, že je táta teď podstatně klidnější. Engelsforské listy si směly půjčit místnost v redakci Fagersta-Posten a tátovy články o tom, jak se PE zmocnil celého kraje, vzbudily velkou pozornost v celostátních médiích. Od té doby celá historie nabyla vlastní život. Příběh o vzestupu a pádu Pozitivního Engelsforsu má všechno, co si člověk může od šťavnatého fejetonu v médiích přát. Korupci, vymývání mozků, svedenou mládež na scestí, atentát na místní noviny a podivné neštěstí, které připravilo o život frontmany hnutí. Zapletli do toho dokonce i loňský pakt sebevrahů. Bylo to, co se stalo v tělocvičně nepodařený pokus o hromadnou sebevraždu – nebo hromadnou vraždu? Proč všichni, kdo byli u toho, tvrdí, že si nic nepamatují?

	Tatínek nad všemi takovými nafouklotinami vzdychá, ale je znát, jak se mu především ulevilo, že mu konečně uvěřili.

	Minoo doufá, že ho uklidňuje i maminčina přítomnost. Možná si oba něco uvědomili, zatímco byli od sebe.

	Ozve se zvonek u dveří a Minoo jde otevřít.

	Gustaf sebou trhne, když uvidí šaty. Poznává je. A sám má na sobě stejný oblek jako v den Rebečina pohřbu.

	„Jsi hotová?“ zeptá se.

	Přikývne, vezme si kabát a na komodě připravené květiny.

	Vyjdou s Gustafem na slunce a jeho ruka zavadí o její.

	Oba zároveň ruce stáhnou.

	Je to jen kamarád, říká si Minoo v duchu.

	Jdou mlčky. Ptáci cvrlikají, a když se Minoo podívá vzhůru k nebi, uvidí nad nimi letět modřinku.

	„Včera jsem se stavil za Rickardem,“ řekne Gustaf.

	Rickard je jediný ze členů PE, kdo má po té události nějaké fyzické následky. Olivia ho ovládala tak dlouho a tak často, že mu tělo začalo vypovídat službu. Poslední týdny leží v nemocnici. Lékaři nechápou, co s ním je.

	„Jak mu je?“ zeptá se Minoo.

	„Nic moc,“ odpoví Gustaf. „Tělo se začíná vzpamatovávat. Ale má deprese.“

	Minoo přikývne. Je jí Rickarda líto. A zajímalo by ji, proč se právě on stal Oliviiným nástrojem.

	Vejdou do aleje, která vede ke kostelu.

	„Myslel jsem na to, cos tehdy večer, když jsem přišel k tobě domů, řekla o Idě,“ řekne Gustaf. „Že se pokusila být lepším člověkem. Myslím, žes měla pravdu.“

	V Minoo zabolí, když si vzpomene, jak Ida zemřela Gustafovi v náruči, jak se jí pokoušel dát umělé dýchání, znovu uvést do chodu její srdce. Nikdy na ten okamžik nezapomene. Ale postarala se o to, aby na něj zapomněl Gustaf.

	„Na co myslíš?“ zeptá se Gustaf.

	„Na nic zvláštního,“ odpoví.

	Nemůže ale Gustafovi tímto způsobem dál lhát. Není to vůči němu správné.

	Jednou mu musí povědět pravdu. Neví, jak, nebo kdy, ale udělá to. Musí se dozvědět, jak vlastně Rebeka zemřela. Musí se dozvědět, že Ida byla hrdinka. Zaslouží si dozvědět se, jak svět vlastně funguje a co je ve hře.

	Nezaslouží si to vlastně všichni?

	Rada chce, aby magický svět zůstal pro zbytek lidstva utajen. Proč by si ale na pravdu činila nárok jen hrstka?

	Štěrk jim skřípe pod nohama, když stoupají po cestičce, která vede ke kostelu.

	Linnéa, Anna-Karin a Vanessa už čekají u schodiště.

	Minoo k nim přistoupí a se všemi se obejme. Rozdá jim květiny. Šest bílých růží. Čtyři od Vyvolených a jedna od Gustafa. Šestá je od Nicolause. Minoo ví, že by si to přál.

	Vzhlédne a vidí Viktora, jak přichází s rukama v kapsách kabátu. Hledá její pohled. Podívá se jinam a on kolem nich mlčky projde do kostela.

	Několik dnů po Idině smrti Minoo zavolal. Parkoval s autem v ulici před Minooiným domem.

	„Adriana je zproštěna obžaloby,“ řekl Viktor, když k němu přisedla do auta. „Šlo to rychleji, než jsem se odvažoval doufat.“

	„Jak jí je?“ zeptá se Minoo.

	„Je pořád ještě zmatená. Ale naši lékaři jí stanovili diagnózu, která její ztrátu paměti vysvětluje. Teď má něco, k čemu se může upnout. Sebere se.“

	Jeho slova jí přinesla trochu úlevu. Zároveň by Minoo zajímalo, kolik o té věci mohou lékaři Rady vědět.

	„Zůstane tady?“ zeptala se.

	„Prozatím,“ odpověděl Viktor. „A my taky.“

	Otočí se a podívá se na něj. Prsty poklepával na páčku blinkru. Vyhýbal se jejímu pohledu.

	„Proč?“ zeptala se. „Myslela jsem, že jste rozhodli, že všechno v Engelsforsu byl jen bluf.“

	Viktor neodpověděl.

	„Co si o tom myslíš ty sám?“ zeptala se Minoo. „Věříš, že jsme Vyvolené?“

	„Myslím, že ty jsi velmi speciální, Minoo,“ odpověděl a usmál se.

	Najednou měla pocit, jako by vedle ní seděl ten starý Viktor. Ten, který se jí pokoušel svými hrami okouzlit.

	„Nech toho,“ řekne Minoo.

	Úsměv mu pohasl.

	„Co jste udělali s Olivií?“ zeptala se.

	„Nemůžu o tom mluvit s nezasvěcenými.“

	„Co se stalo se vším, cos řekl o Radě?“ zeptala se.

	„Stojím si za tím. Ale pokud se mi má povést něco změnit, musím co nejvíc hrát podle jejich pravidel.“

	„Takže teď zase posloucháš jejich rozkazy?“

	Viktor se na ni smutně podíval.

	„Nechápu, jak někdo, kdo je tak inteligentní, může být tak naivní,“ řekl. „Myslíš, že všechno je tak jednoduché. Správné nebo chybné, dobré nebo špatné. Ale důležitý je cíl, ne, jak se k němu člověk dostane.“

	„Myslíš, že účel světí prostředky?“ řekla Minoo.

	„Pokud to chceš vyjádřit takto, tak jistě, ano.“

	„Mýlíš se,“ řekla.

	„Opravdu? Vzpomeň si na to, cos udělala s Adrianou. Opravdu bys takový čin nazvala dobrým? Odstranit jí vzpomínky, udělat z ní něco, čím vlastně nechce být?“

	„To proto, aby přežila…“

	„Přesně tak,“ řekl Viktor.

	Jeho slova ji od té doby pronásledují. A je si jistá jen jednou věcí. Už nikdy nebude Viktoru Ehrenskiöldovi znovu věřit.

	„Minoo,“ řekne Linnéa a chytí ji za rukáv pláště.

	Vzadu v aleji přichází Erik s paží kolem Julie.

	„Jak se tu, k sakru, může ukázat?“ zamumlá Vanessa. „Jak to, k sakru, že vůbec smí existovat?“

	Protože tak to funguje, pomyslí si Minoo. Žádná vesmírná spravedlnost neexistuje. Žádné že hřích se potrestá sám. Lidé jako Erik mohou dál proplouvat životem bez ohledu na to, co udělali. Možná v noci špatně spí. Možná spí naprosto skvěle.

	Vyvolené se na něj mlčky dívají. Všimne si toho, ale odmítá se podívat jejich směrem. Odmítá nebo se neodvažuje. Minoo doufá v to druhé.

	A i když ví, že svět tak nefunguje, doufá, že zaplatí za všechno, co udělal.

	Nebo že aspoň už nikomu dalšímu neublíží.

	Počkají, dokud Erik s Julií nezmizí za branami kostela.

	Pak na sebe pohlédnou.

	Je čas jít dovnitř.

	Je čas se rozloučit.
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	Vzhlédne ke stropu kostela, který se jí klene vysoko nad hlavou, téměř se jí zmocní závrať, když pomyslí na lidi, kteří se před stovkami let museli tam nahoře krčit při jeho stavbě.

	Vpředu u oltáře visí obrovská olejomalba Krista na kříži. Zarmoucenýma očima hledí na dramatické nebe.

	Uvnitř je tolik lidí. A všichni jsou v černém.

	Linnéa a Vanessa přicházejí hlavní uličkou. Každá má v ruce po bílé růži. Nikomu se nedívají do očí, jen vklouznou do prázdné lavice uprostřed kostela. Linnéa je sotva k poznání. Vypadá téměř normálně. Je nenalíčená a má na sobě jednoduché černé šaty.

	Minoo a Anna-Karin jdou za nimi, i ony každá se svou růží, a Anna-Karin má na sobě stejné šaty jako při procesu.

	Ačkoliv tehdy jí byla Vanessa. Bylo to přece tak?

	Je těžké uspořádat si myšlenky, když je člověk ve snu. Na nic se nedá spolehnout. Občas si připomene věci, které se ani nestaly nebo jsou vzpomínkami ze snu, který se mu zdál předtím.

	A pak přichází Gustaf.

	Běží k němu, kráčí s ním hlavní uličkou.

	„Kam ses pak poděl?“ zeptá se. „Jen jsi najednou zmizel. Nebo jsem zmizela já? Nemůžu si vzpomenout.“

	Zdá se však, že ji neslyší. Tiše se posadí vedle Minoo a ostatní. Skoro jako by patřil k Vyvoleným.

	Všechno je tak podivné.

	Kdosi zavře velká kostelní vrata a nad hlavami se jim rozezní zvony. Šepoty v kostelních lavicích utichnou.

	Otočí se a podívá se na kněze. Je to mladý muž a ona ho nezná.

	Říká, že se tu shromáždili, aby se rozloučili s milovanou dcerou, sestrou a přítelkyní, a ona se v kostele rozhlédne a všude vidí známé tváře.

	Julia sedí se skloněnou hlavou. Obrovské slzy jí padají do otevřeného žaltáře, který má na klíně. Vedle ní sedí Erik. Jedna paže mu mizí za jejími zády. Má ve tváři podivný výraz. Jako by také snil.

	Felicia a Robin sedí vedle nich, ruku v ruce. Je tam i Kevin, ale sedí od ostatních tak daleko, že by si člověk skoro myslel, že je nezná.

	Vzlyky se rozléhají o kamenné stěny kostela. Erikova rodina a Robinovi rodiče tam jsou také.

	Åsa si papírovým kapesníčkem diskrétně setře několik slz z koutků očí.

	Jde v kostele dopředu, dívá se na všechny lidi, které znala celý život. Svou tetu neviděla celá léta. A ani své malé bratrance a sestřenice. Už nejsou malí.

	Je tu ale také spousta lidí, které sotva zná, některé z nich vidí poprvé. A zdá se, že i ti pláčou stejně usedavě.

	Najednou uslyší hlas, který zná až příliš dobře.

	Nic se neboj tmy, neb světlo spočívá v ní. Kde tmy není, není ani hvězd zachvění.

	Alicja. Stojí u oltáře a zpívá.

	Nic se neboj tmy, neb světlo spočívá v ní. Nic se neboj tmy, v níž srdce světla dlí.

	Maminka a tatínek. Sedí v kostele až vpředu a ona se k nim rozběhne.

	„Co se děje?“ zeptá se.

	Maminka pláče tak, až se jí otřásá celé tělo. Tatínek jen hledí před sebe a po tvářích mu tiše stékají slzy. Rasmus a Lotta sedí každý z jedné jeho strany, choulí se k jeho velkému tělu.

	„Haló?“ řekne.

	Stále ještě ji ignorují. Ještě jí neodpustili.

	Opět se otočí k oltáři.

	Rakev. Lesklé, světlé dřevo. Zář mosazných rukojetí. Záplava květin.

	A fotografie jí samé. Je vystavena na velkém stojanu.

	Ida občas přemýšlela, kdo by jí přišel na pohřeb, ale ještě se jí o něm nikdy předtím nezdálo. Chce se vzbudit.

	„To není sen.“

	Ida se otočí. Těsně u ní stojí Matilda. Je tak divné vidět ji takto. Vypadá naprosto skutečně, téměř skutečněji než ostatní lidé v kostele. Má na sobě dlouhou bílou řízu a tváří se vážně.

	„To není sen,“ zopakuje Matilda.

	„To ale přece musí být,“ namítne Ida. „Jinak bych byla mrtvá.“

	Matilda neodpoví.

	A Ida si najednou začne vzpomínat.

	Tělocvična. Olivia. Gustaf. Polibek.

	To nebyl polibek.

	Znovu se otočí.

	„Maminko!“ zavolá. „Maminko!“

	Maminka schová tvář v dlaních. A tatínek ji a Rasmuse obejme paží.

	„Tatínku?“

	„Nemohou tě slyšet,“ řekne Matilda.

	Ida běží hlavní uličkou. Vyvolené ji uslyší. Pokusí se zatřást Minooiným ramenem, ale nepodaří se jí ho uchopit.

	„Minoo,“ prosí. „Minoo, já jsem tady! Já jsem tady!“

	Minoo neodpoví. Sedí těsně vedle Gustafa. Ani on si jí nevšimne.

	Ida zavře oči, soustředí se tak silně, jak jen je schopna.

	Linnéo! Linnéo! Já nejsem mrtvá! Jsem tady!

	Linnéa nereaguje. Ani Vanessa. Ani Anna-Karin.

	Dívá se na tváře Vyvolených. Nejsou to ony, které v kostele nejhlasitěji pláčou. Ale nedá se přehlédnout, že jejich zármutek je opravdový.

	Lidé vstávají v lavicích a pomalu kráčejí k oltáři, aby položili na rakev květiny a rozloučili se. Minoo je tou, která z Vyvolených vstane první.

	Ida k ní napřáhne ruku, ale Minoo projde přímo skrz ni.

	„Pojď,“ řekne Matilda.

	„Já tu chci zůstat!“

	„To nejde. Musíme si pospíšit.“

	„Proč?“ zeptá se Ida. „Kam? Do tunelu se světlem na konci?“

	„Ne,“ odpoví Matilda. „To ne. Ale musíme odsud. Než nás najdou.“

	„Kdo?“

	„Všechno ti vysvětlím,“ řekne Matilda. „Vezmi mě za ruku.“

	Ida se dívá na svou rakev. Dívá se na všechny lidi, kteří v jejím životě sehráli různé role. Znovu se podívá na Vyvolené.

	To ony ji znaly nejlépe.

	„Nechci, aby to skončilo,“ řekne Ida.

	„To nekončí,“ řekne Matilda. „Věř mi.“

	Ida se chopí její napřažené ruky a naplní ji oslnivé světlo.
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Poděkování autorů

	Když toto píšeme, právě jsme do rukopisu Ohně zanesli poslední změny. Uběhl téměř přesně rok od chvíle, kdy jsme napsali první kapitolu. A jaký to byl rok! Přišli jsme do styku s tolika fantastickými lidmi. Kdybychom měli vyjmenovat všechny, bylo by poděkování stejně dlouhé jako sama kniha. Proto se musíme uskrovnit.

	Především chceme poděkovat vynikající Marii Augustssonové, naší nakladatelce, která nám byla lodivodem spoustami textů a fantastickým, byť chvílemi chaotickým dobrodružstvím, které započalo Kruhem. Děkujeme také neuvěřitelné Olivii Demantové, naší redaktorce, která na zlatých vahách zvážila každičkou čárku. V takové knize jich je nepřeberně. Děkujeme všem v Rabén &, Sjögren/Norstedts, kteří věnovali Engelsforsu tolik svého času a zájmu.

	Děkujeme Grand Agency-Leně Stjernströmové, Lottě Jämtsved Millbergové, Marii Enbergové a Peteru Stjernströmovi – kteří posunuli hranice Engelsforsu daleko mimo Švédsko a vždy nabízejí klidný přístav v ulici Tomtebogatan.

	Děkujeme našim zkušebním čtenářům Mänsu Eleniusovi, Gitte Ekdahlové, Martinu Hanbergovi, Sisce Humlesjoové, Linnée Lindskoldové, Karin Hesselmarkové, Anně Bonnierové, Margaretě Elfgrenové, Elisabeth Jensen Haverlingové a Anně Anderssonové. Všichni jste přispěli nedocenitelnými názory z nejrůznějších úhlů pohledů.

	Děkujeme také Lise Ekmanové, Björnovi Bergenholtzovi, Martinu Melinovi, Eriku Peterssonovi a Emilu Larssonovi, kteří se s námi podělili o své speciálně zaměřené znalosti.

	Děkujeme Karlu Johnssonovi, který se ponořil hluboko do našich popisů Engelsforsu.

	A pak obzvláště velké díky našim kotvám v realitě.

	Matsův dík směřuje k Johanu Ehnovi, který během celého procesu naslouchal, podporoval a pomáhal mi zachovat si zdravý rozum. Žít v Engelsforsu větší část bdělého stavu ze mě dělá rozpolceného podivína. Tvá trpělivost je neuvěřitelná a ne-pochopitelná a já tě miluji.

	Sářin dík směřuje k Mickemu. Děkuji, žes byl naším prvním zkušebním čtenářem a vydržel redakční chaos a můj stres a paniku. Poslední rok však neprošel den, aniž bych neřekla: Nevím, co bych si bez tebe počala. Opravdu to nevím. Miluji tě.

	Děkujeme našim rodinám a přátelům… jste vždy našimi oporami. A doufáme, že už se s vámi v budoucnu stihneme setkávat častěji.

	A nakonec možná největší dík všem našim čtenářům, kteří pojali Engelsfors do svých srdcí. Váš entusiasmus byl pro nás během psaní Ohně vším.

	 

	Tuto knihu věnujeme vám, kteří jste byli našimi přáteli, když jsme byli náctiletými.

	 


Citáty v knize

	Strany 44 a 123: výňatek z Ukolébavky trolí maminky od Margit Holmbergové

	Strana 85: výňatek z At Seventeen od Janis Ianové

	Strana 179: výňatek z Amazing Grace od Johna Newtona

	Strana 181 a 182: výňatek z Písně v svatojánském čase od Runeho Lindströma a Håkana Norléna

	Straha 202: výňatek z What is Love od Dee Dee Halligana a Juniora Torella

	Strana 222: výňatek z Only the Good Die Young od Bruce Dickinsona a Stephena Percy Harrise

	Strana 252: výňatek z Territorial Pissinngs od Kurta Cobaina a Cheta Powerse

	Strana 259: výňatek z Romea a Julie od Williama Shakespeara

	Strana 310: výňatek z The Sign od Jonase Berggrena

	Strana 399: výňatek z The Hand That Feeds od Trenta Reznora

	Strana 569: výňatek z What a Wonderful World od Georga Davida Weisse a Boba Thieleho

	Strana 633: Nic se neboj tmy. Žalm 797 od Erika Blomberga ze Švédského žaltáře, Verbum
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